
~ ~
DAUGAVPILS UNIVERSIT¬TES

AKAD«MISKAIS APG¬DS ìSAULEî

2015

DAUGAVPILS UNIVERSIT¬TE

DAUGAVPILS UNIVERSITY

Humanit‚r‚s fakult‚tes
XXIV starptautisko zin‚tnisko lasÓjumu materi‚li.

VÁsture XVIII

V«STURE:

AVOTI UN CILV«KI

Proceedings of the 24th International Scientific
Readings of the Faculty of Humanities.

History XVIII



RedkolÁÏija / Editorial Board

IrÁna Saleniece (Daugavpils Universit‚te, Latvija) ñ
atbildÓg‚ redaktore

Sandra GrigaraviËi˚tÎ (Lietuvas EdukoloÏijas universit‚te, ViÔÚa)
Aleksandrs Ivanovs (Daugavpils Universit‚te, Latvija)
«riks JÁkabsons (Latvijas Universit‚te, Latvija)
Tatjana KuzÚecova (Daugavpils Universit‚te, Latvija)
Ineta Lipa (Latvijas Universit‚te, Latvija)
Olaf Mertelsmann (Tartu Universit‚te, Igaunija)
Ilgvars Mis‚ns (Latvijas Universit‚te, Latvija)
VaÔerij NikuÔin (I. Kanta Baltijas Feder‚l‚ universit‚te, KaÔiÚingrada,

Krievija)
Henrihs Soms (Daugavpils Universit‚te, Latvija)
Geoffrey Swain (Gl‚zgovas Universit‚te, Apvienot‚ Karaliste)
Vit‚lijs –alda (Daugavpils Universit‚te, Latvija)
Juris Urt‚ns (Latvijas Kult˚ras akadÁmija, Latvija)

Visi raksti tiek anonÓmi recenzÁti.

Korektores:
Jana But‚ne-Zarjuta, Sandra Mekova, GaÔina Sirica

Tehnisk‚ redaktore:
Iveta BogdanoviËa

MaketÁt‚jas:
Vita –totaka, Marina StoËka

2013. gad‚ ir noslÁgta vienoan‚s ar ìEBSCO Publishing, Inc.î par kr‚juma ìVÁsture.
Avoti un cilvÁkiî elektronisku publicÁanu. Kr‚juma pilnais teksts b˚s atrodams
ìEBSCO Publishingî Starptautiskaj‚ humanit‚ro zin‚tÚu resursu datub‚zÁ (Huma-
nities Source International Database), kad uzturÁt‚js b˚s to pilnÓb‚ nokomplektÁjis.

Saleniece I., atb. red. VÁsture: avoti un cilvÁki. XXIV zin‚tniskie lasÓjumi. VÁsture
XVIII. Daugavpils: Daugavpils Universit‚tes AkadÁmiskais apg‚ds ìSauleî, 2015.
348 lpp.

ISSN  1691-9297 © Daugavpils Universit‚te, 2015



2014. gada janv‚rÓ notika 24. Daugavpils Universit‚tes Humanit‚r‚s
fakult‚tes Zin‚tniskie lasÓjumi, kuru laik‚ vÁsturnieki diskutÁja par tÁmu Avoti
un cilvÁki. VÁsturnieku darba grup‚ ir izveidoju‚s noteiktas tradÓcijas ñ pieeju
daudzveidÓba, uzskatu plur‚lisms un iecietÓba pret atÌirÓgiem viedokÔiem.
Uz nolasÓto ziÚojumu pamata kop 1997. gada izn‚k zin‚tnisko rakstu kr‚-
jumi. Visi raksti tiek anonÓmi recenzÁti. LasÓt‚jiem tiek pied‚v‚ts k‚rtÁjais
zin‚tnisko darbu apkopojums, kur‚ da˛‚du nacion‚lo historiogr‚fijas skolu
p‚rst‚vji iedziÔin‚s pag‚tnes problÁm‚s.

***

In January 2014 the 24th Scientific Readings took place at Daugavpils
University, the Faculty of Humanities. Historians also actively participated
in them. The theme Sources and People for several years remains at the point
of their opinion intersection. Since 1997 the collected articles based on the
papers presented have been issued. All the materials of the Scientific Readings
published testify that some certain traditions have been formed in the
workgroup of historians: the variety of approaches, the pluralism of opinions
and tolerance to different points of view. Papers are peer-reviewed.
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Тамара Абросимова

Первая мировая война
в восприятии российского общества

Ключевые слова: война, армия, пропаганда, патриотизм, демократизация

Советской историографией были сформированы стереотипы воспри-
ятия Первой мировой войны как несправедливой, империалистической
и захватнической. Только сейчас российскими историками предприни-
маются попытки более глубоко понять и изучить это грандиозное собы-
тие, обращаясь к изучению индивидуального поведения и восприятия
очевидцами событий тех лет.

Россия держалась достойно, но, к сожалению, испытание войной
не выдержала. Предполагалось, что эта война объединит страну для ре-
шения важнейших задач защиты государственности, не даст возможность
аннулировать результаты трёхсотлетней истории Российской империи.
Но война только усилила глубокий внутренний раскол в обществе.

Пророческой оказалась мысль, изложенная в записке министра
П.Н. Дурново (1845–1915) императору Николаю II в преддверии войны,
где речь шла о смертельной опасности для России ведения военных дей-
ствий. Этот сюжет подробно исследован российскими историками Р.Ш. Га-
нелиным и М.Ф. Флоринским (Ганелин, Флоринский 1997, 7–8). Против
войны высказывались известные люди того времени. Достаточно назвать
двух российских государственных деятелей, которым судьба России была
не безразлична, – П.А. Столыпина (1862–1911), и С.Ю. Витте (1849–1915).

Царское правительство прекрасно понимало, что Россия не готова к
войне. Предпринимались усилия, чтобы не втянуть Россию в нее. Для
решительного столкновения с Германией и Австро-Венгрией необходи-
ма была отсрочка хотя бы до 1916–1917 гг., когда ожидалось выполнение
программ по усилению армии и флота, разработанных в 1913 году. Но
надежды на разработанные Генштабом планы быстрого разрешения кон-
фликта с Германией, давление со стороны западных союзников, уступка
представителям «партии войны» из военно-промышленных кругов и,
главное, геополитические интересы России (невозможность потерять
прибалтийские приобретения Петра I, а на юге – черноморские владе-
ния до Крыма) и другие обстоятельства заставили Николая II принять
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непростое решение о вступлении в войну. Это не было бездумным само-
пожертвованием. Россия защищала себя, свои национальные интересы.

Большинство политических сил поддержало войну и включилось в
патриотическую пропаганду. Многие рассматривали войну со стороны
России как оборонительную и справедливую, видя в ней реальную угрозу
целостности и культурной самобытности страны, надеясь, что с уничто-
жением германского милитаризма с войнами будет покончено навсегда.

Публикаций, посвященных непосредственно целям войны, было
сравнительно немного. Они появлялись на страницах газет «Утро Рос-
сии», «Речь», «Биржевые ведомости», в некоторых других изданиях. В
них разъяснялась необходимость для России укрепления стратегических
позиций, усиления своего политического и экономического влияния и
защиты малых народов. Дальнейший экономический и культурный про-
гресс России рассматривался большинством только как следствие успеш-
ного завершения войны, поэтому лозунг «Война до победного конца»
получил поддержку в обществе.

Патриотический подъем был бесспорен. Не случайно первоначаль-
но эту войну называли второй Отечественной войной. Через месяц пос-
ле начала войны фирма «Фильмотека» выпустила фильм под названием
«Священная война». Одновременно русские литераторы организовали
специальный выпуск «Библиотеки Великой войны», в которую вошли
работы известных авторов (Варустина 1999, 75).

В крупных городах отмечалось огромное количество манифестаций
и шествий в поддержку войны. Проходили молебны о победе над врагом
и во здравие призванных на фронт. Повсеместно собирались пожертво-
вания в помощь солдатам и их семьям. Тысячами копий тиражировались
лубочные картинки и патриотические плакаты, высмеивавшие немцев.
Были отмечены немецкие погромы. На волне антигерманских настроений
Санкт-Петербург был переименован в Петроград. Многие записывались
на военную службу или шли на завод делать снаряды. Призывные пунк-
ты были переполнены. Среди добровольцев были В. Вересаев (1867–1945),
С. Черный (1880–1932), Б. Савинков (1879–1925) и др. Многие девушки
работали в госпиталях и санитарных поездах. Пример подавала импе-
ратрица Александра Федоровна (1872–1918) и ее старшие дочери Ольга
(1895–1918) и Татьяна (1897–1918), проводившие многие часы в госпи-
талях, помогая раненым.

Солдаты писали родным с фронта письма, в которых одновременно
с обсуждением домашних событий речь шла о готовности сражаться до
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последнего и умереть за веру и отчизну, при этом забывались и тяготы
военной службы, и нехватка провизии, и тяжёлые условия, в которых
проходили боевые действия.

С началом войны, казалось, были забыты старые обиды и распри,
исчезали разногласия между социальными группами, между властью и
обществом. Представители политической оппозиции, от князя Г.Е. Львова
(1861–1925) до А.Ф. Керенского (1881–1970) и Г.В. Плеханова (1856–1918),
провозгласили свое примирение с царизмом. Так, в воззвании кадетско-
го ЦК, опубликованного в «Русских ведомостях», указывалось: «Каково
бы ни было наше отношение к внутренней политике правительства, […]
прямой долг – сохранить нашу родину единой […] и неразделённой и
удержать за ней то положение в ряду мировых держав, которое оспари-
вается у нас врагами. Отложим же внутренние споры, не дадим ни ма-
лейшего повода надеяться на разделяющие нас разногласия и будем твердо
помнить, что теперь первая и единственная задача наша – поддержать
борцов верой в правоту нашего дела, спокойной бодростью и надеждой
на успех нашего оружия» (Воззвание кадетского ЦК 1914).

Избранная тактика оппозиции по отношению к царскому правитель-
ству базировалась на уверенности, что война продлится недолго, не более
9 месяцев. Прогнозы прессы были оптимистичны, писалось о высоком
качестве русских орудий и боеспособности войск, о стабильном финансо-
вом положении державы, о поддержке союзников, всё это вселяло на-
дежду на быструю победу. «Конечно, – отмечал В.Д. Набоков (1869–1922), –
никто из политических деятелей не отдавал и не мог себе отдавать отчёт
в том, во что Европу превратит война и что она сделает с Россией. И преж-
де всего, ни один человек на свете не поверил бы, если бы ему сказали в
1914 году, что тогдашние тринадцатилетние дети окажутся участниками
войны, что через четыре года она будет в полном разгаре и что к этому
времени будет мало надежды на сколько-нибудь близкий её конец» (Ар-
хив русской революции 1991, 53). Вместо быстрой и скорой победы до рож-
дественских праздников 1914 года реальностью стала тяжелая кровопро-
литная война.

Как только выяснилось, что война затягивается (первые известия о
неблагополучии на фронте стали приходить в Россию в январе 1915 года),
энтузиазм, вызванный войной, стал проходить. Возникло множество
непредвиденных трудностей: в войсках не хватало оружия, патронов и
снарядов, фуража. За это пришлось расплачиваться жизнями и кровью
русских офицеров и солдат. Раненные и приезжавшие в отпуск солдаты
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жаловались на плохое обмундирование, холод и жестокое обращение
офицеров. В тылу и на фронте поползли слухи об измене в «верхах», о
связи Распутина с царицей, о сверхприбылях и коррупции. Эти слухи
наносили непоправимый ущерб авторитету царя. Они были очень упор-
ны и, что всего хуже, комментировались среди нижних чинов с фантас-
тическим преувеличением. Всё это заметно охладило те патриотические
чувства, которые, казалось бы, сплотили все слои населения России в
начале войны. В обществе росло разочарование в возможностях прави-
тельства, оказавшегося беспомощным для ведения длительных крово-
пролитных военных действий с сильным, воинственным и энергичным
противником.

К этому времени стало ясно, что примирение с правительством не-
возможно. Кадеты выдвинули идею создания правительства “народного
доверия”, считая, что привести страну к победе может только сильная,
твёрдая и деятельная власть. Вокруг этой идеи сплотилось большинство
думских фракций, кроме крайне правых и крайне левых. В Думе была
создана межпартийная коалиция, получившая название Прогрессивного
блока. Борьба с правительством была возобновлена. Авторитет власти
резко упал. Политически активная часть общества в доверии правитель-
ству отказала.

Затяжная война значительно снизила уровень жизни. Из-за сокра-
щения объёма производства в стране не хватало товаров первой необхо-
димости. Ощущался нарастающий топливный и транспортный кризис.
Повышение налогов и сборов вызывало у народа ощущение, что у него
отнимают последнее. Денег катастрофически не хватало. С фронта офи-
церы и солдаты забрасывали правительство письмами о бедственном
положении своих семей, оставшихся в тылу и «живущих впроголодь». Эти
трудности народ волновали гораздо больше, чем «непонятная» война,
которая превращалась во что-то повседневное, просто мешающее обыч-
ной жизни. М.М. Пришвин (1873–1954), посетивший фронт в феврале
1915 года, был глубоко потрясён увиденным и не мог привыкнуть, поче-
му в тылу пришлось видеть людей, «в большинстве случаев рассуждаю-
щих о какой-нибудь частности» (Пришвин 1990, 70). Народом война стала
восприниматься как нечто ненужное и навязанное.

По мнению государственного руководства, в сложившейся ситуации
жизненно важной задачей было объединить все силы, организовать все
ресурсы гигантской страны, пытаться сохранить и поддержать возник-
шие с началом войны в народе чувства национального единства и патри-



Тамара Абросимова

Первая мировая война в восприятии российского общества

13

отизма, направить все усилия на ведение войны. Нужна была идея, спо-
собная сплотить общество на максимально длительный срок. Власти не
смогли предложить такую идеологию. Вместо этого как левые, так и пра-
вые политические силы страны противостояли правительству, дискре-
дитируя монарха, генералов. При таком раскладе сил было практически
невозможно победить. Только с марта по октябрь 1917 года в отставку
было отправлено 374 генерала. Пропагандистская работа в пользу про-
должения войны значительно ослабла. Через год после начала войны даже
лубочная литература, посвящённая военной тематике, практически ис-
чезла с прилавков (Хелман 1999, 312). Кино, школа, церковь, театр не
занимались пропагандой военных усилий страны. Для политических сил,
преследующих свои интересы, такая пропаганда становилась не главной.
Власти также уделяли пропагандистской работе слишком мало внима-
ния. Возможно, следовало через все имеющиеся каналы доносить до на-
селения мысль о том, что война касается всех и каждого, что всё должно
работать на победу. Вместо этого в газетах можно было увидеть только
скупую хронику военных событий, тонувшую в бессмысленной рекла-
ме. Ни слова об усилиях, прилагавшихся для достижения каждой побе-
ды на фронте, ни слова об обычном человеке. А необходимо было просто
правдиво рассказать о солдате на войне, о самой войне со всей её траге-
дийностью, что не могло бы оставить читателей равнодушными. Народ
должен был чувствовать себя не гарниром к основному блюду, которое
где-то «жарится», а участником событий.

Сохранившиеся воспоминания, дневники, письма свидетельствуют
об одинаковом восприятии событий их авторами: патриотический подъём
с началом войны, затем тема войны пропадает и возникает опосредован-
но в форме критики власти к концу 1916 года и в начале 1917 года из-за
резкого ухудшения экономического положения и перебоев в снабжении.

В ситуации войны нужно было максимально ограждать армию от
политического влияния. Но картина была совершенно противополож-
ной. Партии постоянно отправляли агитаторов в войска. Политические
дискуссии, особенно в период с февраля по октябрь 1917 года, только
деморализововали армию. В антивоенной пропаганде усердствовали
большевики и эсеры, разлагавшие армию изнутри. Не стоит преувели-
чивать их влияния, однако усталость от войны, умноженная на антиво-
енную пропаганду, привели к тому, что солдаты и младшее офицерство
начали отказываться от ведения боёв, участились случаи неподчинения
приказам и дезертирства. Избивались и арестовывались офицеры, служив-
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шие на командных должностях (Абросимова, Черняев, Рабинович 2013, 12).
Усилились пораженческие настроения. Солдаты добровольно сдавались
в плен, сознательно получали ранения, лишь бы им вернуться домой. Всё
чаще стали происходить случаи стихийного братания с солдатами про-
тивника, в которых фронтовики видели обычных людей, в силу обстоя-
тельств оказавшихся в окопах с противоположной стороны поля боя.

Если до Февральской революции антивоенные выступления не но-
сили массового характера, то после свержения самодержавия вседозво-
ленность захлестнула русскую армию как, впрочем, и всю Россию. Бое-
вой дух солдат был уничтожен. Вкусившие бескрайнюю демократизацию
армии солдаты не хотели продолжения войны, на смену патриотическому
настрою начала войны пришли усталость и равнодушие. Ненависть к
внешнему врагу постепенно угасала, а на её место пришло неприятие
собственной власти. Если учесть нестабильность в обществе, исход войны
был предопределён. В конечном итоге война серьёзно изменила состав
армии, настроения в ней, ослабила позицию самодержавия и приблизи-
ла революцию.
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Tam‚ra Abrosimova

Pirmais pasaules kar Krievijas sabiedrÓbas uztverÁ

AtslÁgas v‚rdi: kar, armija, propaganda, patriotisms, demokratiz‚cija

Kopsavilkums

Nepietiekama uzmanÓba Pirm‚ pasaules kara perioda izpÁtei ir novedusi
pie izkropÔojumiem Krievijas sabiedrÓbas apziÚ‚. Kar pastiprin‚ja dziÔo iek-
Ájo Ìelanos sabiedrÓb‚. Kara s‚kum‚ Krievijas politisko spÁku vair‚kums
iesaistÓj‚s patriotiskaj‚ propagand‚, patriotiskais pacÁlums nebija noliedzams;
vÁl‚k varas autorit‚te strauji pazemin‚j‚s. AtmiÚas liecina par asu varas kri-
tiku 1916. gada beig‚s, kad pieauga pretkara noskaÚojums, kar nov‚jin‚ja
patvaldÓbu un aktualizÁja revol˚cijas ideju.

Tamara Abrosimova

The First World War and Its Public Perception in Russia
Key words: war, army, propaganda, patriotism, democratization

Summary

A lack of attention to studying the First World War has caused inaccurate
perceptions about the War in the mind of the public. The War was supposed
to unite the country but in contrast it polarized the country. Despite the fact
that Russia was trying to maintain its dignity, it could not deal with the War
challenges. Most political forces were involved in patriotic propaganda and
patriotic mood in the society was visibly noticeable. However, the War took
longer than expected and the initial enthusiasm became feeble. The reputation
of the people who were in a position of power significantly decreased. The
War had become a habit. Memoirs indicate criticism of the government by
the end of 1916. Anti-military tensions had become more noticeable. The
War had decreased Absolute Monarchy and made Revolution closer.
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Людмила Алиева

Образ Ленина как ресурс тоталитаризации
российского крестьянства в 1920-е гг.

(по материалам Псковской и
Новгородской губерний)1

Ключевые слова: Ленин, приговоры сельских сходов, крестьянство,
Псковская губерния, Новгородская губерния, тоталитаризация

21 января 2014 года исполнилось 90 лет со дня смерти Владимира
Ильича Ленина (1870–1924). Его фигура до сих пор вызывает неодноз-
начную реакцию, оценки его личности и исторической роли амбивалент-
ны. Несомненно, однако, что в результате деятельности этого человека
изменилась не только Россия, но и весь мир.

Российская социал-демократическая рабочая партия большевиков,
захватив власть в октябре 1917 года, имела только общее представление о
предстоящей деятельности. Поскольку не было тщательно разработан-
ного плана достижения «светлого будущего», многое зависело именно от
лидера, способного повести за собой. Таковым на тот момент и являлся
В.И. Ленин. Однако примерно с марта 1923 года Ленин утрачивает свое
политическое влияние в связи с болезнью, что было чревато для новой
власти утратой достигнутых позиций, доверия и взятого темпа деятель-
ности. Не желая терять столь значимый политический фактор, еще при
жизни В.И. Ленина партийное руководство использовало его образ как
ресурс для строительства государства нового типа (Энкер 1992, 197).

В соответствии с формулой К. Маркса о том, что бытие определяет
сознание, изменение бытия должно было повлечь за собой изменение
сознания автоматически или, в случае необходимости, при небольшом
давлении. Изменение «бытия» означало, прежде всего, слом старой го-
сударственной, экономической, социальной системы. Один из наибо-
лее мощных разрушительных ударов наносился, безусловно, обществу,

1 Статья подготовлена при поддержке Российского гуманитарного научного фон-
да (проект № 14-11-60001) и Государственного комитета Псковской области по
культуре.
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мишенью в котором стали все человеческие связи, составляющие обще-
ственную ткань, – религиозные, семейные, а также историческая память
и язык. Для строительства государства нового типа нужен был человек
нового типа, который должен был ощущать себя клеточкой государствен-
ного организма. И в рамках данного строительства шла систематичес-
кая, планомерная атомизация общества, лишение индивида традиционных
или выбранных им самим связей, замена их связями, выбранными для
него, одобренными государством. Человек оставался лицом к лицу, один
на один со всей мощью государства. Только «влившись в коллектив», став
каплей «массы», можно было спастись от пугающего одиночества.

Анализ текстов нескольких приговоров2 сельских сходов и протоко-
лов общих собраний граждан деревень Псковской и Новгородской гу-
бернии 1920-х годов, в которых отражено содержание выступлений ком-
мунистических агитаторов перед крестьянами (ГАНИНО. Ф. 128. Оп. 1.
Д. 416. Л. 2, 3; ГАПО. Ф. Р-140. Оп. 1. Д. 5. Л. 2–3), позволяет получить
представление о формирующемся культе В.И. Ленина как системообра-
зующем элементе возникающего в СССР тоталитарного режима.

Владимир Ильич Ленин в текстах называется и просто «Ленин», и
«Ильич». Обращение по отчеству, то есть особым образом оформленно-
му имени отца, в выступлениях агитаторов было призвано подчеркнуть
не только уважение к Ленину и дружеское к нему расположение, но и его
близость народу. Такого рода обращение, широко распространенное в
крестьянском обиходе, было доступно для понимания крестьян и при-
ближало В.И. Ленина к их среде.

2 Приговор сельского схода – это скрепленное личными подписями письменное
решение крестьянского схода, носящее публично-правовой характер и состоя-
щее из трех частей: 1) преамбулы, в которой указывались дата и место созыва
схода, часто поименный состав участников; 2) основной части с указанием при-
чины созыва схода и обсуждаемых вопросов; 3) результативной, содержащей
формулировку решений. См.: Алиева Л.В. Приговоры сельских сходов как ис-
точник по истории крестьянской поземельной общины 1920-х гг. Молодежь –
науке. Тезисы докладов научной конференции аспирантов и студентов ПГПИ. Псков:
ПГПИ, 2004. С. 54–55; Алиева Л.В. Корпус источников по истории крестьянской
поземельной общины Северо-Запада России 1920-х гг. Актуальные проблемы ис-
точниковедения: материалы международной научно-практической конференции к
135-летию со дня рождения В.И. Пичеты, Минск-Витебск, 9–11 октября 2013 г.
Витебск: ВГУ им. П.М. Машерова, 2013. С. 236–238.
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В выступлениях агитаторов перед крестьянами упоминались различ-
ные ипостаси В.И. Ленина. Он – «вождь угнетенных всего мира», «великий
вождь», «учитель трудящихся», «Великий Учитель». Ленин многолик, он
един в нескольких лицах. Он – вождь, то есть правитель и предводитель
всех угнетенных всего мира. Он – учитель, то есть он воспитывает и обу-
чает своих подопечных, трудящихся, везде и всегда сопровождает их с
целью более успешного вхождения в общество нового типа.

Фигурирует в документах еще и «Коллективный Ленин». Что такое
«Коллективный Ленин»? «Коллективный Ленин» – это Коммунистичес-
кая партия большевиков. Партия – это наследник Ленина. Именно
партия получает в наследство имущество (в широком смысле – страну),
верховную власть и является продолжателем идей Ленина.

Следует отметить, что вопрос о наследнике В.И. Ленина стоял весьма
остро как до, так и после его смерти. Это отчетливо проявилось в ожидани-
ях или опасениях смены власти и порядка в связи со смертью В.И. Лени-
на. Так как партия в значительной мере «держалась» на харизме Ленина,
его болезнь и уход из политики вызвали в «верхах» страх ослабления
партии и ее авторитета в народе. Траурные мероприятия и сочувствие масс
к умершему были максимально использованы партийным руководством
для укрепления позиции партии. Во всей стране нельзя было найти че-
ловека, который смог бы соответствовать его величию и стал бы подлин-
ным преемником не только официально и фактически, но и в сознании
масс. Сопоставлены по своему величию могли быть, пожалуй, только
Ленин и партия. Поэтому в выступлениях агитаторов образ Ленина не-
отделим от Коммунистической партии. Понятие «Коммунистическая
партия» персонифицировалось в имени вождя. Именно на укрепление
связи имени Ленина с партией были направлены усилия партийного ру-
ководства и агитаторов (Великанова 1994, 181). Как в связи с этим не
вспомнить творчество В. В. Маяковского (1893–1930), который даже
подчеркнул генетическое родство «близнецов» – Ленина и партии, род-
ной «матерью» которых выступает история:

Партия и Ленин –
близнецы-братья –

кто более
матери-истории ценен?

мы говорим Ленин,
подразумеваем –

партия,
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мы говорим
партия,

подразумеваем –
Ленин
(Маяковский 1957, 267).

Агитаторы призывали участников сельских сходов чтить заветы Иль-
ича и проводить их в жизнь, что напрямую связано с реализацией планов
партии и правительства. Особые акценты в выступлениях делались на
таких заветах: «К 10-й годовщине Советской власти не должно быть ни
одного неграмотного»; «Смычка города с деревней – основа мощи Со-
ветской власти»; «Берегите боеспособность Красной Армии как зеницу
ока»; «Кооперация есть прямой путь к социализму». Именно их реализа-
ция являлась задачей первостепенной важности для правительства в 1920-е
годы, поэтому понятно фигурирующее в тексте уточнение, опять-таки
со ссылкой на В. И. Ленина, что слова не должны расходиться с делом.

Сформулированные агитаторами задачи целевой аудитории, в на-
шем случае – крестьянства, зафиксированы в текстах протоколов весьма
конкретно: должны чтить, должны твердо идти, твердо смотреть, прило-
жить все усилия, проявить полное и единодушное участие в управлении. В
целом для выступлений характерна категоричность (ГАПО. Ф. Р-140. Оп. 1.
Д. 5. Л. 2–3).

Воздействуя на сферу сознания крестьян, необходимо было предусмот-
реть и возможные варианты отторжения призывов партии. В выступле-
ниях агитаторов те, кто «не следует призывам и не чтит заветы Ильича»,
объявлялись «несознательными», что не только выделяло их из общей
массы, но и грозило наказанием. Выступающие не случайно отмечали
количество присутствующих на собрании: если на собрании мало крес-
тьян, значит, мало еще сознательных, значит, необходимо усилить про-
паганду и предотвратить возможное выражение недовольства, в том числе
и путем запугивания. Не случайно в тексте вспоминается Кровавое вос-
кресенье и указывается на то, что истории известно много восстаний, но
они не привели к желанной цели. Такого рода постановка вопроса прак-
тически обрекала участников собраний на единогласное принятие резо-
люции, хотя по ходу заседаний со стороны крестьян задавались весьма
«неудобные» для агитаторов, но насущные для них самих вопросы: о цене
на хлеб, о доступности леса и принципах его распределения.

Все векторы обработки человеческого материала соединялись в 1920-е г.
в единое направление: воспитание убеждения в том, что партия (как и
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Ленин) всюду, что она – все, что без нее нет ничего. Это позволяло пла-
нировать полное подчинение человека нуждам власти путем контроля
всех форм его жизнедеятельности, позволяло «заминировать» все выхо-
ды из тоталитарной системы. Подменяя идеи, желания, слова, она по-
давляла личностные стремления и установки, но при этом позволяла вос-
питывать «нового человека» и строить новое государство.

Список источников и литературы
Государственный архив новейшей истории Новгородской области
(далее – ГАНИНО). Ф. 128 (Новгородский окружком ВКП(б)).
Государственный архив Псковской области (далее – ГАПО). Ф. Р-140
(Рашневский сельсовет Псковского района и его исполком).
Великанова О.В. (1994) Образ Ленина в массовом сознании. Отечест-
венная история, № 2: 177–186.
Маяковский В.В. (1957) Владимир Ильич Ленин. В кн.: Полное собрание
сочинений. Т. 6. Москва: Государственное издательство художественной
литературы. С. 231–310.
Энкер Б. (1992) Начало становления культа Ленина. Отечественная
история, № 5: 191–205.

Ludmila AÔijeva

œeÚina tÁls k‚ krievu zemniecÓbas totalitariz‚cijas resurss
1920. gados (pÁc Pleskavas un Novgorodas guberÚu materi‚liem)

AtslÁgas v‚rdi: œeÚins, ciema saietu lÁmumi, zemniecÓba, Pleskavas guberÚa,
Novgorodas guberÚa, totalitariz‚cija

Kopsavilkums

Rakst‚ izkl‚stÓti 20. gadsimta 20. gadu Pleskavas un Novgorodas guberÚu
lauku kopienu lÁmumu un ciemu iedzÓvot‚ju kopsapulËu protokolu analÓzes
rezult‚ti. –ajos tekstos atspoguÔotas komunistisko aÏitatoru uzst‚an‚s atse-
viÌu ciemu iedzÓvot‚ju priek‚. Dokumentu analÓze Ôauj g˚t priekstatu par
V. œeÚina kulta k‚ sistÁmas elementa raanos PSRS totalit‚r‚ re˛Óma veido-
anas laik‚.
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Leninís Image as a Resource for Totalitarization of
the Russian Peasantry in the 1920s

(according to materials of Pskov and Novgorod provinces)
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Summary

The article presents the results of the analysis of village gathering verdicts
and proceedings of citizensí general meetings in some villages of Pskov and
Novgorod provinces in the 1920s. These texts contain the speeches of com-
munist agitators in front of the inhabitants of some villages. The analysis of
the documents lets us to get idea of the emerging Leninís image as a backbone
element of the totalitarian regime arising in the Soviet Union.

In studied primary sources Vladimir Ilyich Lenin is called in two ways:
1) according to his last name, i.e. ìLeninî, or 2) according to his patronymic,
i.e. ìIlyichî. Using of Leninís patronymic in the speeches of Bolshevik agitators
was intended to highlight the respect for Leninís person and his closeness to
the common people. Such a manner of address was widespread in everyday
Russian peasantsí life, easily understood by them, and made Leninís image
much closer and more familiar.

In agitatorsí speeches designed for peasants we can find different epithets
of Lenin. He is ìthe leader of the oppressed people of the worldî, ìgreat
leaderî, ìteacher of working-peopleî, ìGreat Teacherî. Lenin has many
hypostases. He seems to appear in many persons.

In several documents we have also found an interesting designation of
the ìCollective Leninî. ìCollective Leninî is the Russian Communist Party
of Bolsheviks (RCP(b)). Hence, throughout the Soviet Russia (and even the
world) it was impossible to find a man comparable to Lenin. Only the Com-
munist Party could be compared to Lenin because of his greatness. Therefore,
in the speeches of agitators Leninís image is inseparable from the Communist
Party.

In the 1920s all vectors of handling mass consciousness joined in a single
direction of propagation of the belief that the Communist Party (like Lenin)
is everywhere, that it is everything, and that there is nothing without it.
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Русская пресса о национальном вопросе на
I Всероссийском съезде по народному образованию

Ключевые слова: съезд, народное образование, родной язык, инород-
ческая школа

C 23 декабря 1913 года (5 янв. 1914) по 3 января (16 янв.) 1914 года в
Петербурге проходила работа Первого Всероссийского съезда по народ-
ному образованию. Интерес работников образования к нему был очень
большой. На съезд, по разным подсчетам, прибыло до 7 тысяч делегатов
со всех концов Российской империи.

Е.А. Звягинцев в журнале «Вестник воспитания» писал, что, «сойдя
с плоскости узкоспециальных педагогических вопросов и перейдя на
почву общественно-педагогическую, съезд привлек к себе и обществен-
ный интерес» (Звягинцев 1914, 69). Его ход и решения активно освеща-
лись в прессе. Об отражении работы съезда в латышской прессе автор
уже писала (Bartele 2009). На съезд было допущено 163 журналиста. Они
представляли издания различного политического направления (Крат-
кие сведения 1914, 70). Для раскрытия поставленной темы автор изучила
публикации нескольких газет и журналов. Среди газет это кадетская
«Речь», правые «Земщина» и «Новое время». Журналы представлены
официальным «Журналом министерства народного просвещения», близкой
к кадетам общепедагогической «Русской школой», кадетской «Русской
мыслью», научно-популярными журналами демократического направле-
ния для родителей и воспитателей «Вестник воспитания» и «Земство и
народное образование», а также большевистским журналом «Просвеще-
ние».

Материалы отличаются как по объему, так и по содержанию. Если
журналы публиковали более или менее полные обзоры работы съезда,
приводили принятые на нем резолюции, то газеты помещали ежеднев-
ные сообщения о деятельности съезда и отдельных его секций. Значи-
тельная часть публикаций содержала оценки произошедшего события.
Автор обнаружила 6 заметок и приветственную телеграмму императора
Николая II, опубликованных в «Речи», 7 публикаций в «Земщине» и 14 в
«Новом времени». Названные журналы опубликовали по одной статье.



Татьяна Бартеле

Русская пресса о национальном вопросе на I Всероссийском съезде по народному..

23

Работа съезда проходила в 5 секциях (организация начальной школы,
общие вопросы воспитания и обучения, подготовка учителей, вопросы
врачебно-педагогические, методы преподавания) и 3 комиссиях (по хо-
зяйственным вопросам, по образованию в местностях с «инородческим»
населением, по школам повышенного типа) (Краткие сведения 1914, 70).

Съезды представителей различных профессий вообще-то не были
редкостью для российской столицы. Только в это же время в ней прохо-
дило еще десять съездов и совещаний (Новое время 1913, 15(28) дек., 7).
Однако учителя, съехавшиеся на съезд по народному образованию, как
видно, сильно отличались от остальных. «Речь» отметила, что «чем-то
чуждым Петербургу, несомненно, веет от этой трудовой массы, пона-
ехавшей со всех концов России, из самой глубокой провинции» (I-ый
Всероссийский съезд 1913, 3).

Не все были допущены на съезд, на местах шел тщательный отбор
делегатов. Представителей национальных меньшинств было всего око-
ло ста человек. По поводу 15 учителей-евреев организаторам пришлось
обратиться с ходатайством к градоначальнику «об особом допущении их
на съезд ввиду неимения права жительства в столице» (Новое время 1913,14
(27) дек., 15).

Когда стала очевидна «многолюдность и оживленность съезда, мно-
гие выражали тревожные предположения, что созванный съезд не в со-
стоянии будет закончить своих занятий, что он будет закрыт в начале
или в середине работы […], стали бояться за то, что его направление ока-
жется нетерпимым в условиях современного политического момента»
(Звягинцев 1914, 67–l68). В связи с этим в деятельность съезда прямо
или косвенно вмешивалось Министерство внутренних дел, которое хотя
и дало разрешение на его проведение, но чутко следило за тем, чтобы его
работа не вышла за строго отведенные рамки. Перед самым открытием
(20 декабря) организаторы получили распоряжение министра о том, что
состав оргкомитета съезда незаконный, ибо большинство в нём состав-
ляли приглашенные; его надо распустить, оставив лишь членов правле-
ния и школьной комиссии Петербургского общества грамотности (Ян-
сон 1914, 151; Звягинцев 1914, 74).

Пресса отмечала присутствие полиции на заседаниях (Съезд народ-
ных учителей 1914, 6). «Речь» на следующий день после открытия съезда
писала, что за спиной председателя съезда сенатора В.Н. Мамонтова,
«точно два крыла, чиновник градоначальства и полицейский пристав»,
и привела слова кого-то из присутствовавших, что «с такими крыльями



Татьяна Бартеле

Русская пресса о национальном вопросе на I Всероссийском съезде по народному..

24

не воспаришь» (I-ый Всероссийский съезд 1913, 3). А еще через несколь-
ко дней в ней же отмечалось, что, «по слухам, министр внутренних дел
Н.А. Маклаков запросил председателя съезда сенатора В. Н. Мамонтова,
насколько верно, что в инородческой комиссии (секции) прения выходят
далеко за рамки программы и касаются вопросов общегосударственных».
Председателю инородческой комиссии Г.Г. Тумиму пришлось предста-
вить «подробный доклад», в котором он указал, что «работы ведутся
продуктивно, по строго намеченной программе [...] отступления же ора-
торов от темы всегда вызывают замечания со стороны председательству-
ющих, которым ораторы подчиняются» (Пепеляев 1913, 2).

Первоначально не предполагалось инородческие школы рассматри-
вать отдельно, в программе съезда из 24 общих вопросов, предполагав-
шихся к рассмотрению во II секции, вопрос «Особенности постановки
учебного и воспитательного дела в местностях с инородческим населе-
нием» стоял на последнем месте. И вообще съезд позиционировался как
«первый всероссийский съезд русского народного учительства» (Ж. 1913,
81–82). Но уже на первых заседаниях организационного комитета часть
его членов высказала мнение, что ««инородческая школа» обслуживает
столь значительную часть населения России и что существование ее окра-
шено такими яркими особенностями, а нужды так вопиющи», что съезду
следовало бы осветить их «во всей полноте». И тогда решили все эти воп-
росы выделить отдельно и создать особую подготовительную комиссию.
По мнению ее членов, глубокое рассмотрение этого вопроса должно было
явиться «как бы прообразом самостоятельного съезда по вопросам ино-
родческой школы, который должен был когда-нибудь состояться в Рос-
сии». Все члены комиссии важнейшей темой обсуждения посчитали «воп-
рос о материнском языке». Члены комиссии выработали и общий подход
к этому вопросу, заключавшийся в том, что «материнский язык должен
быть в школе для инородцев и языком преподавания, и предметом пре-
подавания. Русский же язык, в интересах инородческого населения, не-
обходим в качестве предмета преподавания»» (Альмединген 1916, 1, 3,
4). Именно это вызвало в дальнейшем наиболее резкую критику правой
печати.

Обсуждение состояния инородческой школы оказалось столь важ-
ным, что вышло за рамки специальной комиссии, которая по масштабу
работы, по интересу делегатов фактически стала полноценной секцией,
хотя официально она не имела такого статуса. Ее проблематика в боль-
шей или меньшей степени была затронута и в других секциях. Так, это
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было вполне закономерным для первой секции, занимавшейся вопроса-
ми организации школы, а также и для третьей, обсуждавшей подготовку
учителей. К тому же в работе самой комиссии хотело принять участие
очень большое число делегатов. В результате, обширная аудитория, выде-
ленная для ее работы, не смогла вместить и половины делегатов, поже-
лавших попасть на ее заседания (I-ый Всероссийский съезд 1913, 3). Это
тоже было встречено прессой неоднозначно.

Одна из участниц съезда, С.Ф. Русова, писала, что «инородческая
школа в России – это болезненная кровоточащая рана в могучем орга-
низме русского государства. Эта рана подтачивает его силы, нарушает
нормальное течение его жизни» (Русова 1916, 18). Немудрено, что имен-
но вокруг инородческой комиссии, а также рассмотрения близких тем в
других секциях съезда разгорелись нешуточные страсти.

В этом смысле на общем фоне просмотренных изданий особенно
выделялись «Новое время» и «Земщина». Это проявилось уже в заголов-
ках публикаций. Если публикации «Речи» и статьи в журналах имели
нейтральные заголовки, то правая пресса была осуждающе-эмоциональ-
на. Уже названия некоторых публикаций показывали категорически от-
рицательное отношение к тому, что и как говорилось на съезде. Можно
упомянуть такие заголовки в «Земщине», как «Чудовищный съезд», под-
заголовок «Инородцы продолжают свой поход на русский язык», «Не до
полумер», а также ««Учителя» по недоразумению» и «Эстоно- и латыше-
ведение» в «Новом времени».

Критику, а правильнее сказать, полное неприятие вызвало у авторов
публикаций в «Земщине» само требование обучения на родном языке в
инородческой школе. Так, требование евреев о преподавании в школе на
идиш [разговорно-еврейском. – прим. газеты] автор статьи расценил как
«захватывающую дух наглость». А при обсуждении введения украинско-
го языка в учебные заведения комиссия по инородческим школам, по
его мнению, как «во все тяжкие пустилась в политиканство», а «интелли-
гентные просветители вели себя, как папуасы» (Ч-ский. № 1540, 28 дек
1913, 2). Недовольство того же автора вызвало и то, что «вопросами об
инородческой школе […] занялась и третья секция». Выступление С.Ф. Ру-
совой с докладом «О подготовке учителей инородческой школы» (Речь,
№ 355, 29 дек 1913 (11 янв. 1914), 5), в котором она говорила, что народный
учитель в инородческой школе должен не только знать местный язык, но
и местную литературу и историю, автор статьи назвал «боевым сюжетом
собрания». В ответ на выступление председателя третьей секции А.К. Ян-
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сона об обучении народов, не имевших письменности, в котором он го-
ворил, что учителя, работающие в таких школах, должны знать их язык,
автор статьи заметил, что «раз эти нации обречены на слияние с русским
народом, то не нам же заботиться о создании национальной их культу-
ры». Характеризуя выступления латышей на съезде, автор отметил, что
им была присуща «ненависть к русскому языку, который недавним рас-
поряжением попечителя Рижского учебного округа введен в народные
школы» (Ч-ский. № 1541, 29 дек. 1913, 2). А «Новое время» добавляло,
что «эстонцы и латыши повторили то, что уже звучало из уст ««украин-
цев», и армян, и евреев», т.е. – «известные жалобы о преследовании род-
ного языка» (Эстоно- и латыше-ведение 1913, 6).

Фактически «Земщина» охарактеризовала деятельность многих де-
легатов как агитационные выступления, «роняющие достоинства съезда,
превращающие его в какое-то революционное сборище». А «главной ре-
волюционной лабораторией», по мнению газеты, «по-прежнему являлась
инородческая комиссия» (Ч-ский. № 1542, 30 дек. 1913, 2). В создавшей-
ся ситуации авторы публикаций обвинили действовавшую образователь-
ную систему в попустительстве «в угоду иудейской прогрессивности»,
которая и привела к широкому захвату «учительской нивы противогосу-
дарственными элементами» (М-ев. 1914, 2). Такая позиция черносотен-
ной газеты не удивляет, однако интересно, что ни одна из публикаций,
обнаруженных автором, не была подписана полной фамилией автора.

Похожий подход был и в части публикаций «Нового времени». Ав-
тор статьи ««Учителя» по недоразумению», характеризуя работу съезда,
высказал мнение, что организаторы не ожидали от народного учителя
выхода за рамки «обмена мнений по вопросам начальной школы и про-
фессиональных нужд самого класса учителей», а также не стремились
«вывести его из отведенной ему скромной области на арену широких
политических выступлений» («Учителя» по недоразумению 1913, 13).
Действительно, при открытии съезда сенатор В. Н. Мамонтов предло-
жил труженикам школы самим высказаться «об ее нуждах», а также пред-
положил, что «если это будет сделано с достаточной обоснованностью и
без лишних увлечений, то первый съезд положит доброе начало ряду
последующих съездов» (Съезд народных учителей 1913, 22).

Однако, как отметило «Новое время», «в семье не без урода», и «в
этой последней роли всячески старается себя зарекомендовать секция
инородной школы». Критикуя требования украинской делегации о вве-
дении родного языка в школу, автор статьи сказал, что нельзя «в жертву
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беспочвенным фантазиям гг. «украинцев» принести «интересы много-
миллионных масс русского народа». По его мнению, это было ясно для
всех, «кроме может быть одних приверженцев мифической «самостий-
ной «Украйны»» Общая оценка работы инородческой комиссии газетой
было крайне негативна. По мнению автора этой правой газеты, она но-
сила «почти митинговый характер», а её члены вместо деловой работы
«перешли к критике политического курса» («Учителя» по недоразумению
1913, 13, 15).

Конечно, вопрос о преподавании на родном языке не мог не иметь
политической подоплеки, т.к. в большей или меньшей степени критико-
вались действовавшие законы, но не стоило считать такие выступления
чуть ли ни антиправительственными, как это делала «Земщина». Кстати,
давая оценку работы съезда, Е.А. Звягинцев в «Вестнике воспитания»
заметил, что съезд воздержался от политических выступлений, однако
не закрыл глаза «на общественные условия, в которые поставлена дея-
тельность школы и народного учителя, и с определенностью осудил те
уродливости политической жизни, которые ближайшим образом извра-
щают или тормозят работу учителя (Звягинцев 1914, 68). Председатель
III секции А.К. Янсон писал, что эмоции, присутствовавшие при рас-
смотрении вопросов об обучении инородцев, отчасти объяснялись на-
циональными особенностями участвовавших в прениях учителей, но,
несомненно, показали, к какому обострению могла привести действо-
вавшая в школе национальная политика (Янсон 1914, 150). О признании
на съезде необходимости введения преподавания на родном языке и
демократизации общественного строя» говорилось и в передовой статье
журнала «Земство и народное образование» («Учительские съезды и зем-
ство» 1914, 1).

Решения третьей секции, признавшие, что в учительские семина-
рии, которые готовили учителей для работы в инородческих школах, «дол-
жны приниматься преимущественно лица, принадлежавшие к данной
народности», автор «Нового времени» назвал ограничением для велико-
россов. Подобное утверждение можно расценить как демагогию, т.к. ре-
золюция не закрывала возможность учебы в названных семинариях пред-
ставителям других национальностей. Однако автор статьи сделал вывод,
что ««звериный национализм», о котором с негодованием говорилось в
инородческой комиссии, именно и существует только у инородцев»
(Съезд народных учителей 1914, 5).



Татьяна Бартеле

Русская пресса о национальном вопросе на I Всероссийском съезде по народному..

28

Эта и другие подобные резолюции критиковались и в «Журнале
Министерства народного просвещения». Автор статьи в журнале отме-
тил, что в докладах инородческой секции (так в тексте статьи) сквозит
призыв к исключительности. При этом он ссылался на разделы резолю-
ции съезда «о латышской школе в Витебской губернии» и «об особенно-
стях программы школы в Прибалтийском крае и подготовке ее учите-
лей». Исключительность, ограничительную норму он обнаружил в том,
что в «местностях с преобладающим латышским населением в Витебс-
кой губернии учителями» должны были бы назначаться «только латыши
или вполне владеющие латышским языком», а в Прибалтийском крае в
педагогических учебных заведениях предпочтение при приеме должно
отдаваться местным уроженцам (К. 1914, 243). Но ведь все эти резолю-
ции относились к народной, т.е. начальной школе. А вот дальше и рас-
крывалась суть официального подхода к допущению, как тогда писали,
«материнского языка», в народную школу. По мнению автора статьи, как
выразителя этой позиции, учитель должен быть знаком с материнским
языком учащихся, если родной язык – это необходимое орудие при пер-
воначальном обучении. Именно в этих пределах и «должна признать здра-
вая педагогика права родного языка». А вся вина инородческой секции
была в том, что она требовала «всего преподавания непременно на родном
языке» и этим как бы оставляла «совершенно без внимания вопрос о языке
[русском. – Т.Б.], как сокровищнице культуры, и шла навстречу всяким
заявлениям о необходимости преподавания на материнском языке». Со-
ответственно напрашивался вывод, что есть языки, несущие и не несу-
щие культуру. Справедливости ради надо отметить, что автор статьи все-
таки признал право на существование в школе некоторых «развитых»,
по его мнению, языков (немецкого, польского, армянского) (К. 1914, 243).

Здесь надо вернуться к тому подходу, который комиссия по инород-
ческой школе выдвинула в самом начале, а именно, что родной язык дол-
жен быть «языком преподавания». Вот с этим как раз и не хотела согла-
ситься власть, а соответственно и вся правая и крайне правая пресса. Её
позиция была такова: родной язык как предмет – да, родной язык как
язык преподавания – нет.

Этот подход уже тогда вызвал критику как официального издания,
так и либералов. Так, либеральный «Вестник воспитания» писал, что
««Земщина» и особенно «Новое время» […] выступили в течение съезда с
несколькими бранными статьями, свидетельствующими о том сильном
впечатлении разочарования, какое произвел съезд провинциальных
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учителей на бюрократический Петербург» (Звягинцев 1914, 69). Автор
статьи в правительственном «Журнале Министерства народного просве-
щения», анализируя результаты работы съезда, не называя конкретные
издания, высказал недоумение по поводу появления совершенно лжи-
вой статьи, поставившей всех его участников в ряды революционеров
(К. 1914, 182).

Общая критика как организаторов, так и всей работы съезда прозву-
чала в статье Н.К. Крупской «Итоги съезда по народному образованию»
в легальном большевистском журнале «Просвещение». Она критиковала
«кадетско-октябристский» организационный комитет, благодаря кото-
рому «все, имеющее отношение к политике», было тщательно вытравлено,
а также и учителей, большинству из которых, по мнению Н.К. Круп-
ской, была чужда классовая точка зрения. Оценки работы «инородчес-
кой» секции в ее статье практически нет, а только приведены выдержки
из ее резолюций (Крупская 1914).

Несмотря на все беспокойство, съезд доработал до конца. В передо-
вой статье журнала «Земство и народное образование» отмечалось, что
«как ни старались смирить вопли инородцев […], все же пришлось при-
знать, что обучение детей инородцев в начальной школе должно произ-
водиться на родном языке и что пора снять все стеснения, что должен
быть демократизирован общественный строй» (Учительские съезды и
земство 1914, 1).

Правда, на заключительном заседании организаторы не допустили
никакой дискуссии, резолюции не ставились на голосование, они были
лишь оглашены. Несмотря на это, не стоит приуменьшать значение съез-
да, который дал возможность учителям высказаться и принять резолю-
ции по самым разным вопросам начального образования, в том числе и
по такому важному и болезненному для значительной части населения
страны, как обучение на родном языке. Правда, надежды на продолже-
ние начатого дела не сбылись. Началась Первая мировая война, карди-
нальным образом перевернувшая жизнь.
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Tatjana Bartele

Krievijas prese par nacion‚lo jaut‚jumu
I Viskrievijas tautas izglÓtÓbas kongres‚

AtslÁgas v‚rdi: kongress, tautas izglÓtÓba, dzimt‚ valoda, maz‚kumtautÓbu
skola

Kopsavilkums

Pirms 100 gadiem SanktpÁterburg‚ no 1913. gada 23. decembra (1914. ga-
da 5. janv‚ra) lÓdz 1914. gada 3. (16.) janv‚rim norisa I Viskrievijas tautas
izglÓtÓbas kongress. T‚ darbÓba un lÁmumi tika plai atspoguÔoti presÁ. Kon-
gresa darbs notika 5 sekcij‚s un 3 komitej‚s, viena no kur‚m nodarboj‚s ar
jaut‚jumiem par ìnekrievuî apvidu iedzÓvot‚ju (maz‚kumtautÓbu) izglÓtÓbu.
–Ós komitejas darbÓba izraisÓja nopietnu rezonansi presÁ.

–Ìirtne starp labÁj‚s un liber‚l‚s preses uzskatiem bija jaut‚jum‚: vai
Krievijas impÁrijas maz‚kumtautÓbu skol‚s ir pieÔaujama apm‚cÓba dzimtaj‚
valod‚ vai arÓ t‚ ir j‚pasniedz tikai k‚ atseviÌs m‚cÓbu priekmets? PrasÓba
m‚cÓt bÁrnus dzimtaj‚ valod‚ izsauca asu kritiku labÁj‚ presÁ. TurpretÓ liber‚l‚
prese atbalstÓja o nost‚dni. Diskusija par m‚cÓbu valodu izraisÓja Ieklietu
ministrijas uzmanÓbu, kas varÁja liegt kongresa organizÁanu vai t‚ norisi.

Kongresa noslÁguma sÁdÁ organizatori nepieÔ‚va nek‚das diskusijas, rezo-
l˚cijas netika apstiprin‚tas balsojot. Neraugoties uz to, kongress tomÁr deva
iespÁju skolot‚jiem izteikties un pieÚemt rezol˚cijas par visda˛‚d‚kajiem
s‚kumskolas darba jaut‚jumiem, to skait‚ arÓ par m‚cÓb‚m dzimtaj‚ valod‚.

Tatjana Bartele

Russian Press about the ëNational Issueí at the
First Russian Congress of Peopleís Education

Key words: congress, peopleís education, native language, schools of ethnic
minorities

Summary

In 1914 the first Russian Congress of Peopleís Education was held in
Petersburg from 23 December (5 January 1914) 1913 till 3 January (16 January)
1914. It was widely discussed in the press. The work of the congress was
held in 5 sections and 3 committees, one of which was dealing with the issues
of education in the areas with ethnic minoritiesí population. The work of
this committee as well as other sections caused heated debates.
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The borderline between the right wing and liberal press was drawn by
the question, ìis the education in the native language of ethnic minorities
possible in the schools of Russian Empire or should it be a part of the curri-
culum as a separate subject?î. The sheer demand to provide education in the
native language in ethnic minority schools caused sharp criticism from the
right wing press. The liberal part supported this demand. Hot debates on this
issue attracted careful attention of the Ministry for Internal Affairs and the
possibility of closing the congress before the planned date arose.

The congress organizers did not allow any discussion at the closing
session. The resolutions were not voted but were just announced. Nevertheless
the congress allowed the teachers to give their opinions and to make decisions
concerning different issues of primary education including such an important
and painful question for a substantial part of the population of the country
as education in the native language.
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Edgars Ceske

Teodors fon der Rops un viÚa ceÔojumu piezÓmes
uz Dienvidfranciju, Sp‚niju, Portug‚li, Gibralt‚ru,

It‚liju un SicÓlijas salu (1802ñ1804)

AtslÁgas v‚rdi: Teodors fon der Rops, v‚cbaltiei, ceÔojumu piezÓmes, 19. gad-
simta s‚kums, romantisma laikmets

Jau kop renesanses laika augst‚kaj‚ sabiedrÓb‚ ceÔojumus uzskatÓja par
b˚tisku lÓdzekli sekmÓgas karjeras veidoanai un personÓbas vispusÓgai attÓstÓ-
bai. Aristokr‚tu un turÓg‚s pilsonÓbas dÁliem tie pÁc pabeigt‚m vai nepa-
beigt‚m studij‚m bija oblig‚ti. ìGr‚matu zin‚anas vajadzÁja bag‚tin‚t ar
pasaules pazÓanu un dzÓves pieredziî (Ridder-Simoens 1989, 199). 17. gad-
simt‚ t. s. Grand Tour1 laik‚ prevalÁja pirmais uzst‚dÓjums, savuk‚rt 18. gad-
simta otraj‚ pusÁ ar t. s. Bildungsb¸rger p‚rst‚vju Ópatsvara palielin‚anos
ceÔot‚ju vid˚ p‚rsvaru guva otrais mÁrÌis.

18. gadsimta beig‚s un 19. gadsimta s‚kum‚ abi minÁtie ceÔojumu tipi
un motÓvi vÁl past‚vÁja vienlaicÓgi. PiemÁrs tam ir arÓ jaun‚ v‚cbaltieu aristo-
kr‚ta Johana Otto Teodora fon der Ropa (Johann Otto Theodor von der
Ropp) ceÔojumi.

PÁc samÁr‚ tr˚cÓgaj‚m avotu ziÚ‚m (FGN 37ñ41; GH 937), T. fon der
Rops dzimis Bikstu un citu Zemgales un Lietuvas mui˛u Ópanieka DÓtriha
Teodora Vilhelma (Dietrich Theodor Wilhelm von der Ropp) ÏimenÁ, beidzis
hercoga PÁtera Ïimn‚ziju MÓtav‚ (tagadÁj‚ Jelgav‚) un 1801. gad‚ kop‚ ar
vec‚ko br‚li Ferdinandu devies ceÔojumos pa Eiropu, apmeklÁjot Franciju,
Sp‚niju, Portug‚li, Gibralt‚ru, It‚liju, SicÓliju, –veici, Holandi un V‚cijas rie-
tumdaÔu. T. fon der Ropa intereses saist‚s galvenok‚rt ar m‚kslas un arhitek-
t˚ras (Ópai antÓk‚s) vÁsturi. 1804.ñ1805. gad‚ Rom‚ slavenajam d‚Úu tÁlnie-
kam BÁrtelam Torvaldsenam (Bertel Thorvaldsen, 1789ñ1838) pas˚ta divu
darbu ñ ìVenÁra ar ‚boluî un ciÔÚa ìAhillejs un BriseÓdaî ñ marmora kopijas,
k‚ arÓ vismaz 9 Ïipa atlÁjumus no Romas muzejos atrodamajiem antÓkajiem

1 KopÁjs apzÓmÁjums aristokr‚tu un pilsÁtu patricieu dÁlu ceÔojumiem pa It‚liju,
Franciju, Angliju u. c. laik‚ no 16. gs. beig‚m lÓdz 19. gs. s‚kumam. Tie apvienoja
da˛‚dus mÁrÌus ñ ieg˚t izglÓtÓbu, nodibin‚t starptautiskus sakarus ‚rzemÁs, pilnveidot
svevalodu prasmes, uzlabot uzvedÓbas manieres, iepazÓt antÓk‚s kult˚ras mantojumu utt.
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kr˚utÁliem.2 T. fon der Rops no ‚rzemÁm p‚rvedis arÓ 84 vecmeistaru gleznas,
galvenok‚rt it‚lieu skolas3. Ir ziÚas, ka liel‚ko daÔu no t‚m viÚ neleg‚li
pircis ParÓzÁ no Napoleona armijas It‚lij‚ salaupÓtajiem kr‚jumiem (Dˆring
1864, 540ñ541). Starp minÁtaj‚m glezn‚m ir arÓ Rafaela ìMadonna ar bÁrnu
JÁzu starp Sv. HieronÓmu un Sv. Franciskuî(Madonna col Bambino tra i santi
Girolamo e Francesco), kas 1829. gad‚ par 4 000 d‚lderiem p‚rdota BerlÓnes
galerijai un vÁl m˚sdien‚s tiek dÁvÁta par ìfon der Ropa Madonnuî (Madonna
von der Ropp)4.

1806. gad‚ T. fon der Rops atgrie˛as dzimtenÁ un nododas mantoto
Pakrojas (Pakruojis) un citu Lietuvas mui˛u apsaimniekoanai. Lai arÓ Ópaumi
ir Ôoti nolaisti un par‚dos, viÚam ne tikai izdodas pan‚kt to atjaunoanu, bet
pat uzcelt Pakroj‚ lielu vÁlÓn‚ klasicisma stila ansambli, kas m˚sdien‚s ir
restaurÁts un tiek uzskatÓts par izcil‚ko Ó stila paraugu Lietuv‚. Turpat tiek
iek‚rtots arÓ angÔu stila parks. Nenoliedzami, idejas mui˛as un parka p‚rb˚vei
T. fon der Rops guvis It‚lijas ceÔojumos.

T. fon der Ropa ceÔojumu iespaidi laik‚ no 1802. lÓdz 1804. gadam
fiksÁti 3 dienasgr‚mat‚s, k‚ arÓ da˛‚s Ïimenei rakstÓtaj‚s vÁstulÁs. Dienasgr‚-
matas sarakstÓtas galvenok‚rt franËu valod‚, ar nelieliem iestarpin‚jumiem
v‚ciski. To oriÏin‚li nav saglab‚juies (vismaz Latvij‚ t‚di nav atrasti). Toties
past‚v pat vair‚ki norakstu varianti maÓnrakst‚, kurus visus (t‚ teikts titul-
lap‚) 1892. gad‚ pagatavojis autora radinieks FrÓdrihs fon der Rops-Radvilans
(Friedrich von der Ropp-Radwilan); turkl‚t atÌirÓbas starp norakstiem ir

2 ìRopps bestilling 1804ñ1805.î http://arkivet.thorvaldsensmuseum.dk/artikler/
ropps-bestilling (skatÓts 14.06.2013.) Abas minÁt‚s Torvaldsena darbu kopijas tagad
atrodas M.K. »urÔoÚa Nacion‚laj‚ m‚kslas muzej‚ KauÚ‚.
3 Starp p‚rÁj‚m bijuas Mikeland˛elo Karavad˛o (1571ñ1610), D˛ulio Romano
(1492ñ 1546), DomeniËino (Domenichino, 1581ñ1641), Nikol‚ PusÁna (1594ñ1665)
u. c. gleznas. SaskaÚ‚ ar Ïimenes vÁsturi (LNB FGN, 31) gleznas non‚kuas Jaunauces
mui˛‚, kas taj‚ laik‚ piederÁja vec‚kajam br‚lim Ferdinandam (Ferdinand Dietrich
Christoph von der Ropp, 1779ñ1844) un acÓmredzot ietilpa viÚa pirm‚s sievas Annas
fon Medemas (Anna Gr‰fin von Medem, 1789ñ1807) p˚ra daÔ‚; pÁc sievas n‚ves
Ferdinands fon der Rops apprecÁja viÚas jaun‚ko m‚su KarolÓni fon Medemu
(Karoline Gr‰fin von Medem, 1794ñ1872); abas m‚sas bija gr‚fa K‚rÔa Johana FrÓdriha
fon Medema (Carl Johann Friedrich von Medem, 1762ñ1827), Kurzemes dzejnieces
ElÓzas fon der Rekes pusbr‚Ôa, meitas.
4 Sk., piem., http://commons.wikimedia.org/wiki/File:Raphael_-_Von_der_
Ropp_Madonna.jpg (skatÓts 12.07.2014.) Inform‚cija apzin‚ta ar DaiÚa BruÏa
palÓdzÓbu.
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neb˚tiskas un saturu nav ietekmÁjuas5. Viens no ‚diem dienasgr‚matu no-
rakstiem ir atrodams arÓ internet‚6.

1. att. Pakrojas mui˛as dzÓvojam‚ m‚ja.
www.pakruojo dvaras.lt/lv (25.04.2013.)

2. att. Tilts p‚r Krojas upÓti Pakrojas mui˛‚. –eit Teodors fon der Rops
acÓmredzami ietekmÁjies no ceÔojumu dienasgr‚mat‚ aprakstÓt‚ tilta p‚r

G‚ras upi (Pont du Gard) pie Nimas Dienvidfrancij‚.
www.pakruojodvaras.lt/lv/(25.04.2013.)

5 Korekcijas ar zÓmuli attiecas galvenok‚rt uz gramatisk‚m kÔ˚d‚m, jo F. fon Rops-
Radvilans franËu valodu nav p‚rzin‚jis pietiekami labi. Da˛i labojumi, Ópai nelielu
apdzÓvotu vietu nosaukumi Sp‚nij‚ vai Portug‚lÁ, uzrakstÓti kÔ˚daini un gr˚ti identi-
ficÁjami.
6 www.lot-tissimo.com (skatÓts 12.10.2012.)
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–aj‚ publik‚cij‚ mÁÏin‚ts noskaidrot T. fon der Ropa ceÔojumu dienasgr‚-
matu informatÓvo potenci‚lu un izvÁrtÁt individu‚l‚s iezÓmes, k‚das tai pie-
ÌÓruas autora personÓbas ÓpatnÓbas.

Grand Tour ceÔojumu piezÓmes rakstÓja nevis aristokr‚ti personiski, bet
gan viÚu priv‚tsekret‚ri jeb mentori; pai vec‚kiem s˚tÓja vienÓgi vÁstules
(Ridder-Simoens 1989, 205). –aj‚ gadÓjum‚ T. fon der Ropa ceÔojumu dienas-
gr‚matas ir izÚÁmums, kas raksturÓgs izglÓtot‚s pilsonÓbas ceÔojumu para-
dumiem.

Autors atbilstoi 18. gadsimta pirmaj‚ pusÁ izplatÓto t. s. topogr‚fisko
ceÔojumu aprakstu prasÓb‚m cent‚s iespÁjami precÓzi dokumentÁt ceÔojuma
tehniskos parametrus: izbraukanas resp. ieraan‚s laiku, transportu, da˛k‚rt
arÓ pasta zirgu cenas, att‚lumus starp apdzÓvotaj‚m viet‚m, apk‚rtnes reljefu
un zemes kultiv‚cijas pak‚pi. Autors piemin arÓ ceÔu tehnisko moderniz‚ciju,
piemÁram, It‚lijas Alpos, net‚lu no –veices robe˛as, jaun‚ oseja ìizb˚vÁta
ar t‚du m‚kslu, ka slÓpums nav j˚tams, jo virs 100 pÁd‚m tai nav vair‚k k‚
viena pÁda k‚pumaî (Ropp III, 2) vai arÓ Orgon‚, kur ìklintÓs izb˚vÁts 500
pÁdas gar tunelisî (Ropp, I, 13). TomÁr pilsÁtu raksturojumi T. fon der
Ropam ir Ôoti konspektÓvi un iedal‚mi div‚s grup‚s atkarÓb‚ no t‚, vai pilsÁtas
ir ìlabiî vai ìsliktiî uzceltas, ielas ir platas vai auras, tÓras vai netÓras, bruÏÁtas
vai nebruÏÁtas utt.:

ìKadisa [Sp‚nij‚] ir neliela pilsÁtiÚa, bet Ôoti tÓra, vair‚kas ielas ir izbru-
ÏÁtas ar kaltiem akmeÚiem (pieres de taille), un liel‚kajai daÔai no t‚m ir tro-
tu‚ri ab‚s pusÁsî (Ropp I, 54); ìMadride ir Ôoti skaista un liela pilsÁta (une
ville tres beau et grande). Liel‚k‚ daÔa ielu ir lielas un taisnasî (Ropp I, 37);
ìLivorno ir maza, bet glÓta. Ielas ir [..] taisnas un labi ierÓkotas, izbruÏÁtas ar
Ëetrst˚rainiem apskaldÓtiem akmeÚiem un Ôoti tÓrasî (Ropp II, 6); Piza ìir
liela un skaista, ielas ir pa liel‚kai daÔai platas, labi izb˚vÁtas un izbruÏÁtasî
(Ropp II, 8); ìKat‚nija ir liela un Ôoti skaista pilsÁta. Visas ielas ir platas un
taisnas, izbruÏÁtas ar liel‚m lavas pl‚ksnÁm k‚ NeapolÁî (Ropp II, 97) utt.

PilsÁtas, kuras neatbilst minÁtajiem kritÁrijiem, pÁc autora dom‚m, ir
neglÓtas. T‚, piemÁram, AviÚona ìnepavisam nav skaista, t‚ ir slikti b˚vÁta
un izbruÏÁta, ielas ir auras, tumas un lÓkasî (Ropp I, 6), k‚ arÓ Malaga ir
ìliela, netÓra un neglÓta pilsÁta, ielas ir auras, lÓkas un slikti bruÏÁtas (ville
sale et laide, les rues sont etroites, tortures et mal paveès)î (Ropp I, 62).
Standarta apzÓmÁjums ir laide (neglÓta, nejauka), kas papildin‚ts ar grad‚cijas
epitetiem: MonpeljÁ ir ìstipri neglÓta (fort laide)î (Ropp I, 16); Narbonna,
lai gan ìÔoti veca un slavena maza pilsÁtiÚaî, tomÁr ìÔoti neglÓta (très laide)î
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(Ropp I, 18); ìPerpiÚ‚na ir diezgan neglÓta (assez laide) pilsÁtaî (Ropp I, 19).
ApzÓmÁjums ìneglÓtsî gandrÓz vienmÁr asociÁjas ar jÁdzienu ìvecsî, tas ir ñ
ìviduslaicÓgsî. Par 11. gadsimt‚ normaÚu dibin‚to Ap˚lijas pilsÁtu Bielji
(Bisceglie) T. von der Rops raksta, ka t‚ esot ìÔoti neglÓta pilsÁta, kur ielas ir
stipri auras un lÓkas, tomÁr tai ir vair‚kas skaistas pilisî (Ropp II, 84). Diezgan
ìneglÓtaî ir arÓ net‚l‚ Bari (Ropp II, 85). Turpretim Saragosa, lai gan esot
ìveca, tomÁr ne p‚r‚k neglÓta (La ville est vielle, mais elle níest pas très
laide)î (Ropp I, 34).

VisnetÓr‚k‚ no apmeklÁtaj‚m pilsÁt‚m viÚam Ìiet Lisabona, kur ielas
ir ìtik pilnas ar saslauk‚m (díordures) un visa veida dzÓvnieku mait‚m, ka
‚rzemnieks riskÁ taj‚s iegrimt [..] vai arÓ tikt aprakts mÁslos, kas katru mÓÔu
brÓdí tiek mesti ‚r‚ pa logiem, nebrÓdinot gar‚mg‚jÁjusî (Ropp I, 47). Lisabona
ceÔot‚jus var atbaidÓt arÓ cita iemesla dÁÔ: ìVÁl necik sen atpakaÔ eit Ôaudis
tika nogalin‚ti uz iel‚m gai‚ dienas laik‚. [..] –o laupÓt‚ju nekaunÓba sniedz‚s
pat tik t‚lu, ka tie bija noteikui, cik katram g‚jÁjam j‚b˚t kl‚t naudas, lai
tas netiktu nogalin‚tsî (Ropp I, 47).

Aprakstot da˛‚das manufakt˚ras vai slimnÓcas, T. fon der Rops neieslÓgst
detaÔ‚s, bet objektu raksturo Ósiem, visp‚rÓgiem apzÓmÁjumiem. ZÓda fabrikas
Lion‚ viÚam ir ìievÁrojamasî, fiÁlsirdÓbas hospit‚lis ñ ì‚rk‚rtÓgi plasî (Ropp
I, 4). Da˛k‚rt nosaukta ra˛oanas nozare, ar ko pilsÁta ievÁrojama, piemÁram,
Kremonai (ZiemeÔit‚lij‚) t‚ ir vijoÔu izgatavoana, turkl‚t par vijolÁm ìmaks‚
Ôoti d‚rgiî (Ropp II, 123). MarseÔ‚ viÚ apskata ziepju fabrikas, kuras ir
ìievÁrojam‚k‚s pasaulÁî (Ropp I, 10).

Te‚tri T. fon der Rops cenas apmeklÁt katr‚ pilsÁt‚. Laukos fiksÁ gal-
ven‚s lauksaimniecÓbas kult˚ras, pieminot, kuras no t‚m tiek eksportÁtas
(Ropp I, 13, 36; II, 12, 88, 122, 137 u. c.). Taj‚ pa‚ laik‚ zemnieku st‚voklis
interesÁ maz, to gandrÓz nepiemin, izÚÁmumi ir KastÓlija un Aragona, kur
ìciemi b˚vÁti Ôoti slikti un b˚das [..] vair‚k atg‚dina me˛onÓgu zvÁru midzeÚus
(demeures de bétes sauvages) nek‚ cilvÁku mÓtnesî (Ropp I, 36). Pretstats ir
Tosk‚na, kur ìzemniekiem, k‚ liekas, [..] ir viegla dzÓveî un ìt‚ Tosk‚nas
daÔa, ko es tiku redzÁjis, ir iekopta vispievilcÓg‚kaj‚ veid‚ [..]î (Ropp II, 11).

Savuk‚rt vietÁjo iedzÓvot‚ju raksturs T. fon der Ropu Ôoti interesÁ no
personisk‚s droÓbas viedokÔa. P‚rsvar‚ viÚa spriedumi ir negatÓvi ñ jo Ópai
Francijas dienvidos, Sp‚nij‚ un da˛os It‚lijas apgabalos: ìLai pasarg‚tu no
laupÓt‚jiem, m˚s no MarseÔas lÓdz Tulonai pavadÓja karavÓri. Ir Ôoti ˛Ál, ka
tik skaist‚ zemÁ k‚ Provansa iedzÓvot‚ji ir tik Ôauni, k‚di ir Provansas zem-
niekiî (Ropp I, 11); ìVisi Tivoli iedzÓvot‚ji ir ubagi un Ôoti rupjiî (Ropp II, 43).
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Apgabals no Radikofani lÓdz TerraËÓnai ìnav nekas cits k‚ tuksnesisî,
ko ìapdzÓvo ubagi un laupÓt‚ji (les brigands)î (Ropp II, 106ñ107); Estre-
mad˚ras (Sp‚nij‚) zemnieki ìgandrÓz visi ir zagÔi un dziÔi aizskar visus svezem-
niekus, ko vien vÁlasî (Ropp I, 43).

Autora vietÁjo iedzÓvot‚ju attÁlojum‚ ir raksturÓgi kontrasti, k‚ arÓ ten-
dence absolutizÁt ñ novÁrot‚ neg‚cija tiek attiecin‚ta nevis uz novada sabiedrÓ-
bas daÔu, bet ìvisiemî iedzÓvot‚jiem, piemÁram, Rusijonas iedzÓvot‚ji ì[..] ir
slikti. Visas sievietes ir Ôoti stulbas, neglÓtas un netÓrÓgas. Starp viÚ‚m ir daudzas
ar milzÓgiem k‚kÔiem. VÓriei ir Ôoti slinki, dumji, netÓrÓgi un Ôauni, tie gandrÓz
visi izskat‚s pÁc laupÓt‚jiemî (Ropp I, 23); ì[..] provansiei ir tikpat neizglÓtoti,
cik netÓrÓgiî (Ropp I, 13). CeÔ‚ uz Pireneju virsotni negaiss ceÔot‚jus iedzen
kalnu b˚diÚ‚ pie ganiem, ìkas bija visnetÓrÓg‚k‚s un dumj‚k‚s cilvÁcisk‚s
b˚tnes, k‚das es lÓdz im esmu redzÁjisî (Ropp I, 21).

Taj‚ pa‚ laik‚ ne visu apceÔoto zemju iedzÓvot‚ju raksturojums ir nega-
tÓvs. ZÓmÓgi, ka T. fon der Rops padodas otrai galÁjÓbai ñ idealizÁ da˛u apga-
balu iedzÓvot‚jus: Ap˚lijas pilsÁtas Brindizi iedzÓvot‚jiem ìir smalki tikumi,
un tie ir Ôoti viesmÓlÓgiî (Ropp II, 88). SicÓlijas iedzÓvot‚ji ir ìpriecÓg‚k‚ un
labsirdÓg‚k‚ tauta, k‚du es zinu, izÚemot veicieus. ViÚu laipnÓba un viesmÓ-
lÓba pret sveinieku ir neticamaî (Ropp II, 138).

Dienvidfrancijas pilsÁt‚ Tulon‚, redzot katordznieku no˛Álojamo st‚-
vokli, autor‚ mostas pat lÓdzcietÓba: eit ìpalaik ir trÓs t˚kstoi galeru vergu,
pret viÚiem izturas k‚ pret suÚiem, viÚus baro vienÓgi ar k‚ru pupiÚ‚m, un
viÚi guÔ uz kailas zemes pilnÓgi bez nek‚, pat bez salmiem. Tas ir skats, kur
izraisa sautumu [..]î (Ropp I, 12).

CeÔojumu piezÓmÁs tiek atzÓmÁti FranËu revol˚cijas laika postÓjumi: Lion‚
ìnocietin‚jumi un skaist‚k‚s m‚jas ir revol˚cijas sagrautas, un pilsÁta ir stipri
no˛Álojamaî (Ropp I, 5); arÓ AviÚonai ìn‚cies daudz izciest revol˚cijas laik‚,
un var izstaig‚t daudzas ielas, nesastopot neviena cilvÁka; ja k‚du satiek,
tam ir tik no˛Álojams izskats, k‚ds vair‚k piederÁtos vergam, nevis brÓvam
cilvÁkamî (Ropp I, 6), stipri cietusi arÓ MarseÔas tirdzniecÓba un nocietin‚jumi
(Ropp I, 10).

T. fon der Ropa dienasgr‚matas liecina par autora pamatÓgaj‚m zin‚a-
n‚m m‚kslas vÁsturÁ (viÚ vair‚kk‚rt atsaucas uz 18. gadsimta ievÁrojam‚ko
antÓk‚s m‚kslas pÁtnieku J.J. Vinkelmani (Johann Joachim Winckelmann,
1717ñ1768), k‚ arÓ uz franËu astronoma un ceÔot‚ja fi.fi. Lalanda (Joseph
Jèrôme de Lalande, 1732ñ1807) gr‚matu ìK‚da franc˚˛a ceÔojums uz It‚lijuî
(Voyage dí un Français en Italie, pirmizdevums 1769. gad‚). T. fon der Ropa
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izglÓtÓbas ievirze un intereses pilnÓg‚kaj‚ veid‚ raksturo viÚa laika augst‚ko
k‚rtu izglÓtÓbas sistÁmu, kur‚ antÓkajai kult˚rai bija milzÓgs p‚rsvars. Bez
latÓÚu un grieÌu valodas ìÓ sistÁma iekÔ‚va sevÓ antÓko filosofiju, tÁlot‚j-
m‚kslu, arhitekt˚ru un literat˚ruî (Rubenis 2002, 168). Autors apraksta antÓ-
k‚s arhitekt˚ras pieminekÔus ñ no romieu in˛eniertehniskaj‚m celtnÁm ñ
G‚ras tilta (Pont du Gard) Nimas tuvum‚ ñ lÓdz sengrieÌu sakr‚laj‚m celtnÁm
(tempÔi Pestum‚, Kamp‚nij‚ u. c.). TaËu, aprakstot Romas piÔu un gleznu
kolekcijas, m‚kslas darbu kr‚jumus FlorencÁ, Mil‚n‚, Palermo u. c., T. fon
der Ropa dienasgr‚mata p‚rvÁras bezkaislÓg‚ ceÔvedÓ ar nebeidzamu m‚ksli-
nieku un viÚu darbu uzskaitÓjumu.

Saistoa ir autora poÁtisk‚ iezÓme, kas atkl‚jas, attÁlojot, piemÁram, saul-
lÁktu virs Gibralt‚ra: ìOtr‚ rÓt‚, kad pamod‚mies, m˚s gaidÓja visskaist‚k‚
ainava, k‚du vien var iedom‚ties. MÁs atrad‚mies Gibralt‚ra j˚ras aurum‚,
starp augst‚m klintÓm, kuras saullÁkt‚ mirdzÁja k‚ Óst‚kais zelts, bet kuru
pak‚jes vÁl tin‚s dziÔ‚kaj‚ naktÓ, soli pa solim iznirdamas no tumsas, un mÁs
skatÓj‚m saullÁktu, kur pacÁl‚s tiei mums pretim no Vidusj˚ras ar t‚du
kr‚Úumu, k‚du visas pasaules dzejnieki nespÁtu aprakstÓtî (Ropp I, 58).

VÁstulÁs no Romas iezÓmÁjas romantiÌiem tik tipisk‚s nakts ainas ar
kapenÁm, miruo gariem un kontemplatÓv‚m p‚rdom‚m: ìEs staig‚ju glu˛i
viens starp Óm kapenÁm, un man Ìita, ka sarun‚jos ar republik‚Úu Án‚m.
Nekad vÁlÁan‚s kÔ˚t par savas tÁvzemes atbrÓvot‚ju7 manÓ nebija bijusi tik
dzÓva, k‚ taj‚ brÓdÓî (Ropp II, 131).

Grand Tour ceÔojumu kanonu ñ It‚liju un Franciju ñ br‚Ôi fon der Ropi
papildin‚jui ar zemÁm, kuras 19. gadsimta s‚kum‚ aristokr‚tijas vid˚ vÁl
bija maz popul‚ras un ceÔot‚jiem neizkopt‚s infrastrukt˚ras dÁÔ nekomfor-
tablas ñ Sp‚nija, Portug‚le, SicÓlija.

T. fon der Ropa ceÔojumu dienasgr‚matas sniedz nozÓmÓgas kult˚r-
vÁsturiskas liecÓbas par apceÔoto zemju iedzÓvot‚ju ikdienas dzÓvi. ReizÁ t‚s
Ôauj spriest arÓ par v‚cbaltieu augst‚k‚s aristokr‚tijas jaunatnes izglÓtÓbas
un vÁrtÓbu sistÁmu, t‚s intelektu‚lo un estÁtisko gaumi. Lai arÓ autoram rakstu-
rÓgs brÓ˛iem maksimalizÁti kategorisks un vienpusÓgs skatÓjums, estÁtisms un
emocionalit‚te, kam pievienojas arÓ k‚rtas aizspriedumi, tomÁr tos daÔÁji kom-
pensÁ novÁroanas spÁjas, k‚ arÓ agrÓnajiem romantiÌiem raksturÓg‚ poÁtiski
iracion‚l‚ pasaules izj˚ta, Ópai dabas aprakstos.

7 Nav skaidrs, vai T. fon der Rops vÁlÁjies kÔ˚t par Kurzemes vai Polijas atbrÓvot‚ju.
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Run‚jot par 17. gadsimta otr‚s puses aristokr‚tu ceÔojumu aprakstiem,
v‚cu pÁtniece Hilde de Ridere-Simensa nor‚da, ka tajos ìetnisk‚s un kult˚r-
vÁsturisk‚s p‚rdomas Ôoti reti atrodamasî vai arÓ apraksti ìvienmÁr ir stereo-
tipiskiî (Ridder-Symoens 1989, 205). T. fon der Ropam ‚du p‚rmetumu
izvirzÓt nevarÁtu. Turkl‚t viÚa dienasgr‚mat‚s (kuras nekad nav bijuas dom‚-
tas publicÁanai) atkl‚jas autora pacenz˚ras neietekmÁti iespaidi par ceÔo-
jumos redzÁto, kas arÓ nosaka darbu vÁrtÓbu.
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Edgars Ceske

Theodor von der Ropp and His Travel Notes about Southern France,
Spain, Portugal, Gibraltar, Italy, and Sicily in 1802ñ1804

Key words: Theodor von der Ropp, Baltic Germans, travel notes, early 19th

century, romanticism

Summary

Johann Otto Theodor von der Ropp (1783 ñ1852) was a descendent of
the well-known von der Ropp family, more precisely of its branch in Courland
(Kurzeme; a region of Latvia) and Lithuania. After graduating from Academia
Petrina in Mitau (now Jelgava in Latvia), T. von der Ropp around 1801 star-
ted an almost 5-year long journey around Europe. He visited not only those
countries that belonged to the ìmust-seeî package of a young aristocrat of
that time (such as France, Germany, the Netherlands, and Italy), but also
less visited places (such as Spain, Portugal, Gibraltar, and Sicily which was
then regarded as a ìwild placeî).

In Rome, T. von der Ropp got acquainted with the famous Danish
sculptor Bertel Thorvaldsen and commissioned several sculptures from him.
Besides, T. von der Ropp returned from his trip with 84 paintings of famous
painters, mostly Italian. T. von der Ropp allegedly bought these paintings in
Paris, from the collections of pieces of art that were stolen by the French
troops in Italy.

For the research of the topic, previously unknown sources such as the
family chronicle and copies of the travel diary have been used. The article is
devoted both to the informative potential of von der Roppís itinerary and
the authorís individuality, in the way it is revealed in these sources.

The investigated diaries contain valuable and different historico-cultural
testimonies of everyday life in the visited countries ñ not only the condition
of roads and agricultural aspects, but also the references to upper classes. If
sometimes the authorís point of view is one-sided, emotional, and influenced
by class prejudices, however, his ability for observation and solid knowledge
in the history of art, especially ancient Roman and Greek art and architecture,
must be highly evaluated. In the authorís descriptions of nature the features
of early romanticism, poetry, and irrationalism can be noticed.

At the same time, these diaries can be a worthy testimony about the
values, interests, and education focus of the Baltic German youth in the early
19th century.
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EmÓla DÁliÚa darbÓba Latvijas konsul‚t‚ Melburn‚
(1979ñ1991)

AtslÁgas v‚rdi: Austr‚lija, Baltijas valstis, EmÓls DÁliÚ, Latvijas konsul‚ts,
goda konsuls, goda vicekonsuls

1979. gad‚ darbÓbu Latvijas diplom‚tiskaj‚ dienest‚ Austr‚lij‚ uzs‚ka
viens no pazÓstam‚kajiem latvieu politisk‚s emigr‚cijas sabiedriskajiem dar-
biniekiem, laikraksta ìAustr‚lijas Latvietisî izdevÁjs EmÓls DÁliÚ (1921ñ2004).

1921. gada 15. maij‚ RÓg‚ dzimuais (Latvijas valstiskuma sardzÁ)
E. DÁliÚ Austr‚lij‚ ieceÔoja 1947. gada novembrÓ. ViÚ, t‚pat k‚ vÁl apmÁram
120 000 Latvijas iedzÓvot‚ju pÁc V‚cijas kapitul‚cijas 1945. gada vasar‚,
bija non‚cis Rietumu sabiedroto okup‚cijas zon‚s un piedzÓvojis t. s. nometÚu
jeb dÓpÓu laiku, kad liel‚k‚ daÔa latvieu dzÓvoja speci‚l‚s nerepatriÁjamo
personu vajadzÓb‚m izveidotaj‚s nometnÁs (BÁrziÚa 2013, 71; Kangeris 2009,
219). 40. gadu beig‚s s‚k‚s latvieu bÁgÔu izceÔoana uz zemÁm, kas pÁckara
gados bija atvÁrtas jaunu imigrantu uzÚemanai, un viena no t‚d‚m bija arÓ
t‚l‚ Austr‚lija. E. DÁliÚ bija to baltieu vid˚, kas, balstoties uz noslÁgto lÓ-
gumu starp Starptautisko bÁgÔu organiz‚ciju un Austr‚lijas valdÓbu 1947. gada
j˚nij‚, pirmie ierad‚s jaunaj‚ mÓtnes zemÁ. No s‚kuma Austr‚lij‚ varÁja
iebraukt darbaspÁjÓgie vÓriei, sievietes un bezbÁrnu p‚ri, bet vÁl‚k tika uz-
Úemti arÓ jau agr‚k izbraukuo personu Ïimenes locekÔi un Ïimenes ar bÁr-
niem (Didrihsone-Tomaevska 2010, 246). Kopum‚ no 1947. lÓdz 1951. gadam
Austr‚lij‚ ieceÔoja aptuveni 36 5001 (Encyclopedia Lituanica 1972, 151;
Tannberg, M‰esalu, Lukas, Laur 2002, 321) bijuo Baltijas valstu iedzÓvot‚ju,
un liel‚k‚ daÔa jeb 20 000 bija latviei (PutniÚ 1981, 16).

Jaunaj‚ dzimtenÁ latviei visbie˛‚k izvÁlÁj‚s apmesties uz dzÓvi liel‚kaj‚s
pilsÁt‚s ñ Melburn‚, Sidnej‚, AdelaidÁ, Brisben‚ un PÁrt‚ ñ vai dzÓvoja to
tuvum‚ (Latvieu kult˚ras dienas Austr‚lij‚ 1971, 14). Latvieu koncen-
tr‚cija minÁtaj‚s pilsÁt‚s labvÁlÓgi ietekmÁja sabiedrisk‚s dzÓves attÓstÓbu, k‚
rezult‚t‚ no 1949. lÓdz 1952. gadam Austr‚lij‚ tika nodibin‚tas daudzas
latvieu sabiedrisk‚s organiz‚cijas ñ 7 latvieu biedrÓbas, 9 Daugavas Vanagu
(turpm‚k ñ DV) nodaÔas, 10 evaÚÏÁliski luterisk‚s un 3 katoÔu draudzes, k‚
arÓ skolas, bibliotÁkas, tautas deju kopas u. c. (Latvju enciklopÁdija. Papildi-
n‚jumi 1962, 88ñ90).
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LÓdz‚s aktÓvajai sabiedriskajai rosÓbai un neskatoties uz Austr‚lijas iest‚˛u
birokr‚tiju un aizspriedumiem pret citu valodu lietoanu t‚s telp‚, no 1949. ga-
da 9. maija Melburn‚ s‚ka izn‚kt pirmais latvieu laikraksts ìAustr‚lijas
Latvietisî. T‚ dibin‚t‚js, izdevÁjs un galvenais redaktors vien‚ person‚ bija
E. DÁliÚ ñ mÁneraksta ìSÁjÁjsî redaktora J‚Úa Roberta DÁliÚa (1875ñ1954)
dÁls, ˛urn‚listik‚ darbojies jau Latvij‚, turpin‚jis arÓ bÁgÔu gait‚s V‚cij‚ un
pat ceÔ‚ uz jauno kontinentu (BÁrziÚa 2013, 13, 16). Bez E. DÁliÚa laikraksta
veidoan‚ iesaistÓj‚s arÓ Zigurds B‚rda (1916ñ1984), J‚nis Raitums un Arnolds
–mits (1909ñ1978), kuri savas gaitas ˛urn‚listik‚ arÓ bija s‚kui Latvij‚. S‚-
kum‚ laikraksts izn‚ca ik p‚rnedÁÔas, bet vÁl‚k tapa par iknedÁÔas izdevumu,
kas jau 65 gadu garum‚ informÁ latvieus par aktu‚liem notikumiem Austr‚-
lij‚, Latvij‚ un pasaulÁ. E. DÁliÚ laikrakstu vadÓja un izdeva lÓdz 2000. gadam,
bet pÁc tam savu r˚palu nodeva citu rok‚s (Pranks 1953, 46; Austr‚lijas
Latvietis).

E. DÁliÚ bija viens no redzam‚kajiem un aktÓv‚kajiem Austr‚lijas lat-
vieu un baltieu sabiedriskajiem darbiniekiem. K‚ konsultants un padomde-
vÁjs darboj‚s gan Latvieu apvienÓb‚ Austr‚lij‚ un JaunzÁlandÁ (turpm‚k ñ
LAAJ), gan Pasaules BrÓvo latvieu apvienÓbas (turpm‚k ñ PBLA) Kult˚ras
fonda valdÁ, gan Austr‚lijas Baltieu padomÁ (turpm‚k ñ ABP) (Latvijas vals-
tiskuma sardzÁ).

fiurn‚lista gait‚s interesÁjoties par austr‚lieu partiju nost‚j‚m attiecÓb‚
pret Baltijas valstÓm, E. DÁliÚ bija ieguvis plau paziÚu un draugu loku arÓ
austr‚lieu ministriju darbinieku un politiÌu vid˚, jo ìviÚ vienmÁr dom‚ja,
ko viÚi sniegs ar savu ‚rpolitisko nost‚ju attiecÓb‚ uz Latviju un k‚ tas ietekmÁs
Latvijas atbrÓvoanuî (BÁrziÚa 2013, 105). E. DÁliÚ piederÁja relatÓvi nelielam
cilvÁku lokam (p‚rsvar‚ LAAJ, DV, LJAA valdes locekÔi un Óm organiz‚cij‚m
pietuvin‚ti Ôaudis), kurus uztrauca izmaiÚas vietÁj‚ un pasaules politik‚, un
kop‚ ar domubiedriem organizÁja arÓ pla‚ku cilvÁku iesaistÓanos da˛‚d‚s
politisk‚s akcij‚s un citos notikumos.

1974.ñ1975. gad‚ leiborista E. Vitlama (Edward Gough Whitlam, 1916)
vadÓt‚ Austr‚lijas valdÓba negaidÓti mainÓja nost‚ju Baltijas valstu okup‚cijas
neatzÓanas jaut‚jum‚ un paziÚoja, ka atzÓst to inkorpor‚ciju PSRS sast‚v‚.
Bija s‚kusies Austr‚lijas baltieu emigrantu nozÓmÓg‚k‚ ìkaujaî, kur‚ par
protesta akciju galveno koordinatoru kÔuva ABP, ko tobrÓd vadÓja igauÚu
p‚rst‚vis M. Ots (Ots). T‚ sav‚ darbÓb‚ balstÓj‚s uz E. DÁliÚa ierosin‚to
Ëetru punktu pl‚nu, kas ieteica rÓkot publiskas sarunas ar opozÓcijas p‚rst‚v-

1 Austr‚lij‚ ieceÔojoo lietuvieu skaits ñ 10 000, igauÚu ñ 6 500.



Ineta Didrihsone-Tomaevska
EmÓla DÁliÚa darbÓba Latvijas konsul‚t‚ Melburn‚ (1979ñ1991)

44

jiem, parlamenta locekÔiem, dalÓt dokumentu kr‚jumu ìPiezÓmes un dokumentiî,
valdÓbas p‚rst‚vjiem s˚tÓt aicin‚jumus izteikt nost‚ju Baltijas jaut‚jum‚ un
organizÁt demonstr‚cijas (Knight 1980, 9). T‚pat ABP izmantoja atseviÌu
personu (p‚rsvar‚ E. DÁliÚa un J. RiteÚa (1925ñ2007)) sakarus un nodibin‚ja
kontaktus ar liber‚Ôu partijas toreizÁjo lÓderi B. Snedenu (Sir Billy Mackie
Snedden, 1926ñ1987), ieg˚stot b˚tisku politisko atbalstu, jo bez t‚, vistica-
m‚k, baltiei nevarÁtu pan‚kt Baltijas jaut‚juma pozitÓvu atrisin‚jumu 1975.
gada 17. decembrÓ, kad jaun‚ liber‚Ôu un nacion‚l‚s partijas koalÓcijas valdÓba
atcÁla E. Vitlama valdÓbas lÁmumu (DÁliÚ 1976, 41; Dunsdorfs 1975, 297).

Starpkaru period‚ Latvijas konsul‚ti Austr‚lij‚ darboj‚s Melburn‚, Ade-
laidÁ, Brisben‚ un Sidnej‚ un arÓ pÁc Latvijas okup‚cijas 1940. gad‚ iespÁju
robe˛‚s turpin‚ja uzturÁt neatkarÓg‚s Latvijas tiesisko pÁctecÓbu. K‚ pÁdÁjais
funkcionÁjoais postenis 20. gadsimta 60. un 70. gados bija palicis 1931. gad‚
nodibin‚tais Latvijas konsul‚ts Melburn‚, kur par goda konsulu Viktorijas
un Tasm‚nijas pavalstÓs Latvijas ‚rlietu ministrs K‚rlis ZariÚ (1879ñ1963)
bija iecÁlis juristu Robertu (Galbraitu) Makkomasu (McComas) (Didrihsone
2010, 120).

Jaut‚jums par Latvijas konsul‚ro p‚rst‚vju skaita palielin‚anu Austr‚lij‚
aktualizÁj‚s 1978. gad‚, kad Latvijas s˚tniecÓbas vadÓt‚js Vaington‚ saÚÁma
atÔauju no Austr‚lijas valdÓbas atjaunot Latvijas goda konsula posteni Sidnej‚
(LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 66. l., 2. lp.). PÁc tam, kad vienÓgais kandid‚ts
sers Roberts Eskins (Sir Robert William Askin, 1907ñ1981) atteic‚s no uzai-
cin‚juma (LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 66. l., 3. lp.), Latvijas diplom‚tisk‚
un konsul‚r‚ dienesta vadÓt‚js un Ïener‚lkonsuls Vaington‚ Anatols Dinbergs
(1911ñ1993) ÚÁma vÁr‚ LAAJ 1977. gad‚ izteikto l˚gumu, k‚ arÓ citu latvieu
sabiedrisko darbinieku ieteikumus (LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 66. l., 6. lp.)
un par Latvijas konsul‚ro p‚rst‚vi uzrun‚ja ̨ urn‚listu E. DÁliÚu (LNA LVVA,
293. f., 1. apr., 66. l., 16. lp.), k‚ arÓ informÁja par goda vicekonsula statusa
nepatÓkamo daÔu, proti, ìis titulis neparedz jebk‚du atlÓdzÓbu no Latvijas
valsts lÓdzekÔiem, bet [..] tas drÓz‚k varÁtu prasÓt k‚dus personÓgus izdevumus
no goda konsula paaî (LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 66. l., 8. lp.). TomÁr
neskatoties uz o niansi, E. DÁliÚ piekrita uzÚemties goda konsula pien‚-
kumus, k‚ viÚ pats minÁja, lai kaut nedaudz pakalpotu ìm˚su tautas un
valsts lietaiî (LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 66. l., 12. lp.). 1979. gada 30. au-
gust‚ (LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 66. l., 18. lp.) lÓdz ar Austr‚lijas ¬rlietu
ministrijas akceptu E. DÁliÚ tika iecelts par goda vicekonsulu. Lai gan goda
vicekonsula iecelana ir samÁr‚ ikdieniÌs process, Latvijas s˚tniecÓba Vaing-
ton‚ un arÓ Austr‚lij‚ mÓtoie latviei to uzskatÓja par ievÁrojamu sasniegumu,
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jo ar ‚du darbÓbu jeb ̨ estu Austr‚lijas valsts bija apstiprin‚jusi savu Latvijas
valsts de iure atzÓanas politiku (LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 66. l., 34. lp.).

E. DÁliÚ goda vicekonsula pien‚kumus veica ar lielu atbildÓbu un,
salÓdzinot ar ilggadÁjo goda konsulu R. Makkomasu, kas bija sasniedzis
cienÓjamu vecumu, bija Ôoti aktÓvs. E. DÁliÚ regul‚ri piedalÓj‚s Austr‚lijas
valsts rÓkotajos konsul‚ro p‚rst‚vju pas‚kumos, nodibin‚ja jaunus un uzlaboja
jau esoos kontaktus ar Austr‚lijas ierÁdniecÓbu, pildÓja parastos konsul‚ta
darba pien‚kumus (izdot un pagarin‚t Latvijas pases, izsniegt da˛‚da veida
izziÚas un uzglab‚t mantojumu lietu dokumentus) (LNA LVVA, 293. f., 1. apr.,
4385. l., 60. lp.), k‚ arÓ r˚pÁj‚s par latvieu un Latvijas Republikas intereu aiz-
st‚vÓbu un Latvijas Republikas proklamÁanas pas‚kumu organizÁanu. Pie-
mÁram, Latvijas Republikas 62. gadadienas pas‚kum‚ vair‚k nek‚ simts viesus
ar savu kl‚tb˚tni pagodin‚ja Austr‚lijas Ministru prezidents J. M. Freizers
(John Malcolm Fraser, 1930) ar kundzi (LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 633. l.,
16.ñ17. lp.). T‚pat, izmantojot sabiedrisk‚ darbinieka un vicekonsula amat‚
ieg˚tos sakarus, E. DÁliÚ pÁc LAAJ l˚guma 1981. gad‚ noorganizÁja PBLA
prieksÁdÁt‚jam O. Pavlovskim iespÁju satikties un p‚rrun‚t aktu‚los jaut‚-
jumus ar vair‚k‚m Austr‚lijas amatperson‚m. –aj‚s un vÁl cit‚s situ‚cij‚s
atkl‚jas jaun‚ vicekonsula galven‚ darbÓbas vadlÓnija un sabiedrisk‚ darbi-
nieka, diplom‚tisk‚ p‚rst‚vja uzskatu konsekvence, proti, E. DÁliÚ bija tik
enerÏisks, jo uzskatÓja par savu pien‚kumu ìnoturÁt Latvijas jaut‚jumu p‚ri
partiju st‚voklÓî (LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 633. l., 61. lp.).

PÁc konsula R. Makkomasa n‚ves 1982. gad‚ E. DÁliÚu paaugstin‚ja
amat‚ par goda konsulu un to bez iebildumiem apstiprin‚ja arÓ Austr‚lijas
valdÓba (LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 633. l., 91. lp.). Starptautisko tiesÓbu
izpratnÁ tas k‚rtÁjo reizi nozÓmÁja st‚vokÔa uzlabojumu Latvijas p‚rst‚v-
niecÓbai Vaington‚ par labu, jo ar o ̨ estu Austr‚lijas valdÓba atk‚rtoti par‚-
dÓja, ka t‚ atzÓst ne tikai neatkarÓg‚s Latvijas Republikas ieceltos p‚rst‚vjus,
bet arÓ Ïener‚lkonsula A. Dinberga pilnvaras (LNA LVVA, 293. f., 1. apr.,
634. l., 113. lp.).

ArÓ pÁc paaugstin‚juma amat‚ E. DÁliÚ turpin‚ja iepriek ies‚ktos darbÓ-
bas virzienus ñ regul‚ri apmeklÁja galvaspilsÁtu Kanberu, lai satiktos ar depu-
t‚tiem, senatoriem, ¬rlietu ministrijas Eiropas un Austrumeiropas nodaÔu
vadÓt‚jiem un augst‚kaj‚m valsts amatperson‚m. Kanberas apmeklÁjumu
reizÁs E. DÁliÚ parasti pateic‚s amatperson‚m par viÚu lÓdzinÁj‚m nost‚d-
nÁm Baltijas valstu de iure neatzÓanas politik‚, uzsvÁra Austr‚lijas politikas
lielo nozÓmi latvieu sabiedrÓb‚ un regul‚ri p‚rbaudÓja, vai Austr‚lijas
nost‚dnes par Baltijas jaut‚juma statusa nemainÓbu nav mainÓju‚s. –‚di dar-
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bodamies, E. DÁliÚ gadu gait‚ bija apguvis ne tikai nepiecieam‚s formali-
t‚tes, bet ar da˛iem austr‚lieu politiÌiem nodibin‚jis arÓ draudzÓgas attiecÓbas.
T‚ds, piemÁram, bija ‚rlietu ministrs B. Haidens (William George Bill Hayden,
1933), ar kuru pirmos kontaktus E. DÁliÚ nodibin‚ja 70. gadu otraj‚ pusÁ
(LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 634. l., 149. lp.).

NozÓmÓgs notikums goda konsula E. DÁliÚa un arÓ Latvijas diplom‚tisko
p‚rst‚vju dzÓvÁ notika 1984. gada 18. septembrÓ. –aj‚ dien‚ E. DÁliÚ bija
uzaicin‚ts ierasties ofici‚l‚ vizÓtÁ pie Ministru prezidenta R. G. Hauka (Robert
Bob James Lee Hawke, 1929); t‚ bija pirm‚ reize, kad k‚ds Austr‚lijas val-
dÓbas vadÓt‚js ofici‚l‚ vizÓtÁ bija pieÚÁmis Latvijas konsul‚ro p‚rst‚vi. Œpau
to padarÓja arÓ E. DÁliÚ, sakot, ka Latvijas inkorpor‚cijas PSRS sast‚v‚
ìneatzÓanas redzam‚ pazÓme ir Latvijas konsul‚ta, vienÓg‚s Baltijas valstu
p‚rst‚vÓbas, past‚vÁana Austr‚lij‚î (LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 634. l.,
18. lp.), t‚ uzsverot konsul‚ta un sava darba simbolisko nozÓmi. Kop t‚
laika arÓ Austr‚lijas amatpersonas, run‚jot par nost‚dnÁm Baltijas jaut‚jum‚,
mÁdza minÁt Latvijas konsul‚tu Melburn‚ k‚ pier‚dÓjumu inkorpor‚cijas
neatzÓanai (ìPartiju atbildes Baltijas valstu jaut‚jum‚î). To, ka iepriek minÁ-
tais patie‚m Úemts vÁr‚, apliecina ziÚojums Ïener‚lkonsulam Vaington‚
1986. gada 14. decembrÓ. Taj‚ E. DÁliÚ minÁjis, ka k‚rtÁj‚ vizÓtÁ pie Ministru
prezidenta R.G. Hauka viÚ saÚÁmis nozÓmÓgu solÓjumu. R.G. Hauks teicis,
ka ìAustr‚lija arÓ turpm‚k centÓsies reizi gad‚ pieminÁt Baltijas valstu jau-
t‚jumu ANO CilvÁktiesÓbu komitej‚ fienÁv‚ un arÓ apr‚dÓs [..] dokumentÁtus
cilvÁka tiesÓbu p‚rk‚pumusî (LNA LVVA, 293. f., 1. apr., 634. l., 92. lp.).
Emigr‚cijas latviei bija ieguvui Austr‚lijas atbalstu, taËu, t‚ k‚ t‚ atrodas
p‚r‚k t‚lu no Eiropas un t‚s problÁm‚m un arÓ pasaules politik‚ t‚s loma
nebija izÌiroa, Austr‚lijas valdÓbas izr‚dÓto uzmanÓbu Baltijas valstu jau-
t‚jum‚ faktiski var tulkot tikai k‚ labu ˛estu.

Lai gan E. DÁliÚa personÓbu un darbÓbu Latvijas diplom‚tiskaj‚ dienest‚
politisk‚s emigr‚cijas gados var vÁrtÁt da˛‚di, ir j‚uzteic E. DÁliÚa neatlaidÓba
vair‚ku desmitga˛u garum‚, skaidrojot mazo Baltijas valstu de iure neatzÓ-
anas politikas nozÓmi austr‚lieu ierÁdÚiem, kuri nep‚rzin‚ja un varb˚t pat
nemaz nevÁlÁj‚s iedziÔin‚ties Eiropas kontinenta problÁm‚s. T‚pat lÓdz‚s dar-
bÓbai t. s. ‚rÁj‚s inform‚cijas lauk‚ E. DÁliÚ ikdien‚ veica pien‚kumus pret
Melburnas konsul‚ro korpusu un Latvijas pavalstniekiem (LNA LVVA, 293.
f., 1. apr., 634. l., 72. lp.). K‚ noprotams, viÚa darb‚ galven‚ bijusi ticÓba
Latvijas Republikas valstiskuma atg˚anai un vÁlme ìnoturÁt Latvijas jaut‚-
jumu p‚ri partiju st‚voklÓî. To apliecina gan viÚa darbÓba laikrakst‚ ìAustr‚-
lijas Latvietisî, gan aktÓv‚ iesaistÓan‚s latvieu un baltieu sabiedrisko virsor-
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ganiz‚ciju darbÓb‚, gan, protams, aktivit‚tes goda vicekonsula un vÁl‚k goda
konsula amat‚. Savuk‚rt diskutabls varÁtu b˚t fakts, ka, uzÚemoties pildÓt
konsul‚ros pien‚kumus, E. DÁliÚ turpin‚ja darboties k‚ ̨ urn‚lists. ReizÁm
ir gr˚ti izÌirt, kur s‚kas un kur beidzas viena vai otra no Óm darbÓbas jom‚m
un ar t‚m saistÓt‚s priorit‚tes ñ diplom‚tiski paklusÁt vai izmantot ieg˚to
inform‚cija maizes darb‚ laikrakst‚. Protams, ieg˚to inform‚ciju E. DÁliÚ
publiski neizplatÓja, taËu Ó profesiju kombin‚cija j‚raksturo k‚ mazliet netra-
dicion‚la, neskatoties, ka viÚ bija nelielas etniskas grupas laikraksta izdevÁjs,
redaktors un arÓ Ós paas etnisk‚s grupas juridiski eksistÁjo‚s valsts goda
konsuls.
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Action of Emils Delins in Latvian Consulate in Melbourne
(1979ñ1991)
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rary consul, Honorary Vice ñ Consul

Summary

Emils Delins (1921ñ2004) was a journalist who immigrated in Australia
in October 1947 and one and a half year later the first issue of newspaper
ìAustr‚lijas Latvietisî (Australiaís Latvian ñ in English) was published in
spite of some bureaucratic restrictions and Australian mistrust in the use of
foreign languages. The newspaper, edited by Delins from 1949 until 2000,
enlightened Latvian émigrés on actualities in Australia, Latvia, and the world.

Besides his work in ìAustr‚lijas Latvietisî, Delins was active also in
civic organizations of Latvian and Baltic émigrés. He was one of a few who
tried to mobilize exile community in significant and crucial moments. In
1974 the government of Australia surprisingly changed its traditional politics
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and made a decision in favor of the recognition of de jure incorporation of
the Baltic States in the Soviet Union. The center of protests was the Baltic
Council of Australia which based its action on the so called ìFour point
planî created by Delins. The plan alongside with Delinsí personal contacts
with the Liberal partyís leader of the day, B. Snedden helped Baltic émigrés
to obtain withdrawal of the former decision in December 1975.

Evaluating Delinsí contribution to defending Latvian interests, the head
of Latvian diplomatic and consular service in Washington, A. Dinbergs invited
Delins to become a Latvian consular representative in Australia in 1979.
Within the frame of limited political and financial circumstances Delins carried
out both daily consular duties and kept an eye on Australian governmentís
position towards de jure status of Baltic States. The main motive of Delinsí
diplomatic, journalistic, and social work was a belief in the possibility of the
restoration of the Republic of Latvia and desire to ìmaintain Latvian question
beyond the position of partiesî.
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Евгений Гребень

Выжить любой ценой: стратегии выживания
гражданского населения в условиях нацистской

оккупации Беларуси

Ключевые слова: нацистская оккупация, Беларусь, стратегии выживания

В экстремальных условиях нацистской оккупации (политика гено-
цида, исключительно сложная социально-экономическая ситуация)
гражданское население Беларуси было поставлено перед необходимостью
борьбы за выживание. В активную вооруженную борьбу и коллаборацию
была втянута меньшая, наиболее пассионарная часть населения. Помимо
активных стратегий выживания (участие в открытой вооруженной борьбе
в рядах Сопротивления или сотрудничество с оккупационными властями,
позволявшее существенно облегчить материальное положение и избе-
жать физического уничтожения), подавляющее большинство граждан
было вынуждено вырабатывать специфические стратегии выживания.
Гражданское население, в основном сочувственно относившееся к дви-
жению Сопротивления или же просто не принимавшее нацистский окку-
пационный режим, вынужденно существовало в оккупационной действи-
тельности.

В условиях налогового гнета многие граждане пытались уклониться
от уплаты налогов. Для городского населения, платившего фиксирован-
ные налоги c заработной платы, это было маловероятно. Данная стратегия
была характерна в большей степени для сельского населения, которое
путем подачи заявлений в органы местной администрации пыталось
уменьшить или снять подушный налог, занижая возраст, приводя аргу-
менты слабого здоровья, жалобы на сложное материальное положение,
уменьшить размер натурального налога, мотивируя такую надобность
уничтожением урожая в ходе боевых действий, реквизицией продуктов
вермахтом и партизанами, неурожаями и стихийными бедствиями (ГАМог.
Ф. 845. Оп. 3. Д. 3. Л. 23–25; ГАМн. Ф. 1039. Оп. 1. Д. 208. Л. 133, 133 об.).

Результатом тяжелейшей социально-экономической ситуации стали
обращения огромного количества граждан в органы коллаборационной
администрации с просьбами о помощи. Уже в первые месяцы оккупации
в органы местной администрации стали в массовом порядке обращаться
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пенсионеры, чьи пенсии остались на довоенном уровне, женщины с деть-
ми, малообеспеченные граждане, в том числе здоровые и трудоспособ-
ные лица. Количество нуждавшихся в оказании материальной помощи с
каждым месяцем увеличивалось в геометрической прогрессии. Выска-
зывались просьбы оказать материальную помощь деньгами, продуктами,
одеждой и обувью. Иногда для усиления аргументации указывались фак-
ты репрессий со стороны советской власти в довоенный период (ГАГом.
Ф. 1336. Оп. 1. Д. 1. Л. 9, 42, 73, 78).

Родители или опекуны малолетних просили устроить детей на рабо-
ту или определить в детский дом. В свою очередь для воспитанников дет-
ских домов обыденной практикой являлся самовольный уход и наем на
работу, воровство продуктов. Летом некоторые из воспитанников покидали
детдом и нанимались к крестьянам в качестве пастухов. Бедственное поло-
жение воспитанников вынуждало их к постоянному поиску пропитания,
иногда с санкции руководства. Реалиями оккупации стали криминализа-
ция и маргинализация детского досуга. Занятые борьбой за выживание
родители не могли уделять должного внимания детям, которые занима-
лись нищенством, воровством у немцев и местных жителей, спекуляци-
ей на черном рынке (ГАВт. Ф. 2074. Оп. 2. Д. 10. Л. 32, 32 об.; ГАМн.
Ф. 1566. Оп. 1. Д. 5. Л. 124; ГАВт. Ф. 2088. Оп. 1. Д. 6. Л. 48). Постоянное
ухудшение уровня жизни женщин приводило к росту числа абортов. Кол-
лаборационная администрация констатировала стремление женщин не
рожать детей, причем не только среди незамужних, но и замужних, по
причине материальных трудностей (ГАМог. Ф. 858. Оп. 3. Д. 1. Л. 39 об.).

В ходе боевых действий летом 1941 г. многие граждане погибли или
стали беженцами, оставив после себя бесхозное имущество. Горожане
могли отслеживать наличие учтенного городской администрацией бес-
хозного имущества и ходатайствовать о его продаже или же присваивать
его (ГАВт. Ф. 2074. Оп. 1. Д. 29. Л. 2).

В условиях, когда количество имевшегося в наличии в городах жи-
лого фонда явно отставало от количества населения, владение или право
пользования жильем являлось одной из стратегий выживания. Реалиями
оккупационной повседневности стали самовольные вселения в пустую-
щие дома и квартиры, в том числе оставленные евреями, переселенны-
ми в гетто. Предпринимались попытки реституции недвижимости, на-
ционализированной советской властью. Многие квартиросъемщики
пытались снизить или добиться отмены арендной платы (ГАГом. Ф. 1328.
Оп. 1. Д. 1. Л. 16).
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На выживание граждан оказывало влияние получение доступа к ком-
мунальным благам. В условиях тотального дефицита электроэнергии го-
рожане самовольно подключались к источникам электроэнергии, про-
исходило нарушение нормативных актов, регламентирующих пользование
электроэнергией (ГАМог. Ф. 260. Оп. 1. Д. 29. Л. 60).

Тяжелое материальное положение вынуждало граждан искать аль-
тернативные наемному труду источники дохода. Занятие ремеслом и тор-
говлей выступало как альтернатива низкой заработной плате в государ-
ственных предприятиях и учреждениях. Распространенной практикой
была работа предпринимателей без патента, игнорирование официаль-
ных тарифов на услуги ремесленников, уклонение от налогов (ГАМн.
Ф. 4218. Оп. 1. Д. 22. Л. 7).

В условиях тотального дефицита продуктов питания черный рынок
являлся единственной возможностью получать дополнительные продук-
ты. В городах сложилась прослойка торговцев черного рынка, которые
игнорировали распоряжения оккупационных властей об установлении
цен на различные товары. Денежные знаки теряли свою значимость, так
как приобрести дефицитные товары за деньги было очень сложно, в этой
ситуации распространенной практикой стала обменная торговля. Тор-
говцы отказывались принимать деньги вообще или же нарушали офи-
циально установленный обменный курс немецкой марки и советского
рубля. Процветала торговля запрещенными к продаже товарами немец-
кого происхождения (мыло, спички, продукты питания и др.), которые
обменивались участниками черного рынка на продукты питания у не-
мецких солдат, а также торговля драгоценными металлами, алкоголем,
крадеными вещами на рынках и через комиссионные магазины (ГАВт.
Ф. 2113. Оп. 1. Д. 1. Л. 15).

Владение скотом было залогом продовольственной безопасности в
ближайшей перспективе. Летом 1941 года во время эвакуации матери-
альных ценностей имели место случаи захвата колхозного и бесхозного
скота. Новые владельцы старались узаконить факт владения скотом в
органах местной администрации. Чтобы имеющийся скот не был рекви-
зирован, граждане пытались также легализировать скот, приобретенный
до войны, документы на который отсутствовали, для чего в местную ад-
министрацию в массовом порядке предоставлялись заявления и свиде-
тельские показания. В ходе раздела имущества бывших колхозов кресть-
яне пытались вернуть принадлежавший им ранее скот или закрепить его
за собой во временное пользование. Если общинный скот закреплялся
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за несколькими крестьянскими хозяйствами одновременно, временные
владельцы часто не желали предоставлять его соседям, провоцируя кон-
фликтные ситуации. Реквизиции и натуральные налоги стимулировали
граждан уклоняться от регистрации скота, скрывать наличие скота и пти-
цы в ходе переписей, апеллировать к местной администрации с просьбой
взять в счет государственных поставок скот соседей. Распространенной
практикой стал несанкционированный убой скота владельцами, попытки
документально зафиксировать его необходимость постфактум (заявления
о болезни животного, о бедственном положении гражданина) (ГАГом.
Ф. 1318. Оп. 1. Д. 1. Л. 121; ГАМог. Ф. 261. Оп. 1. Д. 23. Л. 13; ГАБр. Ф. 2135.
Оп. 1. Д. 246. Л. 1–53).

Важным для выживания фактором становилось пользование землей
и природными ресурсами. В условиях оккупации города стали приобретать
полуаграрный характер. Дефицит продуктов питания в городах породил
у многих горожан стремление получить участок земли под огороды. По-
вседневной практикой становился захват земли у соседей на основании
того, что земля принадлежала конкретному гражданину ранее и была
национализирована советской властью, самовольная запашка комму-
нальных и ведомственных земельных участков. Попытки самовольной
реституции были вызваны осознанием невозможности возврата соб-
ственности легальным путем, поскольку немецкие власти не планирова-
ли пересматривать решения советской власти по этому вопросу, однако
в начальный период оккупации граждане пытались ходатайствовать о
возврате национализированной земли. Имели место конфликты при раз-
деле земель колхозов. В западных регионах Беларуси, где доминировало
подворное землепользование, крестьяне могли выступать с ходатайствами
о переводе земли из категории пахотной в другую, чтобы платить мень-
ший поземельный налог; могли выдвигаться просьбы о назначении ку-
раторов над землей, если владелец был не в состоянии обработать ее са-
мостоятельно, но не отказывался от прав собственности (ГАВт. Ф. 2841.
Оп. 1. Д. 1. Л. 69). Для ряда граждан (в первую очередь, горожан) допол-
нительным источником получения продуктов питания становилось ле-
гальное и нелегальное занятие рыбной ловлей (ГАМог. Ф. 858. Оп. 1. Д. 18.
Л. 47, 48). В условиях дефицита топлива, отсутствия денег для покупки т.н.
лесорубочных билетов повседневной практикой были несанкциониро-
ванные порубки (ГАМн. Ф. 681. Оп. 1. Д. 27. Л. 35).

Специфической стратегией выживания в западной Беларуси стала
смена национальности. В условиях, когда немецкая оккупационная ад-
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министрация подчеркнуто негативно относилась к этническим полякам,
подозревая их в связях с польским движением Сопротивления, принад-
лежность к титульной нации стала для многих граждан возможностью
улучшить свое материальное положение, избежать отправки на работу в
Германию, получить разрешение исполнить трудовую повинность на
месте, уменьшить чрезмерный налоговый прессинг. Коллаборационная
администрация столкнулась с многочисленными ходатайствами граж-
дан, просивших исправить в удостоверениях личности национальность
с польской на белорусскую (ГАМн. Ф. 1538. Оп. 1. Д. 51. Л. 93 об.).

Распространено было нарушение порядка регистрации и передви-
жения гражданских лиц по оккупированной территории. Уклонение от
регистрации по месту жительства объяснялось стремлением избежать
привлечения к исполнению трудовой повинности или же наказания за
занятие спекуляцией. Попытки ограничить передвижение населения по
оккупированной территории также встречали противодействие граждан,
имевших необходимость поездки на рынки или в другие территориаль-
но-административные единицы по личным делам. Попытки смены мес-
та жительства были обусловлены стремлением избежать угрозы жизни
со стороны партизан или же переехать туда, где было легче найти про-
дукты питания (ГАГр. Ф. 610. Оп. 1. Д. 23. Л. 31, 175 А).

Вступая в конфликтные ситуации между собой, с учреждениями и
организациями, граждане вынуждены были обращаться в суд. В матери-
алах судов периода оккупации доминировали дела о присуждении али-
ментов, имущественные споры между родственниками, иски о принад-
лежности скота и птицы, о потравах, об опеке над имуществом, размере
арендной платы и многое другое. Апеллирование к суду являлось одной
из возможностей улучшить свое материальное положение (ГАБр. Ф. 2149.
Оп. 1. Д. 42. Л. 5).

Одной из стратегий выживания стали правонарушения. Ухудшение
материального положения толкало многих граждан на противоправные
действия. Реалиями оккупационной повседневности стали кражи продук-
тов питания и промышленных товаров из квартир граждан и государ-
ственных складов, расхищение имущества евреев, самогоноварение,
злоупотребление служебным положением, самоуправство (Грэбень 2009,
57–89).

В экстремальной ситуации оккупационной повседневности граждан-
ское население выработало ряд стратегий выживания, в рамках которых
использовались различные тактические приемы, позволявшие мини-



Евгений Гребень

Выжить любой ценой: стратегии выживания гражданского населения в условиях..

55

мизировать негативные социально-экономические последствия нацист-
ской оккупации, сохранить жизнь себе и своим близким. Используемые
в рамках стратегий выживания некоторые тактические приемы могли
противоречить морали, но были обусловлены естественным желанием
выжить. В исторической перспективе эти стратегии в совокупности по-
зволили сохраниться всей нации, поставленной перед реальной угрозой
исчезновения.
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JevgeÚijs GrebeÚs

IzdzÓvot par katru cenu: civiliedzÓvot‚ju izdzÓvoanas stratÁÏijas
Baltkrievijas nacistisk‚s okup‚cijas laik‚

AtslÁgas v‚rdi: nacistisk‚ okup‚cija, Baltkrievija, izdzÓvoanas stratÁÏijas

Kopsavilkums

Baltkrievijas civiliedzÓvot‚ji nacistisk‚s okup‚cijas ekstrem‚lajos apst‚k-
Ôos bija spiesti cÓnÓties par izdzÓvoanu. Bez aktÓvaj‚m izdzÓvoanas stratÁÏij‚m
(piedalÓan‚s atkl‚t‚ karadarbÓb‚ pret okup‚cijas varu, pretoan‚s vai sadar-
bÓba ar okup‚cijas varas iest‚dÁm, kas Ô‚va uzlabot finansi‚lo situ‚ciju un
izvairÓties no fizisk‚s iznÓcin‚anas) civiliedzÓvot‚ji skarbaj‚ okup‚cijas ikdie-
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nas situ‚cij‚ izstr‚d‚ja izdzÓvoanas stratÁÏijas, kur‚s tika izmantoti da˛‚di
taktiski paÚÁmieni, lai mazin‚tu okup‚cijas re˛Óma negatÓv‚s ekonomisk‚s
un soci‚l‚s sekas, saglab‚tu dzÓvi sev un saviem tuviniekiem. Da˛i stratÁÏiski
risin‚jumi varÁja b˚t pretrun‚ mor‚lei, taËu tos noteica cilvÁku vÁlme izdzÓvot
un centieni saglab‚t baltkrievu n‚ciju, kura atrad‚s izzuanas draudu priek‚.

Yauhen Hreben

To Survive by All Means: Survival Strategies
of Civil Population during Nazi Occupation of Belarus

Key words: Nazi occupation, Belarus, survival strategy

Summary

Under the extreme conditions of the Nazi occupation the civilian popu-
lation of Belarus was faced with the need to fight for survival. Besides active
coping strategies (participation in open warfare with the occupation autho-
rities in the Resistance or collaboration with the occupation authorities that
allows to improve oneís financial situation and avoid physical destruction),
in the harsh situation of the occupation everyday civilians worked out a
number of passive coping strategies, which were used within a few tactics
that minimized the negative social and economic consequences of the occu-
pation regime, saved their own lives and lives of their relatives. Some tactics
that were used in some survival strategies could contradict morality, but
they were due to the natural human desire to survive. From a global per-
spective, these strategies allowed to preserve the Belarusian nation that faced
a real threat of extinction.
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Lithuanian Consulates in Soviet Russia /
the Soviet Union, 1921ñ1923

Key words: Lithuania, consulate, Soviet Russia, Soviet Ukraine, Petrograd,
Kharkov, Odessa, Kiev

Introduction
Why Lithuanian consulates in Soviet Russia? One of the reasons for the

selection of this topic could be the anniversary of the outbreak of World War
I commemorated this year. It was after World War I that the consulates in
Soviet Russia (Petrograd, Moscow) provided assistance to Lithuanians as
well as Russians, Jews, Belarusians and Poles from Lithuanian ethnic territories
scattered in the vast lands of Russia to come back to their Homeland. The
second reason is inadequate attention paid by contemporary historians to
the history of Lithuanian diplomatic and consular representation in Russia.
Due to such a lack of attention and research, Russian Lithuanians reasonably
feel underestimated. After all, the revelation of activities of Lithuanian con-
sulates in Russia would also contribute to the study of the history of the
Lithuanian community in Russia, its relations with Lithuania and be of use
for the studies of the heritage related to the Lithuanian language in these
lands. In political terms, it is inexcusable that in contemporary Lithuania it is
known about the activities of consulates of the First Republic of Lithuania in
the United States, Canada, Latvia, Scandinavian countries, Germany but not
in Russia. Third, in 2013 the author carried out a research study about a
Lithuanian consulate in Sovetsk in 2003ñ2013 and presented it to the Lithu-
anian community in Sovetsk. The dead silence that flooded the hall full of
people for 30 minutes was a sign that the audience carefully listened to every
word of the lecture because it was about Lithuania, about them, and about
them and Lithuania. And that is very important.

The relations between Lithuania and Soviet Russia of that time have
already drawn the attention of researchers (Zenonas Ivinskis (Ivinskis 1969,
254ñ260; 290ñ293; 346ñ354), »eslovas LaurinaviËius (LaurinaviËius 1992),
Algimantas KasparaviËius (KasparaviËius 1996), Kristina BurinskaitÎ (Burin-
skaitÎ 2005)); however, the studies on the Lithuanian representation, later
legation, in Moscow and its activities in the representation of Lithuania in
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1921ñ1940 are lacking. As regards the repatriation of refugees from Soviet
Russia to Lithuania, only the activities of the Lithuanian representation in
Moscow (Tomas Bikelis (Bikelis 2006, 55ñ74)) are mentioned; there is not a
single mention of consulates and agents appointed for the affairs of repat-
riation of refugees and their role in diverting and formalising the flows of
refugees and optants to Lithuania. The consulates in Soviet Russia, Ukraine,
and Siberia have already been mentioned in the context of the Lithuanian
consular policy in 1919ñ1926; however, the published research study focused
on the position of the Seimas in creating the consular network and the possi-
bility of influencing its development process (GrigaraviËi˚tÎ 2008, 7ñ8).

The sources for the research topic under analysis are kept in the files of
digests 2, 3 and 7 of the Fund of the Ministry of Foreign Affairs of the Republic
of Lithuania (f. 383) at the Lithuanian Central State Archives (hereinafter ñ
LCSA). Digest 3 contains the surviving (even though not complete) financial
accounting documents of the Lithuanian consulate in Petrograd, e.g. staff
pay-sheets; detailed reports on the costs of the consulate of 1921ñ1922. They
give a very clear indication of the growing inflation in Soviet Russia, making
to estimate consular costs in billions of Soviet roubles. The information kept
in the files reveals the process of repatriation of refugees and optants (its
geography) and the role of the consulate and its employees in this process.
The digest includes a complete set of reports of the agents working in Soviet
Ukraine about their activities in the places of appointment as well as the
problems of repatriation of refugees, providing an opportunity to go deep
into the specificities of their work.

The published sources ñ shorthand reports of the Seimas and the laws
passed by the Seimas published in the periodic publication of that time, Vyriau-
sybÎs ˛inios (Government News) ñ also provide abundant information on
the establishment of Lithuanian consulates, their staff, finances, and arising
problems. However, the greatest problem emerged in comparing the sources
and trying to find out which of them reflect the actual situation, i.e. the
situation de facto, because as you will see in the article, the situation de jure
and the situation de facto were significantly different.

The present paper aims at several objectives: 1) to find out the approach
of the Seimas and the Government towards the establishment and activities of
consulates in Soviet Russia, the Far Eastern Republic, and Soviet Ukraine as
well as the factors and motives determining their decision-making; 2) to present
official and unofficial consular staff and finances in 1921ñ1922; 3) to reveal
the process of the establishment and activities of the consulates in 1921ñ1922.
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1. Establishment and activities of consulates in Soviet Russia, the Far
Eastern Republic, and Soviet Ukraine
The Ministry of Foreign Affairs submitted the draft establishment plan

to the Constituent Assembly of Lithuania as early as the autumn of 1920.
However, the consideration of the draft law was only initiated at the Seimas
on 3 March 1921. The draft plan proposed to establish consulates in Petro-
grad, Tomsk, and Odessa. The draft establishment plan was first reviewed
by the Committee on Finance and Budget of the Seimas, which also provided
its recommendations. It advised not to establish a consulate in Tomsk, because
the committee members believed that refugee affairs in Tomsk could be hand-
led by the agent appointed for the affairs of repatriation of refugees (Sitting
No 68, 763). Foreign Minister Juozas Purickis explained to the members of
the Seimas that a consulate in Tomsk was included in the draft plan because
it was an area of concentration of a lot of refugees. He asked the Seimas to at
least approve the establishment of the consulate in Siberia in order to provide
Lithuanian citizens with a point of contact. Member of the Seimas Vytautas
RaËkauskas disapproved of the decision of the Committee on Finance and
Budget and was in favour of establishing a consulate in Tomsk or Novo-
Nikolaevsk (Novosibirsk) (Sitting No 68, 763). Huge numbers of Lithuanian
refugees in Siberia were also mentioned by the member of the Seimas, Kazys
–kirpa; however, two aspects unfolded in the discussions: first, the foreign
minister had too little information from Chita, Krasnoyarsk, and Tomsk to
tell where the consulate was most required; second, someone had to take
care of the organizations of Lithuanians staying there, when Lithuanian intel-
lectuals would come back from those lands to Lithuania. The Lithuanian
representation in Moscow sent its agent to Siberia to coordinate the activities
of the committees of Lithuanian refugees and to prepare for the establishment
of the consulate. Therefore, after the initial reading of the draft establishment
plan prepared by the Ministry of Foreign Affairs the consulates of Petrograd
and Novo-Nikolaevsk remained on the list (Sitting No 68, 763). Finally,
after the third reading, the Lithuanian consulates in Petrograd, Siberia, and
Odessa were approved.

The second consideration on the staff of Lithuanian consulates in Soviet
Russia at the Seimas took place on 21 and 28 October 1921. The Ministry of
Foreign Affairs asked to change and supplement the staff list because the
situation had changed over six months and the existing situation had to be
ìlegalisedî at the ministry. The Ministry of Foreign Affairs proposed to set
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up the trade department at the Lithuanian consulate in Petrograd, but the
member of the Seimas, Vincas »epinskis categorically rejected such a proposal
by arguing that ìthere was no trade between Russia and Lithuania, perhaps
only smugglingî (Sitting No. 134, 21ñ23, 24, 40). Foreign Vice-Minister,
Petras Klimas explained that the Lithuanian consulate in Petrograd should
not be closed down for the following reasons: first, there was still plenty of
unreturned Lithuanian property (Sitting No. 134, 21ñ23, 24, 40); second,
the agreement between Lithuania and Soviet Russia was still in effect; not all
refugees were repatriated (Sitting No. 134, 21ñ23, 24, 40); this option was
in progress.

On 28 October 1921, when the third reading on the staff of the Ministry
of Foreign Affairs was in progress, the member of the Seimas, Mykolas Sle˛e-
viËius criticised the activities of the Lithuanian consul Aleksandras Dubinskis
asserting that ìthe person is old; it is hard for him to workî and proposed to
replace the consul. Foreign Vice-Minister Petras Klimas supported this opinion
and informed that the ministry was already in search for a new candidate to
the position; however, the search was rather complicated. Andrius Lisauskas,
director of the Eastern Department of the Ministry of Foreign Affairs, stretched
a helping hand to Petras Klimas in defending the staff of the Lithuanian
consulate in Petrograd (Sitting No. 136, 9). Instead of three posts, nine con-
sular posts were established.

On 20 December 1922, Vytautas BiËi˚nas, presenting new posts of the
Ministry of Foreign Affairs, mentioned the reform of the Ministry of Foreign
Affairs which was under way and the uncertainties related to the Lithuanian
representation in Kharkov because he was not yet fully certain whether it
would go on functioning or it would be closed down (Sitting No. 13, 14ñ15).
Both the Seimas and the Government observed how the relations between
the Soviet governments of Russia and Ukraine were going to evolve (Sitting
No. 13, 14ñ15). The Ministry of Foreign Affairs was planning to leave 18
out of 50 servants in the Lithuanian representation in Moscow including the
consulates in Siberia and Petrograd. At the end of 1922 the ministry followed
the principle that a consulate should only go on functioning in a foreign
country if its activities paid off (i.e. if it generated income) (Sitting No. 13,
14ñ15).

The opinions expressed by the members of the Seimas and the represen-
tatives of the Government show that two major motives dominated in the
establishment of the consulates in Soviet Russia, Soviet Ukraine, and Eastern
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Siberia (Chita) in March 1921 ñ autumn 1922: 1) repatriation of refugees
and optants as well as the return of their property (archives, libraries, etc.)
and 2) the necessity to take care of organizations of Lithuanian refugees and
expatriates after they were left by all active intellectuals departing to Lithuania
(GrigaraviËi˚tÎ 2008, 7ñ8).

The agreements on the repatriation of Lithuanian war refugees signed
with Soviet Russia (30 June 1920) and Soviet Ukraine (14 February 1921)
served as the legal grounds for the establishment of consulates (Bikelis 2006,
55ñ74; LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 6. l.). At the beginning of 1921, Lithuania
founded consulates in Petrograd, Chita, and Moscow (URM etatai 1921, 9ñ11);
in March 1921 three agents were appointed in Soviet Ukraine: Kharkov,
Odessa and Kiev (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 6ñ7. l.) and a Lithuanian represen-
tation in Kharkov was officially established in August 1921 (LCSA, 383. f.,
2. i., 574. c., 293. l.).

2. Official and unofficial consular staff and finances
In reality, the consular network in Soviet Russia and Soviet Ukraine and

their staff were changing faster than they could be considered by the Seimas.
It is seen in the information published in Government News (VyriausybÎs
˛inios) (URM etatai 1921, 9ñ11). In March 1921, the Seimas approved 3
posts for the Lithuanian consulate in Petrograd; according to the book of
orders of the Ministry of Foreign Affairs, two persons were officially appointed
to the consulate on 26 January 1921 ñ Jadvyga PiotrauskaitÎ and Sofija
JuozapaitytÎ (LCSA, 383. f., 2 i., 274. c., 135., 132. l.)), whereas 7 persons
were entered in the pay-sheets of March 1921 (LCSA, 383. f., 3. i., 167. c., 2,
2a, 3a, 4a, 5a. l.). The orders issued by the Ministry of Foreign Affairs show
that, in the summer months of June and July of 1921, three more servants
were hired by the consulate: Steponas Olauskas, Marija GrikienÎ, and Balys
Navikas (LCSA, 383. f., 2 i., 274. c., 131., 136.ñ137. l.).

In mid-August 1921, secretary Juozas Avi˛onis and Lionginas Indreika
arrived from the Lithuanian representation in Moscow to inspect the activities
of the consulate in Petrograd and it turned out that 21 people in total were
working at the consulate (Table 1) (LCSA, 383. f., 3. i., 165. c., 56añ62a. l.;
LCSA, 383. f., 3. i., 165. c., 72. l.). In addition to the said number, the em-
ployees working at the consulate on a temporary basis for a week, two weeks,
a month, or several months had to be added as well (A. Garmus, A. Kritopaitis
(LCSA, 383. f., 3. i., 167. c., 63., 91. l.)). It is proven by the pay-sheets
delivered by the consulate to the Ministry of Foreign Affairs. Even though in
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October 1921, Vice-Minister Petras Klimas and the director of Eastern Depart-
ment Andrius Lisauskas succeeded in defending the increase in the staff of
the Lithuanian consulate in Petrograd at the Seimas (see above), twice as
many people were actually working at the consulate (Sitting No. 136, 9).

Table 1
Staff of the Lithuanian consulate in Petrograd at the end of August 1921

(based on the inspection data)

Andrius Dubinskas ñ consul
»epanis Vaclavas ñ Lithuanian agent for the affairs of refugees
Alfredas AleksandraviËius ñ deputy agent
Jonas Petraitis ñ associate for special affairs

I. General Department
Steponas Olauskas ñ secretary of the consulate (acceptance of applications,
replies to inquiries of applicants on various issues)

a) General Office
Valentina DobkeviËienÎ ñ secretary/assistant (filling of more important
applications).
Marijona GrikienÎ ñ clerk (completion of minor letters, obtaining of documents
from institutions on request)
Marijona ViliumanytÎ ñ typist
Boleslovas Navikas ñ registrar
Klavdija BernatskytÎ ñ translator from foreign languages
Nikolajus –midtas ñ courier (Petrograd ñ Moscow)
Jonas Ratkus ñ courier at the consulate
Stefanija NedbailytÎ ñ servant

b) Cash Register and Financial Accounting
Antanas MatuseviËius ñ accountant (acceptance of paid applications; documents
forwarded; formation of packages)

II. Refugee and Option Department
Jadviga PiotrauskaitÎ ñ filing clerk (printing of various letters on refugee and
option issues)
MeËislovas Jasinskas ñ filing clerk assistant (filling of option documents)
Zofija JozepaitytÎ ñ clerk (filling of temporary option certificates)
Albinas Garmus ñ clerk (filling of temporary option certificates)
Jonas JukeviËius ñ under-age apprentice (delivery of letters across institutions)
At the end of August 1921, 21 people were working at the consulate.

(LCSA, 383. f., 3. i., 165. c., 72. l.)
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The Lithuanian consulate in Petrograd commenced its activities in Janu-
ary 1921 and was closed down in October 1923 (LCSA, 383. f., 2. i., 575. c.,
94. l.). In two years, even several persons served in the capacity of the Lithu-
anian consul in Petrograd. Andrejus Dubinskis was the first consul in Petrograd
(LCSA, 383. f., 3. i., 167. c., 2, 2a, 3a, 4a, 5a. l.); after his departure in
August 1921, Vaclavas »epanis, agent for the affairs of refugee repatriation,
acted in the position of the consul (LCSA, 383. f., 3. i., 167. c., 273. l.),
whereas from the summer of 1922 until the closure of the consulate the
consul was substituted by Stasys ZaskeviËius (LCSA, 383. f., 2. i., 574. c.,
256. l.; LCSA, 383. f., 2. i., 575. c., 11. l.).

The situation of the consulate in Odessa was no better. The documents
kept at the Fund of the Ministry of Foreign Affairs show that in 1921 Lithuania
had not yet established a consulate in Odessa; only an agent for refugee repat-
riation affairs was sent there in 1921 (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.).
The overall Lithuanian activities in Soviet Ukraine were concentrated in Kharkov.
Lithuanian agent Vytautas Moinskas, who had previously coordinated the
activities of all agents in Ukraine, was officially appointed chargé díaffaires
of the Lithuanian representation in Ukraine on 24 August 1921 (LCSA, 383.
f., 2. i., 574. c., 293. l.). Kostas Jurgaitis, Medgaras MikeviËius, Vladislava
–alkauskytÎ, Algimantas Raila, Stasys VolkaviËius, Vladas Bla˛eviËius (LCSA,
383. f., 2. i., 574. c., 281ñ290. l.) were officially working together with him
at the Lithuanian consulate. In 1922 they were joined by Zigmas Rudaitis
(LCSA, 383. f., 2 i., 274. c., 122. l.), Vladas Markauskas (LCSA, 383. f., 2. i.,
274. c., 45. l.), as well as Vincas –valka, Adolfas Murza, Samuelis Einoris
(LCSA, 383. f., 2. i., 574. c., 285ñ287. l.) (Table 2 on full-time employees).

With reference to the information contained in the files of the orders of
the Ministry of Foreign Affairs, the Lithuanian consulate was not established
in Odessa, whereas the representation in Kharkov commenced its activities
in August 1921 and was closed down in August 1923 (chargé díaffaires was
revoked on 1 June 1923) (LCSA, 383. f., 2. i., 575. c., 165. l.).

Officially, the representation in Kharkov was first included among the
staff of the Ministry of Foreign Affairs in March 1922 only, whereas at the
end of 1922, when the First Seimas considered new posts of the Ministry of
Foreign Affairs, not even the official presenting this issue knew whether the
Lithuanian representation in Kharkov would continue working or it would
be closed down (Lietuva. Seimas 1-as 1922, 14ñ15). Both the Seimas and the
Government observed how the relations between Soviet Russia and Soviet
Ukraine were going to evolve.
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Table 2
Staff of the Lithuanian representation in Kharkov in 1921ñ1923 (on the

basis of the orders of the Ministry of Foreign Affairs)

Adolfas Murza ñ office worker, 24/08/1921ñ25/06/1922
Algimantas Raila ñ registrar, 24/09/1921ñ25/06/1922
Edvardas KareËka ñ senior secretary
Halina MarkauskaitÎ ñ courier, worked until the closure in June 1923
Juozas Gustaitis ñ special secretary, 01/01/1922ñ01/06/1923
Kostas Jurgaitis ñ accountant, 15/09/1921ñ15/12/1922
Medgaras MikeviËius ñ document endorser, 24/08/1921 ñ26/06/1922, acting
secretary of the Expatriate Department 26/06/1922 ñ 22/10/1922
Romualdas Burokas ñ office worker, 26/06/1922ñ07/08/1922
Samuelis Einoris ñ head of the Expatriate Department, 01/01/1922ñ25/06/1922
Stasys VolkaviËius ñ servant-courier, 24/08/1921ñ16/11/1922
Vincas –valka ñ office worker, 24/08/1921ñ25/06/1922
Vytautas Moinskas ñ Lithuanian chargé díaffaires in Kharkov, 24/08/1921ñ01/
06/1923
Vladas Bla˛eviËius ñ courier, 29/11/1921ñ25/06/1922
Vladas Markauskas ñ office worker, 14/08/1922ñ?
Vladislava –alkauskytÎ ñ typist, 10/09/1921ñ12/11/1922
Zigmas Rudaitis ñ document endorser of the Expatriate Department, 26/06/
1922ñ07/08/1922

(LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.; LCSA, 383. f., 2. i., 574. c., 281, 282, 283,
284, 285, 285, 287, 289, 290, 293. l.; LCSA, 383. f., 2 i., 274. c., 45, 122. l.)

Consular finances were even less stable than the staff. As a result of the
growing inflation in Soviet Russia, the wages of employees of the Lithuanian
consulate in Petrograd changed every month; they would increase twice over
six months. Wages for the employees of Lithuanian representations and
consulates abroad were first officially, i.e. by order, established on 3 December
1921. It shows that the Lithuanian consul in Moscow received 2,400 ostmarks
and 2,500 ostmarks in Petrograd, Siberia, and Odessa. 29,400 ostmarks per
month were allocated for the consulate in Moscow, 9,900 ostmarks in
Petrograd and 4,800 ostmarks in Siberia and Odessa (Alg¯ nustatymo 1921,
1ñ2). In 1922, when the Seimas revised the estimate of costs of the Ministry
of Foreign Affairs of 1921, the extraordinary costs of 11.1 million ostmarks
were approved, of which 2.2 million ostmarks were intended for the execution
of the Peace Treaty with Soviet Russia, 1.8 million for currency fluctuation
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and 500,000 ostmarks for the matters of repatriation of expatriates (Lietuvos
Respublikos 1921 m. ilaid¯ 1922, 7).

On 1 March 1922 new standards on wages were introduced (approved
on 11 October 1922, published on 23 October 1922) (Alg¯ nustatymo 1922,
4ñ5). As a result of inflation, the wages of employees established in the former
Russian Empire were substantially increased. Lithuanian consuls in Moscow
and Petrograd were paid a monthly remuneration of 16,000 ostmarks. In place
of the consulate in Odessa, the representative of the Lithuanian representation
in Kharkov added to the list was also paid a remuneration of 16,000 ostmarks
(Alg¯ nustatymo 1922, 4ñ5). From 1 October 1922, staff wages in Soviet Russia
were paid in litas. One litas accounted for 40 ostmarks (Alg¯ nustatymo
1922, 4ñ5). However, in all financial reports of the Lithuanian consulate in
Petrograd dating to 1922 one litas was equalled to 200 ostmarks (according
to the local currency exchange rate) (LCSA, 383. f., 3. i., 166. c., 162. l.).

In fact, the review of financial accounts of the Lithuanian consulate in
Petrograd of 1921ñ1922 shows that billions were spent to cover the costs of
the consulate. From May 1921 to October 1922 the wage of the consul alone
increased from 1 million Soviet roubles (LCSA, 383. f., 3. i., 167. c., 2, 2a,
3a, 4a, 5a. l.) to 1.5 million Soviet roubles (LCSA, 383. f., 3. i., 167. c., 93. l.).
From 10 to 12.5 million Soviet roubles per month were paid in the form of
staff wages at the end of 1921 ((LCSA, 383. f., 3. i., 167. c., 2, 2a, 3a, 4a, 5a. l.;
LCSA, 383. f., 3. i., 167. c., 93. l.). In 1922 the costs of office supplies and
other costs equalled to hundreds of millions of Soviet roubles (in August
1922, 1 ostmark amounted to 12,000 Soviet roubles; in October 1922, LTL
1 accounted for 2.5 million Soviet roubles). The goods most commonly
purchased by the consulate were ropes and nails.

3. Process of the establishment of consulates and their activities in
1921ñ1922
As a rule, Lithuanian consulates on the territory of the former Russian

Empire were established in the largest centres of Lithuanian political activities
that functioned from World War I. Lithuanian committees used to help the
arriving agent for the affairs of repatriation of refugees to establish himself,
or one of the members of the local Lithuanian committee used to become an
agent (e.g. in Petrograd, Kharkov, Odessa, Kiev) (Lietuva. Steigiamasis seimas
1920, 763). The appointed agent would find premises for the consulate and
take care of the required staff even before the arrival of the consul. In the
general representation system, agents for the affairs of expatriate repatriation
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were either subordinate to the consulate or the representation, or the nearest
(in geographical terms) superior agent (e.g. in Ukraine, they were subordinate
to the Lithuanian agent and to the chargé díaffaires in Kharkov afterwards)
(LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 1ñ152. l.). All Lithuanian consulates founded on
the former territory of the former Russian Empire were subordinate to the
Lithuanian representation in Moscow (it was officially called ìRepresentation
of Lithuania in Soviet Russiaî); they informed the representative on their acti-
vities and problems and sent reports (LCSA, 383. f., 3. i., 165. c., 10ñ105a. l.).
In the event of serious problems, representation employees were sent to inves-
tigate the situation (e.g. the case of the Lithuanian consulate in Petrograd in
August 1921) (LCSA, 383. f., 3. i., 165. c., 56añ62a. l.; LCSA, 383. f., 3. i.,
165. c., 72. l.).

The principal field of activities of all consulates established on the territory
of the former Russian Empire (Soviet Russia, Soviet Ukraine, the Far Eastern
Republic) in 1921 was the repatriation of Lithuanian refugees and optants
and the return of their property to Lithuania in 1922.

The re-evacuation committees of cities or governorates (gubevak in brief)
would compile the lists of Lithuanian expatriates willing to come back to
Lithuania. Echelons were formed from the people who were on the list (LCSA,
383. f., 3. i., 47. c., 8ñ11. l.). One echelon consisted of approximately 1,000 ñ
1,100 people (e.g. from Siberia or Ukraine); however, smaller echelons of
Lithuanian expatriates used to go from Moscow and Petrograd as well, e.g.
500 or 800 people (LCSA, 383. f., 3. i., 165. c., 10ñ105a. l.). Transit echelons
formed in Siberia (Tomsk, Novo-Nikolaevsk, Tyumen, Ishim, etc.) were also
sent through Petrograd; they consisted of over 1,000 people. The lists of
expatriates sent on echelons were endorsed by the agent in Petrograd, e.g.
Vaclavas »epanis in 1921 (LCSA, 383. f., 3. i., 167. c., 269. l.). As of August
1921, due to the increased flow of expatriated non-Lithuanian citizens, it
was requested that the lists of refugees on echelons would be endorsed by the
agent from the Expatriate Department from the Lithuanian representation
in Moscow or the lists would be sent to Moscow for endorsement (LCSA,
383. f., 3. i., 165. c., 92. l.). In case a separate echelon could not be formed
out of Lithuanian refugees, they were sent together with a Latvian echelon
(LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 30. l.).

The employees of the Expatriate and Option Department at the consulate
used to weigh and seal the baggage carried by expatriates; they would provide
assistance in obtaining the required documents from local institutions. Agents
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were working in close cooperation with a city re-evacuation committee or a
governorate re-evacuation committee (LCSA, 383. f., 3. i., 165. c., 10ñ105a. l.).
Consulates would inform the Lithuanian representation in Moscow and the
latter would notify the Lithuanian Ministry of Foreign Affairs about the
situation of Lithuanian refugees, their number and problems, and provide
recommendations on the actions to be taken in order to protect Lithuanian
citizens and their property, how to aid those who would not be able to depart,
what to do about childrenís shelters transferred at the time of war (e.g. in
Kharkov and Odessa) (LCSA, 383. f., 3. i., 165. c., 10ñ105a. l.).

The activities of the Lithuanian consulate in Petrograd were of most
concern to the Lithuanian Ministry of Foreign Affairs. Problems would arise
in nearly all activity fields, starting from improperly endorsed lists of expatriate
echelons, which used to be crossed out by the agents arriving from Lithuania
to take over the refugees at the takeover point (Zhogovo), and ending with
complaints on the impoliteness, indifference, and the inability of the staff of
the consulate to communicate with the arrivals in Lithuanian, not to mention
the scandals on the sending of diplomatic couriers abroad (LCSA, 383. f., 3. i.,
165. c., 56añ62a. l.).

I would like to illustrate the situation at the consulate in August 1921 by
a specific example. On 3 August 1921 the Ministry of Foreign Affairs com-
plained to Jurgis Baltruaitis (Lithuanian representative in Moscow) about
the work of the Lithuanian agent in Petrograd, Vaclavas »epanis (LCSA,
383. f., 3. i., 165. c., 43. l.). The complaint stated that Vaclavas »epanis used
to issue Lithuanian refugee visas to outsiders. Such suspicions were caused
by the fact that the persons going through Zhogovo on echelon No. 8 (on 9ñ13
July 1921) were actually travelling to the Lithuanian territories occupied by
Lucjan ›eligowski, while others went to the counties of Vileyka, Dzisna,
SokÛ˘ka. The passports of all of them contained a visa issued by Vaclavas
»epanis (LCSA, 383. f., 3. i., 165. c., 43. l.). The Ministry of Foreign Affairs
asked the Lithuanian representative to request the agent in Petrograd to follow
the borders established in the agreement between Lithuania and Soviet Russia
when issuing visas to the documents of refugees. Baltruaitis reacted to the
request of the ministry and sent two persons to Petrograd ñ Juozas Avi˛onis
(representation secretary) and Lionginas Indreika (head of the Expatriate
Department) ñ ìto handle the preparation of the expatriate echelons from
Petrograd to Lithuania and to revise the overall procedure of activities of the
Lithuanian consulate in Petrogradî (LCSA, 383. f., 3. i., 165. c., 54. l.).
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The inspection results were as follows. The actual head of the consulate
was agent Vaclavas »epanis rather than the consul (Aleksandras Dubinskis).
At the beginning of 1921, the consulate employees were persons hired by
»epanis, whom he unconditionally trusted. Alfredas AleksandraviËius of
Polish descent from Kaiiadorys served as his deputy; the documents of
refugees were inspected and the applications from optants were accepted by
Jadvyga PiotrauskaitÎ of Polish descent, Marija Viliuman of Russian origin
was a typist, and Stefanija Netbailo of Belarusian descent was hired as a
servant. None of these persons spoke Lithuanian. Lithuanians were only hired
by the consulate in the summer of 1921 for secondary jobs and they had to
defend their rights by attaching a poster to the wall, which said: ìPlease
speak Lithuanian while at the Lithuanian consulateî. These are barely several
facts from a long and in-depth report of Juozas Avi˛onis to the Lithuanian
representative in Moscow, Jurgis Baltruaitis (LCSA, 383. f., 3. i., 165. c.,
56añ62a. l.). Some facts indicated in the report are really shocking, as exem-
plified further.

An extraordinary bossing-around of the gatekeeper-courier Jonas Ratkus
at the consulate came as a surprise to Juozas Avi˛onis. Only the persons he
personally knew were permitted entrance to the consulate. Lithuanians were
rare visitors at the consulate; Jews were common visitors. Ratkus would
collect the charge of 3,000 Soviet roubles from everyone willing to enter
(Avi˛onis got this information from one visitor). The gatekeeper-courier would
with no hesitation look through any documents completed or handled; he
was especially interested in the work of Lionginas Indreika who inspected
the lists of refugees. After Avi˛onis inquired why the gatekeeper-courier had
so many rights at the consulate, »epanis answered to him that Ratkus was
fluent in Latvian and Estonian, hence, he could be sent to relevant institutions
to handle the affairs of refugees. »epanis rejected any rumours that Ratkus
was collecting any cash for entrance (LCSA, 383. f., 3. i., 165. c., 56añ62a. l.).

Before the inspection, 8 echelons of Lithuanian refugees were sent to
Lithuania through the consulate in Petrograd and the applications from 2,700
optants were accepted (LCSA, 383. f., 3. i., 165. c., 78ñ80. l.). Even though
Lithuanian was not the most common language at the consulate in Petrograd,
the celebration of 16 February in 1922 was indeed solemn ñ the church was
decorated; a choir was invited; a festive dinner was held. The overall celebra-
tion cost 24 million Soviet roubles (30 litas) to the consulate (LCSA, 383. f.,
3. i., 166. c., 326. l.).
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The work of Lithuanian agents in Soviet Ukraine went far more smoothly.
In March 1921 the overall activities related to the repatriation of refugees in
Kharkov were coordinated by Zigmas Toliuis-StasiuleviËius ñ ìLithuanian
agent with a special mission in Ukraine for the affairs of repatriation of
Lithuanian expatriatesî ñ appointed for that matter (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c.,
20. l.; LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.). He was authorised to negotiate
with the Government of Soviet Ukraine over the re-evacuation of Lithuanian
refugees and to appoint the permanent Lithuanian agent in Kharkov, who
would help implementing the agreement signed between Lithuania and Soviet
Ukraine and who would be given the required instructions and information.
On 24ñ25 March 1921 Toliuis informed the Ukrainian Commissariat of
Foreign Affairs about the appointment of Lithuanian agents: Vytautas Mo-
inskas (former professor at Kharkov Institute of Technology) in Kharkov,
Ivanas Jonas (Ivanas) BaltrÎnas in Kiev and Juozas (Josifas) Matukas in Odessa,
asked to approve them and to ensure possibilities for them to take advantage
of the telegraph and diplomatic couriers (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 6ñ7. l.).
They had to provide aid to 69,531 Lithuanian refugees (Table 3) to come
back to Lithuania. The Lithuanian agent in Kharkov had to coordinate the
departing echelons from Chernigov, Poltava, Kremenchuk, Kharkov, Yekateri-
noslav, Tavriya; the Lithuanian agent in Kiev coordinated the echelons from
Kiev, Volyn and Podolia governorates; the Lithuanian agent in Odessa ñ from
Odessa and Nikolayev governorates (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 142ñ142a. l.).
Each agent was allocated 25,000 ostmarks for the beginning of activities
(LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 142ñ142a. l.).

 Table 3
Number of Lithuanian refugees in Soviet Ukraine

as of 1 January 1921 according to the Ukrevak data

Kharkov Governorate ñ 12 986
Odessa Governorate ñ 2873
Kiev Governorate ñ 1683
Nikolayevsk Governorate ñ 273
Yekaterinoslav Governorate ñ 3002
Kremenchuk Governorate ñ 4070
Poltava Governorate ñ 26 460
Chernigov Governorate ñ 2100
Donetsk Governorate ñ 13 685

(LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 142ñ142a. l.)
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Conclusions
The study of the material kept at the Fund of the Ministry of Foreign

Affairs and the thoughts expressed by the members of the Seimas and the
Government of the Republic of Lithuania leads to a well-founded conclusion
that their determination to establish consulates on the territory of the former
Russian Empire in 1921 was driven by the repatriation of Lithuanian refugees
and optants, the return of their property as well as the need to maintain
relations with the Lithuanian colony and was directly influenced by the agree-
ments concluded between Lithuania and Soviet Russia and between Lithuania
and Soviet Ukraine on the repatriation of war refugees.

The analysis of official and unofficial reports on staff and financial
accounts as well as their comparison hint an assumption that in the period of
1921ñ1922 the members of the Seimas and the representatives of the Ministry
of Foreign Affairs, who presented the staff of the ministry to the Seimas,
could hardly imagine the rapidly changing actual situation and used to approve
staff and finances only post factum, thus trying to formalise the existing
situation at least partially.

Lithuanian consulates on the territory of the former Russian Empire
were established in the largest centres of Lithuanian political activities that
functioned since World War I, and made subordinate to the Lithuanian repre-
sentation in Moscow. Well-known public figures of Lithuanian colonies used
to be appointed agents and consuls. The agents for the affairs of repatriation
of expatriates were either subordinate to the consulate or the representation,
or the closest (in geographical terms) superior agent. The main field of activities
of all of them was the repatriation of refugees and optants, the maintenance
of relations with the Lithuanian colony, and assistance in solving their most
urgent problems.
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Lietuvas konsul‚ti Padomju Krievij‚ / Padomju SavienÓb‚
1921.ñ1923. gad‚

AtslÁgas v‚rdi: Lietuva, konsul‚ts, Padomju Krievija, Padomju Ukraina, Petro-
grada, Harkova, Odesa, Kijeva

Kopsavilkums

Raksts ir veltÓts Lietuvas konsul‚r‚ tÓkla izveidei un darbÓbai Padomju Krie-
vij‚ / Padomju SavienÓb‚ 1921.ñ1923. gad‚. Raksta pirmaj‚ daÔ‚ ietverti
jaut‚jumi par Lietuvas Seimas un valdÓbas pieeju konsul‚tu izveidei un darbÓbai
Padomju Krievijas T‚lo Austrumu Republik‚ un Padomju Ukrain‚, k‚ arÓ fakto-
riem un motÓviem, kas noteica attiecÓgo lÁmumu pieÚemanu. Otraj‚ daÔ‚ ir rak-
sturoti ofici‚lie un neofici‚lie konsul‚rie dienesti un finanses 1921.ñ1922. gad‚.
Treaj‚ daÔ‚ ir atkl‚ts konsul‚tu dibin‚anas un darbÓbas process 1921.ñ1922. ga-
d‚. Biju‚s Krievijas impÁrijas teritorij‚ Lietuvas konsul‚ti tika izveidoti liel‚-
kajos lietuvieu politisko aktivit‚u centros, kas darbojuies kop Pirm‚ pasau-
les kara. Par aÏentiem un konsuliem tika iecelti pazÓstami sabiedriskie darbinieki.
Konsul‚tu galven‚ darbÓbas joma bija bÁgÔu un optantu repatri‚cija, attiecÓbu
uzturÁana ar lietuvieu kolonij‚m un palÓdzÓba viÚu aktu‚l‚ko problÁmu
risin‚an‚.
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Отчёты Свято-Владимирского братства как
источник информации об отношениях

старообрядцев1 и православных
Динабургского уезда в конце XIX века

Ключевые слова: старообрядчество, православие, Свято-Владимирское
братство, Динабургский уезд, конец XIX века

В 80-е годы XIX века Православная Церковь Российской империи
обращала особое внимание на борьбу со старообрядчеством (Зеньковс-
кий, 2006; Никонов 2008; Фирсов, 2002), которое в то время именова-
лось расколом. В 1888 году были изданы «Правила об устройстве миссии
и о способе действий миссионеров и пастырей Церкви по отношению к
раскольникам и сектантам», которые призывали учредить в каждой епар-
хии специальных миссионеров «для вразумления раскольников и сек-
тантов в истинах православной веры и обличения их заблуждений» (За-
коны о раскольниках 1903, 199). Противораскольнические комитеты и
миссионерские братства действовали на территории всего государства,
и с выходом упомянутых правил миссионерская деятельность в местах
проживания старообрядцев стала расширяться.

Динабургский уезд находился на особом счету в Витебской губер-
нии именно из-за сравнительно большого числа проживавших там старо-
обрядцев и небольшого числа православных и единоверцев (Описание
инфлянтских уездов, 1886; Обзор Витебской губернии, 1894). В 1887 году в
Витебске было открыто Православное Братство во имя Святого равноапо-
стольного князя Владимира, которое именуется также Свято-Владимир-
ским братством. С 1894 года при Братстве начал работу Противорас-
кольнический комитет, который своей главной задачей выдвинул
исполнение второго параграфа устава Братства, а именно: «содейство-
вать ослаблению раскола и ограждению православного населения от вред-

1 В современной научной среде в Латвии используются термины «староверы» и
«староверцы», термин «старообрядцы» отрицается из-за его неполного опре-
деления сути данной конфессии, однако автор статьи использует этот термин
ввиду его распространённости в источниках изучаемого периода.



Майя Гризане

Отчёты Свято-Владимирского братства как источник информации об отношениях..

76

ных влияний на него […] со стороны раскола» (НИАБ. Ф. 2556. Оп. 1. Д. 1.
Л. 1). Следуя третьему параграфу устава Братства, комитет ставил своей
целью «содействовать открытию собеседований с раскольниками, рас-
пространять в народе книги и брошюры, служащие к разъяснению истин
православного христианского учения и к обличению раскола старооб-
рядчества» (НИАБ. Ф. 2556. Оп. 1. Д. 1. Л. 1). В ведении комитета был
книжный склад с противораскольническими и другими изданиями, кото-
рые разрешалось как продавать, так и дарить, а также библиотека, кото-
рой пользовались миссионеры для подготовки бесед со старообрядцами.

В данной статье автор анализирует два отчёта миссионеров, рабо-
тавших на территории Динабургского уезда в 1897 и 1898 годах. Всего в
этот период в Витебской губернии работало 13 миссионеров, из которых
четверо были направлены в Динабургский уезд. Следует отметить, что в
связи с изданными правилами Синода, на должность миссионеров на-
значались те священнослужители, которые не только были талантливы-
ми проповедниками, но также знали особенности старообрядчества и
считались «благонадёжными» по своим нравственным качествам (Зако-
ны о раскольниках 1903, 200). В Динабургском уезде таковыми были:
1) учитель Якубинской церковно-приходской школы Константин

Ширкевич, которого в конце 1897 года заменил студент духовной
семинарии Александр Щербаков;

2) священник Липинишской церкви Стефан Купалов в звании мисси-
онера-сотрудника по Динабургскому уезду;

3) миссионер-сотрудник Гравёрской церкви Митрофан Счеснович.
Читая отчёты этих миссионеров, следует помнить, что они выпол-

няли определённые идеологические задачи, которые непосредственным
образом влияли на излагаемую в отчётах информацию.

Общение старообрядцев и православных происходило, главным обра-
зом, во время бесед, которые организовывали миссионеры, и они же от-
мечали, что «отношение большинства старообрядцев к православным
наставникам лишено враждебности» (НИАБ. Ф. 2256. Оп. 1. Д. 1. Л. 19–20).
Некоторые из старообрядцев даже проявляли «стремление к чтению ду-
шеспасительных книжек», за которыми они обращались к миссионерам
и учителям церковно-приходских школ, а потом возвращали с благо-
дарностью и часто общались по поводу прочитанного (НИАБ. Ф. 2256.
Оп. 1. Д. 1. Л. 19–20). Иногда, по словам миссионеров, их даже пригла-
шали в дома старообрядцев во время празднований Рождества, а те, в
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свою очередь, участвовали в православных крестных ходах (НИАБ.
Ф. 2256. Оп. 1. Д. 2. Л. 10).

Учитель церковно-приходской школы Константин Ширкевич в те-
чение 1897 года провёл со старообрядцами одну публичную беседу и не-
сколько частных, в которых, как он пишет, кроме догматов веры и обря-
дов приходилось касаться жизни старообрядцев как верноподданных
Государя, которые, по его мнению, не должны были нарушать законов,
«касающихся внешнего поведения сектантов в отношениях их к право-
славной церкви, её пастырям и чадам, и должны держаться в указанных
им границах благоприличия и добропорядочности» (НИАБ. Ф. 2256. Оп. 1.
Д. 1. Л. 9). Здесь знаменательно то, что старообрядцы названы сектанта-
ми, что, возможно, демонстрирует личное отношение К. Ширкевича к
старообрядчеству, потому что как в отчётах, так и же в изученных мною
публикациях этого периода старообрядцы никогда не именуются сектан-
тами, хотя и приравниваются к ним в некоторой степени. Также мисси-
онер говорит о неподобающем поведении старообрядцев по отношению
к православным. По-видимому, он имеет в виду прежде всего старооб-
рядческих наставников, о которых вскользь упоминает далее в своём от-
чёте. Из других источников, а именно из переписки старообрядческих
общин с представителями канцелярии Витебского губернатора (НИАБ.
Ф. 1430), известно, что на территории Динабургского уезда действовало
несколько т.н. «вредных» наставников, которые открыто вторгались на
православные богослужения, проповедовали и крестили в старообряд-
чество, таким образом нанося тот самый «вред» распространению пра-
вославного учения.

В своём следующем отчёте за 1898 год К. Ширкевич пишет, что провёл
около 30 частных бесед, организовал публичные чтения «Троицких Лист-
ков» в приходской школе, а также обсудил некоторые книги из приходс-
кой библиотеки. Чтения обычно длились около часа, в праздники – до
четырёх часов (НИАБ. Ф. 2256. Оп. 1. Д. 2. Л. 10). К. Ширкевич отмечает,
что старообрядцы и православные часто собирались на публичные бесе-
ды «в значительном количестве», в перерывах обменивались мнениями,
а в целом, беседы проходили «с мирным характером» и «возбуждали ин-
терес у раскольников» (НИАБ. Ф. 2256. Оп. 1. Д. 2. Л. 10).

Другой миссионер – Митрофан Счеснович – в течение 1898 года
проводил частные беседы, как он пишет, «при всяком удобном случае»,
организовывал чтения из журналов «Миссионерское Обозрение», «Мис-
сионерский Сборник», «Друг истины» и «Беседы Полянского». Все бе-
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седы, по оценке М. Счесновича, «отличались мирным характером»
(НИАБ. Ф. 2256. Оп. 1. Д. 2. Л. 9).

Однако были случаи, когда миссионеры встречали открытое недо-
верие и неприязнь со стороны старообрядцев. Показательный случай
произошёл в деревне Фольварки в 1898 году. Миссионер М. Счеснович
начал разговор о гибельности положения староверов вне Православной
Церкви. Из толпы слушающих вперёд вышел старец с седой бородой и в
«возбуждённом состоянии» воскликнул: «Скажи, отец, кто больше из нас
Христа любит – ты или я?» На что миссионер ответил, что старец любил
меньше, потому как «не исполнял Заповедей Христовых, что служит вы-
ражением истинной любви к Нему». Однако старец ему ответил: «Нет, я
больше тебя люблю, и из любви к Нему отрублю себе пальцы на руках!
Давай топоры, я ему докажу, что люблю Христа!» М. Счеснович, по его
словам, старался доказать ему и слушателям, что такая жертва не нужна,
а необходимо только исполнять заповеди (НИАБ. Ф. 2256. Оп. 1. Д. 2.
Л. 9–10). К сожалению, в отчёте не сказано ни слова, чем закончилась
эта встреча, однако очевидно, что этот случай был описан специально,
чтобы продемонстрировать наличие тех самых «фанатиков и изуверов»,
которые открыто препятствовали православной миссии.

Присоединение старообрядцев к православию является главной темой
отчётов, поэтому миссионеры не только описывают беседы со старооб-
рядцами, но также особенно подчёркивают слабость раскола и достоин-
ства православной веры. Например, Константин Ширкевич из Якубино
пишет о том, что в частных беседах старообрядцы жалуются на неточ-
ность толкования отдельных сфер религиозной жизни, в частности ис-
полнения обрядов. По словам К. Ширкевича, «спорят даже о том, какие
слова молитвы Иисусовой нужно произносить, полагая персты на чреве
и на раменах2» (НИАБ. Ф. 2256. Оп. 1. Д. 1. Л. 9). Ввиду подобного рода
несогласий, по наблюдению миссионера, многие старообрядцы «поло-
жительно высказываются за церковь, где нет смут и пререканий о пред-
метах веры и благочестия» (НИАБ. Ф. 2256. Оп. 1. Д. 1. Л. 9–10). А старо-
обрядцы, живущие вдали от своих наставников, «очень шатки в своих
убеждениях и как будто стали даже православными» (НИАБ. Ф. 2256.
Оп. 1. Д. 2. Л. 6). К. Ширкевич и его соратники в своих отчётах несколько
раз повторяют фразу о том, что старообрядчество «слабеет в благочинии»,

2 Полагая персты на чреве и на раменах – полагая пальцы на живот и на плечи.
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и приводят данные о нескольких раскольниках, принявших правосла-
вие, однако упоминают также случаи, когда старообрядцы фанатично
противились принятию православия. Например, священник Липиниш-
ского прихода Стефан Купалов описывает такой случай: в январе 1898 года
девица-раскольница из состоятельной семьи в деревне Новое Рачино ре-
шила обвенчаться с православным молодым человеком, приняв право-
славие. Невеста сбежала из родительского дома и скрывалась несколько
дней, пока отец вёл поиски, расставив вооружённую стражу вблизи Ли-
пинишской церкви и дома священника. Кончилось всё тем, что были
вызваны отряды полицейских, которые доставили жениха и невесту на
венчание. Отец же, «изрыгая проклятия на свою дочь», пришёл домой и
изрубил топором все её приданое (НИАБ. Ф. 2256. Оп. 1. Д. 2. Л. 9).

Другой знаковый случай произошёл в мае 1898 года в деревне Пав-
ловка: крестьянин 80 лет, который «издавна совратился в раскол», перед
смертью захотел раскаяться и причаститься3. Целых три дня больной ста-
рик умолял старообрядцев послать коня за православным священником.
Священник приехал к нему для проведения обряда причастия, и кресть-
янин, встретив его со слезами радости, в присутствии старообрядцев про-
клял старообрядчество и его последователей – своих односельчан – за
жестокое отношение к нему (НИАБ. Ф. 2256. Оп. 1. Д. 2. Л. 9). Похожий
случай произошёл в деревне Брентелишки: один бедный старообрядец на
протяжении всей своей предсмертной болезни жил на средства соседей.
Перед смертью он неожиданно захотел причаститься, однако это жела-
ние было исполнено только тогда, когда старик был перенесён в очеред-
ной дом, где жил единственный в деревне единоверец. Он поспешил со-
общить священнику о желании старика, который вскоре перекрестился
в православие. Узнав об этом, старообрядцы открыто сказали священ-
нику, что они отказываются впредь содержать новообращённого (НИАБ.
Ф. 2256. Оп. 1. Д. 2. Л. 9). Оба случая показывают, насколько важной для
старообрядцев была их вера, которая нередко доходила до фанатизма и
заставляла преступить христианские заповеди, ведь за новообращённым
православным могли последовать и другие.

Отдельно хотелось бы выделить тему старообрядческого образова-
ния, которую затрагивают в своих отчётах миссионеры. По их мнению,

3 Ввиду того, что беспоповское старообрядчество отказалось от священства, оно
также отказалось от признания христианских Таинств, в том числе от причастия.
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именно обучение старообрядческих детей в церковно-приходских шко-
лах и других учебных заведениях способствовало «ослаблению раскола»
(НИАБ. Ф. 2256. Оп. 1. Д. 1. Л. 14). В отчёте за 1897 год они пишут, что
недоверчивость старообрядцев с каждым годом уменьшалась, и они всё
охотнее отдавали своих детей в православные школы. Однако в отчёте за
следующий год содержатся совсем другие данные: по словам М. Счесно-
вича, только 10 детей посещали школу, и в целом, отношение к право-
славному образованию в среде старообрядцев было весьма недоверчи-
вым. Такое недоверие легко объяснимо тем, что дети легко поддаются
влиянию опытных проповедников и поэтому в дальнейшем могут перейти
в православие и, возможно, переубедить своих родителей. Так откуда же
старообрядцы черпали знания? Миссионеры упоминают подпольную
литературу4, которая иногда носила политический характер и была ил-
люстрирована, по их мнению, «доморощенными» художниками (НИАБ.
Ф. 2256. Оп. 1. Д. 1. Л. 20). Также старообрядцы, отправляющиеся на за-
работки в другие места Витебской губернии, по словам миссионеров,
иногда привозили «разные подпольные раскольнические тетради, цир-
кулирующие потом среди раскольнического населения» (НИАБ. Ф. 2256.
Оп. 1. Д. 2. Л. 14). Конкретные темы этих изданий миссионеры не упо-
минают, однако можно предположить, что политические темы, в первую
очередь, затрагивали персону царя и обсуждали вопрос в то время обяза-
тельной молитвы за царя. Такой вывод напрашивается из описанного в
отчёте за 1898 год собрания старообрядческих наставников, которое при-
няло решение не молиться за царя «как неверного»; на том же собрании
полиция «арестовала» книгу, в которой слова «Благотворного Царя на-
шего» были заклеены бумагой (НИАБ. Ф. 2256. Оп. 1. Д. 2. Л. 14). Однако
годом ранее, в 1897, М. Счеснович описывает моленную в деревне Фоль-
варки, которая была украшена древними иконами, а при входе на пра-
вой стороне висели портреты Николая II и его жены в роскошных рамах
(НИАБ. Ф. 2256. Оп. 1. Д. 2. Л. 10). Был ли это своеобразный реверанс в
сторону властей или же искренняя убеждённость этой общины – сказать
трудно, однако, скорее всего, это было исключение, нежели правило.

В целом, можно сказать, что отчёты миссионеров Свято-Владимир-
ского братства являются ценным источником информации об отноше-

4 Рижская Гребенщиковская община. Староверие Балтии и Польши. Краткий ис-
торический и биографический словарь. Pieejams: http://kopajglubze.ucoz.ru/publ/3
(25.05.2014).
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нии православного священства к старообрядцам, однако должны быть
использованы с осторожностью в изучении поведения старообрядцев по
отношению к православным.
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НИАБ – Национальный исторический архив Беларуси
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Maija Griz‚ne

SvÁt‚ Vladimira br‚lÓbas atskaites k‚ inform‚cijas avots
par vecticÓbniekiem un pareizticÓgajiem Dinaburgas apriÚÌÓ

19. gadsimta beig‚s

AtslÁgas v‚rdi: vecticÓba, pareizticÓba, SvÁt‚ Vladimira br‚lÓba, Dinaburgas
apriÚÌis, 19. gadsimta beigas

Kopsavilkums

PareizticÓgo mision‚ri, kuri str‚d‚ja Dinaburgas apriÚÌa teritorij‚
1897.ñ1898. gad‚, sav‚s atskaitÁs skar da˛‚dus misijas aspektus. Pirmk‚rt,
viÚi apraksta pareizticÓbas sludin‚anas metodes, kuras atÌÓr‚s no t‚m, kas
tika izmantotas p‚rÁj‚ valsts teritorij‚. Otrk‚rt, atskaitÁs tiek skartas saskar-
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smes ÓpatnÓbas ar vietÁjiem vecticÓbniekiem, k‚ arÓ minÁtas viÚu iekÁj‚s reliÏio-
zit‚tes problÁmas. Trek‚rt, mision‚ri ziÚo par da˛iem vecticÓbnieku preto-
an‚s gadÓjumiem, kuros Ópai akcentÁts vecticÓbnieku fan‚tisms. Ceturtk‚rt,
atskaites satur inform‚ciju par vecticÓbnieku izglÓtoanas specifiku un pareiz-
ticÓgo draud˛u skolu ietekmi uz vecticÓbnieku p‚rieanu pareizticÓb‚. Piektk‚rt,
mision‚ri piesk‚r‚s tÁmai par vecticÓbnieku garÓgiem vadÓt‚jiem un viÚu
attieksmi pret l˚ganu par caru, kuru vecticÓbnieki liel‚koties noraidÓja.

Maija Grizane

The Reports of The Fraternity of Saint Vladimir as an Information Source
of the Relationships Between Old Believers and the Orthodox

in Dinaburg District at the End of the 19th Century

Key words: Old Belief, Orthodoxy, The Fraternity of Saint Vladimir, Dinaburg
district, the end of the 19th century

Summary

The Orthodox missionaries, who were working in the territory of Dina-
burg district in 1897 and 1898, touch upon different spheres of the mission
in their reports. First, they describe methods of propagating Orthodoxy, which
were used on the territory of the whole state. Second, their reports broach
particularities of founding relations with the local Old Believers and also
mention problems of their internal religiosity. Third, the missionaries tell
about some cases of Old Believersí resistance against spreading of Orthodoxy
and specially emphasize Old Believersí fanaticism. Fourth, the reports contain
information on specificity of Old Believersí education and influence of Ortho-
dox Church schools on Old Believersí conversion into Orthodoxy. Fifth, the
missionaries broach a topic about Old Believersí spiritual leaders and their
attitude to the prayer for the tsar, which was refuted by the majority of the
Old Believers. On the whole, the reports of the Orthodox missionaries are a
significant source to study the history of relationships of Orthodox and Old
Believersí inhabitants in Dinaburg district.
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Колхозно-совхозные театры Вологодской области
РСФСР в 1935–1951 гг.

Ключевые слова: колхозно-совхозные театры, репертуар, дотации, спек-
такли, доходы от сборов, декорации

Деятельность колхозно-совхозных театров, работавших в СССР в
30–50-е годы, до сих пор находится вне сферы интересов российских ис-
следователей.

Колхозно-совхозные театры – советские профессиональные теат-
ры, обслуживающие колхозы и совхозы. Широкое развитие колхозно-
совхозных театров началось с 1934 года в соответствии с постановлением
Наркомпроса РСФСР от 15 марта 1934 года «О развертывании сети кол-
хозно-совхозных театров». Сеть этих театров увеличилась с 23 в 1934 году
до 277 в 1939 году (Театральная энциклопедия 1964, 133). Труппы театров
формировались из профессиональных актёров, наиболее одарённых уча-
стников художественной самодеятельности, выпускников театральных
учебных заведений. В Вологодской области функционировали межрай-
онные колхозно-совхозные театры, деятельность которых распростра-
нялась на несколько территориально близких районов.

Говоря о колхозно-совхозных театрах Вологодской области, мы рассмат-
риваем территорию, относившуюся к Вологодской области с 1937 года.
Несмотря на процессы индустриализации, население области было пре-
имущественно сельским, доля которого составляла 65–80 % (Статисти-
ческий сборник 1934, 8; Народное хозяйство 1967, 13.). Источниковедчес-
кая база по истории колхозно-совхозных театров Вологодской области
вполне традиционна: печатные издания, свидетельства современников
и архивные материалы. Первый источник, обследованный нами, – мест-
ная периодическая печать: 51 районная газета за 1937–1951 гг. 41 района
Вологодской области, а также областная газета «Красный Север». Тоталь-
ный просмотр комплектов газет позволил выявить гастрольные маршру-
ты театров, репертуар гастролей, отзывы зрителей на спектакли, частично –
состав театральных трупп. Свидетельства современников – и зрителей,
и работников театров – крайне скудны.

Следующим этапом нашего исследования было обследование архив-
ных фондов. Передвижной характер деятельности театров стал причи-
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ной того, что в архивах о деятельности театров сохранилось не очень
много материалов: приказы о назначениях художественных руководите-
лей и директоров театров, книги приказов, изредка – программы спек-
таклей, афиши и бухгалтерская отчетность вместе с сопроводительными
документами. Изучение бухгалтерской отчетности колхозно-совхозных
театров позволяет получить разнообразную, и не только бухгалтерскую
информацию. Наиболее содержательным документом в составе бухгал-
терской отчетности является Пояснительная записка к годовому бухгал-
терскому отчету театра, которая была обязательной составной частью
бухгалтерской отчетности. Пояснительная записка составлялась в тексто-
вой форме и имела следующие разделы: общие сведения (где с разной
степенью подробности описывалась история создания театра); выпол-
нение плана по репертуару (названия пьес, спектакли по которым уже
идут, а также пьес, которые только репетируют); выполнение производ-
ственно-финансового плана по эксплуатационной деятельности и т.д.

Первые театры в сельской местности на территории области появились
в 1912–1913 гг., точнее, это были не театры, а периодически устраивае-
мые спектакли в школьных зданиях, организаторами которых были народ-
ные учителя, первый же колхозно-совхозный театр появился в 1935 году.

Грязовецкий театр был организован в мае 1934 года на станции Нян-
дома Архангельской области, а затем переведен в г. Грязовец. Сокольс-
кий и Белозерский колхозно-совхозные театры были созданы в 1936 году.
Устюженский театр был создан путем преобразования самодеятельного
театра в профессиональный колхозно-совхозный театр с 1 января 1937 го-
да. Тотемский колхозно-совхозный театр был создан осенью 1939 года.
Таким образом, к 1939 году в Вологодской области действовали пять кол-
хозно-совхозных театров: Белозерский, Грязовецкий, Сокольский, То-
темский и Устюженский.

Колхозно-совхозные театры относились к театрам 4-й категории по
существующей тогда классификации по численности штата и размеру
оплаты труда. Штатный состав театра составлял до 30–35 человек, в том
числе 20 актеров. Во время войны численность актеров снизилась до 8–10
человек.

Органы, управлявшие культурой, устанавливали колхозно-совхозным
театрам, как и другим театрам, ряд контрольных показателей: количе-
ство спектаклей, количество зрителей, доходы от сборов, план по постав-
ленным спектаклям, стоимость одного посещения и т.д.



Борис Ильин

Колхозно-совхозные театры Вологодской области РСФСР в 1935–1951 гг.

85

На колхозно-совхозные театры, кроме собственно подготовки и про-
ката спектаклей, возлагалось еще множество обязанностей: работа с
участниками художественной самодеятельности, выпуск стенгазет и т.п.

Анализ репертуара колхозно-совхозных театров Вологодской области
1935–1951 гг. показывает, что в репертуаре почти 60 % составляет совет-
ская драматургия, 15 % – русская классическая драматургия и 25,0 % –
зарубежная классическая драматургия (таблица 1).

Таблица 1
Анализ репертуара колхозно-совхозных театров

Вологодской области в 1935–1951 гг.

Количество Доля в общем  ко-
названий пьес личестве названий, %

Русская классическая драматургия 52 15,0

Советская драматургия 122 57,5

Зарубежная классическая драматургия 27 25,0
Зарубежная драматургия 3 2,5

Итого 204 100,0

Из русской классики чаще других ставились пьесы А.Н. Островского
(16 названий), Н.В. Гоголя, А.В. Сухово-Кобылина. М.Ю. Лермонтова,
«Два брата» и в одном театре – «Борис Годунов» А.С. Пушкина. Зарубежная
классика представлена именами К. Гольдони, В. Шекспира, Ж.Б. Моль-
ера, В. Гюго, А. Дюма-сына и другими, а также анонимным французским
фарсом XV века «Адвокат Патлен» (La Farce de Maître Pathelin) в переводе
С.А. Ауслендера (1886–1937), который к этому времени был уже аресто-
ван. Советская классика была представлена такими именами и такими
названиями, как Карасев А.Л. «Огни маяка», Прут И.Л. «Год девятнадца-
тый», Афиногенов А.Н. «Машенька», «Далекое», «Вторые пути»; Братья
Тур (творческий псевдоним пишущих совместно советских писателей
Л.Д. Тубельского и П.Л. Рыжея) и Л.Р. Шейнин «Очная ставка», В.Н. Билль-
Белоцерковский «Пограничники», А.Е. Корнейчук «Банкир», «Платон
Кречет»; В.В. Шкваркин «Простая девушка», «Весенний смотр»; К.А. Тре-
нев «Любовь Яровая», Н.Ф. Погодин «Аристократы», К. Крапива (насто-
ящее имя – Кондрáт Кондрáтович Атрахóвич) «Кто смеется последним»,
Б.И. Войтехов, Л. Ленч (настоящее имя Леонид Сергеевич Попов) «Павел
Греков», В. Гусев «Слава» и т.д. Как видно, репертуар, в основном, был
направлен на идеологическое воспитание зрителей.
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Выступления колхозно-совхозных театров проходили в районных
центрах, сёлах, посёлках, а также на полевых станах. Театры создавались
в спешке и часто в регионах, совершенно не подготовленных для их ра-
боты. Трудным были все аспекты бытовой жизни: ночлег после спектакля,
еда, переезды. Труд всех сотрудников этих театров: и актеров, и техни-
ческого состава был постоянным испытанием на прочность, на вынос-
ливость.

Из письма директора и художественного руководителя театра В.Г. Вит-
рищака о начале работы Грязовецкого колхозно-совхозного театра в
Наркомпрос, в Управление колхозно-совхозными театрами от 6 января
1935 года: «… Находимся в невероятно трудных условиях: за пять дней
работы переменили четыре помещения, ибо закрепленного здания для
театра нет. Приходится проводить репетиции при холоде ниже 0 % (граду-
сов. – Б.И.). Городской театр (бывшая церковь) совершенно не отапли-
вается. […] Театр сидит без копейки денег. Ни одна из местных организаций
денег не дает, мне же срочно нужны деньги для организационного пери-
ода, так как отсутствие таковых может затянуть выпуск нашей продук-
ции» (ГАВО. Ф. 962. Оп. 22. Д. 37. Л. 62–63.).

В театрах были проблемы с трудовой и производственной дисцип-
линой. Вот выписка из приказа № 25 по Сокольскому колхозно-совхоз-
ному театру от 6-го апреля 1936 года: «Мною замечено, что некоторые
актеры в своем быту носят театральные костюмы, отчего таковые лишне
изнашиваются и теряют свою ценность. Предупреждаю костюмершу
Т. Вострикову, что за порчу костюмов она несет персональную ответствен-
ность» (ГАВО. Ф. 2688. Оп. 1. Д. 1. Л. 3).

Выписка из приказа № 50-а от 7-го сентября 1936 года: «[…] §2. 6-го
сентября состоялся выпуск вновь возобновленной пьесы А. Островского
«Без вины виноватые». Несмотря на успех, которым пользовался спектакль,
отмечаю слабое знание текста некоторыми актерами (выделено мной. –
Б.И.). Большие антракты из-за мелочей, которых можно избежать, а так-
же растерянность и забывчивость костюмера т. Мельникова, не сумевшего
обеспечить спектакль необходимыми костюмами (выделено мной. – Б.И.)
[…] §3. […] 4-го сентября в спектакле «Далекое» опоздала на выход в 3
акте актриса Зубэкк. 5-го сентября на спектакле «Далекое» в 3 акте был
пропущен выход актером Саркисовым. 6-го сентября на репетицию не
явился артист Громов (вызывался весь коллектив). 6-го сентября вече-
ром опоздал на выход в 4 акте артист Жданович Ф.П. […] Всем вышеупо-
мянутым актерам ставлю на вид. […] §5. Сейчас в дни обсуждения Вели-
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кой Сталинской Конституции трудовая дисциплина должна быть, как
никогда, незапятнанно чистой, призываю весь коллектив колхозного
театра бороться за высокую сознательную дисциплину, достойную граж-
данина советского государства» (ГАВО. Ф. 2688. Оп. 1. Д. 1. Л. 12–13).

Иногда нарушения дисциплины были очень своеобразными. В при-
казе № 54 от 15 сентября 1936 года написано: «[…] §2. Актриса Быстрова
Е.В. смеется во время хода пьесы, что понижает художественное каче-
ство спектакля тем, что выбивает из колеи партнеров. За подобное пове-
дение на сцене артистке Быстровой Е.В. ставится на вид» (ГАВО. Ф. 2688.
Оп. 1. Д. 1. Л. 15).

Деятельность театров проверяли комиссии из Москвы. В докладной
записке инструктора колхозного сектора театра имени Вахтангова
Б.Н. Бушкова по обследованию Сокольского колхозно-совхозного теат-
ра отмечалось: «[…] Необычайная бедность необходимых для спектакля
реквизита, париков, бутафории, мебели и т.п. (почти все достается на
месте в колхозах), а отсюда случайность этих вещей оставляет очень не-
хорошее впечатление» (РГАЛИ. Ф. 962. Оп. 22. Д. 37. Л. 29, 30).

Ну и, естественно, борьба за бдительность была на высоте – ведь
середина и вторая половина 30-х годов была ознаменована поиском внут-
ренних врагов. Приказ № 33 от 18 мая 1937 года по Сокольскому колхоз-
но-совхозному театру гласил: «[…]. §2. 14–15 мая при следовании театра
из г. Вологды в Тотьму для культурного обслуживания весенней посевной
компании баянист театра гр-н Рябухин, будучи пьяным, стал бранить
соввласть, нашу коммунистическую партию и наших любимых вождей.
Считая, что пребывание подобного контрреволюционного элемента в
рядах работников театра, театра, призванного партией и правительством
к разрешению столь ответственной политической задачи, как культур-
ное обслуживание трудящихся масс, является нетерпимым – приказы-
ваю: а) художественному руководителю театра т. Попову немедленно по-
дыскать замену и гр-на Рябухина уволить из рядов работников театра.
б) администратору т. Ждановичу, возглавлявшему театр во время его следо-
вания из Вологды в Нюксеницу, представить мне письменный обстоя-
тельный доклад о всем происшедшем с указанием лиц, присутствовавших
при этом. в) контрреволюционные выпады гр-на Рябухина немедленно
поставить на обсуждение собрания коллектива. г) т. Саркисову собрать в
письменном виде весь материал по этому делу и с моим заключением
весь материал направить в органы НКВД на расследование и принятие
дальнейших мер. д) т. Попову впредь до замены взять гр-на Рябухина под
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строгий надзор. е) Настоящий приказ оглашению не подлежит (ГАВО,
Ф. 2688. Оп. 1. Д. 1. Л. 30–31).

Первая волна закрытия колхозно-совхозных театров последовала к
началу Великой Отечественной войны. Часть колхозно-совхозных теат-
ров в стране была ликвидирована. Так, в Вологодской области были зак-
рыты Белозерский, Устюженский театры. Во время войны до 1 января
1943 года, когда вновь был открыт Устюженский театр, в Вологодской
области функционировал только один театр – Областной колхозно-совхоз-
ный театр (бывший Грязовецкий).

Окончательно в Вологодской области колхозно-совхозные театры
перестали существовать в конце 40-х – начале 50-х годов, после отмене-
ны государственной дотации театрам. В 1948 году дотации театрам были
уменьшены с 750 млн. до 150 млн. руб. Это привело к тому, что исчезли
360 колхозно-совхозных передвижных театров, были закрыты практи-
чески все театры в малых городах (Дадамян 2005, 239–251). Под это со-
кращение попали и колхозно-совхозные театры Вологодской области.
Устюженский колхозно-совхозный театр был закрыт в апреле 1947 года,
а Областной передвижной театр (бывший Грязовецкий, бывший Облас-
тной колхозно-совхозный театр) – 1 декабря 1951 года.

Несмотря на недостаточно высокий уровень театрально-постановоч-
ной культуры, уровень профессионализма, колхозно-совхозные театры
сыграли определенную роль в приобщении нового контингента зрите-
лей к драматическому театру.
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Boriss IÔjins

KPFSR Vologdas apgabala kolhozu un sovhozu te‚tri
1935.ñ1951. gad‚

AtslÁgas v‚rdi: kolhozu un sovhozu te‚tri, repertu‚rs, izr‚des, dot‚cijas, ien‚-
kumi, dekor‚cijas

Kopsavilkums

Kolhozu un sovhozu te‚tri ñ padomju profesion‚lie te‚tri, kuri apkalpoja
kolektÓv‚s un padomju saimniecÓbas Padomju Krievijas laukos. –o te‚tru plaa
attÓstÓba s‚k‚s 1934. gad‚ pÁc KPFSR Tautas izglÓtÓbas komisari‚ta lÁmuma
ìPar kolhozu un sovhozu te‚tru tÓkla izvÁranuî (15. 03.1934.). Te‚tru trupas
veidoja profesion‚li aktieri, talantÓg‚kie m‚ksliniecisk‚s padarbÓbas dalÓb-
nieki, te‚tra skolu absolventi. 1939. gad‚ Vologdas apgabal‚ bija pieci kol-
hozu un sovhozu te‚tri: Belozerskas, Grjazovecas, SokoÔskas, Totemas un
Ustju˛nas. Kolhozu un sovhozu te‚tru uzdevums bija ne tikai izr‚˛u uzveana,
bet arÓ darbs ar amatieru te‚triem, sienas avÓ˛u izgatavoana u. c. GandrÓz
60% o te‚tru repertu‚ra bija padomju autoru lugas, t. i., repertu‚rs galve-
nok‚rt tika vÁrsts uz skatÓt‚ju ideoloÏisko izglÓtÓbu. Gr˚ti bija te‚tra darbi-
nieku sadzÓves apst‚kÔi: komfortablu naktsmÓtÚu un p‚rtikas tr˚kums, bie˛a
dzÓves vietas maiÚa. Kolhozu un sovhozu te‚tru slÁganas pirmais vilnis n‚ca
ar Lielo TÁvijas karu. 1948. gad‚, kad te‚tru finansÁjums tika samazin‚ts no
750 miljoniem lÓdz 150 miljoniem rubÔu, pazuda 360 kolhozu un sovhozu
ceÔojoie te‚tri; bija slÁgti gandrÓz visi te‚tri mazpilsÁt‚s. Neskatoties uz nepie-
tiekamo profesion‚lo lÓmeni, kolhozu un sovhozu te‚triem ir bijusi sava
nozÓme, piesaistot te‚tra m‚kslai jaunu skatÓt‚ju kontingentu ñ Krievijas lauku
iedzÓvot‚jus.

Boris Ilyin

Collective Farm and State Farm Theatres of the Vologda Region
of the RSFSR in 1935ñ1954

Key words: collective farm and state farm theatres, repertoire, government
grant, performances, box-office returns, decorations

Summary

Collective farm and state farm theatres are the Soviet professional theatres
that catered for collective and state farms. A great development of the collec-
tive farm and state farm theatres started in 1934 according to the regulation
issued by the Peopleís Commissariat of Enlightenment of the Russian Soviet
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Federative Socialist Republic of March, 15, 1934 ìAbout the development
of collective farm and state farm theatre netî. The theatre troupes were formed
with the professional actors, the most talented participants of amateur art
activities, graduates of drama schools. By 1935 five collective and state farm
theatres were open in the Vologda region: Belozersk, Gryazovets, Sokol,
Totma, and Ustyuzhna theatres. Those theatres apart from preparation and
staging of performances had some other duties as well: to work and cooperate
with the participants of amateur art activities, to issue wall newspapers and
so on. Nearly 60% of the repertoire was made of the plays by the Soviet
authors, i. e. the repertoire was aimed at the ideological education of the
audience.

The staff of the theatres experienced some difficulties in their conditions
of life: an overnight stay after performances, insufficient meals, and relocation.
At the beginning of the Great Patriotic War some of the collective farm and
state farm theatres were closed. In 1948 the government theatre grant was
reduced from 750 up to 150 million rubles. As a result 360 collective farm
and state farm theatres and practically all the theatres in small towns were
closed. In spite of the low level of direction and professionalism the collective
farm and state farm theatres played ‡n important role in the introduction of
drama theatre to a new audience.
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Галина Яковлева

Написание автобиографий членами РКП(б)
периода партийной чистки 1921 г. как особый вид

социальной практики

Ключевые слова: «приписывание к классу», автобиография, партийная
чистка, социальное происхождение, самоидентификация

Документы личного происхождения (эгодокументы), в том числе и
автобиографии, привлекают внимание психологов, педагогов, литера-
туроведов и, конечно, историков, которые используют новые подходы к
их осмыслению. Одним из таких подходов стало изучение автобиогра-
фических свидетельств как особого вида социальной практики. Сторон-
ница такой интерпретации автобиографии немецкая исследовательни-
ца Габриэла Янке (Gabriele Jancke) считает, что внимание исследователя
автобиографического свидетельства должно концентрироваться на си-
туации написания текста как акта коммуникации, «на времени, в котором
писали авторы, а не на времени, о котором они писали». Тогда тексты
выступят как социальные поступки их авторов, а они сами предстанут
как общественные существа, относящиеся к конкретной социальной,
профессиональной, религиозной, гендерной группе и действующие внут-
ри определенных социальных контекстов и связей (см.: Зарецкий 2012).

Автобиография, написанная человеком в данный момент времени, по
мнению российского психолога Е.Е. Сапоговой (Елена Евгеньевна Са-
погова), является созданием своеобразного «настоящего прошедшего».
«Субъект – не хронист, фиксирующий в сознании эпизоды своей жизни
в момент их протекания, а активный нарратор и интерпретатор, отбира-
ющий факты […], увязывающий их с уже осмысленным прошлым...», –
отмечает она (Сапогова 2005). Такие подходы нарративной психологии
созвучны трудам историков, работающих в русле социальной истории.
Например, Ш. Фицпатрик (Sheila Fitzpatrick, 1941), изучая документы лич-
ного происхождения, акцентирует внимание на том, что «советские люди
должны были конструировать свои биографии, опираясь на подвижные,
зыбкие «классовые» категории, «паковать» события и факты в легковос-
пламеняющийся материал. В этих условиях автор автобиографии «стре-
мится не к открытию своего «Я» в обычном смысле слова, а, скорее, к
открытию удобного для себя «Я»» (Фицпатрик 2011, 177).
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Рассмотрим написание автобиографии как особый вид социальной
практики, используя документы, сохранившиеся в Государственном ар-
хиве Витебской области (Республика Беларусь). Для анализа были выб-
раны особые автобиографии, которые написаны строго фиксированному
адресату – проверочным комиссиям на местах, созданным специально
для проведения партийной чистки в РКП(б) в 1921 году. Написание авто-
биографий в данном случае выступает как форма коммуникации людей
с властью, когда с помощью текста как раз и формировался вполне опре-
деленный, нужный автору автобиографии на тот момент образ его «Я».

Революция 1917 года поставила под сомнение предыдущую социаль-
ную и политическую идентичность многих категорий населения бывшей
Российской империи. При господстве классового подхода в послерево-
люционном российском обществе многим гражданам пришлось коррек-
тировать свою идентичность в соответствии с востребованными соци-
альными критериями: «рабочий», «участник революционного движения»,
«красноармеец», а также дистанцироваться от социально и политически
опасных на тот момент категорий «буржуй», «сионист», «священник»,
«кулак», «белый офицер» и т.д. Особенно актуальным это было в ходе
партийной чистки 1921 года, когда руководство РКП(б) ставило задачу
проверить, прежде всего, социальное происхождение партийцев и изба-
виться от «примазавшихся» к партии.

Проанализируем автобиографии партийцев, состоявших на учете в
ряде местных партийных ячеек и проходивших тогда чистку: членов латыш-
ской секции при Витебском губернском комитете РКП(б), партийной
ячейки губернского отдела народного образования (губоно), губернского
отдела юстиции (губюста), членов ячейки РКП(б) телеграфа станции
Витебск. Каждая группа документов отражает определенную специфику
написания автобиографий её авторами как средства воздействия на про-
верочную комиссию и товарищей по партии.

У большинства тех латышей, которые оказались в Витебске из-за
событий мировой войны или бежавших из «буржуазной» Латвии, соци-
альные характеристики укладывались в необходимые критерии (рабоче-
крестьянское происхождение). Им не было необходимости корректировать
свою социальную идентичность. Как правило, все авторы подчеркивали
трудное детство, работу с ранних лет («с 8 лет служил при хозяине», «под-
рабатывала прачкой», «в детстве работал пастухом», «когда мать стала
самостоятельно работать прачкой, меня также запрягли в лямку повсед-
невного, подчас непосильного труда»), сожалели о невозможности по-
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лучить образование. Часто встречались обобщения о тяжелой доле ла-
тышских рабочих и крестьян в дореволюционный период. Женщины в
автобиографиях часто признавали свою аполитичность до 1917 года. Сре-
ди мужчин было много партийцев с дореволюционным стажем, которые
подробно описывали свое участие в подпольной работе, аресты и т.д.
Обязательно подчеркивалась служба в армии, даже царской. Интересна
автобиография Ансиса Плуксне (Ansis Pl˚ksne), в 18 пунктах которой он
описал своё революционное и боевое прошлое и настоящее. К 1915 году
он дослужился до прапорщика, имел 3 креста, 2 медали, 3 раза был ранен,
2 раза попадал в плен. Чуть более подробно он описал два момента своего
жизненного пути. В 1916 году Плуксне был арестован за распростране-
ние политической литературы. Солдаты, узнав об его аресте, отказались
идти в наступление. Батальон был арестован, 72 человека приговорено к
расстрелу. Их вывезли в лес, рассчитали на 1-й, 2-й, 3-й и каждый третий
был расстрелян, сам Плуксне был вторым, поэтому остался жить. Ника-
кой рефлексии о личной роли в трагической судьбе товарищей в тексте
не присутствовало. Описывая свой боевой путь, Плуксне упомянул, что
в 1918 году, как командир взвода был отправлен в Жлобин, попал в плен,
ночью бежал. Он утверждал, что тогда же захватил в плен 30 гайдамаков
(участников контрреволюционных отрядов украинских националистов,
во время гражданской войны 1918–1920 гг. боровшихся против советс-
кой власти) с лошадьми (!) (ГАВт. Ф. 9. Оп. 5. Д. 120. Л. 29–29 об.). Такой
героизированный образ, создаваемый автором, четко укладывался в тре-
буемые критерии и обеспечивал благополучное прохождение проверки.
Но очевидно, что с таким боевым прошлым Плуксне трудно далась ин-
теграция в нэповские реалии.

На автобиографии, которые в ходе чистки писали местные партий-
цы, стоящие на учете в ячейке губоно, оказало влияние то, что часть ав-
торов происходила из интеллигенции или служащих. Также уточним, что
в структуру губоно входили тогда учреждения культуры. С одной сторо-
ны, именно партийцы такого уровня нередко писали автобиографии как
целые «рассказы о себе», с другой стороны, им приходилось свидетель-
ствовать о себе в соответствии с «принятыми в данный момент категори-
ями социального бытия» (Фицпатрик 2011, 13).

Показательна автобиография С. Дионесова-Левинсона, работавше-
го на момент прохождения чистки заведующим театральной секцией
Витгубполитпросвета (губернский политико-просветительный комитет
отдела народного образования исполнительного комитета Витебского
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губернского Совета рабочих, крестьянских и красноармейских депута-
тов (Витгубоно)). Молодой человек, выходец из семьи зажиточного ви-
тебского еврейского купца-лесопромышленника, не имевший особых
революционных и никаких боевых заслуг, написал, тем не менее, текст на
7 страницах. В нем содержатся воспоминания детства (погром 1905 года,
гнев отца по поводу революции, поступление в гимназию как конкурен-
ция с другими еврейскими мальчиками), сопровождаемые переживани-
ями и эмоциональными оценками. Наблюдается частое употребление
выражений типа – «этот факт оказал на меня огромное влияние», «бла-
годаря стечению обстоятельств», «случилось знаковое событие» и т.д.
Пожалуй, это единственная автобиография, так явно пропитанная инди-
видуализмом, в ней огромное внимание уделяется личному «Я» автора,
подчеркивается огромная роль детского опыта в формировании личности
человека. Вполне возможно, что автор был знаком с работами З. Фрейда
(Sigmund Freud, 1856–1939). Констатация материального благополучия
семьи сопровождается явным акцентированием своего одиночества в ней.
В данном случае социальный статус семьи был очевиден всем. И автор
автобиографии всячески подчеркивает свою замкнутость, особость, ду-
ховную отдаленность от интересов отца-эксплуататора, осуждает «те при-
емы и ухищрения», которые использовались отцом, чтобы лучше обделать
свои «гешефты». При этом упоминаются все родственники по линии
матери, которые участвовали в социал-демократическом, бундовском или
сионистском движении и преследовались властями. Автобиографичес-
кий нарратив полон фамилий достаточно известных партийцев тех лет,
что как бы отбрасывало тень их значимости и на самого автора. Левинсон
рано увлекся литературным творчеством (с 11 лет начал «писать»). Он
подробно описал впечатления от встреч со знаменитыми поэтами (М. Во-
лошин (1877–1932), О. Мандельштам (1891–1938), Г. Шенгели (1894–1956),
Г. Петников (1894–1971)), с которыми его сталкивала судьба во время
пребывания в Феодосии, куда он в 1917 году уехал к дяде из-за разногласий
с семьей. Левинсон упоминает свою работу в харьковском «Художествен-
ном цехе» (организация художников, поэтов, артистов и близких им ис-
кусствоведов), который действительно стал значимым культурным яв-
лением того периода. Харьков был как бы перевалочной базой по пути
на юг, поэтому в 1918–1919 гг. здесь останавливались многие писатели,
художники, актёры. Присутствие в тексте автобиографии фамилий из-
вестных писателей и поэтов, указание на Г. Шенгели как на своего пер-
вого литературного учителя, одобрившего стихи 18-летнего начинающего
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поэта, несомненно, повышало самооценку автора, работало на его само-
презентацию, прежде всего, как творческой личности. Менее убедитель-
ны попытки автора показать свой политический путь. Он несколько раз
упоминает о становлении себя как «политического работника». Но описы-
вает этот процесс как идейный конфликт с семьёй и серию детективно-
занимательных событий из своей жизни: «родственники выкупили из
германско-гетманской тюрьмы», «выбросив в снег старый членский би-
лет организации с.–д. интернационалистов, предстал пред грозные очи
немца-коменданта», «когда в Феодосию вступила Добрармия (Добро-
вольческая армия – оперативно-стратегическое объединение «белых»
войск на Юге России в 1917–1920 гг.), я уехал в Симферополь и предпри-
нял пешеходную прогулку по всему Крыму». Крымские виды и природа
умиротворили автора, а вот белое нашествие сделало его «вполне опреде-
лившимся коммунистом» (ГАВт. Ф. 9. Оп. 5. Д. 95. Лл. 196–199). Пере-
числив должности, которые он занимал в Витебске с марта 1920 года, автор
закончил автобиографию констатацией того, что написал бы и больше,
но это представляло бы литературный, а не политический интерес.

Если Дионесов-Левинсон из 7 страниц автобиографии 3 посвятил
подробному описанию своего детства и семьи, то заведующий польской
секцией губоно Грушецкий, явно специально ничего не уточняя, лако-
нично написал: «Я сын почтово-телеграфного чиновника. В 1915 году
эвакуировался из Варшавы в Витебск» (ГАВт. Ф. 9. Оп. 5. Д. 95. Л. 110).

В системе губоно тогда работало много партийцев-евреев. Евреи
Витебщины традиционно занимались торговлей, были кустарями, рабо-
тали приказчиками, поэтому в новых политических условиях у части из
них возникали сложности с тем, как преподнести дореволюционное со-
циальное происхождение своих родителей или себя. Ведь с точки зрения
большевистской ортодоксии многие никак не подходили под пролетар-
ские характеристики. При прохождении чистки авторы, пытаясь воздей-
ствовать на представителей партии, проводивших проверку, писали о
своем социальном происхождении так, чтобы сделать его более «правиль-
ным», подретушировать, сгладить ситуацию. Несколько корректируя свое
социальное и классовое лицо, замалчивали или соответствующим образом
комментировали неудобную информацию и изобретали некие процедуры
«приписывания к классу» (по выражению Ш. Фицпатрик). Например,
указывая на мелкобуржуазность семьи, подчеркивали её бедность: «Сын
бедного мещанина-лавочника (мелкого)»; «Родился и жил до 18-летнего
возраста в мелко-буржуазно-мещанской семье»; «Происхожу из мелко-
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буржуазной семьи, но в 1909 г. положение семьи ухудшилось, и она фак-
тически перестала быть таковой»; «Родился в Витебске в трудовой семье,
но впоследствии отец сделался мелким собственником»; «отец – при-
казчик. Впоследствии сделался мелким лавочником». Создание родите-
лями своего дела, лавки, мастерской часто оправдывалось трудностями:
«Родители мои рабочие. Отец портной. Начал он работать у чужих. Впос-
ледствии, будучи обременен порядочной семьей, принужден был начать
работать дома». Автор при этом добавляет: «Я лично воспитывалась на
одной из грязных витебских улиц» (ГАВт. Ф. 9. Оп. 5. Д. 95. Л. 55). Другие
примеры: «Отец мой 25 лет был приказчиком, […] разругался с хозяи-
ном, который его безжалостно эксплуатировал, и с помощью родствен-
ников сделал небольшую галантерейную лавку» (ГАВт. Ф. 9. Оп. 5. Д. 95.
Л. 82); «Отец 25 лет был приказчиком. Мать мелкой торговкой. До 11 лет
обучался в народном училище, в этом училище, где обучались только
пасынки буржуазной системы». Последний из авторов уточнил, что из-
за материальных затруднений ушел учеником в «фотографию Тевелева»,
потом проработал до революции мастером фотографии пять лет. О своём
нежелании воевать написал так: «В 1916 г. уехал в Саратов, чтобы уйти от
рук царской армии» (ГАВт. Ф. 9. Оп. 5. Д. 95. Л. 49).

Однако «правильное» социальное происхождение не гарантировало
политической сознательности автоматически. Проходивший чистку ра-
ботник телеграфа ст. Витебск П. Лабусов писал: «Родился в 1900 году
23 августа в железнодорожной будке. Отец служил путевым сторожем, мать –
переездной сторожихой. Социальное происхождение было скверным,
земли и имущества не имели». Автор закончил телеграфную школу, при-
знавал, что очень долго был «темным» в политике и просто хотел выжить
в тяжелейших условиях гражданской войны, постепенно взрослея и умнея.
Простодушно написал в автобиографии, что в 1916 году очень хотел уви-
деть хоть одного большевика, «т. к. они были очень занимательны тем,
что по слухам до меня доходившим, были очень высокого роста, в жел-
тых сапогах, красной одежде и вообще очень страшные люди» (ГАВт. Ф.
9. Оп. 5. Д. 81. Л. 9–9 об.).

И совсем иной предстаёт судьба сына крестьянина Витебской губер-
нии П. Ковалева, получившего назначение в Витебский губернский ревтри-
бунал из Москвы. Его автобиография – это подробное описание личного
участия автора в революционной борьбе. Став слесарем, он в 1911 году
поступил на Путиловский завод, где «более познакомился со всеми тя-
жестями рабочей жизни». Активно участвовал в забастовочном движе-



Галина Яковлева

Написание автобиографий членами РКП (б) периода партийной чистки 1921 г. как особый..

97

нии, неоднократно арестовывался, служил на флоте. Упомянул, что был
приговорен к 8 годам каторжных работ Военным Морским судом за уча-
стие в бунте «на почве недоброкачественной пищи», замененным отправ-
кой на флот, дважды раненный, неудачно пытался дезертировать с 37-ю
товарищами. Описал свое активное участие во всех знаковых событиях
1917 г. (ГАВт. Ф. 9. Оп. 5. Д. 61. Л. 31). Такая биография у коллег по партии
сомнений не вызывала.

Примеры сознательно создаваемых неопределенностей в дореволю-
ционном социальном статусе семьи встречаются в автобиографических
свидетельствах членов ячейки РКП(б) Витебского губернского отдела
юстиции. Начальник судебно-исполнительной части губернского рево-
люционного трибунала П. Назаров так написал о своей семье: «Родился
в 1902 г. До 1917 г. учился, окончил высшее начальное училище в гор.
Москве в 1916 г. Отец мой проживал в Москве, занимал должность бух-
галтера в Сибирском Народном Банке. Все средства к существованию
давал только лишь один отец, отец же происходил из беднейших кресть-
ян Харьковской губернии» (ГАВт. Ф. 9. Оп. 5. Д. 61. Л. 66). Очевидно, что
прокомментировать это утверждение автора можно по-разному. Воен-
ный следователь Г. Комяк, родившийся в 1888 году в Минской губернии,
окончивший учительскую семинарию и работавший народным учителем
до призыва в армию в 1912 году, писал о своей семье так: «С юных лет
жил в средних условиях, родители жили на хозяйстве в среднем состоя-
нии и сейчас живут также» (ГАВт. Ф. 9. Оп. 5. Д. 61. Л. 76). В списке членов
партии – сотрудников Витебского губюста социальное происхождение
секретаря военного отдела губревтрибунала Е.А. Динерштейн определе-
но как «пролетарка», притом, что в автобиографии она писала о себе и
семье так: «Мне 22 года. Семья, из которой я происхожу, подходит под
определение мелкособственнической или мещанской. Отец был раньше
приказчиком, а потом самостоятельно торговал лесом» (ГАВт. Ф. 9. Оп. 5.
Д. 61. Л. 86). Вероятно, её можно считать «пролетаркой по убеждению».
Именно так определялись в партийных документах большевики, верные
делу партии, но имевшие сомнительное, с точки зрения марксизма, со-
циальное происхождение.

Таким образом, написание автобиографии периода партийной чистки
1921 года играло важную роль в социальном взаимодействии субъекта с
другими людьми, для ряда местных партийцев оно было средством кор-
ректировки своей идентичности в меняющихся социально-политичес-
ких реалиях. Эта «провоцированная автобиография» должна была соот-
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ветствовать конкретным условиям социального бытия: отразить «пра-
вильное» социальное происхождение, показать активную позицию по ре-
ализации задач партии, доказать нужность ей. Интерпретация прошлого
в ней была обусловлена задачей самосохранения писавшего её, способ-
ствовать прохождению проверки. То, как это делали авторы, зависело от уме-
ния ориентироваться в тогдашних реалиях, от уровня образования, жиз-
ненного опыта. Иногда в жизни авторов автобиографий происходили
такие сложные социальные виражи, что они сами затруднялись с опреде-
лением своих социально-классовых характеристик. При наличии диск-
риминации по классовому признаку «люди, естественно, стремились
составлять автобиографии так, чтобы скрыть плохие с классовой точки
зрения моменты, а сомнительные – представить в наиболее выгодном
свете. Привычка к утаиванию и ретушированию тех или иных фактов,
неразрывно связанная с общим процессом “пересотворения” себя, кое-
го требовала революция, стала второй натурой советского гражданина…»
(Фицпатрик 2011,14).
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GaÔina JakovÔeva

KK(b)P biedru autobiogr‚fijas 1921. gada partijas tÓrÓanas period‚
k‚ Ópas soci‚l‚s prakses veids

AtslÁgas v‚rdi: ìpierakstÓan‚s Ìir‚î, autobiogr‚fija, partijas tÓrÓana, soci‚l‚
izcelan‚s, paidentifik‚cija

Kopsavilkums

Rakst‚ autobiogr‚fiskas liecÓbas skatÓtas k‚ cilvÁku soci‚l‚s prakses Ópas
veids. PÁtÓjumam izvÁlÁt‚s autobiogr‚fijas ir rakstÓtas noteiktam adres‚tam ñ
p‚rbaudes komisij‚m, kas tika izveidotas 1921. gad‚ KK(b)P biedru rindu
tÓrÓanai. Valdot Ìiriskai pieejai pÁcrevol˚cijas Krievijas sabiedrÓb‚, daudzi
iedzÓvot‚ji bija spiesti izveidot savu identit‚ti no jauna saskaÚ‚ ar tobrÓd ìva-
jadzÓgajiemî soci‚lajiem kritÁrijiem. Tas bija Ópai nepiecieams partijas tÓrÓanu
laik‚, kad KK(b)P vadÓba izvirzÓja uzdevumu p‚rbaudÓt pirm‚m k‚rt‚m par-
tijnieku soci‚lo izcelsmi. Izmantojot tÓrÓanas proced˚ru izejoo KK(b)P Viteb-
skas guberÚas organiz‚cijas biedru autobiogr‚fijas un anketas, par‚dÓts vietÁjo
boÔeviku, Ópai ebreju izcelsmes, kuriem nebija vÁlam‚s soci‚l‚s izcelsmes,
soci‚l‚s mimikrijas un ìpierakstÓan‚s Ìir‚î (Sheila Fitzpatrick) process.

Galina Yakovleva

Writing Autobiographies by Members of the RC(b)P in the Period of Party
Cleansing of 1921 as a Special Kind of Social Practice

Key words: ìattribution to the classî, autobiography, party cleansing, social
identity

Summary

This article analyzes the autobiographical testimonies as a special kind
of social practices of the people. Autobiographies written to the fixed addres-
sees ñ inspection commissions created specifically for party purge of the
RC(b)P in 1921 ñ were selected for analysis. Under the rule of the class ap-
proach in the post-revolutionary Russian society, many citizens had to create
their identity anew in accordance with the necessary social criteria. This was
especially evident during the party purge, when the leadership of the RC(b)P
set the task to check first of all party membersí social origins and get rid of
those who wormed themselves to the party. The process of ìattributing to
the classî (Sh. Fitspatrik) of local Bolsheviks, who have not had the desired
social origin was shown on the example of texts of autobiographies and
application forms written by the members of Vitebsk provincial organization
of the RC(b)P who passed through the party purge.
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Gintautas Jaktys

The First Lithuanian Peacekeeper 1st Lt.
Normundas Valteris Who Perished during

the International Mission

ìBlessed are the peacemakers,
for they shall be called sons of Godî

Matthew 5:9

Key words: Lithuanian Armed Forces, Normundas Valteris, International
peacekeeping mission, DANBAT, UNPROFOR

Among all perished servicemen, the Lithuanian history happened to single
out the ones who perished first: Povilas Lukys, first volunteer of the Lithu-
anian Wars of Independence, Antanas JuozapaviËius, first officer, etc. This
glorious pantheon also lists 1st Lt. Normundas Valteris who died during the
international peacekeeping mission in Bosnia and Herzegovina, former Repub-
lic of Yugoslavia. He is the first serviceman of the Lithuanian Armed Forces
who died during a peacekeeping mission. The idea for this paper originated
in the annual scientific conference that was dedicated to Prof. Joel Weinberg
and took place at the Faculty of Humanities of Daugavpils University in 2012.
The collection of information caused many difficulties as Normundas Valterisí
relatives no longer reside in Lithuania and it is complicated to reach them.
Also, his family changed the place of residence thrice; therefore, there are no
people who have known the family since his childhood. Consequently, some
reasonable doubts appeared about the review of the entire life of Normundas
Valteris due to the lack of resources. Assoc. Prof. Dr. Sandra GrigaraviËi˚tÎ
gave me a great inspiration to carry out the research. She dispelled the doubts
and encouraged me to conduct the research that aims at promoting the
research on the history of the restored Lithuanian Armed Forces.

Normundas Valterisí Childhood
1st Lt. Normundas Valteris was born on 17 December 1972 in the town

of Tukums in Zemgale region (Latvia) in the family of Maris and Aldona.
When his parents divorced in 1974, Normundas and his mother moved to
Lai˛uva town in Ma˛eikiai district (Lithuania). It is hard to determine when
Normundas came up with the idea to become an officer; however, it is obvious
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that during his school years at Lai˛uva nine-year school he resolved to enter
military service and become an officer. Upon the completion of the school in
1988, Normundas entered Vilnius State Specialized Paramilitary Boarding
School and studied there for two years. The school was dedicated to youth
having secondary education and willing to enter military schools and become
officers of the Soviet Army. But when the Act on the Restoration of an Inde-
pendent State of Lithuania was announced on 11 March 1990, the boarding
school was forced into liquidation on April 24 by the Order No. 163P of the
Minister of Culture and Education of the Republic of Lithuania. On the
school premises another school was established, namely Vilnius State Boarding
School for children living outside the Republic of Lithuania. Thus, Normun-
dasí dream to become an officer seemed impossible.

Service in the Lithuanian Armed Forces
Despite essential changes, irresistible attraction to the armed forces and

military service did not disappear. Therefore, when he left Baisogala Secondary
School on 21 June 1991, already on July 4 he joined the National Defense
Volunteer Forces under the Department of National Defense in Radvilikis.
Furthermore, as he was naturally active, his activities embraced not only
volunteer service. On July 21 he came to Vilnius and joined Vilnius Motorized
Assault Force Battalion of the Land Forces. The command of the former
brigade took into account Normundasí experience gained at the paramilitary
boarding school and on 23 July 1991 he was accepted to the position of the
Squad Commander of the 3rd Company of the battalion (Order No. 338K
1991). During his service at the brigade, Normundas Valteris stood out for
his sense of duty, diligence, and discipline. He took an oath to the Republic
of Lithuania on 3 December 1991 and on 6 April 1992 he was awarded the
rank of warrant officer (Order No. 86 1992). As soon as the establishment
of the National Defense School was announced, WO Normundas Valteris
was among the first ones to submit his application. Due to his excellent recom-
mendations and grades in his certificate of secondary education, on 2 August
1992 he was admitted to the National Defense School that was still formed
(Order No. 29 1992). Cadet WO Normundas Valteris did very well at the
school and received certificate of appreciation for excellent results (Order
No. 126 1993), while for his merits during service he was awarded financial
incentive. Two months before his graduation the National Defense School
was reorganized to the Military Academy of Lithuania; therefore, on 1 August
1994 he completed the first cycle of studies at the academy and acquired the
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qualification of motorized rifleman platoon commander (Order No. 567 1994).
He graduated from the academy and was commissioned as lieutenant of the
Lithuanian Armed Forces (Decision No. 455P 1994). During his studies at
the academy, cadet WO Normundas Valteris expressed his wish to go on a
peacekeeping mission straight after his graduation; therefore, the Service Com-
mission of the Military Academy of Lithuania decided to appoint Lt. Nor-
mundas Valteris (Order No. 308K 1995) to the position of Platoon Comman-
der of the Peacekeeping Unit of the Lithuanian Armed Forces in Rukla (Jonava
district) (Order No. 77K 1996). Having concluded the contract of a serviceman
serving in the peacekeeping units of the Lithuanian Armed Forces for the
period from 22 August 1994 to 16 February 1995, he performed service in
the international United Nations operation UNPROFOR in Croatia as a rif-
leman of the DANBAT LITPLA-1 platoon. It was the first international peace-
keeping operation that involved Lithuanian servicemen. When Lt. Normundas
Valteris returned, he was appointed to the Grand Duke of Lithuania Algirdas
Motorized Assault Force Battalion of the 2nd Infantry Regiment of the Moto-
rized Infantry Brigade ìIron Wolfî in Rukla. Later Lt. Normundas Valteris
was transferred to the Division of Military Issues of the General Staff and
Senior Specialist of Public Relations at the Command of the Lithuanian Armed
Forces. As staff work was not his favourite and little time had passed since
his service in the international mission, he applied to Chief of Defense Gen.
Jonas AndrikeviËius with request to send him to peace enforcement mission
in the Lithuanian Platoons LITPLA-3A or LITPLA-4 (Valteris Request 1995).
The request was considered and on 2 January 1996 Lt. Normundas Valteris
was transferred to the Peace Support Training Centre (Protocol No. 2 1994)
and appointed Platoon Commander of LITPLA-4 (Protocol No. 1 1994) as
he already had the experience of service on the international missions. Prior
to the mission, Normundas Valteris was awarded the rank of First Lieutenant.
On 19 February 1996 as the Commander of the Platoon he went on NATO-
led IFOR operation ìOperation Joint Endeavourî in Bosnia and Herzegovina.
It was the very peacekeeping mission that on 17 April 1996 during patrolling
near Maglaj in the northern part of Bosnia the cross-country vehicle carrying
four Lithuanian and Danish servicemen hit an anti-tank mine on the mountain
road. The explosion killed 1st Lt. Normundas Valteris and Pvt. Arne Ib Ander-
sen. Three Lithuanian crew members were heavily injured.
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Remembrance
1st Lt. Normundas Valteris was an extraordinary personality of a lively

character, life and soul of the party and a good sportsman, he loved to draw,
compose poetry and lyrics for songs accompanied by the guitar. His death
during performance of duties in peace support mission caused great stir and
united everybody familiar with this remarkable officer. Thus, no wonder
that the remembrance of the perished peacekeeper received considerable atten-
tion from officials and institutions as well as from his comrades. The memory
of the perished peacekeepers 1st Lt. Normundas Valteris and Arne Andersen
was perpetuated by a memorial stone in Viborg, Denmark (VadeikaitÎ 1996,
14). By commemorating the first anniversary of the servicemenís death in
1997, on April 15ñ18 in Vyborg the Prinsens Livregiment regiment held a
farewell ceremony to the Lithuanian platoon leaving for Bosnia. For this
occasion Vyborg City Hall launched the exhibition ìFighting Lithuaniaî
(Letter 1997). In January 1998 on the initiative of Normundas Valterisí
comrades a memorial stone was unveiled at the territory of The General
Jonas fiemaitis Military Academy of Lithuania. The event received wide
coverage by the Lithuanian media (–imkauskas 1998, 2). The unveiling
ceremony of the memorial stone was attended by the command of the
Lithuanian Armed Forces and the Military Academy of Lithuania as well as
1st Lt. Normundas Valterisí comrades. Every year on the day of his death
and All Soulsí Day Normundas Valteris and other Lithuanian servicemen
are honoured by a solemn formation and placing flowers at the memorial
stone. Also, the acquaintances of Normundas Valteris meet annually by his
grave in Gink˚nai cemetery in –iauliai. His relatives, service comrades, and
servicemen of the Lithuanian Grand Duke Algirdas Mechanized Infantry
Battalion honour his memory with flowers and three salvos of automatic
weapons. In 2012, the youth school in –iauliai was named after Normundas
Valteris. The museum of the school collects and exhibits his personal items.
Permanent exhibitions are on view at Vytautas the Great War Museum,
ìAuraî Museum in –iauliai, and the museum of The General Jonas fiemaitis
Military Academy of Lithuania.

Conclusions
Although 1st Lt. Normundas Valteris perished very young (he was only 23),

he left a lasting imprint in the history of the Lithuanian Armed Forces. Under
different circumstances, Normundas Valteris could have grown in Latvia;
however, destiny determined that he grew up in Lithuania and became a
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Lithuanian officer who perished in a peacekeeping mission. His memory is
preserved by his comrades and official institutions.

References
Decision No. 455P of 2 August 1994 of the Republic of Lithuania.
Letter of Lithuanian Defense Attaché to the Kingdom of Denmark Col. Jonas
GeËas of 10 April 1997 to 1st Lt. Normundas Valterisí mother and sisters.
Normundas Valterisí Request of 13 November 1995 to Chief of Defense of
the Lithuanian Armed Forces gen. Jonas AndrikeviËius.
Order No. 338K of 23 July 1991 of the Commander of Vilnius Motorized
Assault Force Battalion.
Order No. 86 of 6 April 1992 of the Commander of Vilnius Motorized Assault
Force Battalion.
Order No. 29 of 2 August 1992 of the Commandant of the National Defense
School.
Order No. 126 of 16 March 1993 of the Commandant of the National Defense
School.
Order No. 567 of 2 August 1994 of the Minister of National Defense of the
Republic of Lithuania.
Order No. 308K of 28 December 1995 of the Chief of Defense of the Republic
of Lithuania.
Order No. 77K of 4 January 1996 of the Commander of Peace Support
Training Centre.
Protocol No. 2 of 1 August 1994 of the State Examinations Commission.
Protocol No. 1 of 30 July 1994 of the Military Academy of Lithuania Gradu-
atesí Allocation Commission.
–imkauskas A. (1998) Atidengiamas atminimo akmuo. VakarinÎs naujienos,
13 January.
VedeikaitÎ J. (1996) Lauko akmenyje dano ir lietuvio vardai. Kalba Vilnius,
6ñ13 September.



Gintautas Jaktys
The First Lithuanian Peacekeeper 1st Lt. Normundas Valteris Who Perished during..

105

Ãintauts Jaktis

Pirmais starptautisk‚s misijas laik‚ krituais Lietuvas miera
uzturÁanas spÁku karavÓrs ñ virsleitnants Normunds Valters

AtslÁgas v‚rdi: Lietuvas BruÚotie spÁki, Normunds Valters, starptautisk‚s
miera uzturÁanas misijas, DANBAT, UNPROFOR

Kopsavilkums

Raksts ir veltÓts virsleitnantam Normundam Valteram ñ pirmajam lie-
tuvieu virsniekam, kas g‚jis boj‚ Lietuvas milit‚r‚s miera uzturÁanas oper‚-
cijas laik‚ ‚rzemÁs. N. Valters dzimis 1972. gada 17. decembrÓ Tukum‚. Kad
1974. gad‚ viÚa vec‚ki izÌÓr‚s, Normunds ar m‚ti p‚rcÁl‚s uz Ma˛eiÌu rajona
Lai˛uvas pilsÁtu Lietuv‚. 1991. gad‚ viÚ beidzis Baisogala vidusskolu un no
1991. lÓdz 1992. gadam dienÁjis Lietuvas BruÚoto spÁku brig‚des ìDzelzs vilksî
ViÔÚas motorizÁto k‚jnieku bataljon‚. 1992.ñ1994. gad‚ studÁjis Lietuvas mili-
t‚raj‚ akadÁmij‚, 1994.ñ1995. gad‚ piedalÓjies miera uzturÁanas misij‚ Horv‚-
tij‚, pÁc atgriean‚s no misijas tika paaugstin‚ts amat‚. Apg˚stot pirmsmisijas
apm‚cÓbu D‚nij‚, 1996. gada 19. febru‚rÓ virsleitnants N. Valters tika nos˚tÓts
miera uzturÁanas misij‚ uz Bosniju, kur g‚jis boj‚ 1996. gada 17. mart‚,
kad viÚa patruÔas transportlÓdzeklis uzbrauca prettanku mÓnai.
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OÔegs Jermol‚jevs

Latvijas Baptistu draud˛u savienÓbas
GarÓgais semin‚rs (1922ñ1940)

AtslÁgas v‚rdi: baptisti, izglÓtÓba, GarÓgais semin‚rs

Ideja par teoloÏijas semin‚ra dibin‚anu, kur‚ tiktu sagatavoti sludin‚t‚ji,
latvieu baptistu draudzÁm rad‚s jau 20. gadsimta s‚kum‚, taËu carisk‚s
iek‚rtas apst‚kÔos (Tervits 1999, 275) un finansi‚lo resursu tr˚kuma dÁÔ to
neizdev‚s realizÁt (Klaupiks 1972, 108). Latvieu baptisti gan Latvij‚, gan
ASV un BrazÓlij‚ pie Ós idejas atgriez‚s lÓdz ar Latvijas valsts dibin‚anu.
BrazÓlijas latvieu baptisti ierosin‚ja atvÁrt apm‚cÓbu skolu vai semin‚ru lat-
vieu baptistu mision‚ru sagatavoanai. –‚du domu atbalstÓja “ujorkas Pir-
m‚s latvieu baptistu draudzes ASV m‚cÓt‚js J‚nis KvietiÚ (1873ñ1950),
nor‚dot, ka varÁtu rosin‚t amerik‚Úu baptistus atvÁrt latvieu nodaÔu pie
jaundibin‚t‚ Starptautisk‚ baptistu semin‚ra un par vadÓt‚ju aicin‚t m‚cÓt‚ju
J‚ni Aleksandru Freiju (1863ñ1950) (A Hidden Jewel 1920, 18). –ie ierosin‚-
jumi nor‚da, ka teoloÏijas semin‚ra dibin‚ana bija kÔuvusi par aktualit‚ti
latvieu baptistu vid˚.

Latvijas Baptistu draud˛u savienÓbas teoloÏijas semin‚ra tapan‚ ir iezÓ-
mÁjami divi vienlÓdz nozÓmÓgi faktori: (1) Vispasaules Baptistu savienÓbas
loma, (2) gr‚matu izdevÁja un m‚cÓt‚ja J.A. Freija personÓba un darbÓba.

1920. gad‚ virkni Eiropas valstu, taj‚ skait‚ Latviju, apmeklÁja Vispa-
saules Baptistu savienÓbas p‚rst‚vis D˛eimss H. Rabruks (1870ñ1947) un
ASV baptistu p‚rst‚vis »‚rlzs A. Br˚ks (1871ñ1931), lai iepazÓtos ar Pirm‚
pasaules kara postÓjumos cietuaj‚m zemÁm un iespÁj‚m palÓdzÓbas snieganai.
PÁc situ‚cijas izpÁtes Vispasaules Baptistu savienÓba 1920. gada 19.ñ23. j˚lij‚
konferencÁ London‚ izvirzÓja piecus ÓstermiÚa mÁrÌus, starp kuriem bija arÓ
ierosin‚jums sekmÁt teoloÏisk‚s izglÓtÓbas darbu Austrumeirop‚, taj‚ skait‚ ñ
teoloÏijas semin‚ru dibin‚ana Igaunij‚ un Latvij‚ (Tervits 1999, 275). Kon-
ferencÁ piedalÓj‚s 72 baptistu deleg‚ti no Lielbrit‚nijas, ASV, Kan‚das, Austr‚-
lijas un 18 kontinent‚l‚s Eiropas valstu baptistu savienÓb‚m un konvencij‚m.

M‚cÓt‚js J.A. Freijs saÚÁma uzaicin‚jumu apmeklÁt Angliju un ASV, lai
tur eso‚s baptistu draudzes iepazÓstin‚tu ar latvieu baptistu vajadzÓb‚m un
darbÓbas iespÁj‚m. Latvieu baptistu vadÓbai bija j‚izstr‚d‚ semin‚ra dibi-
n‚anas bud˛ets (Dinbergs 1922, 39). J.A. Freijam tika uzticÁts organizÁt
semin‚ra dibin‚anu un kÔ˚t par t‚s direktoru. Semin‚ra direktora izvÁlÁ nozÓmÓgu
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lomu spÁlÁja ‚rzemju baptistu viedoklis. Atsaucoties uzaicin‚jumam, J.A. Freijs
dev‚s uz Angliju un ASV, piedaloties 357 san‚ksmÁs (KronlÓns 1922, 536ñ537)
un iepazÓstinot to dalÓbniekus ar nepiecieamÓbu dibin‚t teoloÏijas semin‚ru
Latvij‚, aicinot ziedot t‚ atvÁranai un darbÓbai (Tervits 1999, 275). J.A. Freijs
vÁl no ASV informÁja Latvijas Baptistu draud˛u savienÓbas (turpm‚k tekst‚ ñ
LBDS) padomi, ka semin‚ra atvÁranai vajadzÓgie lÓdzekÔi ir nodroin‚ti (Klau-
piks 1972, 108). Ziedojumus aktÓvi v‚ca ASV, Anglijas un Kan‚das baptistu
draudzes (Rushbrooke 1929, 65). ArÓ LBDS draudzes tika aicin‚tas finansi‚li
atbalstÓt (Dinbergs 1922, 39), m‚cÓbas bija paredzÁtas bez maksas.

Aicin‚jums iest‚ties semin‚r‚ LBDS izdevum‚ ìKristÓg‚ Balssî tika publi-
cÁts 1921. gada novembrÓ (Tervits 1999, 275). M‚cÓb‚m pieteic‚s 26 kandi-
d‚ti, no kuriem tika uzÚemti 12 (Klaupiks 1972, 108). LBDS GarÓg‚ semin‚ra
direktors m‚cÓt‚js J.A. Freijs savu darbu veica ar lielu degsmi. M‚cÓt‚js Augusts
MÁters (1887ñ1976) rakstÓja: ìNeminos nekad agr‚k redzÁjis viÚu tik pilnu
darba prieka un spraiguma, k‚du to redzÁju tad, kad semin‚rs s‚ka savu
darbÓbu, jebu tai laik‚ Freijs bija jau pie savas dzÓves 60. gada sliekÚaî
(MÁters 1983, 309).

LBDS GarÓgais semin‚rs tika atvÁrts 1922. gada 8. janv‚rÓ RÓgas V‚cu
Ci‚nas draudzes dievnam‚ VÓlandes iel‚ 5 (odien 9) (Dinbergs 1922, 37).
Lai arÓ ideja par semin‚ru tika izvirzÓta jau 1920. gad‚, par LBDS GarÓg‚ semi-
n‚ra ofici‚lo dibin‚anu uzskata atkl‚anas pas‚kumu 1922. gada 8. janv‚rÓ.

1922. gad‚ tika uzs‚kts LBDS GarÓg‚ semin‚ra reÏistrÁanas process
LR IzglÓtÓbas ministrij‚, un 1923. gada 17. janv‚rÓ IzglÓtÓbas ministrijas Skolu
departaments pieÚÁma lÁmumu par arodskolas tiesÓbu pieÌiranu (Tervits
1999, 275).

LBDS GarÓgais semin‚rs Latvijas valdÓbas ofici‚laj‚ laikrakst‚ ìValdÓbas
VÁstnesisî pirmo reizi minÁts 1923. gada 31. janv‚rÓ (ValdÓbas rÓkojumi un
pavÁles, 1923, 1). Laikraksta numuros par‚d‚s trÓs atÌirÓgi nosaukumi: ìLat-
vijas Baptistu semin‚rsî, ìLatvijas baptistu draud˛u sabiedrÓbas garÓgais semi-
n‚rsî (ValdÓbas rÓkojumi un pavÁles, 1924, 1) un ìLatvijas baptistu draud˛u
savienÓbas garÓgais semin‚rsî. Visbie˛‚k minÁts pÁdÁjais nosaukums (ValdÓbas
VÁstnesis 1926). GarÓgais semin‚rs bija ierindots to skolu sarakst‚, kuru
audzÁkÚiem ir tiesÓbas atlikt iesaukanu oblig‚taj‚ milit‚raj‚ dienest‚.

ìValdÓbas VÁstnesÓî 1924. gad‚ past‚voo skolu sarakst‚ ir minÁts vÁl
tikai KatoÔu garÓgais semin‚rs. 1926. gada 8. janv‚rÓ atseviÌ‚ sadaÔ‚ ìGarÓgie
semin‚riî ir minÁti vair‚ki semin‚ri: KatoÔu garÓgais semin‚rs, Latvijas evaÚ-
ÏÁliski luterisk‚s baznÓcas teoloÏiskais instit˚ts, Latvijas baptistu draud˛u
savienÓbas garÓgais semin‚rs, Latvijas misiones un BÓbeles skola (ValdÓbas



OÔegs Jermol‚jevs
Latvijas Baptistu draud˛u savienÓbas GarÓgais semin‚rs (1922ñ1940)

108

rÓkojumi un pavÁles, 1926, 1). –o sarakstu 1927. gada 7. decembra izdevum‚
papildina RÓgas pareizticÓgo garÓgais semin‚rs un SeptÓt‚s dienas adventistu
Baltijas ˚nijas misijas skola (ValdÓbas rÓkojumi un pavÁles, 1927, 1).

Par garÓgajiem semin‚riem pla‚ku priekstatu var g˚t 1928. gada
13. j˚lija ìValdÓbas VÁstneaî numur‚, kur‚ minÁts semin‚ru statuss un fak-
tiskais darbÓbas s‚kums. Redzams, ka 1928. gada mart‚ ir apstiprin‚ti to
stat˚ti. Visi semin‚ri ir arodskolas (vidÁj‚ tipa), past‚v arÓ zem‚ka tipa (Sa-
raksts priv‚t‚m m‚cÓbu iest‚dÁm, 1928, 1) (1. tabula).

1. tabula
GarÓg‚s m‚cÓbu iest‚des Latvij‚

M‚cÓbu iest‚des nosaukums Kad apstiprin‚ti stat˚ti No kura laika darbojas
EvaÚÏÁliski luteriskais teolo-
Ïiskais instit˚ts, RÓg‚, 1928. gada 12. mart‚ 1923. gada 24. august‚
Elizabetes iel‚ 37
Latvijas baptistu draud˛u
savienÓbas garÓgais semin‚rs, 1928. gada 12. mart‚ 1922. gada 8. janv‚rÓ
RÓg‚, VÓlandes iel‚ 5
Latvijas misiones un BÓbeles
skola, RÓg‚, L‚ËplÁa iel‚ 117 1928. gada 9. mart‚ 1923. gada 10. novembrÓ
SeptÓt‚s dienas adventistu
Baltijas ˚nijas misijas skola, 1928. gada 12. mart‚ 1924. gada 25. mart‚
Zuu mui˛‚ pie ÕÓezera

Sarakst‚ nav minÁts KatoÔu garÓgais semin‚rs un RÓgas pareizticÓgo garÓ-
gais semin‚rs. Tie kop‚ ar iepriek minÁtajiem semin‚riem jau t‚ paa gada
10. decembra ìValdÓbas VÁstnesÓî minÁti sadaÔ‚ ìGarÓgie semin‚riî (ValdÓbas
rÓkojumi un pavÁles, 1928, 1). 1929. gada 9. decembrÓ izdevuma garÓgo semi-
n‚ru sarakst‚ vairs nav KatoÔu garÓg‚ semin‚ra, kur ir p‚rvietots sadaÔ‚ pie
augstskol‚m ar ierakstu ìKatoÔu garÓgais semin‚rs resp. katoÔu teoloÏisk‚
augstskola RÓg‚î (ValdÓbas rÓkojumi un pavÁles, 1929, 1).

J.A. Freijs LBDS GarÓg‚ semin‚ra direktora amat‚ str‚d‚ja no 1922.
lÓdz 1930. gadam, kad veselÓbas dÁÔ darbs bija j‚p‚rtrauc. Par Ópaiem nopel-
niem, vadot LBDS un izveidojot LBDS GarÓgo semin‚ru (MÁters 1983, 309),
Redlandes Universit‚te ASV J.A. Freijam pieÌÓra teoloÏijas goda doktora
gr‚du (Rushbrook 1929, 70). 1932. gada 29. aprÓlÓ J.A. Freijs tika apbalvots
ar III Ìiras Triju Zvaig˛Úu ordeni (Ar Triju Zvaig˛Úu ordeni apbalvoto
saraksts, 1932, 2).
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No 1930. lÓdz 1940. gadam LBDS GarÓg‚ semin‚ra direktors bija vÁstures
zin‚tÚu kandid‚ts J‚nis RÓss (1883ñ1953).

Semin‚ra direktora izvÁlÁ tika Úemts vÁr‚ arÓ Vispasaules Baptistu savie-
nÓbas vadÓt‚ju viedoklis. Par to liecina fakts, ka LBDS padome 1930. gad‚
J. RÓsu st‚dÓja priek‚ Vispasaules Baptistu savienÓbas p‚rst‚vjiem Dr. Rabru-
kam un Dr. Luisam. J. RÓss pats 1931. gad‚ LBDS kongres‚ minÁja, ka viÚ
ieteikts ì‚rzemju baptistu p‚rst‚vjiemî (LBDS kongresa protokoli 1931, 39).
IespÁjams, Ó ieteikana notika tamdÁÔ, ka semin‚ru finansi‚li atbalstÓja ‚r-
zemju baptisti un direktoru J.A. Freiju cienÓja Vispasaules Baptistu savienÓbas
vadÓb‚.

Neskatoties uz o iekÁjo k‚rtÓbu, LBDS GarÓg‚ semin‚ra direktoram
vajadzÁja tikt apstiprin‚tam arÓ LR IzglÓtÓbas ministrij‚.

Direktors semin‚ra vadÓbu Óstenoja ar semin‚ra padomes palÓdzÓbu
(Klaupiks 1972, 108).

LBDS GarÓgaj‚ semin‚r‚ uzÚÁma tikai vÓrieus. M‚cÓbu ilgums bija Ëetri
gadi. Jauno studentu uzÚemana notika tikai tad, kad iepriekÁjie bija beigui
m‚cÓbas. Semin‚ra darbÓbas laik‚ lÓdz 1940. gadam notika Ëetras uzÚemanas ñ
sauktas par sasaukumiem.

Pirmaj‚ sasaukum‚ (1922ñ1925) m‚cÓj‚s 25 semin‚risti; absolvÁja 15 cil-
vÁki, 14 iesaistÓj‚s savienÓbas darb‚. No tiem 12, kuri uzs‚ka m‚cÓbas 1922. gada
8. janv‚rÓ, lÓdz 1925. gadam palika vien PÁteris Grauze un Arturs Meija.
P‚rÁjie bija izst‚juies vai aizbraukui uz BrazÓliju (Klaupiks 1972, 111). Semi-
n‚r‚ viÚu viet‚ tika uzÚemti citi. –ie fakti atkl‚j darbÓbas izaicin‚jumus un
p‚rmaiÚas, ar kur‚m semin‚rs sastap‚s savas past‚vÁanas pirmajos gados
saistÓb‚ ar daudzu latvieu baptistu emigr‚ciju uz BrazÓliju.

Otraj‚ sasaukum‚ (1925ñ1929) m‚cÓj‚s 21 semin‚rists, absolvÁja 15,
14 iesaistÓj‚s draud˛u darb‚.

Treo sasaukumu (1929ñ1933) absolvÁja 13 cilvÁki, un visi iesaistÓj‚s
savienÓbas darb‚.

LBDS GarÓg‚ semin‚ra darb‚ no 1933. lÓdz 1937. gadam bija p‚rtrau-
kums, saistÓts ar pasaules mÁroga finansi‚l‚m gr˚tÓb‚m, jo liel‚ko finansÁjumu
semin‚ra darbam sniedza ‚rzemju ziedot‚ji, galvenok‚rt no ASV.

Ceturtais sasaukums darbu uzs‚ka 1937. gad‚, taËu nevarÁja to pabeigt,
jo 1940. gada septembrÓ padomju vara semin‚ru likvidÁja. 1940. gad‚ studÁja
10 cilvÁku, 9 iesaistÓj‚s draud˛u darb‚. VÁl‚k 2 no ceturt‚ sasaukuma p‚rg‚ja
cit‚ konfesij‚.

Semin‚ra darbÓbas laik‚ no 75 cilvÁkiem, kuri bija iest‚juies m‚cÓb‚m,
absolvÁja 53.
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Semin‚ra izlaidumi notika LBDS draud˛u deleg‚tu kongresos. AtseviÌi
absolventi saÚÁma stipendijas t‚l‚k‚m studij‚m ‚rzemju m‚cÓbu iest‚dÁs
(Klaupiks 1972, 109) Anglij‚ un ASV (MÁters 1949, 12). Atgrie˛oties Latvij‚,
R˚dolfs Ekteins (1899ñ1977) un Augusts –verns (1909ñ2002) kÔuva par se-
min‚ra m‚cÓbspÁkiem (LBDS kongresa protokoli 1938, 24).

Semin‚ra m‚cÓbu saturs ietvÁra visp‚rizglÓtojous un nozares m‚cÓbu
priekmetus teoloÏij‚, k‚ arÓ praktisko sagatavoanos LBDS draudzÁs. Minami
‚di m‚cÓbu priekmeti: ievads BÓbelÁ, BÓbeles Ïeogr‚fija, SvÁto Rakstu ekse-
ÏÁze, pastor‚l‚ teoloÏija, homilÁtika, angÔu valoda (J.A. Freijs), latvieu valoda,
visp‚rÁj‚ vÁsture, BaznÓcas vÁsture, visp‚rÁj‚ Ïeogr‚fija, Jaun‚s DerÓbas grieÌu
valoda (J. RÓss), dzied‚ana un m˚zika (K‚rlis LÓdaks, 1893ñ1942), fizika
(R˚dolfs PutnaÁrglis, 1899ñ2000). 1931. gada LBDS kongres‚ tika ierosin‚ts
semin‚ra programm‚ iekÔaut studiju kursu gr‚matvedÓb‚, lai ìnovÁrstu jauno
sludin‚t‚ju tr˚kumus draudzes saimniecisko lietu noorganizÁan‚î. T‚ tika
m‚cÓti arÓ gr‚matvedÓbas pamati (EmÓlija KÔaviÚa, 1888ñ1974). PasniedzÁju
vid˚ bija arÓ in˛enieris Art˚rs Dinbergs (1887ñ1969) un skolot‚js J‚nis Kron-
lÓns (1886ñ1978). Tre‚ sasaukuma laik‚ k‚ vieslektors lekcijas lasÓja filozo-
fijas un psiholoÏijas gr‚matu autors Dr. J˚lijs Students (1898ñ1964) (Tervits
1999, 276; LBDS kongresa protokoli, 1931, 39).

LBDS GarÓg‚ semin‚ra studentiem bija regul‚ri j‚apmeklÁ baptistu drau-
dzes un j‚praktizÁjas sludin‚an‚. Da˛k‚rt semin‚risti, k‚ viÚus mÁdza saukt,
dev‚s uz draudzÁm pa Ëetri, lai varÁtu izpildÓt arÓ muzik‚lus prieknesumus
(Klaupiks 1972, 109).

NozÓmÓgu daÔu semin‚ra dzÓvÁ ieÚÁma garÓg‚s literat˚ras sagatavoana un
publicÁana. No 1922. lÓdz 1926. gadam semin‚rs vien izdeva 388 000
trakt‚tu, kuros bija galvenok‚rt publicÁtas J.A. Freija svÁtrunas, apceres bÁrnu
auditorijai un 3ñ4 dziesmas (Semin‚ra trakt‚tu darbs 1926, 38). LÓdz 1930. ga-
dam jau bija izn‚kui 44 trakt‚ti 800 000 eksempl‚ros. No 1922. lÓdz 1930. ga-
dam semin‚rs izdeva semin‚ra gadagr‚matu, kura atspoguÔoja semin‚ra dzÓves
aktualit‚tes.

Ar LBDS GarÓgo semin‚ru ir saistÓti arÓ divi nozÓmÓgi notikumi latvieu
baptistu dzÓvÁ: (1) RÓgas semin‚ra draudzes dibin‚ana un (2) Latvijas Baptistu
draud˛u savienÓbas nama b˚vniecÓba.

RÓgas semin‚ra draudze tika dibin‚ta jau 1922. gada nogalÁ un ies‚ka
savu darbÓbu 10. decembrÓ ar J.A. Freiju k‚ draudzes m‚cÓt‚ju un J. RÓsu k‚
draudzes otro m‚cÓt‚ju (KronlÓns 1922, 535ñ537).

Draudzes dibin‚anas sapulcÁ vÁrtÓgu ieskatu semin‚ra un semin‚ra drau-
dzes tapan‚ sniedza m‚cÓt‚js J.A. Freijs:
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ì–Ó gada s‚kum‚ te tika atvÁrts semin‚rs. T‚ bija viena m˚su sapÚa
piepildÓan‚s. Daudz mÁs jau agr‚k par to bij‚m dom‚jui, bet kar visu
p‚rtrauca un izkliedÁja arÓ m˚su darbiniekus, likdams uz laiku aizmirst arÓ
m˚su sapÚus par semin‚ru. Bet tad tas Kungs m˚s atveda atpakaÔ. M˚s apcie-
moja br‚Ôi no Amerikas un Anglijas, lai redzÁtu, ko kar‚ neizpostÓt‚s tautas
var darÓt priek smagi piemeklÁtaj‚m. Mani uzaicin‚ja apmeklÁt Londonu
un pÁc tam arÓ AmÁriku, lai uz vietas dalÓtu lÓdzi par m˚su bÁd‚m un vajadzÓ-
b‚m. “Ámu dalÓbu pavisam 357 sapulcÁs, kur varÁju ‚rzemju br‚Ôus plai
iepazÓstin‚t ar m˚su st‚vokli. PÁdÁj‚ sapulcÁ DemoinÁ (Des Moines), kur
piedalÓj‚s ap 12 t˚kstoi baptistu, taisÓja svarÓgu lÁmumu. MÁs dab˚j‚m savu
semin‚ru. ViÚu uztur triju valstu baptisti. Vienu tredaÔu izdevumu sedz Angli-
jas baptisti, otru ñ ZiemeÔamerikas un treo ñ Kan‚das, lai tas b˚tu kopÓgs darbs.

Kad s‚k‚m semin‚r‚ str‚d‚t, mums bija tikai rÓta un vakara dievkal-
pojumi semin‚ristiem, vÁl‚k s‚k‚m noturÁt svÁtdien‚s atkl‚tas sapulces lieliem
un pÁc tam arÓ bÁrniem. Darbs tapa pla‚ks, bet draudzes vÁl nebij. Tad mÁs
saprat‚m, ka te inÓ pilsÁtas mal‚, kur citas draudzes nedarbojas, j‚dibina
patst‚vÓga draudze. 5. novembrÓ notika pirm‚ organiz‚cijas sapulce, kur pieda-
lÓj‚s tikai tie m˚su locekÔi, kas liel‚k‚ vaj maz‚k‚ mÁr‚ saistÓti pie semin‚ra.
T‚ rad‚s m˚su draudzÓte, tagad gan vÁl maza, bet tas Kungs arÓ v‚jo var
darÓt lielu un spÁcÓguî (KronlÓns 1922, 536ñ537).

1931. gada LBDS kongres‚ RÓgas semin‚ra draudze ziÚo: ìSemin‚ra
draudze ir visjaun‚k‚, bet no 18 locekÔiem pieaugusi lÓdz 500.î Draudzes
darbÓba ir plai izvÁrsta, ieskaitot 5 misijas stacijas (LBDS kongresa protokoli,
1931, 15). 1936. gada 1. janv‚rÓ RÓgas semin‚ra draudzÁ bija 490 draudzes
locekÔu (KronlÓns 1936, 17). 1940. gad‚ draudzÁ bija ap 600 cilvÁku (MÁters
1949, 20).

Jau atkl‚an‚ 1922. gada 8. janv‚rÓ J.A. Freijs run‚ par to, ka semin‚ra
darbam ir j‚ceÔ atseviÌs nams (Dinbergs 1922, 39). Nama pamatakmeni
ielika desmit gadus vÁl‚k, 1932. gada j˚lij‚, un pau Latvijas Baptistu draud˛u
savienÓbas namu atkl‚ja 1934. gada 4. novembrÓ RÓg‚, L‚ËplÁa iel‚ 37. Nama
uzcelana izmaks‚jusi 350 000 latu, lÓdzekÔi nama b˚vei n‚kui no baptistu
draud˛u ziedojumiem. Viens no diviem Ákas korpusiem tika iek‚rtots GarÓ-
gajam semin‚ram, bet otrs draudzei. Dievkalpojumu z‚le bija paredzÁta 1 000
sÁdviet‚m (Latvijas baptisti vakar, 1934, 6).

LBDS GarÓgais semin‚rs veidoja baptistu m‚cÓt‚ju kodolu laik‚ no 1925.
lÓdz 1940. gadam. Otr‚ pasaules kara laik‚ daudzi semin‚ra absolventi emig-
rÁja uz ASV, BrazÓliju, Kan‚du, iesaistoties jaun‚s mÓtnes zemes latvieu
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baptistu dzÓvÁ. Latvij‚ palikuie turpin‚ja veidot m‚cÓt‚ju korpusa kodolu
latvieu baptistu draudzÁs padomju okup‚cijas apst‚kÔos. Da˛i pagrÓdÁ vai
sludin‚anas lekcij‚s no 1980. gada m‚cÓja jaunos draud˛u sludin‚t‚jus. Tre‚
sasaukuma absolvents PÁteris Egle (1903ñ1993) 1991. gada 31. janv‚rÓ vadÓja
pirmo lekciju semin‚ra atjaunoanas pas‚kum‚.

M‚cÓt‚js ¬dolfs Klaupiks (1900ñ1979), raksturojot GarÓg‚ semin‚ra au-
dzÁkÚus, rakstÓja semin‚ra 50 gadu atcerei veltÓtaj‚ ìKristÓg‚s Balssî izdevum‚:

ìKatrs pÁc sav‚m spÁj‚m un izpratnes tie godÓgi un uzticÓgi ir pildÓjui
savu uzdevumu, kur‚ Kristus tos aicin‚jis un kas no draudzÁm tiem uzticÁts.
Lai arÓ materi‚lie apst‚kÔi da˛reiz bijui auri, neviens no semin‚ra absolven-
tiem nav novirzÓjies k‚d‚s personÓg‚s peÔÚas ìmisionÁsî, ne arÓ priv‚ta Ópa-
uma filantropiskos pas‚kumos. [..] Semin‚ra nozÓmÓba redzama arÓ no ap-
st‚kÔa, ka no 128 latvieu baptistu draudzÁm ñ 108 Latvij‚ un 20 latvieu kolonij‚s
‚rpus Latvijas ñ 82 draudzes par saviem m‚cÓt‚jiem un garÓg‚ darba vadÓt‚jiem
ir aicin‚juas un ievÁlÁjuas semin‚ra absolventusî (Klaupiks 1972, 109).
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Summary

The goal of the present paper is to observe the beginning of the
Theological Seminary of the Union of Latvian Baptist Churches in 1922 and
its work up to 1940. Attention is paid to the historical context, in which
Theological Seminary was established.

The Idea about the establishing of a theological institution for Latvian
Baptist Churches emerged in the beginning of 20th century. Both Latvian
Baptists in Latvia and in the United States of America and Brazil supported
this intention. But due to financial and political reasons it was not possible.
First World War delayed the realization of this goal even more until with the
help of British, Canadian, and American Baptists it became possible as early
as 1922.
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Crucial role in establishing of Theological Seminary played its first di-
rector John Alexander Frey who led Seminary work from 1922 to 1930.
J.A. Frey was succeeded by John Riss who led Seminary work until 1940.

In the paper attention is also paid to the Academic Staff, students, study
content, publishing work, partnerships with supporting organizations in Latvia
and abroad, and the role and importance of Theological Seminary in the life
and ministry of Latvian Baptist churches before and after 1940.
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«riks JÁkabsons

Amerikas Sarkanais Krusts DaugavpilÓ 1920. gad‚:
darbÓbas pirmais posms

AtslÁgas v‚rdi: Amerikas Sarkanais Krusts, hum‚n‚ palÓdzÓba, NeatkarÓbas
kar

1919.ñ1922. gad‚ Latvij‚ aktÓvu hum‚n‚s palÓdzÓbas darbu izvÁrsa vai-
r‚kas ASV palÓdzÓbas organiz‚cijas, starp kur‚m ievÁrojam‚k‚s bija Amerikas
palÓdzÓbas administr‚cija (American Relief Administration, ARA) un ASV
Sarkanais Krusts (American Red Cross, ARC). Abas no 1920. gada s‚kuma
darboj‚s arÓ DaugavpilÓ. –Ó raksta mÁrÌis ir Ósum‚ atspoguÔot ASV Sarkan‚
Krusta organiz‚cijas darbÓbas galvenos virzienus un ÓpatnÓbas pilsÁt‚ Neatka-
rÓbas kara laik‚ no 1920. gada janv‚ra, kad pilsÁta tika atbrÓvota no Sarkan‚s
armijas, lÓdz rudenim, kad noslÁdz‚s ar NeatkarÓbas karu saistÓtie procesi
(lÓdz 1920. gada aprÓlim pilsÁta atrad‚s sabiedrot‚s Polijas armijas kontrolÁ,
ar ko saistÓtie sare˛ÏÓjumi arÓ atzÓmÁti rakst‚) (JÁkabsons 2010, 37ñ70).

T˚lÓt pÁc Latgales atbrÓvoanas s‚kuma 1920. gada janv‚rÓ Latvijas iek-
lietu ministra biedrs Francis Trasuns (1864ñ1926) vÁrs‚s pie ARC ar l˚gumu
sniegt palÓdzÓbu Latgalei (ValdÓbas priekst‚vji LatgalÁ 1920), bet jau febru‚ra
s‚kum‚ organiz‚cijas p‚rst‚vis Deils Hj˚tons (Houghton) kop‚ ar Ministru
prezidentu K‚rli Ulmani (1877ñ1942) apmeklÁja atbrÓvoto teritoriju (HIA,
ANRC, box 179-1, 179-5). P‚rskat‚ par 4. febru‚rÓ uzs‚kto braucienu, kura
laik‚ tika apmeklÁti ViÔ‚ni, PreiÔi, ViÌi, Daugavpils, RÁzekne, Ludza, K‚rsava
un ViÔaka, D. Hj˚tons rakstÓja, ka pÁc K. UlmaÚa ieteikuma paÚÁmis lÓdzi
ìd‚vanasî (200 segas, 500 dvieÔus, 800 gabalus ziepju, 500 kabatlakatiÚus
u. c.), ko izsniedzis viet‚s, kur t‚s bijuas visvair‚k nepiecieamas, un visur
tas ticis augstu novÁrtÁts. D. Hj˚tonam bija j‚novÁrtÁ kopÁjais st‚voklis un
apgabala vajadzÓbas. ViÚ to darÓja, detalizÁti aprakstot faktisko situ‚ciju
apmeklÁtaj‚s viet‚s, un konstatÁja, ka 14 mÁneu ilgais boÔeviku varas posms
ar tam raksturÓgajiem ìkonfliktiem un nacionaliz‚cij‚mî atst‚jis smagas pÁ-
das, ka DaugavpilÓ jau esoais organiz‚cijas p‚rst‚vis dara visu iespÁjamo,
koordnÁjot palÓdzÓbas darbu pilsÁt‚ un apk‚rtnÁ. D. Hj˚tons palÓdzÓbas centru
visai Latgalei ieteica ierÓkot RÁzeknÁ, kas vienlaikus pildÓja arÓ dzelzceÔa centra
funkcijas. ZiÚojuma plaaj‚ apdzÓvoto vietu aprakst‚ D. Hj˚tons samÁr‚
detalizÁti raksturoja slimnÓcu, sanit‚ro punktu, pirtu, bÁrnu patversmju, izglÓtÓ-



«riks JÁkabsons
Amerikas Sarkanais Krusts DaugavpilÓ 1920. gad‚: darbÓbas pirmais posms

116

bas iest‚˛u, veco Ôau˛u patversmju, p‚rtikas kr‚jumu u. c. st‚vokli (HIA,
ANRC, box 179-1, 179-5).

–aj‚ laik‚ aktu‚ls kÔuva jaut‚jums par cÓÚu ar tÓfu, turkl‚t bÓstam‚kais
Latvij‚ st‚voklis bija tiei DaugavpilÓ. 1. febru‚rÓ ARC organiz‚cijas Latvijas
misijas vadÓt‚ja vietnieks Hj˚ Grifins (Griffin) telegrafÁja uz ParÓzi, ka Daugav-
pils kara slimnÓc‚ ir reÏistrÁti 250 jauni saslimanas gadÓjumi ar tÓfu un vÁl
200 gadÓjumi ir starp Daugavpils civiliedzÓvot‚jiem, kuri ‚rstÁjas m‚j‚s. 3. febru‚rÓ
Baltijas valstÓs bija konstatÁti 10 000 jauni saslimanas gadÓjumi ar tÓfu, apmÁ-
ram puse no tiem bija Igaunij‚, taËu arÓ RÓg‚ ñ 300, Jelgav‚ ñ 150, Valmier‚ ñ 50,
bet DaugavpilÓ ñ 500 gadÓjumi (HIA, ANRC, box 176-7, 180-10).

19. febru‚rÓ (neofici‚li ñ agr‚k) organiz‚cija uzs‚ka savu darbÓbu arÓ
DaugavpilÓ un cit‚s Latvijas austrumdaÔas pilsÁt‚s. Par organiz‚cijas nodaÔas
vadÓt‚ju DaugavpilÓ tika iecelts kapteinis D˛ons Vaitnijs (Whitney), par viÚa
palÓgu ñ leitnants D. Djuvels (Duvall). Tiei saistÓb‚ ar nodaÔas ofici‚l‚ darba
s‚kumu 21. febru‚rÓ misijas virsnieks L. Patersons (Patterson) telegrafÁja
misijas vadÓt‚jam RÓg‚ Edvardam Raienam (Ryan), ka nepiecieams nos˚tÓt
uz smagos apst‚kÔos esoo Latgali 9 190 palagus, 12 026 segas, 8 100 apak-
veÔas komplektus, 863 ˚dens spaiÚus (HIA, ANRC, box 176-7).

1920. gada mart‚ D˛. Vaitnijs, kur misijas sast‚v‚ bija ieradies Latvij‚
k‚ zob‚rsts (viÚ atÌirÓb‚ no p‚rÁjiem misijas locekÔiem, kuri iebrauca no
ParÓzes, bija 1919. gada septembrÓ iebraucis Latvij‚ no ArhangeÔskas (HIA,
ANRC, box 177-8), taËu tad brÓvpr‚tÓgi l˚dzis uzticÁt sev k‚du ìdzÓv‚ku
darbuî, ziÚoja:

ìIerados DaugavpilÓ 1920. gada 7. janv‚rÓ, trÓs dienas pÁc boÔeviku
armijas piespiedu evaku‚cijas. Apst‚kÔi bija neaprakst‚mi, iedzÓvot‚ji pilnÓgi
demoralizÁti. P‚rtika un faktiski viss dzÓvÓbas uzturÁanai nepiecieamais civil-
iedzÓvot‚jiem bija nepieejams. Neviens veikals pilsÁt‚ nebija atvÁrts. Viss bija
sastindzis, atg‚dinot seno laiku Miruo pilsÁtuÖ Sanit‚rie apst‚kÔi, lieki pie-
bilst, bija ausmÓgi: tÓfs un bakas plosÓj‚s un nebija kontrolÁjamas sakar‚ ar
slimnÓcu un visa priek cÓÚas ar Óm slimÓb‚m nepiecieam‚ tr˚kumu. 18. jan-
v‚rÓ pirmie ARC kr‚jumi tika izdalÓti un 28. janv‚rÓ atvÁrtas pirm‚s zupas
virtuves [patiesÓb‚ pirm‚ virtuve DaugavpilÓ s‚ka darbu 19. janv‚rÓ ñ «. J.],
kuras pabaroja 400 cilvÁkus dien‚. N‚koaj‚ nedÁÔ‚ tika atvÁrtas vÁl Ëetras
virtuves, un katra no t‚m paÁdin‚ja 600 cilvÁkus dien‚. Daugavpils pilsÁtas
st‚voklis (apmÁram 40 000 iedzÓvot‚ju) ir Ôoti ievÁrojami uzlabojies, taËu
joproj‚m ir daudz dar‚m‚ apk‚rtÁj‚ teritorij‚.î

T‚l‚k D˛. Vaitnijs ziÚoja, ka vada Ëetras virtuves, kas paÁdina 2 800 cil-
vÁkus dien‚, Ádina 428 cilvÁkus dien‚ slimnÓc‚s, ir izdalÓjis p‚rtiku, drÁbes,
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medicÓnas kr‚jumus 22 instit˚cij‚m, p‚rtiku un Ádienu apmÁram 8 000
cilvÁkiem (HIA, ANRC, box 179-21, 176-15.).

D˛. Vaitnijs, uzÚemoties darba vadÓbu DaugavpilÓ, patiesi gl‚ba situ‚ciju,
jo 1920. gada 20. janv‚rÓ no Ó viÚam pied‚v‚t‚ amata kategoriski atteic‚s
organiz‚cijas Tallinas nodaÔas vadÓt‚js kapteinis Alens Robinsons (Robinson)
(HIA, ANRC, 178-2). –aj‚ laik‚ tÓfa epidÁmijas dÁÔ Igaunij‚ un arÓ DaugavpilÓ
bija Ópai smagi darba apst‚kÔi, t‚dÁj‚di D˛. Vaitnijs, kur s‚kotnÁji bija do-
m‚ts tikai k‚ pagaidu vadÓt‚js, tika apstiprin‚ts amat‚. D. Hj˚tons rakstÓja,
ka DaugavpilÓ ir trÓs pilsÁtas slimnÓcas un viena Polijas armijas slimnÓca (visas
Ëetras saÚÁma atbalstu no ARC noliktavas pilsÁt‚), divas bÁrnu patversmes
‚rk‚rtÓgi smag‚ st‚voklÓ (palÓdzÓba sniegta ar vietÁj‚s bÁrnu palÓdzÓbas komi-
tejas starpniecÓbu), k‚ arÓ divas veco Ôau˛u patversmes. ARC ierÓkotaj‚s div‚s
virtuvÁs (viena ñ ebrejiem, otra ñ visiem p‚rÁjiem) tika izsniegts puslitrs zupas
(˛‚vÁtas zivis, ̨ ‚vÁti tom‚ti, c˚kgaÔa neebreju virtuvÁ un olu pulveris) apmÁ-
ram 600 cilvÁkiem katru dienu, bet D˛. Vaitnijs cerÁja drÓzum‚ atvÁrt arÓ
treo virtuvi, k‚ arÓ vÁl 400 person‚m tika izsniegti (vien‚ reizÁ ñ Ëetr‚m
dien‚m) nosauktie p‚rtikas produkti (kopum‚ pilsÁt‚ p‚rtika bija nepie-
cieama 8 000 cilvÁkiem). D. Hj˚tons Ôoti augstu novÁrtÁja D˛. Vaitnija pa-
veikto un entuziasmu, taËu reizÁ atzÓmÁja, ka viÚam efektÓvas palÓdzÓbas nodro-
in‚anai nepiecieams autotransports, past‚vÓgs finansÁjums (lÓdz im laikam
nebija saÚemts, bet poÔu milit‚r‚s iest‚des nesadarboj‚s pilsÁt‚ ar amerik‚Úiem
ìt‚, k‚ varÁtu,î piemÁram, transporta pieÌiran‚ (HIA, ANRC, box 179-1,
179-5) (no 9. marta Daugavpils nodaÔas rÓcÓb‚ bija automaÓna, kas aj‚
dien‚ tika izs˚tÓta no RÓgas (HIA, ANRC, box 179-15).

Interesanti, ka komisijas locekÔi poÔu karaspÁka kontrolÁtaj‚ DaugavpilÓ
negaidÓti sastap‚s ar ARC Polijas komisijas locekÔiem, kuri pieprasÓja sniegt
inform‚ciju par darbÓbu un atÔauju fotografÁt jau darbojo‚s ARC iest‚des
un to darbÓbu. Rezult‚t‚ izvÁrs‚s pat neliels konflikts, jo D˛. Vaitnijs nevÁlÁj‚s
pieÔaut, ka Polijas komisijas locekÔi iem˚˛ina viÚa un padoto paveikto fotogr‚-
fij‚s un report‚˛‚s. 1920. gada 13. febru‚rÓ E. Raiens pieprasÓja ARC Polijas
misijas vadÓt‚jam p‚rtraukt darbÓbu DaugavpilÓ, kas uzskat‚ma par ìlatvieu
teritorijuî. PÁc no ParÓzes saÚemt‚ nor‚dÓjuma 18. febru‚rÓ H. Grifins no
RÓgas ziÚoja D˛. Vaitnijam, ka E. Raiens tikko telegrafÁjis aj‚ jaut‚jum‚ uz
Varavu un ParÓzi, pau˛ot neizpratni, k‚pÁc citas misijas p‚rst‚vji mÁÏina
darboties pilsÁt‚, kur‚ ìesam str‚d‚jui nedÁÔ‚mî. 19. febru‚rÓ H. Grifins
informÁja D˛. Vaitniju par E. Raiena rÓkojumu ñ nelikt ÌÁrÔus un, atceroties
par piederÓbu vienai organiz‚cijai, ìsadarboties piln‚ mÁr‚î ar Polijas deleg‚-
cijas locekÔiem, kuri nek‚d‚ ziÚ‚ nepiesavin‚sies E. Raiena vadÓt‚s komisijas
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darba rezult‚tus (bildes, kuras tiks nos˚tÓtas uz ParÓzi, prezentÁs ar piezÓmi,
k‚da komisija DaugavpilÓ str‚d‚). Turkl‚t E. Raiens pieprasÓja, lai viÚa uz
ParÓzi s˚tÓt‚s telegrammas teksts tiktu par‚dÓts arÓ Polijas komisijas p‚rst‚v-
jiem (HIA, ANRC, box 176-7). 1. mart‚ E. Raiens vÁstulÁ misijas vadÓbai
vÁlreiz skaidroja situ‚ciju, bet febru‚ra beig‚s Polijas misijas p‚rst‚vji no
Daugavpils bija aizbraukui, atst‚jot D˛. Vaitnija vadÓt‚s nodaÔas rÓcÓb‚
(s‚kum‚ tie tika nodoti ARA, pÁc tam lÁmumu mainot) zin‚mus p‚rtikas
kr‚jumus, kurus misijas vadÓba RÓg‚ vienk‚ri uzdeva izdalÓt iedzÓvot‚jiem,
nekur to nereÏistrÁjot (HIA, ANRC, box 179-14). –eit izpaud‚s ARC misiju
savstarpÁj‚ s‚ncensÓba, kas izveidoj‚s reÏion‚ valdo‚s sare˛ÏÓt‚s milit‚ri
politisk‚s situ‚cijas galvenok‚rt neskaidro starpvalstu robe˛u dÁÔ.

Daugavpils novad‚ amerik‚Úi tika netiei iesaistÓti arÓ sare˛ÏÓtaj‚s attie-
cÓb‚s starp latvieu, poÔu un Il˚kstes apriÚÌa daÔu okupÁjuaj‚m lietuvieu
karaspÁka daÔ‚m, k‚ arÓ ar Latvijas varas iest‚dÁm. 1920. gada 17. aprÓlÓ
lietuviei no Daugavas kreis‚ krasta atkl‚ja uguni pret ARC motorlaivu (ceÔ‚
uz RÓgu) seas verstis no Daugavpils (E. Raiens vÁl‚k rakstÓja, ka pÁc apaudes
laiva bijusi spiesta piest‚t ìpoÔu krast‚î, kur to ìsagr‚ba poÔiî (HIA, ANRC,
box 207-4), bet 18. aprÓlÓ apaudÓja no RÓgas uz Daugavpili pa lielceÔu labaj‚
krast‚ braucoo Ós organiz‚cijas automobili. Par laimi, upuru nebija (LNA
LVVA, 6033. f., 1. apr., 25. l., 82. lp.). J‚piezÓmÁ, ka amerik‚Úi uz RÓgu
motorlaiv‚ dev‚s samÁr‚ bie˛i (tas prasÓja trÓs dienas). Vienu ‚du braucienu
pavasarÓ ar ASV un ARC karogiem dekorÁtaj‚ laiv‚ uz RÓgu Daugavpils
nodaÔas vadÓt‚js D˛. Vaitnijs un leitnants E. Lomedj˚ (LíHommedieu) tÁlaini
un detalizÁti aprakstÓja ARC laikrakst‚. Braukanas atÔauju viÚi saÚÁma lietu-
vieu t‚b‚ ìpirmaj‚ lietuvieu blokm‚j‚î pie Daugavas (HIA, ANRC, box
176-15.).

PÁc E. Raiena protestiem Lietuvas ¬rlietu ministrij‚ lietuvieu iest‚des
bija spiestas izmeklÁt notikuo, un 26. aprÓlÓ Lietuvas armijas 3. divÓzijas
t‚bs sniedza atbildi, saskaÚ‚ ar kuru 17. un 18. aprÓlÓ ìnek‚da auana nav
notikusiî, taËu laiva, kas, neatbildot uz brÓdin‚juma saucieniem, tuvojusies
ìlietuvieu krastamî, Daugav‚ apaudÓta 3. aprÓlÓ. Turkl‚t taj‚ pa‚ dien‚
pie Kalk˚nes apturÁta uz Daugavpili braucoa automaÓna ar se‚m person‚m
(t. sk. trÓs amerik‚Úu milit‚rpersonas), kur‚m nav bijis Zarasos (lietuvieu
Zarasai) izdotas atÔaujas braukanai un kuras draudÁjuas lietuvieu amatper-
son‚m. Kad noskaidrojies, ka braucÁji ir ARC p‚rst‚vji, un to vadÓt‚js devis
godav‚rdu, ka viÚi pÁc da˛‚m dien‚m atgriezÓsies pa o pau ceÔu un nok‚rtos
jaut‚jumu lietuvieu 9. k‚jnieku pulka t‚b‚, ar Ó pulka komandiera atÔauju
viÚiem tika atÔauts braukt uz Kalk˚ni, taËu solÓtais t‚ arÓ nebija izpildÓts.
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Uguns pret automaÓnu arÓ aj‚ gadÓjum‚ nebija atkl‚ta. Savuk‚rt E. Raiens
10. maij‚ informÁja par minÁto atbildi ARC Eiropas misijas vadÓt‚ju Robertu
Oldsu (Olds) ParÓzÁ (tiei viÚ sav‚ Latvijas apmeklÁjuma laik‚ bija minÁt‚
augst‚k‚ amatpersona, kas bija solÓjusi lietuvieiem ierasties pulka t‚b‚)
(HIA, ANRC, box 207-4. E).

ARC sniedza ievÁrojamu palÓdzÓbu atbrÓvotajiem Latgales apgabaliem,
regul‚ri izs˚tot medikamentus, drÁbes, p‚rtiku u. c. piederumus no RÓgas pa
dzelzceÔu (Amerikas Sarkanais Krusts 1920). DaugavpilÓ organiz‚ciju p‚rst‚-
vÁja vietÁj‚s poÔu sabiedrÓbas aktÓva darbiniece, juriste Ludmila JakuboviËa,
un amerik‚Úu pieg‚d‚t‚s preces tika izsniegtas iest‚dÁm un priv‚tperson‚m.
S‚kot ar 23. martu DaugavpilÓ ARC rÓkoja koncertus-balles, ien‚kumi no
kuriem tika ieguldÓti pilsÁtas tr˚cÓgo bÁrnu apg‚dÁ (arÓ ar apÏÁrbu) (Nasha
zhiznj 1920; Minskij kurjer 1920).

1920. gada mart‚ ARC pieg‚d‚ja Daugavpils ebreju bÁrnud‚rzam 572 klei-
tas, 135 d˛emperus, 590 apakveÔas gabalus, 142 dvieÔus, ziepes, vati, p‚rsÁjus,
sÁrkociÚus un okol‚di, lÓdzÓgu palÓdzÓbu saÚÁma arÓ pilsÁtas patversme ìBÁrnu
pilsî (Truele 2001, 77). Turkl‚t uz Daugavpili palÓdzÓbas kravu, ko pavadÓja
Ópaa misija, 1920. gada s‚kum‚ un agr‚ pavasarÓ nos˚tÓja organiz‚cijas
misija, kas str‚d‚ja Polij‚. PoÔu Lietuvas-Baltkrievijas frontes virspavÁlnieks
StaÚislavs –eptickis (Stanis˘aw Maria Szeptycki, 1867ñ1950) marta s‚kum‚
pateicÓb‚ par o atbalstu uzsvÁra, ka organiz‚cijas ìdevÓg‚ palÓdzÓba ir bijusi
par iemeslu daudziem priecÓgiem brÓ˛iem, ko izjutui poÔu karavÓri.î Segtu
ARC maÓnu ar ASV karodziÚu Daugavpils iel‚s marta s‚kum‚ ievÁroja arÓ ie-
braukuais poÔu labÁj‚s preses korespondents Pjotrs MonËevskis (M‡czewski)
(Gazeta Warszawska1920). Turpm‚k ARC Daugavpils punktam tika uzdots
apkalpot arÓ Il˚kstes apriÚÌa daÔu Ós pilsÁtas tuvum‚ aiz Daugavas upes
(Amerikas Sarkan‚ Krusta darbÓba LatgalÁ 1921).

T‚pat ARC sniedza nozÓmÓgu atbalstu cÓÚ‚ ar slimÓb‚m LatgalÁ un Dau-
gavpilÓ. CÓÚu ar dizentÁriju vadÓja ARC ‚rsti, turkl‚t septembra nogalÁ pai
amerik‚Úi konstatÁja, ka t‚ ir sekmÓga, liel‚k‚ daÔa saslimuo evakuÁta uz
amerik‚Úu apg‚d‚taj‚m centr‚laj‚m slimnÓc‚m, kaut arÓ ir gadÓjumi, kad
zemnieki slÁpj saslimanas gadÓjumus, jo baid‚s no dezinficÁanas pas‚kumiem
un slimnÓc‚m (ar Latvijas armijas palÓdzÓbu dezinfekcijas pas‚kumi ñ atuto-
ana u. c. ñ tika veikti arÓ piespiedu k‚rt‚). ARC izveidot‚s slimnÓcas PoleËin‚
(tagad –Ìaune) un PasienÁ, k‚ arÓ slimnÓcas DaugavpilÓ un citur ziÚoja par
n‚ves gadÓjumu skaita samazin‚anos. Liela nozÓme bija ARC izsniegtaj‚m
seg‚m un drÁbÁm, kas deva iespÁju izmest vec‚s, inficÁt‚s, turkl‚t cÓÚu ar
epidÁmiju atviegloja arÓ aukst‚ laika iest‚an‚s. TomÁr miestu un s‚d˛u pie-
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spiedu dezinficÁanas pas‚kumi vÁl turpin‚j‚s, bet slimnÓcas DaugavpilÓ,
RÁzeknÁ, Ludz‚, PoleËin‚, Dagd‚, Kaunat‚ un PasienÁ saÚÁma no ARC
papildu medicÓnas un slimnÓcu kr‚jumus (HIA, ANRC, box 176-15).

Laik‚ no 1920. gada 19. febru‚ra lÓdz 1921. gada 1. janv‚rim ARC
pilnÓb‚ iek‚rtoja 15 parastas un 12 kara slimnÓcas, 26 klÓnikas un ambulances
apg‚d‚ja ar medikamentiem, p‚rsienamajiem materi‚liem u. c. lÓdzekÔiem,
ar medikamentiem pilnÓb‚ tika apg‚d‚ta arÓ 1 dzelzceÔu un 2 skolu ambu-
lances, 2 sanit‚ros punktus, kas atrad‚s Latvijas Republikas Ieklietu ministri-
jas VeselÓbas departamenta p‚rziÚ‚, un 6 veterin‚r‚s stacijas. DrÁbes bija
izdalÓtas 25 284 tr˚cÓgiem Latgales iedzÓvot‚jiem (69 718 apÏÁrba gabali) un
506 Latvijas armijas karavÓriem (1 109 apÏÁrba un veÔas gabali), k‚ arÓ 228 pa-
domju karag˚stekÚiem (859 apÏÁrba gabali), 263 patversmju iemÓtniekiem
(871 drÁbju gabals), 20 pilsÁtu skolu 1 959 skolÁniem (7 544 apÏÁrba gabali),
43 nespÁjnieku namu iemÓtniekiem (382 apÏÁrba gabali). Turkl‚t da˛‚da
palÓdzÓba tika sniegta trij‚m ugunsgrÁkos nopostÓt‚m Latgales s‚d˛‚m. ADS
arÓ r˚pÁj‚s par ARA ierÓkot‚s virtuves apmeklÁjoo bÁrnu veselÓbas st‚vokli
(Amerikas Sarkanais Krusts LatgalÁ 1921; Amerikas Sorkono Krysta darbÓba
1921; Nasha zhiznj 1920). Amerikas Sarkan‚ Krusta organiz‚cijas palÓdzÓba
Latgalei bija b˚tiska, sniedzot atbalstu dzÓves apst‚kÔu atjaunoan‚.
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American Red Cross in Daugavpils:
the first period of activities in 1920

Key words: American Red Cross, War of Independence, humanitarian aid

Summary

In 1919ñ1922 in Latvia several American organizations of humanitarian
aid were very active, and among them the biggest were American Relief Admi-
nistration and American Red Cross. Both of them from the beginning of
1920 supported the local population and Latvian institutions in Daugavpils.
The aim of the article is to provide a short description of the main tendencies
of American Red Cross activities in this city during the War of Independence
from the beginning of 1920, when Daugavpils was liberated from the Red
Army by Polish and Latvian troops, until the autumn of 1920 when the end
of the War of Independence completed the main political and social processes
connected with it (until April, 1920, the city was almost fully controlled by
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the Polish authorities, this was the reason for some complications in American
activities and they are shortly analysed in the article as well).

Generally the American aid to Latgale as the poorest region of Latvia
and Daugavpils as one of the main centers of this region was very sufficient.
Americans helped the hospitals, self government, ambulances and other medi-
cal centers, Latvian soldiers and general population, soviet prisoners of war
with medicine, clothes, boots, food, hospital inventory (beds, bedclothes,
medical equipment, etc.). The organization provided medical care to the local
population (some American medical doctors worked in the city of Daugavpils).
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Felix Kˆther

Die Sankt Petersburger Akademiekalender als
deutschsprachige Transfermedien russischer Zeit-,

Raum- und Herrschaftsordnung.
Anmerkungen zum ìSt. Petersburger Kalenderî

(1728ñ1897)

Key words: Kalender und Almanache, Kaiserlich-Russische Akademie der
Wissenschaften, interkulturelle Kommunikation

Einleitendes
Nach Vorbild der 1700 gestifteten Berliner wissenschaftlichen Akademie

erh‰lt auch die 1724 gegr¸ndete Sankt Petersburger Akademie der Wissen-
schaften und K¸nste 1727 das Monopol zur Herstellung weltlicher Kalender
in Russland1: 1803 wird das Privileg, ìpolitische, Adress- und astronomische
Kalender in russischer, deutscher und franzˆsischer Sprache herauszugebenî
(Komkov/Levin/Semenov 1981, 173; vgl. ebd., 85, 165ñ173) best‰tigt, und
erst f¸r das Jahr 1868 wieder aufgehoben (vgl. Kˆther 2013, 29). Die mit
Abstand bedeutendsten deutschsprachigen Reihen der Akademie sind der
ìSt. Petersburger Taschen-Kalenderî (1808ñ1818) des Akademikers Friedrich
Theodor von Schubert (1758ñ1825) und vor allem der ìSt. Petersburger Kalen-
derî (1728ñ1897), der ¸ber fast 170 Jahre fast durchg‰ngig herausgegeben
wird (vgl. ebd., passim).2 Ungeachtet der Feststellung in den von August Wil-
helm Hupel (1737ñ1819) herausgegebenen ìNordischen Miscellaneenî, dass

1 1727 wird die geistliche Druckerei nach Moskau verlegt, in Sankt Petersburg verb-
leiben die Senats- und Akademiedruckereien (vgl. Gesemann 1977, 63). Analog dieser
r‰umlichen ìTrennung von geistlicher und weltlicher Publizistikî (ebd., 63 f.) werden
fortan die christlich-religiˆsen Kalender in Moskau herausgegeben (vgl. Svodnyj kata-
log russkoj knigi 1966, 244 f.), die weltlich-s‰kularen durch die Akademie in Sankt
Petersburg verlegt. Ebenso besitzen die Ostseeprovinzen Est- und Livland sowie ab
1795 Kurland nach wie vor ihre eigene Kalenderpublizistik.
2 Der Kalender wird ab 1728 zun‰chst als ìSt. Petersburgischer Calenderî, von 1809
bis 1851 als ìSt. Petersburger Kalenderî, von 1852 bis 1867 nur unter dem Haupttitel
ìKalenderî und von 1868 bis 1897 wieder als ìSt. Petersburger Kalenderî heraus-
gegeben (vgl. Kˆther 2013, 28, Anm. 4).
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ìdieser Kalender gewifl nur ‰usserst selten bis nach Deutschland kommen
wirdî, und man ìihn sogar nur in wenigen livl‰ndischen H‰usernî ([Anonym]
(1784), 90 f.) finde, wird der Kalender nachweislich auch in den russischen
Ostseeprovinzen rezipiert.3 Im Folgenden soll anhand einiger Beispiele gezeigt
werden, wie dieses Periodikum bereits im 18. Jahrhundert zu einem Vermittler
einer spezifisch russischen Zeit-, Raum- und Herrschaftsordnung in deutscher
Sprache wird.

Kalendarium und ìZeitrechnungî als Kristallisationspunkte
interkultureller Kommunikation und Vermittler russisch-orthodoxer
Zeit- und Geschichtskonstruktion
ìKalenderî, erl‰utert York-Gothart Mix, ìobjektivieren temporale Pro-

zesse, verankern das triadische Modell einer bestimmbaren Vergangenheit,
Gegenwart und Zukunft im ̂ ffentlichen wie privaten Bewufltsein und tragen
als kulturell integrative Norm entscheidend dazu bei, kollektiv erlebte Zeit
als Geschichte zu verstehenî (Mix 1999, 519). Eine zentrale Rolle spielen
hierbei bereits die kalendarischen Abschnitte, denen aufgrund der allt‰glichen,
repetitiven Nutzung eine erhebliche performative Wirkm‰chtigkeit inh‰rent
ist. Bereits bei den Tagesheiligen des julianischen, russisch-orthodoxen Kalen-
ders handelt es sich um bis zu 31 konfessionell spezifische, idealtypische
kulturelle Symbolfiguren, ¸ber die jeder Tag des Kalenders mit dem histo-
rischen, religiˆsen oder wertgenerierenden Kontext der jeweiligen Heili-
genbiografie verkn¸pft ist, und die einen spezifischen sinnstiftenden und in

3 Die beiden wichtigsten heute in Bibliotheken und Archiven der Bundesrepublik
verwahrten Best‰nde des 18. Jahrhunderts stammen aus dem Besitz des deutsch-
baltischen livl‰ndischen Adels. In dieser Form unikal sind allein die persˆnlichen
Kalender des russischen Generalleutnants Balthasar Freiherr von Campenhausen
(1689ñ1758), unter denen sich allein 28 Kalender der Sankt Petersburger Akademie
befinden, darunter 26 Exemplare des ìSt. Petersburger Kalendersî aus den Jahren
1728 bis 1757. Die Kalender sowie weitere Nachlassmaterialien sind Teil des Familie-
narchives der deutschbaltischen Familie von Campenhausen, das in der Dokumente-
sammlung (DSHI) des Herder-Instituts f¸r historische Ostmitteleuropaforschung als
Depositum aufbewahrt wird (Sign. der Kalender: DSHI 110 Campenhausen 036).
Weitere 17 Exemplare der Forschungsbibliothek Gotha aus den Jahren 1756 bis
1774 sind mˆglicherweise im Umfeld der deutschbaltischen Familie von Tiesenhausen
anzusiedeln, was sich aus handschriftlichen Eintr‰gen der Vorsatzbl‰tter und Umschl‰ge
ergibt, die sich u.a. auf die Bewirtschaftung von Ritterg¸tern aus dem Tiesenhau-
seníschen Besitz beziehen (Sign. des Bestandes der Forschungsbibliothek Gotha: Gen 8∞
01279/01).
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der russisch-orthodoxen Kultur tief verankerten Glaubenshorizont repr‰sen-
tieren.4 Schon die Feststellung und der notwendige Abgleich des Datums ist
also eine interkulturelle Auseinandersetzung mit einer russisch-orthodoxen,
religiˆs-symbolisch kodierten Zeitordnung.5 Ebenso verweisen auch im Kalen-
der verzeichnete Kirchen-, Staats-, Hof- oder Ged‰chtnis-Feste direkt und
h‰ufig hierarchisierend auf eine ethnokulturell spezifische Erinnerungskultur,
sogar die im kalendarischen Teil abgedruckte ìZeitrechnung des Jahresî er-
weist sich als eine spezifisch russische Historiografie in nuce. Sie ist als tabella-

4 Im Kalendarium werden die Monatstabellen des russisch-julianischen Kalenders
zumeist auf der rechten, recto-Seite gedruckt und somit den Tabellen des ìaltenî und
des ìneuenî Kalenders der deutschsprachigen Einwanderer in Russland und der
Deutschbalten gegen¸bergestellt.
5 Dies verdeutlicht sich umso mehr, geht man von einem anthropologischen Kultur-
begriff als ÑGesamtheit der kollektiven Denk-, Wahrnehmungs- und Handlungsmuster
einer Gesellschaftì (L¸sebrink 2012, 11) aus, der wiederum Grundlage von interkul-
tureller Kommunikation und Kulturtransferprozessen ist (vgl. ebd., 12). Bei den Tages-
heiligen des Kalenders handelt es sich dann um ÑHelden oder Identifikationsfigurenì
(ebd., 12), die in der Definition des anthropologischen Kulturbegriffs nach Geert
Hofstede neben ìSymbolen, Ritualenî und ìWertenî eine von vier elementaren Kom-
ponenten und ìTiefenebenenî (ebd.) ausmachen (vgl. L¸sebrink 2012, 12 f.; Hofstede
1993, 22). Bemerkenswert sind entsprechend die Ausf¸hrungen Friedrich Theodor
von Schuberts in einem Aufsatz ìUeber den Kalenderî, der im ìSt. Petersburger
Taschenkalenderî f¸r das Jahr 1812 verˆffentlicht wird: ìIch schlage im Russischen
Kalender den Tag auf, der f¸r ganz Ruflland der schˆnste Festtag ist, den 12 Dezember,
und finde den Namen des heil. Spiridon. Begierig einen Heiligen n‰her kennen zu
lernen, der diesem gl¸cklichen Tage seinen Namen gab, finde ich, dafl er unter dem
groflen Konstantin und seinen Sˆhnen lebte, und als Bischof von Tremithunt auf der
Insel Cyprus dem Konzilium zu Nic‰a beywohnte. Welche Gegenst‰nde ˆffnen sich
hier der Wiflbegierde! [Ö] F¸r den gebildeten Menschen gibt es keinen grˆfleren
Genufl, als gute Gesellschaft; und wo findet man eine auserlesenere als im Kalender?
Wenn der gutartige Menschenfeind, voll Abscheu und Ingrimm ¸ber alle die Gr‰uel
und Niedertr‰chtigkeiten, von denen er Zeuge gewesen ist, aus der Gesellschaft der
Menschen in seine Einsamkeit flieht, so mufl er mit der Menschheit wider ausgesˆhnt
werden durch das Gem‰lde ausgezeichneter Menschen, mit denen die 365 Rahmen
der Gallerie des Jahrs geziert sind. Hier findet er nicht etwa blofl gute Menschen,
sondern Heilige die sich durch ihre Tugenden die Anbetung der Nachwelt erworben
haben. Erobrer und Aufkl‰rer des Menschengeschlechts, Wunderth‰ter und M‰rtyrer,
Vertheydiger der Rechte der Menschheit und fromme Eremiten, Kˆnige und P‰pste,
Erzbischˆfe und Diakonen, Juden und Christen, ruhen hier in stiller Eintracht, nach
ihren Leiden oder auf ihren Lorbeeren ausî ([Schubert] [1811], 130 f.).
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rische, weitgehend chronologische Auflistung zentraler Daten der Welt-
geschichte ein gattungs¸bliches Element, das traditionell mit Angaben zur
Erschaffung der Welt, zur S¸ndflut und zu den verschiedenen Zeitrechnungen
des Jahres beginnt, dar¸ber hinaus in der Regel eine Reihe kanonischer Anga-
ben (wie die Erfindung des Buchdrucks, die Entdeckung Amerikas usf.) oder
den Regierungsantritt des Herrschers angibt; h‰ufig wird sie jedoch stark erwei-
tert und kann dann ìR¸ckschl¸sse zulassen auf das politische Selbstverst‰ndnis
der Territorien und ihren Wandelî (Hanisch 1989, 69; vgl. ebd.).

Die ìZeitrechnungî des ìSt. Petersburgischer Calender auf das Jahr nach
Christi Geburt 1796" besitzt so einen Umfang von knapp viereinhalb Text-
seiten mit rund einhundert Eintr‰gen, die dem Leser zugleich das Ger¸st eines
entsprechend russischen kollektiven Ged‰chtnisses vorgeben (vgl. St. Peters-
burgischer Calender 1796, 34ñ38). Wenige kulturell globale Daten wie ìVon
Entdeckung Amerikasî (ebd., 34) verlieren sich in der Masse von Eintr‰gen,
die eine ausschliefllich milit‰risch siegreiche, politisch erfolgreiche und die
kulturelle und technologische Entwicklung betonende Ereignis- und Entwick-
lungsgeschichte des Russischen Reiches in selektiver und hochgradig konden-
sierter Form konstruieren. Dabei nimmt man im Kontext des Russisch-
Polnischen Krieges von 1792 sogar den russischen Kriegsvorwand auf, wenn
man notiert, dass ìVom Einmarsch der Russischen Truppen in Polen und
Litthauen, um wegen verschiedner Beleidigungen Genugthuung zu fodern
[sic], und den vornehmsten Adel gegen Bedr¸ckungen zu sch¸tzenî vier Jahre
vergangen seien (ebd., 37f.); deutschsprachige Einwohner der Ostseeprovinzen
wiederum finden sich lediglich als Gegenstand der Eroberung und, im Falle des
Anschlusses Kurlands an das Russische Reich 1795, der ìBesitznehmung [...]
und der Vereinigung [...] mit dem Russischen Reiche auf immerî wieder
(St. Petersburgischer Calender 1797, 37). Die Aufnahme von Daten erfolgt dabei
stets reflektiert und keineswegs beliebig; im Falle der ìBesitznehmungî Kur-
lands ist sogar die Bitte des zust‰ndigen Kalendermachers Friedrich Theodor
von Schubert in der akademischen Plenarsitzung des 28. April 1796 ̧ berliefert,
man mˆge beim Direktor der Akademie, Pavel PetroviË Bakunin (1776ñ1805),
um eine ìinstructionî anfragen, ìsi et dans quels termes líacquisition de la
Lithuanie et de la Courlande doit être imprimée dans le Calendrier académique
sous la rubrique Zeitrechnung dieses Jahrs?î (Protokoly zasedanij konferencii
1911, 492)
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Akademiekalender als Vermittler politischen und territorialen
Machtanspruchs und dynastischer Herrschaftslegitimation
Kalender werden sp‰testens im 18. Jahrhundert ìvon der Obrigkeit

immer mehr als Mittel erkannt, die eigene Herrschaft darzustellen, sie dem
Untertan gegenw‰rtig zu machen, sie auch f¸r den gemeinen Mann zur [sic]
repr‰sentierenî (Hanisch 1989, 63). Dabei sind die Akademiekalender als
Medien einer Einrichtung des absolutistischen Staates in ihren historio-
grafischen wie chronistischen Abschnitten und Berichten und sowohl in der
expliziten als auch in der impliziten Darstellung politischer und historischer
Ereignisse grunds‰tzlich der hˆfischen Diktion unterworfen.6 Signifikant ist
die Darstellung des Regierungsantrittes Katharinas II. ñ nachdem Zarin Eli-
sabeth Petrowna am 25. Dezember 1761 verstirbt, wird ihr Neffe und Thron-
folger zun‰chst als Peter III. Kaiser des Russischen Reiches, nur um bereits am
28. Juni 1762 ìmit einem gut organisierten Staatsstreichî (Scharf 1997, 190)
seiner Gattin Katharina wieder gest¸rzt, ̧ ber massive Anschuldigungen hin-
sichtlich angeblicher Vergehen gegen Staat und Kirche ̂ ffentlich diskreditiert
zu werden, und am 6. Juli in der Gefangenschaft seiner Verschwˆrer gewaltsam
zu Tode zu kommen (vgl. Mylínikov 1997, 131f.).7 Die folgenschweren Ereig-
nisse fallen damit genau zwischen den Druck der Kalenderjahrg‰nge 1762
und 1763.8 R¸ckschl¸sse ̧ ber den ̧ blichen Abschluss der Arbeiten am Kalen-
dermanuskript und an letzten redaktionellen ƒnderungen lassen sich ¸ber
die zuletzt aufgenommenen Daten der im Folgenden zitierten chronistischen
Abschnitte ziehen. Im Jahrgang 1759 findet sich ein letzter Eintrag zum
3. Oktober 1758, im Jahrgang 1761 zum 23. Oktober 1760 (vgl. St. Peters-

6 Wenn J¸rgen Voss bez¸glich der Akademien in Berlin, M¸nchen und Mannheim
richtigerweise feststellt, dass diese ìTeil der Residenzausstattungî (Voss 1980, 54)
seien, und man sich ̧ berhaupt die ÑEinbettung der Akademien in die politischen und
sozialen Gegebenheiten des Ancien Régime [Ö] bei der Bewertung ihrer T‰tigkeit
und ihrer Leistungen st‰ndig vor Augen haltenì (Voss 1980, 44) m¸sse, dann trifft
dies ebenso auf die wissenschaftliche Akademie in Sankt Petersburg zu.
7 Daten hier und im Folgenden nach julianischem Kalender.
8 R¸ckschl¸sse ¸ber den ¸blichen Abschluss der Arbeiten am Kalendermanuskript
und an letzten redaktionellen ƒnderungen lassen sich ̧ ber die zuletzt aufgenommenen
Daten der im Folgenden zitierten chronistischen Abschnitte ziehen. Im Jahrgang 1759
findet sich ein letzter Eintrag zum 3. Oktober 1758, im Jahrgang 1761 zum 23. Ok-
tober 1760 (vgl. St. Petersburgischer Calender 1759, nicht pag.; vgl. St. Petersbur-
gischer Calender 1761, nicht pag.).



Felix Kˆther
Die Sankt Petersburger Akademiekalender als deutschsprachige Transfermedien russischer..

128

burgischer Calender 1759, nicht pag.; vgl. St. Petersburgischer Calender 1761,
nicht pag.).

 Im Jahrgang 1763 wird der Staatsstreich erneut thematisiert, dabei doku-
mentiert sich die Ermordung und Herabw¸rdigung des Kaisers in der beinahe
vollst‰ndigen Nichterw‰hnung seiner historischen und politischen Person in
den historiographischen und chronistischen Abschnitten des ìSt. Petersbur-
gischen Calender auf das Jahr nach Christi Geburt 1763î. Eine ìFortgesetzte
chronologische Anzeige der merkw¸rdigsten Begebenheitenî des Jahrgangs
notiert so auf das ìAbsterben Ihro Kayserl. Majest. der Allerdurchlauchtigsten,
Groflm‰chtigsten, Groflen Frau und Kayserin Elisabeth Petrowna, Selbst-
herrscherin aller Reuflenî als n‰chsten Eintrag zum russischen Kaiserhaus
die ìThronbesteigung Ihro Kayserl. Majest. der Allerdurchlauchtigsten, Grofl-
m‰chtigsten, Groflen Frau und Kayserin CATHARINA ALEXJEWNA [sic],
Selbstherrscherin aller Reuflenî am 28. Juni 1762 (alle: St. Petersburgischer
Calender 1763, nicht pag.). Der einzige im gesamten Jahrgang zu findende
Hinweis auf den Regierungsantritt, die Krˆnung, Person und den Tod Peters
III. besteht aus einer beil‰ufigen Bemerkung, die nachfolgend das ìAbsterben
des gewesenen Kaysers Peters des drittenî (ebd.) f¸r den 6. Juli notiert, w‰h-
rend die Abreise Katharinas zur Krˆnung in Moskau am 1. September, der
Einzug in Moskau f¸r den 13. September und f¸r den 22. September schliefllich
die Krˆnung selbst im weiteren Verlauf ausf¸hrlich notiert werden (vgl. ebd.).

Das den kalendarischen Gattungen in der Darstellung aktueller Ereignisse
eigene, ìzwitterhafte Wesenî (Greilich/L¸sebrink 2006, 230) l‰uft der poli-
tisch-propagandistischen Funktion solcher Kalenderinhalte jedoch zuwider:
Zwar erlaubt der grofle, immerhin ein Jahr umfassende Abstand zwischen
dem Vertrieb zweier Jahrg‰nge die gezielte Selektion, Nachbewertung und
Umdeutung von Informationen zu bereits abgeschlossenen Ereignissen; der
vorausgegangene Jahrgang pr‰sentiert jedoch noch das gesamte Jahr 1762
hindurch den statuts quo der Herrschaft Elisabeths, und weist noch in den
ersten sechs Monaten der Regierung Katharinas II. den Groflf¸rsten Peter
Feodorowitsch als legitimen Thronfolger aus (vgl. St. Petersburgischer Calen-
der 1762, passim).

Der politische Machtanspruch des gesamten kaiserlichen Hauses wird
dabei stets auch ¸ber die Verzeichnisse der europ‰ischen Herrscherh‰user
und kirchlichen F¸rsten des Kalenders dargestellt. F¸r die interessierte ÷ffent-
lichkeit visualisiert sich die Herrschaft des europ‰ischen Adels in genea-
logischen Almanachreihen wie dem deutsch und franzˆsisch erscheinenden
ìAlmanac de Gothaî, ìdokumentieren sich Herrschaftsanspr¸cheî in der
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hier erfolgenden ìakribischen Auflistungî (Mix 2013, 47f.; vgl. ebd.) von
Adelsh‰usern, Regenten und f¸rstlichen Titel- und Amtstr‰gern. Genauso
wird dieser Anspruch vergleichbar mit anderen Kalenderreihen und Alma-
nachen auch in den genealogischen Tabellen des ìSt. Petersburger Kalendersî
realisiert, die ¸ber das gesamte 18. Jahrhundert hinweg durchg‰ngig vor-
handen sind.9 Das diesen Kapiteln jeweils vorangestellte russisch-kaiserliche
Haus wird dabei zugleich legitimiert und in einer hochadelig-dynastischen
Weltordnung verortet.10

So wie Kalendarium, ìZeitrechnungî und genealogische Abschnitte selbst
explizit und implizit mit konkreten geographischen R‰umen verkn¸pft sind,
so wird auch das Territorium des Russischen Kaiserreiches in den Akademie-
kalendern auf spezifische Weise pr‰sentiert und den Lesern en détail definiert.
Die Akademiekalender zeichnen bereits in der ersten H‰lfte des 18. Jahrhun-
derts mit Textbeitr‰gen, kurzen Aufs‰tzen und Literaturexzerpten zu Vˆlkern
und Territorien des auflereurop‰ischen Russlands das Bild eines kulturell wie
naturr‰umlich vielschichtigen, multiethnischen Weltreiches ñ und vermitteln
so zugleich auch einen weitausgreifenden r‰umlichen Herrschaftsanspruch.
‹bliche statistische Abschnitte, vor allem die umfangreichen St‰dteverzeich-
nisse oder tabellarische Verzeichnisse von Postrouten11 vermessen das erschlos-

9 Zun‰chst als ìStaats-Calender Hoher Geburts-Tageî (vgl. bspw. St. Petersburgischer
Calender 1734, Bl. 40rñ43r), der im ersten Jahrgang noch abschnittsweise unterhalb
der Monatstabellen im Kalendarium gedruckt wird (vgl. St. Petersburgischer
KALENDER 1728, Bl. 1vñ49r); ab 1749 schliefllich als umfangreiche ìKurze Genea-
logische Anzeige der ietztlebenden und regierenden hohen H‰upter und vornehmsten
F¸rstl. H‰user in Europa nach Alphabetischer Ordnungî (vgl. St. Petersburgischer
Calender 1749, Bl. 39vñ51v).
10 Weitere Beispiele f¸r die Vermittlung einer offiziell-hˆfischen Diktion und einer
politisch explizit hˆfischen, russisch-patriotischen Perspektive, und damit auch f¸r
eine propagandistische Funktion der deutschsprachigen Akademiekalender, finden
sich vor allem im Kontext von Kriegsereignissen; nicht zuletzt, wenn der Zar und
Kaiser Alexander I. nach der entscheidenden russischen Niederlage in der Schlacht
bei Friedland 1807 sogar noch zum messianischen Friedensbringer ¸berhˆht wird
(vgl. Kˆther 2013b, 41 f.).
11 Stellvertretend genannt seien hier nur zwei Beispiele, etwa das ìVerzeichnifl der
St‰dte, mit der Anzeige, wie weit die Gouvernements-St‰dte von den Residenzen, und
die ¸brigen von diesen und ihren Gouvernements-St‰dten entlegen sindî (St. Peters-
burgischer Calender 1796, 51ñ67), und die ìNachricht, von denen im Ruflischen Reich
befindlichen Post-Wegen und Postirungen, nebst einem Verzeichnisse wieweit letztere
eine von der andern entlegenî (St. Petersburgischer Calender 1748, Bl. 37rñ40v).
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sene und besiedelte Territorium des Russischen Kaiserreiches einschliefllich
der Ostseeprovinzen der Zeit entsprechend mathematisch genau ñ und mitsamt
den dargestellten Entfernungsangaben f¸r einen staunenden zeitgenˆssischen
Leser eindr¸cklicher, als eine beigedruckte kleinformatige Karte dies umsetzen
kˆnnte.

Schluss
Die pr‰sentierten Beispiele lieflen sich beliebig fortsetzen. Vergleichbar

mit anderen Almanach- und Kalenderreihen (vgl. Hanisch 1989, 66) wird
der zaristisch-kaiserliche Herrschaftsanspruch auch ¸ber graphische und
ikonographische Signale und Symbole von Herrschaftsinsignien dem Publikum
vor Augen gef¸hrt: Demonstrativ verwendet man ab 1779 das russisch-kaiser-
liche Wappen als Titelvignette (vgl. St. Petersburgischer Calender 1779, Titel-
blatt) und wiederholt allegorische, die Zarenherrschaft ¸berhˆhende Titel-
kupfer in volksp‰dagogischer Manier (vgl. bspw. St. Petersburgischer Calender
1797, Titelkupfer).

Wenn Mix in Bezug auf deutschamerikanische Kalender und hier hin-
sichtlich des ìCincinnatier hinkenden Botenî feststellt, dass bereits dessen
Titelillustration den Leser ìin einer regionalen und globalen Ordnung loka-
lisiertî, und der ìindividuelle Erlebnishorizont des Einwanderers in die Kollek-
tivsymbolik einer gemeinsamen Geschichte integriertî wird (alle: Mix 2005, 46),
l‰sst sich dies auch auf den ìSt. Petersburger Kalenderî ¸bertragen: Auch
die Kalender aus der neuen Hauptstadt der Zaren konfrontieren den deutsch-
baltischen Kalenderleser mit einer in der deutschen Sprache vermittelten eige-
nen ìKollektivsymbolikî, und lokalisieren ihn performativ in einer ethnokul-
turell definiert russischen, ìregionalen und globalenî Zeit- und Raumordnung.
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FÁlikss Koeters

SanktpÁterburgas Zin‚tÚu akadÁmijas v‚cu almanahi k‚ mediators
v‚cu-krievu starpkult˚ru attiecÓb‚s:

ìSt. Petersburger Kalenderî (1728ñ1897) piemÁrs

AtslÁgas v‚rdi: almanahs, Krievijas impÁrijas Zin‚tÚu AkadÁmija, starpkult˚ru
komunik‚cija

Kopsavilkums

1728. gad‚ Krievijas impÁrijas Zin‚tÚu akadÁmija SanktpÁterburg‚ s‚ka
publicÁt ievÁrojamu skaitu almanahu, p‚rsvar‚ krievu un v‚cu valod‚, kas
tika izplatÓti arÓ Baltijas teritorij‚ ñ Igaunijas, Livonijas un vÁl‚k arÓ Kurzemes
guberÚ‚. Rakst‚ uz ìSt. Petersburger Kalenderî (1728ñ1897) piemÁra par‚-
dÓts, k‚ ie periodiskie izdevumi veidoja Krievijas impÁrijas valsts varas tÁlu
un k‚ tie atspoguÔoja politisk‚s varas prasÓbas. Kalend‚ri spÁlÁja svarÓgu lomu
k‚ mediatori kult˚ras tradÓciju nodoan‚ un starpkult˚ru komunik‚cij‚, tiem
bija svarÓga nozÓme arÓ krievu kolektÓv‚s atmiÚas veidoan‚.

Felix Kˆther

The German Almanacs of St. Petersburg Academy of Sciences as
Mediators of the Russian Order of Time, Cultural and Political Space and
Tsarist Power-Claim. Notes on ìSt. Petersburger Kalenderî (1728ñ1897)

Key words: almanacs, Russian Academy of Sciences, cross-cultural communi-
cation

Summary

In 1728 the Imperial Academy of Sciences in St. Petersburg started pub-
lishing a significant number of mostly Russian and German-language
almanacs, which were also distributed and read in the Baltic governorates of
Estonia, Livonia, and Courland. Using the example of ìSt. Petersburger
Kalenderî (1728ñ1897), this article shows how these periodicals depict and
devise a cultural specific image of the Russian order of time, history and
territory, and how they represent political power-claims. Even their calendars
play important roles as mediators of cultural transfer and cross-cultural
communication, and are decisive in the process of translating and providing
a framework for a specifically cultural Russian collective memory.
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Andris Kup‚ns

Zemnieku brÓvlaianas problem‚tika
Latvijas 20. gs. 20.ñ30. gadu vÁsturnieku darbos

AtslÁgas v‚rdi: dzimtb˚ana, brÓvlaiana, atsvabin‚ana, ìputna brÓvÓbaî,
zemnieku juridiskais statuss

Latvieu vÁsturnieki savu zin‚tnisko darbÓbu uzs‚ka ar opozÓciju un kri-
tiku, vÁroties pret v‚cbaltieu vÁsturnieku darbiem, tajos paustajiem secin‚-
jumiem. Lai izprastu o opozÓciju un latvieu agrÓn‚ perioda historiogr‚fijas
nozÓmi, j‚noskaidro, k‚das idejas pirmie latvieu vÁsturnieki izteica, no k‚da
skatupunkta pÁtÓja brÓvlaianas vÁsturi.

PÁc 1918. gada 18. novembra, kad tika proklamÁta Latvijas Republika,
sekoja posms, kad vara p‚rg‚ja no vienas cit‚. T‚pÁc rakst‚ apskat‚majai
tÁmai veltÓtu darbu aj‚ laik‚ nav daudz. Tiesa, agr‚r‚s vÁstures jaut‚jumiem
jau iepriek bija pievÁrsies Fricis RoziÚ (1870ñ1919) darb‚ ìLatvieu zem-
nieksî (1904, BernÁ; 1906, RÓg‚), taËu hronoloÏisko ietvaru dÁÔ tas neietilpst
m˚s interesÁjoo darbu lok‚, t‚pat k‚ ofici‚l‚ Vidzemes bruÚniecÓbas agr‚rvÁs-
turnieka Aleksandra fon TobÓna (Alexander von Tobien, 1854ñ1929) darbs
ìVidzemes agr‚r‚ likumdoana 19. gadsimt‚î (Die Agrargesetzgebung Liv-
lands im 19. Jahrhundert. 2 Bd. Riga. 1899 (Bd. 1), 1911 (Bd. 2)), kuru bargi
kritizÁja A. –v‚be, nor‚dot: ìKas nezina latvieu zemnieka patieso st‚vokli
18. gadsimta s‚kum‚, tam lasot TobÓna darbu rodas iespaids, ka VidzemÁ
dzÓve toreiz bijusi tÓr‚ idilleî (–v‚be 1930, 127).

Kad iest‚j‚s relatÓvi stabils posms Latvijas sabiedriski politiskaj‚ dzÓvÁ,
nacion‚l‚s vÁstures izpÁtei tika pievÁrsta liel‚ka vÁrÓba. Benno ¬bers
(1909ñ1999), PÁteris Dreimanis (1879ñ1971), Edgars Dunsdorfs (1904ñ2002),
fianis Karlsons (1897ñ1966), Arveds –v‚be (1888ñ1959) un BoÔeslavs Bre˛go
(1887ñ1957) raksta arÓ par piespiedu saimniecÓbas un k‚rtu sabiedrÓbas krÓzes
pak‚penisku nobrieanu Latvij‚ un brÓvlaianu k‚ daÔÁju izeju no krÓzes situ‚-
cijas. MinÁto autoru darbos brÓvlaianas kontekst‚ var izcelt vair‚kus b˚tiskus
momentus, kuriem pievÁrsta pastiprin‚ta uzmanÓba: zemnieku tiesiskais sta-
tuss pirms brÓvlaianas, pats brÓvlaianas process un brÓvlaianas sekas.

A. –v‚bes bro˚r‚ (–v‚be 1938) no juridisk‚ viedokÔa analizÁti brÓvlai-
anas likumi un to cÁloÚi. Abos P. DreimaÚa darbos (Dreimanis 1928a;
Dreimanis 1928b) skartas latvieu garÓg‚s un materi‚l‚s kult˚ras attiecÓbas,
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k‚ arÓ zemnieku tiesisk‚ situ‚cija pirms un pÁc brÓvlaianas likumiem.
fi. Karlsons sav‚ rakst‚ (Karlsons 1936) pievÁrsies v‚cbaltieu vÁsturnieku
kritikai brÓvlaianas kontekst‚. E. Dunsdorfs izseko kapit‚listisko attiecÓbu
attÓstÓbai KurzemÁ (Dunsdorfs 1937); savuk‚rt B. ¬bers savos darbos (¬bers
1936 a; b; c) aktualizÁjis vair‚kas problÁmas, gan sniedzot Vidzemes zemnieku
st‚vokÔa visp‚rÓgu analÓzi, gan apl˚kojot konkrÁtus jaut‚jumus saistÓb‚ ar
1819. gada brÓvlaianas likumu, piemÁram, skaidrojot t. s. ìputna brÓvÓbasî
jÁdzienu. B. Bre˛go sav‚s publik‚cij‚s ìLatvijas VÁstures Instit˚ta fiurn‚laî
1939. gada (Bre˛go 1939a) un 1940. gada (Bre˛go 1940b; c) numuros izvÁr
produktÓvu Latgales agr‚r‚s vÁstures izpÁti, iztirz‚jot Latgales zemnieku brÓv-
laianas gaitu.

Viens no vadoajiem minÁt‚ perioda vÁsturniekiem bija Arveds –v‚be.
VÁstures zin‚tnei viÚ pievÁrs‚s 1921. gad‚, kad tika izdota ìLatvijas kult˚ras
vÁsturesî l. daÔa, kurai 1922. gad‚ sekoja 2. daÔa. Turpm‚kajos gados
A. –v‚be enerÏiski ÌÁr‚s pie Latvijas agr‚r‚s vÁstures studij‚m, un 1928. gad‚
k‚ rezult‚ts im darbam izn‚ca ìPagasta vÁsturesî 1. daÔa un ìLatvijas agr‚r‚
vÁstureî, kas bija nozÓmÓga arÓ t‚pÁc, ka tika tulkota angÔu un franËu valod‚.
Divus gadus vÁl‚k tika publicÁta ìZemes attiecÓbu un zemes reformu vÁsture
Latvij‚î, taËu rakst‚ pÁt‚m‚s tÁmas ietvaros svarÓg‚ka relatÓvi neliel‚ bro˚ra
ìLatvieu zemnieku brÓvlaianas politisk‚s un tiesisk‚s idejasî, kas izn‚ca
RÓg‚ 1938. gad‚.

A. –v‚be s‚k ar ìbrÓvlaianasî jÁdziena skaidroanu. ViÚa interpret‚cij‚
t‚ ir identiska romieu ìemancip‚cijaiî, kas nozÓmÁ kunga atteikanos no
sav‚m tiesÓb‚m uz vergu, tÁva atteikanos no savas varas p‚r dÁlu. Par latvieu
zemnieku tiesisko statusu tiek pausts, ka ìpÁc manas dziÔ‚k‚s p‚rliecÓbas
latvieu zemnieki arÓ XVIII gs., visliel‚k‚s verdzÓbas laikmet‚, nav bijui vergiî
(–v‚be 1938, l).

BrÓvlaianas jÁdzienu lieto arÓ citi 20.ñ30. gadu vÁsturnieki, kaut gan ir
izÚÁmumi, piemÁram, Teodors Zeiferts (1865ñ1929) ìLatvieu rakstniecÓbas
vÁsturÁî raksta par ìatsvabin‚anas centieniemî (Zeiferts, 1922).

A. –v‚be uzsver, ka apgaismÓbas laikmets ir gr‚vis feod‚lismu, jo pa‚s
tiesÓb‚s radusies iespÁja cÓnÓties pret veco tiesisko iek‚rtu. V‚cu nomnieku
un mui˛nieku vÁsturisk‚ misija esot bijusi sarg‚t veco re˛Ómu. A. –v‚be nor‚da,
ka, lai veiktu reformatorisku darbÓbu ìno augasî, Krievijas monarham
Aleksandram I bija j‚slÁdz koalÓcija ar Baltijas mui˛niecÓbas liber‚lo sp‚rnu,
kaut gan pats autors apliecina, ka ìnek‚da liber‚lisma toreizÁjam Latvijas
mui˛nieku vair‚kumam nebija. Tas bija konservatÓvsî (–v‚be 1938, 3). Dom‚-
jams, ka Aleksandra I koalÓciju ar liber‚lo mui˛niecÓbu A. –v‚be pieminÁja
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t‚pÁc, lai nor‚dÓtu uz asaj‚m pretrun‚m, kas taj‚ laik‚ valdÓja Krievijas pat-
valdÓbas un Baltijas v‚cu mui˛niecÓbas attiecÓb‚s. J‚piekrÓt autora nost‚jai
par mui˛nieku domas evol˚ciju pÁc 1803. gada, kad par zemnieku atbrÓvoanu
ar vai bez zemes nevarÁja b˚t ne runas. A. –v‚be o mui˛nieku nost‚jas maiÚu
uzskata par Igaunijas guberÚas piemÁra ietekmi, kad t‚s mui˛nieki deva zem-
niekiem sev izdevÓgu brÓvÓbu ñ atteic‚s no Ópauma tiesÓb‚m uz zemnieka
personu, bet paturÁja sav‚ Ópaum‚ zemi. ìTai veid‚, k‚ zemnieku brÓvlaianas
likumus ieveda Latvij‚, tie n‚ca no Igaunijas,î sava darba nobeigum‚ secina
vÁsturnieks (–v‚be 1938, 7).

Apskat‚majam periodam pievÁrsies arÓ P. Dreimanis. Bro˚r‚ ìLatvju
tautisk‚s atmodas pirms‚kums XVIII gs. otr‚ pusÁî autors apl˚ko 18. gs.
otr‚s puses un 19. gs. notikumus latvieu tautas garÓg‚s kult˚ras attÓstÓbas
kontekst‚. ViÚ pilnÓgi pamatoti nor‚da, ka latvieu kult˚ras attÓstÓbai bija
nepiecieami divi prieknosacÓjumi ñ materi‚li un garÓgi labvÁlÓgi apst‚kÔi.
Œpai nevienu no iem faktoriem neizceldams, pÁtnieks uzsver, ka materi‚lie
apst‚kÔi kaut cik labvÁlÓgi kÔ˚st tikai 19. gs. vid˚. Tiek noliegts, ka vienas vai
divu paaud˛u dzÓves laik‚ latvieu kult˚ra varÁtu sasniegt to relatÓvi augsto
lÓmeni, kas bija vÁrojams 19. gs. 2. pusÁ. BalstÓdamies uz o pieÚÁmumu,
autors meklÁ im procesam sen‚kas saknes un atrod t‚s 18. gs. 2. pusÁ, kad,
ìb˚dami tiesisk‚ ziÚ‚ vergi, viÚi [latviei] s‚ka apzin‚ties par cilvÁkiem un
aktÓvi aizst‚vÁt savas cilvÁcisk‚s tiesÓbasî (Dreimanis, 1928a). Latvieu zem-
nieku brÓvÓbas centienus P. Dreimanis saista ar apgaismÓbu attÓstÓt‚kaj‚s Eiro-
pas zemÁs ñ V‚cij‚ un Francij‚, secinot, ka no turienes n‚koo ideju ietekmÁ
veidoj‚s arÓ Baltijas kult˚ra. VÁsturnieks raksta par rosÓgo Baltijas garÓgo
dzÓvi, no V‚cijas ataicin‚to m‚jskolot‚ju un m‚cÓt‚ju ietekmi, uzslavÁ ìbrÓv-
m˚rniekusî par vienlÓdzÓbas sludin‚anu u. c. (Dreimanis 1928a, 3)

Protams, zemnieki aj‚ kult˚ras apritÁ bija iesaistÓti v‚ji, taËu, lai pama-
totu arÓ pau zemnieku ieinteresÁtÓbu minÁtajos notikumos, autors atsaucas
uz 1765. gada landt‚ga lÁmumu par zemnieku skolu dibin‚anu (Dreimanis
1928a, 4). Nor‚dot, ka landt‚ga lÁmumi gan netika stingri pildÓti, tiek kon-
statÁta visp‚rÁj‚s izglÓtÓbas situ‚cijas uzlaboan‚s 18. gs. beig‚s. K‚ piemÁrs
tiek minÁta Piebalga, kur 1750. gad‚ no 3 000 draudzes locekÔiem tikai 79 (t. i.,
apmÁram viena trÓsdesmit astot‚ daÔa) pratui lasÓt, bet 1792. gad‚ ñ viena
ceturt‚ daÔa. SalÓdzin‚jumam atzÓmÁts, ka 18. gs. V‚cij‚ is lÓmenis neesot
bijis daudz augst‚ks. P. Dreimanis raksta arÓ par 1802. gada zemnieku nemie-
riem Kauguros, Ópai uzsverot hernh˚tieu darbÓbas nozÓmi.

Darb‚ ìVidzemes zemnieku cÓÚas par sav‚m tiesÓb‚m XIX gs.î arÓ tiek
uzsvÁrts latvieu vergu statuss: ìV‚cu mui˛nieki 1765. gada landt‚g‚ atkl‚ti
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atzin‚s, ka viÚu zemnieki ir ìserviî, t. i., vergi romieu tiesÓbu nozÓmÁ. Mui˛-
nieki arÓ apg‚j‚s ar zemniekiem k‚ ar vergiem: viÚi tos p‚rdeva, mainÓja un
ieÌÓl‚jaî (Dreimanis 1928b, 3).

Œpau uzmanÓbu autors pievÁr 1804. un 1817.ñ1819. gada likumiem,
galvenok‚rt ñ to sek‚m. ViÚ piemin straujo labÓbas cenu krianos tirg˚
20.ñ30. gados un secina, ka, paplain‚dami mui˛u tÓrumus, mui˛nieki bija
spiesti vÁl jo vair‚k izmantot klauu Ôau˛u darbaspÁku un attÓstÓt degvÓna
dedzin‚anu (Dreimanis 1928b, 26). LÓdz ar to zemnieku vid˚ plauka ̨ ˚pÓba,
kas izraisÓja br‚Ôu draudzes protestus, un 1834. gad‚ kop‚ ar garÓdzniekiem
t‚ s‚ka dibin‚t s‚tÓbas biedrÓbas, kuras Valkas apriÚÌa sinode 1834. gad‚ aiz-
liedza (Dreimanis 1928b, 29). Interesants ir P. DreimaÚa viedoklis par p‚rce-
Ôoanu uz Krievijas vidieni, kas s‚k‚s 1841. gada nera˛as dÁÔ. To autors skaidro
ar ì˛Ódu izplatÓtaj‚m baum‚m par ìsilto zemiî, kur valdÓba zemi dodot par
brÓvuî (Dreimanis 1928b, 31), nesaistot to ar Baltij‚ izveidojuos agr‚ro sistÁ-
mu pÁc 1817.ñ1819. gada zemnieku atbrÓvoanas bez zemes. Turkl‚t P. Drei-
manis par p‚rceÔoanas galveno iemeslu uzskata, viÚapr‚t, nepareizo 1819. ga-
da likuma 13. panta tulkojumu (Dreimanis 1928b, 31). Par D‚vja Balo˛a
(1809ñ1864) vadÓto kustÓbu, ar kuras palÓdzÓbu 1841.ñ1845. gad‚ zemnieki
p‚rg‚ja pareizticÓb‚, autors izsak‚s, ka t‚s galvenais mÁrÌis bija nokratÓt
v‚cieu politisko kundzÓbu un pieslieties krievu aizbildniecÓbai (Dreimanis
1928b, 43). ArÓ reliÏisk‚ ziÚ‚ tai esot latvieu nacion‚l‚ nokr‚sa ñ vienaldzÓba
pret dogm‚m un kulta ‚rÁjÓbu un ìpatiesÓbas meklÁanas gars, ilgas pÁc Dievaî
(Dreimanis 1928b, 43).

Saprazdams, ka latvieu zemnieku orientÁan‚s uz Rietumu apgaismÓbu
nevar b˚t zemnieku kustÓbas vienÓgais cÁlonis, gr‚matas beig‚s autors piemin
arÓ latvieu cerÓbas uz Krievijas patvaldÓbu un sabiedrisko domu k‚ sabied-
rotajiem cÓÚ‚ pret v‚cu mui˛niecÓbu.

Vair‚ku v‚cbaltieu mui˛nieku-apgaismot‚ju darbÓbas analÓzei cie‚
saistÓb‚ ar notikumiem Latvij‚ 18. gs. beig‚s un 19. gs. s‚kum‚ pievÁrsies
fi. Karlsons rakst‚ ìDa˛i momenti no liter‚raj‚m cÓÚ‚m ap dzimtb˚anu un
zemnieku jaut‚jumu XVIII gs. beig‚s un XIX gs. s‚kum‚î. Darb‚ nav izteikts
daudz paa autora domu, toties sniegta citu veikuma analÓze. fi. Karlsons
uzsver, ka v‚cieiem, kuri brauca uz Latviju peÔÚ‚, ìtiesÓbu daudz, pien‚kumu
mazî (Karlsons 1936, 166), t‚pÁc jo ievÁrojam‚ki ir tie, kuri saskatÓja vietÁj‚s
latvieu tautas st‚vokÔa smagumu, gribÁja tai palÓdzÁt savu iespÁju robe˛‚s.
–o cilvÁku vid˚ tiek minÁts Johans GotfrÓds Herders (1744ñ1803), Johans
Georgs Eizens (1717ñ1779), Augusts Vilhelms Hupels (1737ñ1819), Heinrihs
Johans Jannauss (1752ñ1821), Ópai uzsverot GarlÓbu MerÌeli (1769ñ1850).
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T‚dÁÔ jo liela daÔa uzmanÓbas darb‚ tiek veltÓta G. MerÌeÔa gr‚matai ìLatviei,
seviÌi VidzemÁ filozofisk‚ gadsimta beig‚sî (Karlsons 1936, 167), nor‚dot,
ka ìMerÌelis ñ publicists. ViÚ nav un nevar b˚t bezkaislÓgs vÁsturnieksî, un
secinot, ka MerÌeÔa personÓba ir bijusi pozitÓva par‚dÓba 19. gs. publicistik‚
(Karlsons 1936, 169).

E. Dunsdorfs rakst‚ ìKlauu beigu cÁliens KurzemÁî apl˚ko lauksaim-
niecÓbas attÓstÓbu KurzemÁ. Autors analizÁ 19. gs. 20. gadu reformas, vienno-
zÓmÓgi secinot, ka Kurzemes zemnieku brÓvlaiana 1817. gad‚ zemnieku klau-
as princip‚ neietekmÁja, taËu p‚reja no klau‚m uz naudas renti KurzemÁ
notikusi daudz ‚tr‚k nek‚ cit‚s Latvijas daÔ‚s. E. Dunsdorfs o faktu skaidro
ar 1845.ñ1847. gada nera˛‚m, k‚ rezult‚t‚ mui˛nieki klauu nomas viet‚
esot strauji s‚kui ieviest naudas nomu (Dunsdorfs 1937, 85). Pamatojoties
uz statistikas datiem, ka kroÚa mui˛‚s KurzemÁ 1854. gad‚ klauas pildÓja
vidÁji 34 zemnieku saimniecÓbas no 100, bet priv‚t‚s mui˛‚s ñ 58 saimniecÓbas
no 100, E. Dunsdorfs izsaka pieÚÁmumu, ka pirm‚s uz naudas renti bija
p‚rg‚juas kroÚa mui˛as. K‚ tipisks Kurzemes klauu nomas paraugs minÁts
Il˚kstes apriÚÌis (Dunsdorfs 1937, 88). DetalizÁti iztirz‚jis klauu un naudas
rentes norÁÌinu veida attiecÓbas Kurzemes apriÚÌos, E. Dunsdorfs secina, ka
klauu izbeiganu KurzemÁ uzs‚ka kroÚa mui˛as (Dunsdorfs 1937, 108).

Vair‚kus darbus par agr‚raj‚m attiecÓb‚m Latvij‚ 19. gs. l. pusÁ uzrak-
stÓjis A. –v‚bes skolnieks Benno ¬bers. Viens no darbiem ñ ìVidzemes zem-
nieku st‚voklis XIX gs. l. pusÁî. Taj‚ autors nepalai˛ gar‚m izdevÓbu izteikties
arÓ par pasaules vÁstures attÓstÓbas tendencÁm un to ietekmi konkrÁti uz Lat-
vijas vÁstures agr‚rajiem jaut‚jumiem. Izteiktas arÓ vair‚kas interesantas tÁzes
par zemnieku brÓvlaianas aspektiem. ìPatiesa personas brÓvÓba ieg˚stama tikai
ar saimniecisku neatkarÓbu [..], ja t‚ ir saistÓta ar t‚du agr‚r‚ jaut‚juma atrisi-
n‚jumu, kas zemnieku p‚rvÁr par savas zemes Ópaniekuî (¬bers 1936c, 3).
Turpat autors konstatÁ, ka, raugoties no Ó viedokÔa, 19. gs. pirm‚s puses
likumdoana os jaut‚jumus neatrisin‚ja un arÓ nevarÁja atrisin‚t.

J‚teic, ka B. ¬bers daudzk‚rt atsaucas uz A. –v‚bes gr‚matu ìZemes
attiecÓbu un zemes reformu vÁsture Latvij‚î. 1819. gada likumu juridisko un
mantisko pusi B. ¬bers pÁta arÓ rakstos ìVidzemes zemnieku brÓvlaiana un
1819. gada 24. marta likumiî un ìVidzemes zemnieku ìputna brÓvÓbaî pÁc
1819. gada likumaî. Tiek noskaidroti faktori, kurus, pÁc autora dom‚m,
ietver brÓvlaianas jÁdziens. Tie ir: zemnieku personÓg‚s nebrÓvÓbas iznÓcin‚-
ana; pilnÓgu Ópauma tiesÓbu uz savu zemi pieÌirana; zemnieku tiesÓbu pie-
lÓdzin‚ana p‚rÁjo valsts iedzÓvot‚ju tiesÓb‚m.
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B. ¬bers atzÓmÁ, ka brÓvlaianu ierobe˛o jau pats 1819. gada likums,
paziÚojot, ka zemniekam tiek dota tikai personas brÓvÓba (¬bers 1936a, 175).
Autors uzsver, ka is likums b˚tÓb‚ akceptÁja klauas, bet t‚s ìir zemnieku
personÓg‚s nebrÓvÓbas liecinieksî (¬bers 1936a, 176), taËu taj‚ pa‚ laik‚
darb‚ ìVidzemes zemnieku ìputna brÓvÓbaî pÁc 1819. gada likumaî B. ¬bers
raksta, ka pirms brÓvlaianas VidzemÁ 1819. gad‚ dzimtb˚ana vairs nepa-
st‚vÁja sav‚ smag‚kaj‚ form‚ ñ to bija atcÁlis jau 1804. gada 20. febru‚ra
likums (¬bers 1936b, 463).

Autors skata zemniekiem pieÌirto ìputna brÓvÓbuî un analizÁ o visum‚
Ôoti veiksmÓgi izvÁlÁto terminu (¬bers 1936b, 469ñ474). Pau˛ot nacion‚l‚s
intereses, B. ¬bers, protams, nevar apiet zemes agr‚k‚s piederÓbas jaut‚jumu,
uzsverot, ka ìlatvju zemnieku tiesisk‚ apziÚ‚ latvju zeme bija latvju tautas
Ópaums, tikai Dievs bija Ós zemes virsÓpanieksî (¬bers 1936a, 184), pamatoti
saskatot latvieu tautas ilgas pÁc zemes arÓ tautasdziesm‚s (¬bers 1936b,
485). Raksturojot periodu starp 1819. gada likumu un 1849. gada Vidzemes
zemnieku pagaidu likumu, B. ¬bers to sauc par posmu cÓÚ‚ starp zemnieku
tiesisko p‚rliecÓbu un mui˛nieku privilÁÏij‚m, atzÓstot, ka aj‚ period‚ viscaur
dominÁja mui˛nieku privilÁÏijas (¬bers 1936b, 487).

Patst‚vÓgas saimniekoanas s‚kums ir diezgan maz skatÓts 20.ñ30. gadu
Latvijas vÁsturnieku darbos, jo neatkarÓga saimniekoana Ìiet pati par sevi
saprotama, taËu j‚atceras ausmas, ko p‚rdzÓvoja daÔa Krievijas zemnieku pÁc
dzimtb˚anas atcelanas: ìMums atÚÁma kungu!î (nas ÔiiÔi barina!) B. Bre˛go
atzÓmÁ, ka Latgales zemnieki turpretÓ bijui neapmierin‚ti ar to, ka noteikts
divu gadu p‚rejas periods, kura laik‚ j‚klausa mui˛nieki (Bre˛go 1940c).

NoslÁgum‚ j‚teic, ka 20. gs. 20.ñ30. gados vÁsturnieki Latvijas agr‚rajai
vÁsturei pievÁrs‚s, Ópai akcentÁjot netaisnÓbu pret latvieu zemniekiem no
kungu puses. VÁrojamas arÓ nacion‚la konflikta iezÓmes, jo kungi bija v‚ciei,
bet kalpi ñ latviei. Nevar noliegt Ó konflikta emocion‚los un garÓgos aspektus,
kas radui pietiekami izvÁrstu atspoguÔojumu Latvijas Republikas vÁsturnieku
darbos.
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Problematic of Peasant Manumission in Works
by Latvian Historians in the 1920ñ30s

Key words: serfdom, manumission, liberation, ìbirdís freedomî, the judicial
status of peasants

Summary

Historians in Latvia started their research activities with opposition and
criticism, referring to works by Baltic Germans and conclusions provided in
them. Among other issues, historians in Latvia write also about the gradual
development of the crisis of forced economy and class society in Latvia and
manumission as a partial escape from a crisis situation. In the context of
manumission several important moments could be highlighted that were paid
much attention: the judicial status of peasants before manumission, the process
of manumission and its consequences.

A. –v‚be analyses from the judicial standpoint laws of manumission
and their causes. P. Dreimanis regards the relations of Latvian spiritual and
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material culture as well as peasant judicial situation before and after the
laws of manumission. fi. Karlsons considered the criticism of German Baltic
historians in the context of manumission. E. Dunsdorfs follows the deve-
lopment of capitalist relations in Kurzeme, while B. ¬bers in his works fore-
grounded several problems both providing a comprehensive analysis of the
state of peasants in Vidzeme and regarding concrete issues in relation to the
law of manumission of 1819, e.g. explaining the notion of the so-called ìbirdís
freedomî. B. Bre˛go in his publications develops a productive investigation
of the agrarian history of Latgale discussing the course of peasant manumission
in Latgale. The beginning of independent economy is scarcely regarded in
Latvian historiansí works because independent economy seems understood.

It must be noted that in the 1920ñ30s historians took up the agrarian
history of Latvia placing a special emphasis on injustice towards Latvian
peasants on behalf of their masters. Manifestations of a national conflict are
obvious because the masters were Germans while servants were Latvians.
Therefore the emotional and spiritual aspects of this conflict cannot be denied
and they have been reflected in works by historians of the Republic of Latvia.
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Toms Õikuts

Vidzemes guberÚas pagastu val˛u anketÁana
senatora N. Manaseina revÓzijas vajadzÓb‚m
(1882ñ1883): avota izmantoanas iespÁjas

AtslÁgas v‚rdi: Baltijas guberÚas, agr‚r‚ vÁsture, migr‚cija, statistisk‚ kore-
l‚cija, kvantitatÓv‚ analÓze

Senatora Nikolaja Manaseina (Николай Авксентьевич Манасеин,
1834ñ1895) vadÓt‚ Krievijas impÁrijas Sen‚ta revÓzija Vidzemes un Kurzemes
guberÚ‚s 1882.ñ1883. gad‚ Ópau uzmanÓbu pievÁrsa zemnieku st‚voklim,
un k‚ viena no datu ieg˚anas metodÁm tika izmantota anketÁana.

Raksta mÁrÌis ir noskaidrot Vidzemes guberÚas pagastu val˛u aizpildÓto
anketu k‚ vÁstures avota nozÓmi un izmantoanas iespÁjas. Pirmk‚rt, rakstu-
rota avota izcelsme, otrk‚rt, t‚ saturs un nozÓme, trek‚rt, iespÁjam‚s datu
apstr‚des un analÓzes pieejas un metodes.

Avota izcelsme un izmantoanas vÁsture
1881. gad‚ Vidzemes bruÚniecÓbas landmarals H. fon Boks (Heinrich

Anton Hermann Moritz Friedrich von Bock, 1818ñ1903) iesniedza s˚dzÓbu
ieklietu ministram, ka Vidzemes gubernators A. fon Ikskils-Gildenbands
(Alexander Karl Abraham Freiherr von ‹xk¸ll-G¸ldenband, 1840ñ1912)
nepietiekami kontrolÁ igauÚu un latvieu presi, kas atkl‚ti vÁras pret v‚c-
baltieu mui˛niecÓbas viedokli. TaËu, pretÁji bruÚniecÓbas cerÓb‚m uz guber-
natora nomaiÚu, tika nolemts uz Baltiju s˚tÓt Sen‚ta revÓziju. 1882. gada
janv‚rÓ tam pilnvaroja senatoru N. Manaseinu, kur jau 1882. gada maij‚
ierad‚s RÓg‚ (Manaseina revÓzija 1949, 257; –v‚be 1958, 428ñ433; Thaden
1981, 56ñ57; Plakans 1981, 228ñ230; Ducmanis 1940, 246ñ272).

Zemnieku situ‚cijas noskaidroanai revÓzijas ierÁdÚi, pirmk‚rt, pieÚÁma
s˚dzÓbas un l˚gumrakstus, kuru iesniegana izvÁrs‚s par masveida kustÓbu
(Thaden 1981, 53; –v‚be 1958, 433ñ434). Otrk‚rt, tika p‚rbaudÓts da˛‚du
iest‚˛u darbs, s˚dzÓbas, pretrunÓg‚k‚s tiesu lietas. Trek‚rt, bija nepiecieams
visp‚rÁjs situ‚cijas statistisks raksturojums, kam tika izmantota ziÚu iev‚kana
no pagastu valdÁm un ties‚m k‚ zem‚k‚ lÓmeÚa p‚rvaldes un tiesu iest‚dÁm.

Jau 1882. gada 27. maij‚ N. Manaseins Vidzemes un Kurzemes guberna-
toriem nos˚tÓja sarakstu ar revÓzijai nepiecieamaj‚m ziÚ‚m. GuberÚu p‚rval-
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des iest‚des sniedza taj‚s pieejamos datus (LVVA, 412. f., 1. apr., 16 774. l.,
1.ñ6. lp.). ParalÁli tika uzs‚kta pagasta val˛u anketÁana, kas 1882.ñ1883. ga-
d‚ tika veikta gan Kurzemes, gan Vidzemes guberÚ‚s (LVVA, 416. f., 1. apr.,
183. ñ187. l.; 3. f., 5. apr., 174.ñ571. l.).

LÓdz vÁsturnieks Igors Greitj‚nis (1928ñ2002) 20. gadsimta 50. gados
Maskav‚ uzg‚ja N. Manaseina revÓzijas ziÚojuma oriÏin‚lu, past‚vÁja viedok-
lis, ka revÓzijas dokumentu oriÏin‚li ir pazudui (Greitj‚nis 1962, 7; Greitj‚nis
1959, 183ñ204). VÁl jo vair‚k ñ tie tikui nozagti un apzin‚ti iznÓcin‚ti (Duc-
manis 1940, 253, 265, 270ñ271). TaËu arÓ pÁc ziÚojuma oriÏin‚la atraanas
revÓzijas papildu materi‚li Ópai netika meklÁti vai komentÁti. N. Manaseina
revÓzijas apkopotie dati (t. sk. statistiskie) agr‚r‚s vÁstures pÁtÓjumos ir izman-
toti, taËu nav bijusi interese par aizpildÓtaj‚m anket‚m k‚ kopumu (Mie-
riÚa1968; –v‚be 1958; Kozins 1963).

RevÓzijas laik‚ izdarÓt‚s anketÁanas pirmmateri‚li ir apjomÓgs tipveida
dokumentu kopums. Vidzemes gubernatora kancelejas dokumentu fond‚
saglab‚ju‚s 397 Vidzemes guberÚas pagastu val˛u aizpildÓt‚s anketas (LVVA,
3. f., 5. apr., 174. ñ571. l.). Savuk‚rt par Kurzemes guberÚu saglab‚ju‚s
235 pagastu tiesu un ap 250 pagastu val˛u atbildes (Greitj‚nis 1959, 198;
LVVA, 416. f., 1. apr., 184., 186. l.).

Kurzemes guberÚas Statistisk‚ komiteja 1882. gada maij‚-j˚nij‚ pie-
n‚kumu apkopot ziÚas sadalÓja starp da˛‚d‚m iest‚dÁm atbilstoi to kompe-
tencei (LVVA, 416. f., 1. apr., 183. l.). T‚ rezult‚t‚ dati ir izkaisÓti, tie arÓ nav
aizpildÓti vienotas formas anket‚s. PÁc arhÓva lietu kancelejas numuriem var
spriest, ka iztr˚kst vair‚ki sÁjumi un revÓzijai v‚kto datu pirmmateri‚ls sagla-
b‚jies tikai daÔÁji (LVVA, 416. f., 1. apr., 183.ñ187. l.).

Vidzemes guberÚ‚ pagastu val˛u anketÁana tika veikta pat divas reizes,
un tas, dom‚jams, bijis saistÓts ar revÓzijas ierÁdÚu neapmierin‚tÓbu ar sav‚k-
tajiem datiem. Vispirms 1882. gada j˚nij‚ Vidzemes gubernators izdeva divus
apk‚rtrakstus par ziÚu ies˚tÓanu revÓzijas vajadzÓb‚m, un 1882. gada j˚lij‚
pagastu valdes ies˚tÓja anketas par iedzÓvot‚ju skaitu, zemes pirkanas cenu,
rentes maksu u. c. (LVVA, 3. f., 5. apr., 201. l., 1. lp.) TaËu sav‚ ziÚojum‚
caram N. Manaseins nor‚dÓja, ka Vidzemes gubernators aptuveni pusgadu
novilcin‚ja anketu izs˚tÓanu pagastiem, aizbildinoties ar savu atbildÓbu par
iespÁjamajiem nemieriem (Manaseina revÓzija, 1949, 259). Ar to acÓmredzot
dom‚ts N. Manaseina dotais uzdevums papildin‚t 1882. gada vasar‚ ies˚tÓtos
datus, kuros nebija ziÚu par mui˛‚m pievienoto zemnieku zemi, uzteiktajiem
rentes lÓgumiem un ˚trupÁm, kas savuk‚rt bija iekÔautas otraj‚ anketÁan‚.
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Otr‚ anketÁana Vidzemes guberÚ‚ notika pÁc 1882. gada 20. novembra
Vidzemes gubernatora apk‚rtraksta. 1882. gada nogalÁ ñ 1883. gada s‚kum‚
pagasta valdes aizpildÓja apjomÓgas, tipogr‚fiski sagatavotas anketas (LVVA,
3. f., 5. apr., 560. l.). T‚s aizpildÓja pagasta valdÁs un apstiprin‚ja vietnieku
pulks ñ vÁlÁtie pagasta vec‚k‚ vietnieki (ìrunas vÓriî), kuru vid˚ bija gan
saimnieki, gan arÓ bezzemnieki. T‚dÁj‚di atbildes nevarÁja b˚t tendenciozas,
piemÁram, attiecÓb‚ uz kalpu atalgojumu (Manaseina revÓzija 1949, 285).

Galvenie secin‚jumi pÁc rezult‚tu izpÁtes tika iekÔauti revÓzijas ziÚojum‚
Aleksandram III, turkl‚t anketÁanas rezult‚ti atseviÌos punktos, piemÁram,
par rentes p‚rtraukanu un t‚s iemesliem, tika pretnostatÓti arÓ bruÚniecÓbas
iest‚˛u statistikai (Manaseina revÓzija 1949, 285, 289). Lai gan revÓzijas ziÚo-
jums p‚rspÓlÁti negatÓvi raksturoja Baltijas agr‚ro situ‚ciju, sav‚ktais pirmma-
teri‚ls arÓ m˚sdien‚s ir pÁtnieku uzmanÓbas vÁrts (–v‚be 1958, 439ñ441).

Avota saturs, nozÓme un izmantoanas iespÁjas
Pla‚k‚s ziÚas par Vidzemes guberÚas pagastiem ieg˚stamas no otr‚s

anketÁanas datiem. Anketu saturu var sadalÓt trijos tematiskos blokos: iedzÓ-
vot‚ju sast‚vs, saimniecisk‚ situ‚cija un pagasta p‚rvalde.

IedzÓvot‚ju sast‚vu raksturo dati par pagastam pierakstÓto iedzÓvot‚ju
skaitu, atseviÌi nor‚dÓts uz zemnieku vai mui˛as zemes un ‚rpus pagasta
dzÓvojoo vÓrieu skaitu. Anket‚s bija j‚nor‚da arÓ pagast‚ dzÓvojoo, bet
‚rpus pagasta pierakstÓto skaits, nabagu un apg‚d‚jamo slimnieku skaits, k‚
arÓ izdoto pagasta pasu skaits.

Saimniecisko situ‚ciju raksturoja dati par kalpu atalgojumu, p‚rdoto
un izrentÁto zemnieku saimniecÓbu skaitu un platÓbu, zemes rentes un p‚r-
doanas cenu, mui˛‚m pievienoto zemnieku zemi, ˚trupÁm, k‚ arÓ saimnie-
cÓb‚m, kur‚s nomainÓjuies rentnieki.

Pagasta instit˚cijas darbÓbu raksturoja dati par pagasta nodokÔiem, klau-
sÓb‚m (ceÔu un tiltu uzturÁana u. c.), ìpagasta nabaguî apg‚di, lietvedÓbu
un arÓ da˛‚d‚m s˚dzÓb‚m (LVVA, 3. f., 5. apr., 200. l., 10.ñ22. lp.).

Dati par iedzÓvot‚ju sast‚vu anket‚m tika ieg˚ti no pagasta iedzÓvot‚ju
saraksta jeb ìpagasta ruÔÔaî. Savuk‚rt datus par izsniegto pasu skaitu varÁja
viegli ieg˚t no pagasta pasu izsnieganas reÏistriem. Tos bez seviÌ‚m atrun‚m
var izmantot apdzÓvotÓbas un migr‚cijas izpÁtÁ. Diem˛Ál ieg˚tais lauku iedzÓ-
vot‚ju dalÓjums neraksturo iedzÓvot‚ju soci‚lo un nodarbin‚tÓbas strukt˚ru.
IedzÓvot‚ju vid˚ nav izdalÓti saimnieki, kalpi un vaÔinieki, turkl‚t saimniecÓbu
skaits uzr‚dÓts tikai par zemnieku (bij. klausÓbas) saimniecÓb‚m (Gesinde).
Nav uzr‚dÓtas saimniecÓbas uz kvotes zemes, arÓ da˛‚das sÓksaimniecÓbas, un
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tas neatspoguÔo visu zemes Ópauma turÁt‚ju loku, palielinot bezzemnieku
Ópatsvaru (–v‚be 1958, 442).

Problem‚tiska ir situ‚cija ar saimniecisko situ‚ciju raksturojoajiem da-
tiem. KvantitatÓvam salÓdzin‚jumam nederÓgi ir dati par kalpu atalgojumu,
kas uzdoti volunt‚ri un pÁc atÌirÓg‚m pieej‚m. Uzr‚dÓto summu interv‚ls ir
Ôoti liels un, dom‚jams, ka, pretÁji anketas prasÓb‚m, vien‚ gadÓjum‚ ir summÁ-
tas arÓ kalpu saÚemt‚s natur‚lijas, savuk‚rt cit‚ uzr‚dÓts tikai skaidr‚ naud‚
saÚemt‚s algas lielums. Jaut‚jums par kalpu migr‚cijas un atalgojuma lÓmeÚa
saistÓbu ir nozÓmÓgs, tomÁr uz Ó avota b‚zes to kvantitatÓvi pÁtÓt nevar. DaÔÁji
iespÁjams izmantot datus par zemnieku saimniecÓbu valdÓjumu, zemes rentes
maksu un cenu. TaËu anket‚s atÌiras izmantot‚s mÁrvienÓbas (t. i., d‚ldera
cena, p˚rvietas cena vai arÓ, piemÁram, rente tikai par aramzemi), un zemes
cenas gadÓjum‚ j‚Úem vÁr‚ hronoloÏisk‚s atÌirÓbas ñ salÓdzin‚t var zemes
cenu starp mui˛‚m, kur‚s zemes p‚rdoana notika aptuveni vienlaikus.

Dati par pagasta val˛u darbÓbu (nodokÔiem, nabagu uzturÁanu u. tml.)
ir savstarpÁji salÓdzin‚mi un izmantojami pÁtÓjumos par vietÁj‚s p‚rvaldes
funkcij‚m.

No vienas puses, N. Manaseina revÓzijas laik‚ aizpildÓt‚s anketas ir infor-
matÓvs avots konkrÁta pagasta vÁstures pÁtniekiem, kur‚ vienkopus ir daudz-
veidÓgas ziÚas par pagastu un t‚ iedzÓvot‚jiem. No otras puses, no anket‚m
var ieg˚t salÓdzin‚mu datu kopumu visp‚rÓg‚ku secin‚jumu izdarÓanai.

Viens no svarÓg‚kajiem 19. gadsimta Baltijas vÁstures izpÁtes uzdevumiem
ir uz kvantitatÓvajiem datiem balstÓta analÓze par to, k‚da bija 19. gadsimt‚
Óstenoto agr‚ro reformu, to saimniecisko seku un soci‚lo p‚rmaiÚu saistÓba.
SamÁr‚ maz kritiski analizÁta, piemÁram, ir tÁze, ka t. s. ìp‚reja uz kapit‚-
lismuî noteica migr‚cijas intensit‚tes pieaugumu.

GadÓjumos, kad nepiecieams noskaidrot saistÓbu (korel‚ciju) starp
diviem un vair‚kiem datu segmentiem, plai ir izmantotas statistisk‚s korel‚-
cijas metodes vai to elementi. PÁc b˚tÓbas t‚ ir datu sastatÓana, lai konstatÁtu
k‚da ir to saistÓba koordin‚tu plaknÁ (t. i., vai, palielinoties / samazinoties
vienam r‚dÓt‚jam, ir novÁrojama konsekventa otra r‚dÓt‚ja reakcija). TaËu
ar statistisk‚s korel‚cijas meto˛u vai to elementu palÓdzÓbu nevar raksturot,
k‚da bija saikne starp diviem faktoriem, bet gan tikai konstatÁt, vai t‚ statis-
tiski ir definÁjama k‚ nozÓmÓga. Izmantojot N. Manaseina revÓzijas datus,
piemÁram, var p‚rbaudÓt korel‚ciju starp p‚rdoto zemnieku saimniecÓbu Ópat-
svaru un izsniegto pasu vai ‚rpuspagastnieku Ópatsvaru.
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1. att. Vidzemes guberÚas Valkas, CÁsu, RÓgas un Valmieras apriÚÌos
p‚rdoto zemnieku saimniecÓbu Ópatsvara un izsniegto pasu

Ópatsvara korel‚cija (1882. gads)
(LVVA, 3. f., 5. apr., 174.ñ571. l.)

PiemÁram, statistisk‚ korel‚cija starp p‚rdoto zemnieku saimniecÓbu Ópat-
svaru un izdoto pasu Ópatsvaru Vidzemes guberÚas pagastos (1. att.) par‚da
v‚ju negatÓvu korel‚ciju. Pie ‚da izlases apjoma korel‚cija tiek uzskatÓta
par statistiski nozÓmÓgu, taËu v‚ju, un o datu saistÓba ir negatÓva, proti, pie
liel‚ka p‚rdoto saimniecÓbu Ópatsvara pagast‚ samazin‚s izsniegto pasu Ópat-
svars. Lai gan korel‚cija sÓk‚k nepaskaidro, k‚ abi salÓdzin‚mie lielumi bija
saistÓti, tomÁr palÓdz pÁtÓjuma turpm‚ko virzienu noskaidroan‚.

Otrs risin‚mo jaut‚jumu loks saistÓts ar reÏionalit‚ti k‚ problÁmu un
reizÁ arÓ analÓzes pieeju. Neapstr‚d‚to anketu datu b˚tiska un reta priekrocÓba
ir datu detaliz‚cija lÓdz pagastu lÓmenim. Nav aubu, ka 19. gadsimt‚ Baltij‚
pat vienas guberÚas robe˛‚s past‚vÁja atÌirÓgi mikroreÏioni, taËu apkopo-
joos darbos un statistik‚ ar da˛‚diem vidÁjiem r‚dÓt‚jiem lok‚l‚s atÌirÓbas
neizbÁgami tiek nonivelÁtas. TaËu tiei situ‚ciju da˛‚dÓba raksturo piel‚go-
anos saimnieciskajai situ‚cijai vai problÁmas pÁc 19. gadsimta agr‚raj‚m
reform‚m.

ReÏionalit‚tes analÓzes pamat‚ ir da˛‚du jomu kvantitatÓva analÓze pa
reÏioniem un t‚s salÓdzin‚jums. No anketu datiem var izmantot ziÚas par
p‚rdoto un rentÁ esoo saimniecÓbu Ópatsvaru, ‚rpuspagastnieku un pasu saÚÁ-
mÁju Ópatsvaru, zemes cenu u. c. datus. Ieg˚tos rezult‚tus t‚l‚k iespÁjams
analizÁt kop‚ ar citiem kvantitatÓvajiem datiem ñ 1881. un 1897. gada tautas
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skaitÓanu rezult‚tiem u. c. –‚du datu segmentu un to savstarpÁj‚s saistÓbas
analÓzi pieejas ziÚ‚ nosacÓti var definÁt k‚ strukt˚ranalÓzes elementus. Proti,
lai raksturotu kopÁjo soci‚li ekonomisko un apdzÓvotÓbas situ‚ciju, saistÓbas
starp to raksturojoajiem elementiem, nepiecieams os elementus identificÁt,
raksturot un nor‚dÓt uz to lomu, nozÓmi, saistÓbu ar cit‚m analizÁtaj‚m jom‚m,
vienlaikus pievÁrot uzmanÓbu gan konkrÁtajam elementam, gan t‚ saistÓbai
ar citiem r‚dÓt‚jiem un kopÁjo situ‚ciju.

2. att. Zemniekiem izsniegto pasu Ópatsvars pret pagast‚
pierakstÓto iedzÓvot‚ju skaitu pa Vidzemes guberÚas

draud˛u tiesu iecirkÚiem (1879.ñ1882. gads)1

(LVVA, 3. f., 5. apr., 174.ñ571. l.)

PiemÁram, viens no analizÁjamajiem objektiem reÏion‚lo ÓpatnÓbu rakstu-
rojum‚ ir iedzÓvot‚ju migr‚cijas paradumi, ko pÁc da˛‚diem pÁtÓto anketu
datiem iespÁjams atainot kartoshÁm‚ (2. att.). PÁc vair‚ku ‚du datu segmentu
sastatÓanas var ieg˚t jau datu kopumu, un mikrolÓmeÚa datu korpuss ieg˚st

1 KartoshÁm‚ ar gai‚ko laukumu apzÓmÁti pagasti, kur pases izÚÁma 9.7ñ11.9%
pagasta iedzÓvot‚ju; vidÁji tumo laukumu ñ 3.2ñ4.6%; tumo laukumu ñ 1.5ñ2.6%
pagast‚ pierakstÓto iedzÓvot‚ju.
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ievÁrojamu nozÓmi visp‚rÁjo tendenËu raksturojum‚ un izpratnÁ, kas liecina
par migr‚cijas k‚ alternatÓvas nozÓmi da˛‚dos reÏionos, un var tikt salÓdzin‚ts
ar citiem ekonomiskajiem vai demogr‚fiskajiem r‚dÓt‚jiem.

Secin‚jumi
Pirmk‚rt, senatora N. Manaseina revÓzijas laik‚ veikt‚s anketÁanas

pirmmateri‚li uzskat‚mi par nozÓmÓgu vÁstures avotu par zemnieku st‚vokli
19. gadsimta 80. gados.

Otrk‚rt, no anket‚s ietvertaj‚m ziÚ‚m precÓz‚kie dati ir par iedzÓvot‚ju
mobilit‚ti, p‚rdoto zemnieku saimniecÓbu Ópatsvaru, zemes p‚rdoanas un
rentes vidÁjo cenu; nepilnÓgi ir dati par iedzÓvot‚ju soci‚lo strukt˚ru.

Trek‚rt, avota b˚tiska priekrocÓba ir plas salÓdzin‚ms materi‚ls zem‚-
kaj‚ ñ pagastu lÓmenÓ, kas Ôauj izvairÓties no abstraktiem vidÁjiem r‚dÓt‚jiem
un par‚da situ‚ciju daudzveidÓbu pÁc 19. gadsimta agr‚raj‚m reform‚m.

Ceturtk‚rt, anketÁanas dati Ôauj salÓdzin‚t kvantitatÓvos r‚dÓt‚jus par
da˛‚d‚m jom‚m un detalizÁt‚k pÁtÓt reÏion‚l‚s ÓpatnÓbas 19. gadsimta otraj‚
pusÁ.

Piektk‚rt, salÓdzinoi vienk‚ri izmantojam‚s metodes anketu datu izpÁtei
ir strukt˚ranalÓzes pieejas elementi reÏionalit‚tes pÁtÓjumos, k‚ arÓ statistisk‚s
korel‚cijas meto˛u elementi, p‚rbaudot saistÓbu starp da˛‚diem r‚dÓt‚jiem.
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Toms Õikuts

Questionnaires for the Parishes of the Vidzeme Province during
N. Manaseinís Senatorial Inspection (1882ñ1883):

possible uses of the source

Key words: Baltic provinces of the Russian Empire, agrarian history, migration
history, quantitative analysis, correlation methods

Summary

The senatorial inspection in the Kurzeme and Vidzeme provinces of the
Russian Empire, led by the senator Nikolai Manasein (1834ñ1895), was held
in May 1882 ñ August 1883 and has been regarded as a part of the centrali-
zation, unification, and russification policies. Formal tasks of the inspection
were to prepare the judicial and administrative reforms as well as to investigate
the socio-economic conditions in the rural areas of the Baltic provinces. One
of the methods to collect detailed and independent statistical data for the
survey was the use of questionnaires for the lower level administration (parish
boards). In Vidzeme and Kurzeme provinces such questionnaires were first
prepared in the summer of 1882. In Vidzeme province after November 1882 the
second, a more detailed questionnaire was prepared to gather additional data.

Full or almost full data sets (approximately 400 questionnaires for
Vidzeme and almost 250 for Kurzeme) have been preserved until today. The
questionnaires contain information on rural inhabitants, economic conditions,
and the administration of the parishes in the early 1880s.
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The data can be used for quantitative analysis of the local migration
patterns, landholding (proportion of the sold and rented farmsteads), average
land and rent prices at the parish level. Unfortunately the dataset does not
contain exact data about the social groups and also excludes the small farm-
holders from the landholder statistics, thus increasing the total proportion of
the landless rural population.

However, the data can be used for quantitative analysis to get more
detailed information on the micro-regions of the Vidzeme province as well as
to check correlations among quantitative data on population, migration, and
landholding statistics. Use of the lower level quantitative data is crucial to
reconsider simplifications about the socio-economic changes during the
modernization process and consequences of the agrarian reforms in Baltic
provinces.
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Сигитас Лужис

Брахиграфия в латинице Литвы:
влияние латинской традиции на польскую и

литовскую письменность

Ключевые слова: брахиграфия, латынь, литовская письменность, поль-
ская письменность, аббревиатуры

Латинская письменность Литвы, особенно художественная литера-
тура на латинском языке, является хорошо изученной. Однако само пись-
мо, его развитие, модификации и влияния пока мало исследованы. До
сих пор в научной литературе в основном внимание сосредотачивалось
на текстах, написанных на кириллице. Это связано с тем, что именно на
кириллице были написаны основные ранние документы в государствен-
ной канцелярии Великого княжества Литовского. Проблемы латинской
брахиграфии в палеографии Литвы частично коснулась в своей моно-
графии Рута Чапайте (R˚ta »apaitÎ, 1962)1. В данной статье рассматри-
вается влияние латинской традиции аббревиатур на местную польскую
и литовскую письменность. Объект исследования – рукописные микро-
тексты: книжные провениенции2 и маргиналии3, переписка и мелкая
корреспонденция, церковные записи, а также местная печатная продук-
ция, хранящаяся в Каунасской окружной публичной библиотеке.

Название брахиграфия происходит от греч. слова brachys (bracúj) –
короткий и graphein (gr£feiu) – писать. Брахиграфия является одной из
частей палеографии, в основе которой исследования скорописи и аббре-
виатуры. Брахиграфия, в отличие от разного рода стенографических си-
стем, обозначает какой-либо сокращенный тип обычного письма.

1 »apaitÎ, R˚ta. (2007) Gotikinis kursyvas Lietuvos did˛iojo kunigaikËio Vytauto
ratinÎje. Vilnius: Versus aureus. 543, [1] p.
2 Провениенции (редкой книги) – история владения ею, которая часто связана с
библиотеками, частными владельцами или коллекциями. Encyclopedia of library
and information sciences; DOI: 10.1081/E-ELIS3-120044534 (издан 16.02.2010.)
3 Маргиналии – заголовки или заметки, примечания, помещенные на полях кни-
ги или рукописи [от лат. margo, marginis – край]. Словарь русского языка. (1986)
Т. 2. В 4-х т. Под ред. А.П. Евгеньеиой. Москва: Русский язык. 736 с.
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Традиция брахиграфии своими корнями уходит в античность. Уже в
древнем Риме сформировалась система аббревиатур, наиболее очевид-
ных в различных надписях и инскрипциях. Все сокращения слов, кото-
рые встречаются в римских инскрипциях, стоят под знаком так называ-
емой суспензии, которую следует отличать от другой основной группы
сокращений – контрактуры (Semkowicz 2002, 408). Выделяются следую-
щие основные группы аббревиатур: суспензия, контрактура и сокраще-
ние с использованием знака в строго определенном смысле (Semkowicz
2002, 420). Abbreviatio per suspensionem – суспензия – сокращение слова,
оставляя только его начало (как правило, только первую букву, по край-
ней мере, две или три первые буквы слова). Abbreviatio per contractionem –
контрактура (или сжатие) – сокращение, пропуская среднюю часть сло-
ва, т. е. сжимая, стягивая слово, оставляя только начало и конец слова.
Также встречаются контрактуры смешанного типа образования, совме-
щающие не только упомянутые элементы, но и какую-нибудь графему
из средней части слова. Abbreviatio per signum abbreviationis – сокраще-
ние слова, когда слоги заменяются специальными знаками. Как signum
abbreviationis часто используется титло, надстрочный знак над сокращен-
ным написанием слов (с пропуском одной или нескольких букв), и на-
зываемый апострофом специальный знак для -us – . Этот знак встреча-
ется и в печатных изданиях. Кроме этих основных способов сокращения
еще следует отметить abbreviatio per litteram suprascriptam – надстроч-
ные (выносные) буквы, которые пишутся над строкой. Сокращение при
помощи букв, которые пишутся над строкой (per litteram suprascriptam),
опиралось на вынесение букв выше знака (буквы), перед или после ко-
торого пропускалась буква (S˘owiÒski 1992, 147). Не выносилась началь-
ная буква. Выносились в основном конечные гласные, либо согласные
вместе с гласными, образуя слог.

К брахиграфии относятся и Тироновы знаки, или Тиронические
письмена – система знаков, своего рода стенография, изобретенная в
древнем Риме секретарем Цицерона (Marcus Tullius Cicero, 106 до н. э.–
43 до н. э.) Марком Туллием Тироном (Marcus Tullius Tiro, 103 год до н. э. –
4 год до н. э.) (Semkowicz 2002, 409).

Отдельной частью брахиграфии являются т. н. Nomina sacra («свя-
щенные имена») – сокращения (вначале греческие) в христианской
письменности для определения Божественных Лиц (Berschin 2003, 55).
Имена сокращались путем сжатия (контрактуры), например: XRS –
Christus (Христос). Первоначально Nomina sacra ограничивались слова-
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ми, имеющими сакральное значение: Deus, Iesus Christus и Spiritus (Бог,
Иисус Христос и Дух) (Semkowicz 2002, 411). Именно в Nomina sacra
сокращениях очевидно греческое влияние, а также смешивание гречес-
кого и латинского алфавитов.

Еще одну группу сокращений составляют специальные аббревиату-
ры, которыми пользовались юристы – notae iuris. Юристы создали бога-
тую систему регулярных аббревиатур, сделанных как путем суспензии,
так и сжатия, или контрактуры.

Помимо аббревиатур, образовалась группа сокращений – лигатуры
(лат. ligatura – связь), письменный знак, образованный путeм соедине-
ния двух и более графем, например AE – Æ, ae – æ, OE – Œ, oe – œ, ss – ß,
et – & , fi – fi,  fl – fl. Из лигатур и сегодня очень часто употребляется
лигатура латинского союза et (и). Это одна из самых старых лигатур, ко-
торые сохранились до наших дней (Semkowicz 2002, 404).

Из сокращений, образованных путем суспензии, еще в древности
сформировались сиглы или акронимы – вид аббревиатуры, образован-
ной из начальных букв других слов. Сиглы – это такие аббревиатуры,
которые представляют целые выражения, например: RP – Res Publica;
SPQR – Senatus Populusque Romanus. Для выражения множественного
числа используется итерация (лат. iteratio – повторение) – повторение
титульных букв: PP (patres) – отцы, FF (fratres) – братья. Самые попу-
лярные сиглы – это A.D. (Anno Domini) и D.O.M. (Deo Optimo Maximo –
Богу Величайшему и Добрейшему). Акроним D.O.M. часто встречается
на надгробиях, а со времен средневековья пишется и на католических
церквях. Вариантом сиглы является слоговая суспензия, сокращающая
слоги, например: ss – subscripsi.

Латынь принесла с собой в Литву полностью сформированную сис-
тему письменных сокращений. Традиция аббревиатур характерна для всех
разновидностей латинского письма. В данной статье рассматривается в
основном маргинальная письменность, которая свидетельствует о рас-
пространении грамотности не только в административных и культурных
центрах страны, но и в провинции. Переписка, разного рода записи де-
лались по общепринятым нормам письма и своего рода моде того времени.
Вот запись на латыни в книге, сделанная в 1583 году приходским свя-
щенником городка Эйшишкес Яном Сулевским (Joannes Sulewski) – свя-
щенник переписал анонимное стихотворение средневековья Balsamus et
munda cera (Илл. 1): Versiculi de agno Dei qui conficit[ur] Romae / singulis
annis a summo pontifice. / Balsamus et m[un]da cera et chrismatis vnda. /
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Conficiunt agnum q[uo]d munus do tibi mag[nu]m. / fonte vellut natum per
mistica sanctificatum. / fulgura de sursum depellit o[m]ne malignu[m]. / Pecca-
tu[m] frangit ut Chr[ist]i sanguis et angit. / pregnans seruat[ur] simul et partus
liberat[ur]. / Munera fert dignis Virtute[m] destruit ignis. / portatus mundae
de fluctib[us] erripit[ur] vndae / Scribit[ur] aut[em] Vrbanu[m] V. pontifice[m]
missise cu[m] his / Versibus tres agnos dei ad imperatorem Grecorum. / Joan-
[n]es Sulewski plebanus Eijkxijscen[sis] hu[n]c libru[m] possidet datu in pignus
amoris a Generoso d[omi]no Martino Sanghis svbiudice t[errest]ri Liden[si]
An[n]o D[omi]ni 1583 (КОПБ R 42549). Латинский текст изобилует со-
кращениями, сделанными в основном путем сжатия (контрактуры) с
использованием титла над сокращенными словами.

Илл. 1. Книжная провениенция, сделана в 1583 году (КОПБ R 42549)

Также в книжной провениенции шестнадцатого века, сделанной
Мельхиором Гедройцом (Merkelis Giedraitis, ок. 1536–1609) в 1565 году,
как signum abbreviationis используется называемый апострофом знак для
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-us – (Илл. 2): August[us] 1565 comparatus Melchior Math. Giedroici[us]
Dux (КОПБ R 28304).

Илл. 2. Книжная провениенция, сделанная Мельхиором Гедройцом
в 1565 году (КОПБ R 28304)

Тот же метод сокращения Мельхиор Гедройц использует и в другом
случае, где он употребляет и лигатуру æ: Melchior E[pisco]p[us] Samogitiæ
Dux Gedrocius (КОПБ R 14564).

Верность традиции брахиграфии характерна и для книжных прове-
ниенций Николая Даукши (Mikalojus Dauka, ок. 1527–1613). И здесь
большинство сокращений стоят под знаком контрактуры. Одна из аб-
бревиатур грамотно сделана путем сжатия из одних только гласных ai

~
a

(вместо anima). Есть и сокращения, образованные путем суспензии – ос-
тавлены только заглавные буквы P, R, D: Pro Cella P[atris] Praedic[atoris]
loci Cretingen[sis] R[everendus] D[ominus] Daugssa Canonic[us] Medni-
cen[sis] donauit Oretur pro a[n]i[m]a eius Anno 1613 (КОПБ R 12357).

В провениенции, написанной в 1602 году и уведомляющей об изме-
нении собственника, кроме других способов сокращения слов исполь-
зуется и abbreviatio per litteram suprascriptam – надстрочные (выносные)
буквы. Слово anno подвергся полной контрактуре, дополнительно выне-
сен конечный гласный о: Magnificus D[ominus] Stanisla[us] Radzieiowskj
Capitaneus Bielskj et Szochaczew Fr[atr]i Paulo Szawlen[si] donauit Ao 1602.
(КОПБ R 28382

–1
).

Распространение выносных букв объяснялось, с одной стороны,
ускорением техники письма, а с другой – экономией материала письма
(пергамена или бумаги). Со временем метод сокращения слов путем
abbreviatio per litteram suprascriptam (надстрочных (выносных) букв)
теряет свое первоначальное назначение и становится традиционной при-
вычкой и даже своего рода модой (Semkowicz 2002, 424). Тому пример
(Илл. 3): In maleuolam animam n~ intrabit Spiritus Sapientiæ (КОПБ R 12155).
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Илл. 3. Книжная маргиналия (КОПБ R 12155)

О распространенности ла-
тинских сокращений свидетель-
ствуют и печатные издания. На-
пример, титульный лист пуб-
ликации шестнадцатого века,
изданной в типографии Нико-
лая Христофора Радзивилла
(Mikalojus Kristupas Radvila
NalaitÎlis, 1549–1616) в Виль-
нюсе (Илл. 4): EPISTOLA
AUGUSTINI ROTUNDI MIE-
LESKI I[URIS] V[TRIUSQUE]
DOctoris Secretarij M[aiestatis]
Regiæ, &c. Ad Illustriss[imum] &
Reverendiss[imum] Dominum
D[ominum] Georgium Radivilum
Ducem Olycen[sem] &c. D[ei]
G[ratia] Episcopum Vilnen[sem],
QUA CUIDAM ANONIMO,
HÆREsim eidem Reverendifl[imo]
persuadenti respondet. VILNAE
TYpis &  impensis illustriss[imi]
Domini D[omini] Nico[lai] Chris-
t[ophori] Radivili, Supr[emi]
M[agni] D[ucatus] L[ituaniae]
Marschalci, &c. Anno D[omi]ni,

M. D. LXXXI. Martinus Kazymirien[sis]4 (Biblioteka JagielloÒska, BJ St. Dr.
Cim. 4769).

Илл. 4. Издание Письмо Августина

Ротунда 1581 года (Biblioteka
JagielloÒska, BJ St. Dr. Cim. 4769)

4 Письмо Августина Ротунда Мелеского, доктора юридических наук, секретаря
его королевского величества и т.д. светлейшему и преподобному господину гос-
подину Георгию Радивиллу, князю на Олике и т.д., Божией милостию епископу
виленскому, которым отвечает какому-то анониму, внушающему ересь упомя-
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В XVII веке с нарастающей полонизацией дворянства польский язык
охватывает новые и новые сферы. Польская письменность, вытесняя
латинскую, в то же время заимствует у последней большинство установ-
ленных форм выражения, в том числе и традицию аббревиатур. Но это,
как показывают примеры, происходило не только путем копирования,
но и путем прямого переноса текстуальных единиц из латинского текста
в польский, т. е. соединяя разноязычные тексты. Например, письмо в
стиле позднего барокко с присущим ему макаронизмом, написанное в
1727 году: Adm~ Rn~do in Christo Patri, Patri Laurentio Drowdzik Contionatori
Carolstadiensi Ord

~
 Min~ de obser~. S. Francisci, Patri et Fratri dilectissimo.

Pateant.
Admdm Rnde Pater, Frater dilectissime
Przez iad‡cego Im X Præsidenta Telsz: MMP y Da idÊ z Listown‡ visit‡

y z Veneratu MMMPa y Da ktoremu zdrawia dobrego vprzeymie sprzyiam,
oraz abys Nas odwiedzi˘ unizenie upraszam. [...] A ratione suczki czyli szcze-
niuka od psow y sam MMMPan przy moiey prosbie chciey instare suplikuiÊ
zostai‡c WMM Da Bratem zyczliwy y Ö Drowdzik MXZ. D 2 Nou 1727 z
Telsz... (КОПБ R 42158). Здесь наряду с латинскими видим и польские
аббревиатуры, сделанные как путем сжатия, так и суспензии, использо-
вание итерации и даже букв чужого алфавита. Под воздействием латыни
в польской письменности сформировались такие часто используемые
сиглы как J.M. – Jego mo˙„; J.W.P. ñ Ja˙nie Wielmo˝ny Pan и т. д. Особенно
часто сиглы встречаются в документах церковной канцелярии и в теоло-
гических и канонических письмах.

С укреплением позиций польского языка и ослабеванием влияния
латыни, сужается и сфера проявления брахиграфии. Иллюстративный
пример таких перемен зафиксирован в провениенциях, сделанных в раз-
ное время в книге PP Carmelit Discal Conuent Crac SS Michael / BIBLIO-
THECA CONVENT. P.P. CARMELITARUM DISCAL. CZERNAE. /
KLASZTOR O.O. KARMELIT”W BOSYCH w WILNIE (КОПБ R 16795).

Польская письменность из латыни переняла и abbreviatio per litteram
suprascriptam – надстрочные (выносные) буквы. Для создания таких аб-
бревиатур используется тот же метод сокращения, что и в латинском языке –

нутому его преосвященству епископу. В Вильнюсе в типографии и на средства
светлейшего господина господина Николая Христофора Радивила, маршалка
великого литовского Великого княжества Литовского и т.д. в 1581 году Господ-
нем [напечатал] Мартин из Казимежа.
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сжатие с дополнительным вынесением конечной гласной: Czeº Pn B nie
widzi Sobie podobnego. (КОПБ R 39279). Но и эта традиция на рубеже
восемнадцатого и девятнадцатого веков в польской письменности начи-
нает угасать – слово пишется полностью либо стягивается, но конечная
гласная не выносится: Ru 1802 mca Julij Dniu 7 Possesor tey Xij‡szki Ignacy
Grabski SÊdz Grodz Pttu wo˘. (КОПБ R 42693).

Латинская традиция брахиграфии повлияла и на литовскую пись-
менность. Но так как из-за объективных причин, связанных с развитием
литовской письменности, это влияние началось позднее, результаты вли-
яния не столь ощутимы, как в польской письменности. В ранних литов-
ских текстах проявления брахиграфии относительно редки. Это видно
из сравнения записей на литовском, польском и латинском языках в
Album amicorum przyjaciÛ˘ Andrzeja Lubienieckiego. Так, в текстах, напи-
санных в 1618 году: Kursay piarga˘es, duasiu iamuy sedeti su manimi ant
kres˘a mano, kayp ir asz piarga˘eiau, ir sedziu su Tewu mano ant kres˘a io.
Pio &  Intigerrimo atq Clarissimo Viro, Dno Andreae Lubieniecio a Lubieniec,
Ministro verbi Dei fideliss amoris &  honoris ergo, scripsit haec Racoviae 24
Maij Ao 1618, Joannes Okielewicz Minister in Samogitia (Biblioteka Ksi‡˝‡t
Czartoryskich Rkp 1403, p. 117) и Toi ira walia tÎwo mano kursaij mane
pasiunte, idant kiekwienas kursaij rÎgi sun¯ Ir tiki ingh I turet¯ ziwata amzina,
o asz g hi pribudisiu paskutinioij dienoij. Zacniemu ij Poboznemu miÊ˝owi
Jego Msci Panu Andrzeiowi Lubienieckiemu, ku wieczneij pamiÊci napisa˘ w
Rakowie 27 Maij Roku 1618 Stanis˘aw Burniewicz. Obijwatel miasta Kiey-
danskiego w ziemi Zmuijdtskieij (Biblioteka Ksi‡˝‡t Czartoryskich Rkp 1403,
p. 177), – литовский текст написан без аббревиатур, в польском одна
контрактура, в латинском – шесть.

Схожая ситуация и в литовском переводе латинской цитаты из По-
слания к Галатам Нового Завета (Гал 3: 22): Ut p[ro]missio ex fide IEsu
X[ri]sti daret[ur] credentib[us] / Idant zadeimas iz wieros IEsusa Xta butu
duotas tikintiems (КОПБ R 49546).

В литовских текстах чаще всего встречается суспензия слова ventas
(святой) S: Ing eyt in Stona S Moterystes Micho˘as Ziogas iz Pryszmanciu,
Su El˝bietha Katenie nasz˘e iz Kretyngos (КОПБ R 17247) или Per tus ÍodÍius
sawa Jonas S. duod mumis kad butumem abstraÍnays, kad nedotumemos
kad kad neapsigaudentumem wiero, tykiejmy ant Pana Diewa Ö (КОПБ R
52416).

Латинская традиция надстрочных букв – abbreviatio per litteram
suprascriptam – не обошла стороной также и литовскую письменность.
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Этот метод сокращения, хотя и не столь часто как в текстах на польском
языке, встречается и в литовской письменности. Более высокая интен-
сивность использования этого метода наблюдается в текстах девятнад-
цатого века. Для создания таких аббревиатур используется тот же способ
сокращения, что и в латинском языке – контрактура. Выносятся в ос-
новном конечные гласные либо конечный слог слова: Tingeimas ant tar-
nawijma Dª.- (КОПБ R 10904); Tykiu jog par Sakramenta pakutos S.tos atleydi
Diewe mana, griekus szcziray pakutawojentims die˘ nupe˘nu Jsa Pna kures
tame Sakramente palykti teykies. (КОПБ R 10904). Встречается сочетание
числа и вынесенного конечного слога слова: Tykiu jog Tu esi Diewi mana

wienas 3si asabosi, (КОПБ R 10904); (Илл. 5): Tikiu jog Ba˛niczioy Soy ira
7ni Sakramentay (КОПБ R 10904). Для выражения высшей степени ис-
пользуется итерация (повторение титульной буквы): antra asaba Trayces
SSS.es tay ira (КОПБ R 10904).

Илл. 5. Книжная маргиналия, написанная на литовском языке в 1852 году
(КОПБ R 10904)

В итоге можно констатировать, что, согласно латинской традиции
скорописи, ранние тексты на польском и литовском языках подверглись
различным формам аббревиатур – суспензии, контрактуры (сжатия),
супраскрипции и т. д. Однако национальные письменности латинскую
традицию аббревиатур переняли лишь частично, о чем свидетельствует
польское и литовское письменное наследие на территории Великого кня-
жества Литовского.
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Sigits L˚˛is

Brahigr‚fija Lietuvas latÓÚu alfabÁt‚:
latÓÚu tradÓcijas ietekme uz poÔu un lietuvieu rakstÓbu

AtslÁgas v‚rdi: brahigr‚fija, latÓÚu valoda, lietuvieu rakstÓba, poÔu rakstÓba,
abreviat˚ras

Kopsavilkums

Rakst‚ tiek apskatÓta viena no paleogr‚fijas nozarÁm ñ latÓÚu brahigr‚fija
un Ós abreviat˚ru tradÓcijas ietekme uz poÔu un lietuvieu rakstÓbu Lietuvas
lielkÚazistÁ, pÁtÓti rokrakstu mikroteksti un vietÁjie iespieddarbi. Brahigr‚fijas
aizs‚kumi meklÁjami antÓkajos laikos: jau senaj‚ Rom‚ izveidoj‚s abreviat˚ru
tradÓcija, kas rada pielietojumu da˛‚dos uzrakstos un inskripcij‚s. Tiek noda-
lÓtas ‚das abreviat˚ru grupas: suspensija, kontrakt˚ra un saÓsin‚jumi ar zÓmes
pielietojumu stingri noteikt‚ nozÓmÁ. Suspensija ñ Abbreviatio per suspen-
sionem ñ v‚rda reducÁjums, atst‚jot tikai t‚ s‚kumdaÔu. Kontrakt˚ra ñ Abbre-
viatio per contractionem ñ saÓsin‚jums, izlai˛ot v‚rda vidusdaÔu, t. i., atst‚ts
v‚rda s‚kums un nobeigums. Bez iem saÓsin‚jumu pamatveidiem past‚v vÁl
abbreviatio per litteram suprascriptam ñ virsrindas burti, kurus parasti raksta
sÓk‚k‚ druk‚.

Abreviat˚ru un ‚trraksta tradÓcija Lietuvas lielkÚazistÁ ien‚ca ar latÓÚu
valodu kult˚r‚.

Liel‚ka latÓÚu brahigr‚fijas ietekme rodama poÔu rakstÓb‚. SaÓsin‚jumi
tika veikti ne tikai kopÁjot, bet arÓ p‚rnesot tekstu‚l‚s vienÓbas no latÓÚu uz
poÔu tekstu, t. i., savienojot tekstus div‚s valod‚s.

Abreviat˚ru da˛‚dÓba un daudzums poÔu un lietuvieu tekstos apstiprina,
ka nacion‚l‚s rakstÓbas latÓÚu tradÓciju p‚rÚÁma tikai daÔÁji.

Sigitas L˚˛ys

Brachygraphy in the Lithuanian Latin Script: the influence of the Latin
tradition on the Polish and Lithuanian written language

Key words: brachygraphy, Latin, Lithuanian writing, Polish writing, abbre-
viations

Summary

The article focuses on one of the areas of palaeography ñ the tradition
of the Latin brachygraphy and its influence on Polish and Lithuanian writings
in the Grand Duchy of Lithuania. Multilingual manuscript micro-texts and
local printings are analysed.
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The system of abbreviations, most apparent in various inscriptions, was
formed in Ancient Rome. Three major groups of abbreviations are distin-
guished: suspension, contraction, and abbreviations achieved by using a special
sign with a strictly defined meaning instead of the omitted part of the word.
Suspension ñ Abbreviatio per suspensionem is an abbreviation when a part
of the word is removed and only the beginning remains. Contraction ñ
Abbreviatio per contractionem is an abbreviation when the middle part of
the word is omitted, i.e. the word is contracted leaving only the beginning
and the ending. In addition to these abbreviations, suprascript ñ abbreviatio
per litteram suprascriptam is also distinguished when the ending of the abbre-
viation (sometimes the middle syllable) is written at the top of a title letter or
a number (most often in a smaller print).

The tradition of abbreviation and shorthand reached the Grand Duchy
of Lithuania together with the Latin language. The whole Lithuanian culture
experienced the impact of the Latin culture, the developing national writings
being no exception.

The Polish written language underwent a stronger influence of the brachy-
graphy tradition. Abbreviations were used not only in copying Latin examples,
but also when signs of writing were directly transferred from Latin texts to
Polish.

The Lithuanian written language experienced a weaker impact of the
Latin brachygraphy tradition due to objective circumstances related to its
development in the early period. Still, the results of this impact can be found
in all the written language areas.

The diversity and multitude of abbreviations in Polish and Lithuanian
texts support the statement that national writings adopted the Latin abbre-
viation tradition only partially.
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Руслана Марценюк

Украино-латвийские дипломатические отношения
(1917–1921 гг.)

Ключевые слова: дипломатические отношения, Украинская Народная
Республика, Украинская Держава, Латвия, Латвийская Республика,
дипломатическая миссия

Не имея общих границ, Латвия и Украина имеют между тем общую
историю в составе Российской империи и Советского Союза, а также
историю дипломатических отношений в период государственной неза-
висимости обеих стран. В украинской историографии вопрос украино-
латышских отношений указанного периода в отдельности не освещает-
ся, а рассматривается в контексте общеукраинской дипломатии или ее
балтийского вектора. Единственной работой, которая непосредственно
посвящена этому вопросу, является статья латышского историка Э. Екаб-
сона («riks JÁkabsons). Ученый построил ее на материалах латвийских
архивов, и на сегодня она является наиболее полной (Єкабсон 2006). В
связи с этим актуально освещение важной в истории наших государств
темы с украинской стороны с привлечением широкого спектра украин-
ских архивных материалов, которые еще недавно, находясь в спецфон-
дах, были неизвестны исследователям.

Падение монархии в России вследствие революционных событий
февраля 1917 года привело к центробежным движениям народов, насе-
лявших империю. Свой шанс на создание самостоятельных государств
получили и Латвия, и Украина.

Правда, Латвия в этой ситуации была в лучшем положении. Вслед-
ствие высокого социально-экономического уровня развития в городе и
на селе здесь быстро возникли и организационно оформились не только
левые, но также влиятельные центристские и правоцентристские партии.
Консолидация национальных партийных сил на платформе создания
независимого государства в значительной степени компенсировала от-
сутствие историко-государственной традиции латышей. Зато Украина,
несмотря на ее историко-государственные традиции, находилась в худ-
шем социально-экономическом положении. К тому же в руководстве
национально-освободительными процессами взяли верх партии и орга-
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низации левого толка. Противоречия в видении будущего государства
способствовали лишь большей дезорганизации общества и распростра-
нению леворадикальных настроений.

Однако именно в Киеве с 8(21) по 15(28) сентября 1917 года прохо-
дил Съезд народов России (или Съезд порабощенных народов). Он имел
характер форума представителей народов бывшей Российской империи,
которые основали свои национальные организации и выступали за фе-
деративно-демократический принцип устройства государства. Съезд был
созван по инициативе Украинской Центральной Рады (УЦР)1 с целью
решить цивилизованным путем коренные национальные проблемы.
Представителей «великороссов» на нем не было. Но и без них съезд был
достаточно многочисленным. В его работе приняли участие 93 делегата
от украинцев, грузин, литовцев, эстонцев, евреев, белорусов, молдаван,
казаков, татар, турок, поляков и т.д., а также 10 представителей различ-
ных латышских организаций.

Латышская группа на съезде была действительно представительной.
Среди делегатов был будущий первый министр иностранных дел Латвии
З. Мееровицс (ZigfrÓds Anna Meierovics, 1887–1925), который представлял
Видземе, К. Бахманис (Kristaps Bahmanis, 1867–1942) – Курземе, С. Кам-
бала (StaÚislavs Kambala, 1893–1941) – Латгале, а также Р. Берзин (Roberts
BÁrziÚ), К. Сержант (K‚rlis Ser˛ants), Я. Вушкальн (J. Vukalns), С. Но-
вицкий (S. Novickis), А. Бояр (A. Boj‚rs), К. Залтс (K‚rlis Zalts), М. Бру-
ненк (M‚rtiÚ BruÚenieks) (Реєнт, Андрусишин 1994, 43). Представители
от латышей вошли в образовавшийся на съезде Совет народов (действо-
вал с 16 (29) сентября по 25 октября (7 ноября) 1917 г.).

Важнейшим документом Съезда стало постановление «О федератив-
ном устройстве Российского государства», в котором осуждалась чрез-
мерная централизация законодательной и исполнительной власти. На

1 Украинская Центральная Рада (укр. Центральна Рада, букв. «Центральный совет»,
1917–1918) – на начальном этапе, с марта 1917 года, представительный орган
украинских политических, общественных, культурных и профессиональных орга-
низаций; с апреля 1917 года, после Всеукраинского национального конгресса,
взяла на себя функции высшего законодательного органа на Украине, коорди-
нирующего развитие украинского национального движения, провозгласила ав-
тономию Украины. После Октябрьской революции 1917 года Центральная Рада
провозгласила Украинскую народную республику (УНР) с федеративными свя-
зями с Россией, а после разгона Учредительного собрания в России – государ-
ственную самостоятельность Украины (https://ru.wikipedia.org/wiki/).
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последнем заседании, 15 сентября 1917 года, было принято одно из
принципиальных постановлений «О Латвии». В нем довольно четко вы-
рисовывались этнографические границы «автономной латышской демок-
ратической единицы, которая путем самоопределения должна войти в
состав Российской федеративно-демократической республики» (Робіт-
нича газета 1917). Это имело широкий пропагандистский резонанс в бал-
тийских политических кругах, а личные знакомства, завязавшиеся тогда
в украинской столице между деятелями УЦР и латышскими делегатами,
несомненно, пригодились в будущем при налаживании межгосударствен-
ных союзнических отношений.

Однако осенью 1917 – весной 1918 гг. украино-латышские отноше-
ния не получили активного развития. При этом 18 ноября 1917 г. в Валке
Латышский временный национальный совет (Latvieu Pagaidu Nacion‚l‚
padome), рассмотрев ситуацию в Украине, сделал вывод, что украинские
политики к латышам относятся очень доброжелательно (Єкабсон 2006,
60). В январе 1918 года этот же Совет решил послать в Киев нескольких
своих представителей, надеясь на обещанную УЦР поддержку. Только в
феврале, когда Латвия была полностью оккупирована немецкими войс-
ками, в Киев прибыл К. Бахманис. В ходе переговоров в марте 1918 года
в Киеве возник «Латышский Центральный комитет на Украине» (Ukrainas
latvieu centr‚lkomiteja), который должен был выполнять консульские
функции в отношении граждан латышского происхождения, эвакуиро-
ванных в Приднепровье во время Первой мировой войны (ЦДАВОВУ
України. Ф. 3696. Оп. 1. Д. 33. Л. 3). Среди них оказались не только граж-
данские беженцы, но и тысячи военнослужащих. Этот комитет должен
был активно участвовать в общественной жизни латышей, пропаганди-
руя идею независимости Латвии. Возглавил его К. Бахманис (ЦДАВОВУ
України. Ф. 3696. Оп. 1. Д. 33. Л. 7). В это время, 12 апреля 1918 года, в
Риге пронемецкие силы сделали первый шаг к созданию «Балтийского
герцогства» – марионеточного государства на территории современных
Латвии (кроме Латгалии) и Эстонии.

В конце апреля 1918 года в Киеве при поддержке немецкого военно-
го командования произошел переворот, власть оказалась в руках гетмана
П. Скоропадского (Пáвел Петрóвич Скоропáдский, укр. Павлó Петрóвич
Скоропáдський, 1873–1945) Учитывая позицию официального Берлина,
гетман не мог инициировать украино-латышское направление во внеш-
ней политике Украинской Державы, хотя в 1918 году многие латышские
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военные под влиянием различных обстоятельств служили в гетманской
армии (Єкабсон 2006, 61–62).

Однако, несмотря на существенные препятствия в создании украин-
ской консульской сети на территории Латвии, приказом МИД Украинс-
кого государства (от 15 августа 1918 года) консульским агентом в Риге
был назначен Н. Бендеровский (ЦДАВОВУ України. Ф. 3766. Оп. 1.
Спр. 2. Арк. 94). Правда, он смог прибыть в Ригу только в декабре 1918 года.

Зато в Киеве МВД и МИД Украинского государства еще в августе
1918 года признали Латышский Центральный комитет на Украине «офи-
циальным представителем Латвии, выполняющим консульские функции,
которые предусмотрены ст. 4 Закона от 2 июля «Об Украинском поддан-
стве». Когда комитет обратился в МИД с возражениями по поводу моби-
лизации гетманской властью латышей в армию, глава МИД Георгий Афа-
насьев (1848–1925) в письме от 11 декабря 1918 года подтвердил призна-
ние правительством Комитета в качестве «фактического представитель-
ства Латвии» (ЦДАВОВУ України. Ф. 3696. Оп. 1. Спр. 33. Арк. 3). Также
гетманское правительство «признало граждан Латвии чужеземцами»
(ЦДАВОВУ України. Ф. 3696. Оп. 2. Спр. 278. Арк. 51).

В результате очередного переворота режим гетмана П. Скоропад-
ского был свергнут. К власти в конце 1918 г. пришла Директория Украинс-
кой Народной Республики. Хотя в то время в Риге находился украинс-
кий консульский агент Н. Бендеровский, ему только с 1 сентября 1919
года удалось заняться опекой военных беженцев-украинцев. При под-
держке министра иностранных дел З. Мееровицса и премьер-министра
К. Улманиса (K‚rlis Ulmanis, 1877–1942) он смог добиться от латышско-
го правительства государственной помощи (ЦДАВОВУ України. Ф. 3696.
Оп. 2. Спр. 234. Арк. 5).

22 октября 1919 года в докладе своему руководству Н. Бендеровский
отмечал, что во время приема в латышском МИД З. Мееровицс заверил
его во всяком содействии в работе «в пользу УНР, которую Латвия считает
за старшую сестру и […] одну из крупных Республик [...], тесное сотруд-
ничество с которой и дружелюбные отношения были всегда искренним
желанием Латвии» (ЦДАВОВУ України. Ф. 3696. Оп. 2. Спр. 234. Арк. 4).

На следующий день, 23 октября, З. Мееровицс уведомил управляю-
щего МИД УНР А. Ливицкого о предстоящих в Тарту переговорах о под-
писании перемирия между балтийскими государствами и РСФСР. Лат-
вийский министр выразил желание, «чтобы Украина завязала тесные
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отношения с прибалтийской группой государств» и выдвинул перед гла-
вой правительства УНР «вопрос о направлении дипломатического пред-
ставителя Украины в Латвию» (ЦДАВОВУ України. Ф. 3696. Оп. 2.
Спр. 276. Арк. 5).

Так, 5 ноября 1919 года комиссия МИД УНР приняла проект откры-
тия в Риге (для Латвии и Литвы) дипломатической миссии 3-го разряда
по штату: представитель Республики, секретарь, атташе и чиновник
(ЦДАВОВУ України. Ф. 3696. Оп. 2. Спр. 1. Арк. 148). Возглавить новую
дипломатическую миссию было поручено кадровому военному, главному
государственному инспектору Армии УНР атаману (полковнику)
В. Кедровскому (ЦДАВОВУ України. Ф. 3697. Оп. 1. Спр. 10. Арк. 10).
Советником миссии стал Л. Задорожный, секретарем – М. Святогоров.
Весной 1920 года в Ригу прибыло еще несколько сотрудников миссии,
которые начали работу в пресс-бюро и информировали латвийские газе-
ты о военно-политических событиях в Украине.

На более широком международном уровне отношения между двумя
государствами установились весной 1919 года. Именно тогда начала ра-
боту Парижская мирная конференция. Обе миссии (украинская и латыш-
ская) активно сотрудничали до ее завершения в 1920 года.

Сотрудничество между Украиной и Латвией велось и на территории
других государств – Великобритании и Польши. Особенно активные от-
ношения удалось наладить в Лондоне, где действовали представитель
Латвии Г. Бисениекс (Georgs Bisenieks, 1885–1942) и представитель УНР
Я. Олесницкий. Они регулярно обменивались информацией о военно-
политических событиях в своих странах. Э. Екабсонс приводит яркий
пример такой поддержки, когда Г. Бисениекс 13 октября 1919 года выразил
свои симпатии борьбе украинского народа против российской реакции,
угрожающей национальной независимости Украины (Єкабсон 2006, 64).

Не менее тесные отношения сложились и в Варшаве, куда 26 ноября
1919 года прибыла латвийская миссия во главе с А. Кениньшем (Atis
ÕeniÚ, 1874–1961). Вскоре, 10 декабря, глава Украины, председатель
Директории УНР С. Петлюра (Симон Васильович Петлюра, 1879–1926) и
министр иностранных дел А. Ливицкий лично вручили А. Кениньшу ноту
о признании Украиной независимости Латвии и ее Временного прави-
тельства.

Дипломатические отношения между Украиной и Латвией начались
с прибытия в Ригу 9 января 1920 года В. Кедровского с грамотой «К Высо-
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кому Правительству Латвийской Республики», датированной декабрем
1919 года и подписанной С. Петлюрой и А. Ливицким. В ней отмечалось,
что, исходя из права наций на самоопределение, УНР «признает Латвий-
скую Республику как самостоятельное независимое государство во главе
с Национальным Советом, как репрезентантом прав и свобод суверен-
ной Латвии в ее этнографических границах с землями – Курляндией,
Лифляндией и Латгалией» (ЦДАВОВУ України. Ф. 3696. Оп. 1. Спр. 33.
Арк. 22).

После дипломатического признания Латвии украинское правитель-
ство ожидало ответного признания, но оно задерживалось. Когда 7 фев-
раля 1920 года на заседании межфракционной комиссии Народного Со-
вета З. Мееровицсу был задан вопрос: «Почему до сих пор Латвийское
правительство не признало Украину?», последовал ответ, что к «этому
времени на Украине было четыре правительства, но теперь обстоятель-
ства изменились в пользу Правительства Петлюры, поэтому и призна-
ние Украины будет вскоре» (ЦДАВОВУ України. Ф. 3697. Оп. 1. Спр. 2.
Арк. 15). И действительно, 17 февраля 1920 года Латвия признала УНР,
однако без вручения ответной дипломатической ноты.

24 февраля 1920 года В. Кедровский докладывал А. Ливицкому, что
после его первых встреч с З. Мееровицсом сложилось впечатление, что
латвийский министр иностранных дел «не знает, как быть с нами и как
отнестись к нам» (ЦДАВОВУ України. Ф. 3697. Оп. 1. Спр. 2. Арк. 14).
Однако В. Кедровский не прекращал активную дипломатическую рабо-
ту и вскоре уже отчитывался в МИД УНР о том, что «удалось заставить
их думать, что существовать Латвия и другие подобные мелкие государ-
ства могут лишь тогда, когда в борьбе с Россией Украина выйдет победи-
телем и когда она будет большой» (ЦДАВОВУ України. Ф. 3697. Оп. 1.
Спр. 2. Арк. 15).

Поэтому логичным результатом дипломатических усилий В. Кедров-
ского стало обращение З. Мееровицса 25 марта 1920 года к С. Петлюре.
В нем министр иностранных дел Латвии подтвердил получение акта при-
знания от 10 декабря 1919 года и в свою очередь официально признал
УНР «как независимое государство де-факто» и Директорию во главе с
С. Петлюрой как его правительство (ЦДАВОВУ України. Ф. 3696. Оп. 2.
Спр. 370. Арк. 36). 30 марта латвийский посол в Варшаве А. Кениньш по
этому поводу посетил с официальным визитом С. Петлюру и А. Ливиц-
кого (ЦДАВОВУ України. Ф. 3696. Оп. 3. Спр. 26. Арк. 26).
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Поиски возможностей сотрудничества велись и в экономической
сфере, и в обмене военными, которые в силу разных обстоятельств ока-
зались на территории Украины и Латвии соответственно.

Несмотря на то, что 1920 год оказался самым тяжелым временем
борьбы за национальную государственность на Украине, отношения ру-
ководства УНР со странами Балтии развивались чрезвычайно интенсив-
но и имели сравнительно лучшие перспективы на всем постимперском
геополитическом пространстве.

Следующие дипломатические усилия по сближению двух стран, Лат-
вии и Украины, вращались вокруг конференции балтийских государств,
Польши и Финляндии, которая проходила с 6 августа по 6 сентября 1920 г.
в Булдури (латыш. Bulduri, нем. Bilderlingshof – часть города Юрмала,
расположенная в 17 км от Риги), где УНР должна была принять участие
как полноправная участница. Несмотря на дипломатическое давление
со стороны Москвы, латвийское правительство делало все возможное,
чтобы допустить на конференцию делегатов от УНР. Именно в эти дни
союзные польско-украинские войска из последних сил держали анти-
большевистский фронт под Плоцком, Варшавой, Замостьем и Львовом.
Поэтому украинская делегация под руководством А. Саликовского
(1866–1926) смогла присоединиться к участникам конференции только
20 августа 1920 года.

По воспоминаниям члена латышской делегации А. Кливе (¬dolfs
KlÓve, 1888–1974), само включение украинцев создало неожиданный
интерес к форуму, ведь число жителей стран-участниц достигло 75–80 млн
человек, что «привлекло к конференции внимание [...] западных госу-
дарств, а также проложило путь к единству балтийских стран независимо
от того, что думала и делала Москва» (Єкабсон 2006, 68).

В это время украинцы, несомненно, рассматривали латышей как
своих самых надежных партнеров, о чем, между прочим, свидетельствует
переданный 25 августа через дипломатическую миссию в Париже при-
зыв к латвийскому правительству дать распоряжение представителям за
рубежом обратиться к западным государствам с просьбой признать неза-
висимость УНР (Єкабсон 2006, 69). Но эти надежды оказались напрас-
ными. После 21 ноября 1920 года Директория УНР окончательно потеряла
контроль над украинской территорией, а еще через неделю, 27 ноября,
латвийское правительство получило предложение от Кремля взамен на
материально-финансовые обещания признать провозглашенную в Харь-
кове Украинскую Советскую Социалистическую Республику.
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Не дожидаясь официальной депортации, 27 января 1921 года в МИД
Латвийской Республики поступила нота о выезде Дипломатической мис-
сии УНР, и 24 февраля Ригу покинул ее последний работник.

В мае 1921 года в Москве начались переговоры между латвийской
делегацией и делегацией Советской Украины. 3 августа между ними был
подписан соответствующий договор, по которому становились невозмож-
ными любые отношения Латвии с правительством УНР в эмиграции.

Таким образом, украино-латышские дипломатические отношения
1917–1921 гг. в результате внешнеполитических обстоятельств не могли
трансформироваться в широкомасштабное и взаимовыгодное партнер-
ское сотрудничество. Однако заложенные почти сто лет назад основы
межгосударственных отношений сегодня являются прочным фундамен-
том, на котором основываются отношения уже современных независи-
мых Латвийской Республики и Украины.

Список источников и литературы
Про Латвію (1917). Робітнича газета. 17 вересня.
Центральний державний архів вищих органів влади та управління України
(далее – ЦДАВОВУ України). Ф. 3696 (Міністерство іноземних справ
УНР). Оп. 1. Спр. 33 (Листування з послами та головами місій УНР:
М. Васильком, В. Кедровським).
ЦДАВОВУ України. Ф. 3696 (Міністерство іноземних справ УНР). Оп. 2.
Спр. 1 (Проекти законів та постанов уряду УНР).
ЦДАВОВУ України. Ф. 3696 (Міністерство іноземних справ УНР). Оп. 2.
Спр. 234 (Листування з дипломатичною місією в Латвії).
ЦДАВОВУ України. Ф. 3696 (Міністерство іноземних справ УНР). Оп. 2.
Спр. 276 (Копії нот, меморандумів та листування Місії УНР в Польщі).
ЦДАВОВУ України. Ф. 3696 (Міністерство іноземних справ УНР). Оп. 2.
Спр. 278 (Огляди сучасного міжнародного становища УНР і закордонної
політики, ноти).
ЦДАВОВУ України. Ф. 3696 (Міністерство іноземних справ УНР). Оп. 2.
Спр. 370 (Листування з дипломатичною місією в Латвіїї).
ЦДАВОВУ України. Ф. 3696 (Міністерство іноземних справ УНР). Оп. 3.
Спр. 26 (Копії доповідних записок про зовнішню політику).
9. ЦДАВОВУ України. Ф. 3697 (Міністерство іноземних справ УНР). Оп. 1.
Спр. 2 (Директиви дипломатичним представникам і таємні інформації).
ЦДАВОВУ України. Ф. 3697 (Міністерство іноземних справ УНР). Оп. 1.
Спр. 10 (Листування Місії з МЗС Латвії).



Руслана Марценюк

Украино-латвийские дипломатические отношения (1917–1921 гг.)

171

ЦДАВОВУ України. Ф. 3766 (Міністерство закордонних справ
Української держави). Оп. 1. Спр. 2 (Накази по загальному департаменту
і по департаменту чужоземних справ).
Реєнт О.П., Андрусишин Б.І. (1994) Зїзд поневолених народів (8–15 вересня
1917 р.) (21–28 вересня н. ст.). Київ: [б. в.]. 72 с.
Єкабсон Е. (2006) Латвійсько-українські зв’язки за доби УНР. Український
історичний журнал, № 2: 59–73.

Ruslana MarceÚuka

Ukrainas-Latvijas diplom‚tisk‚s attiecÓbas (1917ñ1921)

AtslÁgas v‚rdi: diplom‚tisk‚s attiecÓbas, Ukrainas Tautas Republika, Ukrainas
valsts, Latvija, diplom‚tisk‚ misija

Kopsavilkums

Rakst‚ uz arhÓvu dokumentu pamata tiek skatÓta viena no 20. gadsimta
Ukrainas diplom‚tijas vÁstures lappusÁm ñ Ukrainas un Latvijas attiecÓbas
1917.ñ1921. gad‚. Tiei aj‚ laik‚ Ukraina un Latvija lika pamatus partnerat-
tiecÓb‚m n‚kotnÁ. Pirmie kontakti starp ukraiÚu un latvieu nacion‚l‚m
organiz‚cij‚m nodibin‚ti 1917. gada septembrÓ Kijev‚ notikuaj‚ Krievijas
tautu kongres‚. N‚kamais solis bija Ukrainas latvieu Centr‚lkomitejas nodi-
bin‚ana Kijev‚ 1918. gada mart‚, kurai bija j‚pilda konsul‚r‚s funkcijas.
T‚ paa gada decembrÓ darbÓbu uzs‚ka Ukrainas konsul‚ts RÓg‚. No 1918. gada
decembra lÓdz 1919. gada septembrim Ukrainas un Latvijas sadarbÓba apst‚-
j‚s, jo abas valstis visus spÁkus veltÓja cÓÚai par savu neatkarÓbu. AttiecÓbu
atjaunoanu 1919. gada oktobrÓ sekmÁja Ukrainas pilntiesÓgas diplom‚tisk‚s
misijas atkl‚ana RÓg‚ konsul‚ta viet‚, kad arÓ Ukraina ofici‚li atzina Latvijas
neatkarÓbu. Atbildes notu ar atzÓanu Ukraina saÚÁma no RÓgas 1920. gada
mart‚. Tiei is gads kÔuva par visauglÓg‚ko abu valstu diplom‚tiskaj‚s attie-
cÓb‚s. TaËu drÓz nep‚rvaramu ‚rÁjo apst‚kÔu rezult‚t‚, kad Ukrainas teritoriju
ieÚÁma boÔeviki un s‚k‚s sarunas starp Latviju un Padomju Ukrainu, Ukrai-
nas un Latvijas diplom‚tisk‚s attiecÓbas p‚rtr˚ka. Atjaunotas t‚s tika tikai
1991. gad‚ pÁc PSRS sabrukuma un abu valstu neatkarÓbas ieg˚anas.
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Summary

On the basis of archival documents, the author of the present paper
studies one of the most important chapter in the history of Ukrainian diplo-
macy of the 20th century ñ the Ukrainian-Latvian relations in 1917ñ1921. It
was at this time when Ukraine and Latvia laid the foundation for future
partnerships. The first contacts between Ukrainians and Latvians were faste-
ned in Kiev in September 1917 during the Congress of the enslaved peoples
of Russia. The next step was the establishment in Kiev in March 1918 ìthe
Latvian Central Committeeî, which was supposed to perform consular functions.
In December 1918 Ukrainian consulate started its activity in Riga. From
December 1918 to September 1919 Ukrainian-Latvian relations stalled
because of the struggle of both countries for their independence. Relations
were restored in October 1919 when Ukrainian consulate in Riga was con-
verted into a full-scale diplomatic mission. At the same time, Ukraine officially
recognized Latviaís independence. The response, a note of recognition, Ukraine
received from Riga in March 1920. That year was the most productive in the
diplomatic relations between the two countries and the most promising among
the former European peoples of the Russian empire. A good example was
the participation of both countries in the conference of the Baltic States in
August-September 1920. However, due to external insurmountable circum-
stances, i.e. Bolshevik occupation of the lager part of Ukraineís territory and
the start of negotiations between Latvia and the Soviet Ukraine, Ukrainian-
Latvian diplomatic relations ceased very soon. They resumed only in 1991
when the USSR collapsed and our countries gained true independence.
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Arturs Medveckis

Daugavpils un Liep‚jas krustpunkti akadÁmisk‚
person‚la biogr‚fisk‚s pÁtniecÓbas avotos

AtslÁgas v‚rdi: biogr‚fisk‚ pÁtniecÓbas pieeja, dzÓvesst‚sti, dzÓves vÁstures
avoti, izglÓtÓbas vÁsture, kult˚rvide

Daugavpils un Liep‚jas akadÁmisk‚s vides veidoan‚s norisin‚j‚s lÓdzÓgi.
Viscie‚k‚s paralÁles iezÓmÁjas padomju laika pedagoÏisko instit˚tu veido-
an‚s un past‚vÁanas laik‚. Tas ir arÓ laiks, kad vienu un to pau pedagogu
v‚rdi (J‚nis Mencis, L˚cija Prindule) ierakstÓti avotos, kuri liecina par abu
augstskolu lÓdzÓgo profilu un sadarbÓbu, skat‚mu vÁsturisk‚s un politisk‚s
situ‚cijas kontekst‚. AntoÚina ReÌÁna un Benita Laumane ir ar bÁrnÓbas
saknÁm Daugavpils pusÁ. Pastarpin‚ta saikne ar Daugavpili ir arÓ liep‚jniekam
diriÏentam K‚rlim R˚dolfam Kreicbergam (Medveckis 2012): sadarbÓba ar
J‚zepa VÓtola Latvijas Valsts konservatorijas studiju biedriem, daugavpilieiem
diriÏentiem Stanislavu Broku un TerÁzi Broku (dz. –adursku).

Autora pÁtniecisk‚s intereses saistÓtas ar biogr‚fisko liecÓbu izpÁti peda-
goÏijas vÁsturÁ Latvij‚. PÁtÓjuma pamat‚ gan biogr‚fisko dokumentu (Med-
veckis 2007)1, gan dzÓvesst‚stu (Medveckis 2004; Medveckis 2006; Medveckis
2007; Medveckis 2009) analÓze. Biogr‚fisk‚ pieeja da˛‚dos pÁtÓjumos ir guvusi
redzamu vietu, ir metodoloÏiski pamatota un aprobÁta (Thompson 2000).
T‚ izkl‚stÓta socioloÏijas doktora T‚Ôa Tisenkopfa rakst‚, kur teikts: ìIzziÚas
paÚÁmienu, kur‚ izmantoti dzÓves st‚sti, mutv‚rdu vÁstures un citi person‚lie
dokumenti, sauc par biogr‚fisko metodi. Tiek lietoti arÓ apzÓmÁjumi ìdzÓves
st‚stu metodeî un mutv‚rdu vÁstures metode (pieeja). To izmanto psiholoÏij‚,
socioloÏij‚, antropoloÏij‚, vÁsturÁ. Str‚d‚jot ar o metodi, tiek izvÁlÁts sav-
dabÓgs problÁmas skatÓjums, kas saistÓts ar individu‚l‚s esÓbas jaut‚jumiem,
objekts, kas parasti ir konkrÁtu cilvÁku dzÓves g‚jums, bet da˛k‚rt arÓ sabied-
riski notikumiî (Tisenkopfs 1993, 1). Izteikta arÓ doma, ka ì[..] nav tÁmu,
kuras nevarÁtu pÁtÓt ar biogr‚fisk‚s metodes palÓdzÓbu. [..] Biogr‚fisk‚ metode

1 Izdevuma ìAkadÁmisk‚ person‚la biogr‚fiskais r‚dÓt‚jsî sast‚dÓanai tika izmantoti
t‚ laika Liep‚jas PedagoÏijas akadÁmijas Person‚ldaÔas arhÓva materi‚li. Datu precizÁ-
anai un iztr˚ksto‚s inform‚cijas papildin‚anai tika izmantoti arÓ citi avoti: enciklo-
pÁdiskie izdevumi, uzziÚu literat˚ra, LPA arhÓva materi‚li, katedr‚s saglab‚t‚s vÁstu-
risk‚s liecÓbas, darbinieku personÓgie dokumenti.
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ir auglÓgs pamats starpdisciplin‚riem pÁtÓjumiemî (Tisenkopfs 1993, 3). DzÓ-
vesst‚stiem k‚ soci‚liem vÁstÓjumiem promocijas darbos ir pievÁrsu‚s Dag-
m‚ra Beitnere (Beitnere 2003) un Baiba Bela-Kr˚miÚa (Bela-Kr˚miÚa 2004).
Mutv‚rdu vÁstÓjuma pÁtniecÓba ir pamat‚ zin‚tniskajos pÁtÓjumos valod-
niecÓb‚, folklor‚, piemÁram, Sanitas BÁrziÚas-Reinsones promocijas darb‚
(BÁrziÚa-Reinsone 2012).

ArÓ vÁstures izziÚas proces‚ savu vietu ieÚem dzÓvesst‚sti, dienasgr‚matas
un citi avoti, kam ir personÓga, nereti, Ìiet, tikai ar personÓgo biogr‚fiju
saistÓtas liecÓbas vÁrtÓba, taËu daudzu personÓgo, subjektÓvo liecÓbu apkopota
inform‚cija Ôauj izdarÓt nozÓmÓgus visp‚rin‚jumus. AtkarÓb‚ no pÁtÓjuma foku-
sÁjuma un izmantot‚s metodoloÏijas vienus un tos paus avotus var analizÁt
no da˛‚diem skatupunktiem, k‚ to pier‚dÓjui Latvijas mutv‚rdu vÁstures
pÁtnieku asoci‚cijas ìDzÓvesst‚stsî pÁtnieki (LMVPA ìDzÓvesst‚stsî), t‚pat
Daugavpils Universit‚tes Mutv‚rdu vÁstures centra (turpm‚k ñ DU MVC)
pÁtnieki ñ vÁstures doktore IrÁna Saleniece, vÁstures maÏistre Zane StapÌeviËa
un citi dalÓbnieki ar dzÓvesst‚stu kr‚jumu un zin‚tniskaj‚m publik‚cij‚m (Sale-
niece 2008).

Skarot izglÓtÓbas vÁstures pÁtniecÓbas lauku, b˚tiska vieta ier‚d‚ma perso-
n‚m, kuras ir bijuas notikumu aculiecinieki un nereti notikumu attÓstÓbas
gaitas veicin‚t‚ji. T‚pat svarÓga ir arÓ kult˚rvides ietekme, kas personÓbu
iespaidoja. PÁtniekiem paveras plas lauks garÓg‚s kult˚ras izpÁtes jom‚. Cil-
vÁka dzÓves g‚jumu un kult˚rvidi var censties vismaz daÔÁji rekonstruÁt, piemÁ-
ram, saskatÓt ìmezgla punktusî, kas laika gait‚ saistÓja LiepU un DU. Par
‚diem laiktelpas mezgla punktiem autora biogr‚fisk‚s pÁtniecÓbas praksÁ
tuvpl‚n‚ izvirzÓj‚s Liep‚jas Universit‚tes akadÁmisk‚s vides izcilÓbas, t. i.,
personÓbas, kuru v‚rdi ierakstÓti Liep‚jas PedagoÏijas akadÁmijas (turpm‚k ñ
LPA)2 Goda gr‚mat‚.

Dr. habil. paed. prof. J‚nis Mencis (1914ñ2011) bijis izcils matem‚tikas
m‚cÓanas metodiÌis, ilggadÁjs Matem‚tikas katedras vadÓt‚js, vair‚k nek‚
300 publik‚ciju un m‚cÓbu gr‚matu autors, ierakstÓts Goda gr‚mat‚ 1998. ga-
d‚ (Medveckis 2007, 95). Dr. philol. Ausma GrÓnvalde (dz. TiltiÚa, 1930)
pazÓstama ar pÁtniecÓbu dzejas teorijas jaut‚jumos, kuras akadÁmiskais publi-
k‚ciju kl‚sts ir 50, ierakstÓta Goda gr‚mat‚ 1999. gad‚ (Medveckis 2007,
47). Dr. psych. L˚cija Prindule (1925ñ2013) ievÁrÓbu izpelnÓjusies ar sasniegu-
miem, izstr‚d‚jot psiholoÏijas m‚cÓanas metodiku augstskol‚, pÁtÓjusi bÁrnu

2 Nosaukums Liep‚jas PedagoÏijas akadÁmija bija spÁk‚ no 1998. gada 9. j˚nija lÓdz
2008. gada 16. j˚lijam, kad mainÓts statuss, tai kÔ˚stot par Liep‚jas Universit‚ti.
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psihisk‚s attÓstÓbas problÁmas, par ko ir arÓ 25 nozÓmÓg‚k‚s publik‚cijas ñ
m‚cÓbu lÓdzekÔi, zin‚tniskie raksti; bijusi arÓ PedagoÏijas un psiholoÏijas
katedras vadÓt‚ja, ierakstÓta Goda gr‚mat‚ 1999. gad‚ (Medveckis 2007, 121).
K‚rlis R˚dolfs Kreicbergs (1921ñ2014) ñ LiepU sievieu tautas kora ìAtbalssî
dibin‚t‚js un ilggadÁjais diriÏents, pedagogs Liep‚jas PedagoÏiskaj‚ instit˚t‚
(turpm‚k ñ LPI) kop t‚ dibin‚anas 1954. gad‚, Goda gr‚mat‚ ierakstÓts
1999. gad‚ (Medveckis 2007, 68). MinÁto personu dzÓves g‚jum‚ zin‚mi
notikumi saist‚s arÓ ar Daugavpili.

No minÁtaj‚m person‚m tikai ziÚas par J. Menci ir iekÔautas gan
Daugavpils PedagoÏisk‚s universit‚tes (turpm‚k ñ DPU) biogr‚fiskaj‚ r‚dÓt‚j‚
(Soms, –audiÚa 2001, 63), gan LPA ìAkadÁmisk‚ person‚la biogr‚fiskaj‚
r‚dÓt‚jaî (Medveckis 2007, 94). DPU izdevum‚ ir minÁts fakts par J. MenËa
akadÁmisko darbÓbu LPI, savuk‚rt Liep‚jas izdevum‚ fakts par profesora
darbÓbu DaugavpilÓ nav minÁts. Ar Daugavpili saistÓtas Ausmas GrÓnvaldes
bÁrnÓbas atmiÚas un L˚cijas Prindules atmiÚas par darba gait‚m DaugavpilÓ
t˚lÓt pÁc Maskavas Universit‚tes aspirant˚ras beiganas arÓ nav fiksÁtas LiepU
biogr‚fiskaj‚ r‚dÓt‚ja, jo t‚ koncepcij‚ nebija paredzÁta bÁrnÓbas u. c. priv‚t‚s
dzÓves faktu fiks‚cija, k‚ arÓ galven‚ vÁrÓba bija veltÓta ar Liep‚jas Universit‚ti
saistÓtajai akadÁmiskajai darbÓbai.

Katrs izdevums ir veidots ar noteiktu mÁrÌi un ar savu koncepciju. Tie nevar
ietvert visus cilvÁku dzÓves faktus. PieÔauju, ka empÓrisk‚ materi‚la kl‚sts
nav pilnÓgs; zudui arhÓvi, personu lietu dokumentu apkopojumi ir veidoti
da˛‚dos laika posmos ar zin‚m‚m tendencÁm; bie˛i sastopami dzÓves g‚juma
faktu noklusÁjumi. PÁtniecÓb‚ n‚kas saskarties arÓ ar arhivÁanas darba nepre-
cizit‚tÁm: nepareizi tulkojumi, pavira datu fiks‚cija vai k‚di citi tr˚kumi.

DzÓvesst‚sti ir noderÓgi k‚ pavediens, lai t‚l‚kaj‚ pÁtniecÓbas darb‚ g˚tu
dokument‚lu apliecin‚jumu st‚stÓjum‚ pieminÁtajiem notikumiem; pat Ìie-
tami nenozÓmÓgi atmiÚu uzplaiksnÓjumi var b˚t rosinoi, lai dziÔ‚k izzin‚tu
un raksturotu vai kaut daÔÁji rekonstruÁtu vÁstures ainu.

L. Prindules dzÓvesst‚sts (Medveckis 2006, 127ñ150) pied‚v‚ ne vienu
vien skatÓjumu, kas var b˚t noderÓgs gan izglÓtÓbas ainas rekonstrukcijai, gan
arÓ tam, lai precizÁtu un radÓtu docentes personÓbas pedagoÏisk‚s darbÓbas
un akadÁmisk‚s izaugsmes ceÔu; pÁtÓtu kult˚rvides un citu personÓbu ietekmi
uz personÓbas veidoanos no bÁrnu dien‚m lÓdz akadÁmisk‚ brieduma gadiem.

L. Prindules pirm‚ darbavieta Liep‚j‚ ir dzÓvesst‚st‚ minÁtais Liep‚jas
Skolot‚ju instit˚ts, kas dibin‚ts 1950. gad‚. Uz Skolot‚ju instit˚ta b‚zes
1954. gad‚ izveidots Liep‚jas PedagoÏiskais instit˚ts, kas arÓ odien tiek uzska-
tÓts par Liep‚jas Universit‚tes k‚ augst‚k‚s izglÓtÓbas instit˚cijas dibin‚anas
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gadu. LiepU darbinieku biogr‚fiskaj‚ r‚dÓt‚j‚ ir ziÚas par L. Prindules izglÓ-
tÓbu: 1950. gad‚ absolvÁjusi Latvijas Valsts pedagoÏisko instit˚tu, studÁjusi
Maskavas Valsts universit‚tes Filozofijas fakult‚tes aspirant˚r‚ (1952ñ1956),
tad minÁts 1965. gads (atgriean‚s LPI pÁc 9 gadu p‚rr‚vuma), kad uzs‚kts
darbs LPI PedagoÏijas un psiholoÏijas katedr‚ par vec‚ko pasniedzÁju (Med-
veckis 2007, 120).

DzÓvesst‚st‚ sniegta inform‚cija par aspirant˚ras gadiem: ìSkolot‚ju
instit˚ts bija divgadÓgs. S‚ku str‚d‚t 1950. gad‚. PÁc diviem darba gadiem
mani rekomendÁja uz aspirant˚ru Maskavas universit‚tÁ. Tur es biju trÓs
gadus. [..] PÁc tam, kad man beidz‚s aspirant˚ra, es vairs nevarÁju braukt
atpakaÔ uz Liep‚ju, jo eit jau bija psiholoÏijas pasniedzÁji. Bet, kamÁr es biju
Maskavas universit‚tÁ, uz turieni atbrauca Daugavpils PedagoÏisk‚ instit˚ta
vadÓt‚js ñ viÚ bija arÓ mans bijuais dek‚ns ñ un iel˚dza mani str‚d‚t Daugav-
pilÓ. Un t‚ pÁc aspirant˚ras es p‚rcÁlos no Maskavas uz Daugavpili, kur
str‚d‚ju par psiholoÏijas pasniedzÁju un deviÚus gadus arÓ par PsiholoÏijas
katedras vadÓt‚juî (Medveckis 2006, 128).

No citÁt‚ g˚stam liecÓbu par biogr‚fiskaj‚ r‚dÓt‚j‚ esoo ìbalto plan-
kumuî, taËu mutv‚rdu vÁstures avoti, balstÓti uz teicÁja atmiÚ‚m, reizÁm var
b˚t neprecÓzi. Lai kliedÁtu aubas, tika pievÁrsta uzmanÓba DU vÁstures
izdevumam, kur‚ minÁts, ka L. Prindule par PedagoÏijas un psiholoÏijas kated-
ras vadÓt‚ju ir bijusi laika posm‚ no 1957. lÓdz 1968. gadam, turpat ir infor-
m‚cija par PedagoÏijas un psiholoÏijas katedr‚ da˛‚dos laika posmos str‚d‚ju-
ajiem, starp kuriem ir arÓ L. Prindule (1956ñ1964) (Soms 1996, 85).

T‚l‚k‚ izpÁtes proces‚ bija j‚uziet L. Prindules personas lieta, taËu ar
t‚du v‚rdu Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Daugavpils zon‚laj‚ Valsts arhÓv‚ (turp-
m‚k ñ LNA DZVA) t‚ nebija atrodama. Tika uzieta personas lieta ar citu ñ
Lidijas Prindules ñ v‚rdu, kaut gan arhivÁtie dokumenti ir par L˚ciju Prinduli
(LNA DZVA, 246. f., 6. apr., 80a l., 73.ñ91. lp.). MinÁt‚s lietas darbinieku
un kalpot‚ju sarakst‚ (maÓnrakst‚ krievu valod‚), kuri atbrÓvoti no darba,
minÁti Lidijas, bet faktiski L˚cijas Prindules R˚dolfa meitas darba gadi no
1956. lÓdz 1965. gadam ar lietai pievienotiem dokumentiem no 73. lÓdz 91. lap-
pusei. Kadru uzskaites personas lap‚ (LNA DZVA, 246. f., 6. apr., 80a l.,
75. lp.) veikts ieraksts, kas apliecina, ka L. Prindule kop 1956. gada j˚lija ir
ìDaugavpils valsts pedagoÏisk‚ instit˚ta psiholoÏijas ñ pedagoÏijas pasnie-
dzÁjaî (LNA DZVA, 246. f., 6. apr., 80a l., 75. lp.), bet 1965. gada 27. sep-
tembra iesniegum‚3, ko vec‚k‚ pasniedzÁja L. Prindule adresÁ rektorei A. Kaln-

3 –eit un turpm‚k ñ autora tulkojums no krievu valodas, jo dokumenti ir rakstÓti
krievu valod‚.
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bÁrziÚai ar l˚gumu atbrÓvot no darba sakar‚ ar p‚rbraukanu uz vÓra dzÓvesvietu.
Taj‚ pa‚ dokumenta lap‚ las‚ms rÓkojuma projekts un vÓzÁjums par atbrÓvo-
anu no darba ar p‚rcelanu uz citu augstskolu, s‚kot ar 1965. gada 1. oktobri
(LNA DZVA, 246. f., 6. apr., 80a l., 79. lp.). LÓdzÓg‚ veid‚ pÁc arhÓva doku-
mentiem ir izsekojams gan akadÁmisk‚, gan administratÓv‚ darba g‚jums
Daugavpils PedagoÏiskaj‚ instit˚t‚. Izrakst‚, kur‚ IM Kadru sagatavoanas
un izvietoanas daÔas inspektors apliecina Latvijas PSR izglÓtÓbas ministra
V. Samsona parakstÓto 1958. gada 25. septembra 212. pavÁli, las‚m: ìApstip-
rinu Daugavpils pedagoÏisk‚ instit˚ta 1957. g. 12. oktobra 203. pavÁles §8
par L˚cijas R˚dolfa meitas Prindules iecelanu par Daugavpils PedagoÏisk‚
instit˚ta pedagoÏijas un psiholoÏijas katedras vadÓt‚ju, skaitot ar 1957. g.
1. septembri. Pamats: Daugavpils pedagoÏisk‚ instit˚ta 1957. g. 12. oktobra
203. pavÁles izrakstsî (LNA DZVA, 246. f., 6. apr., 80a l., 80. lp.). Savuk‚rt
Latvijas PSR Ministru Padomes Augst‚k‚s un vidÁj‚s speci‚l‚s izglÓtÓbas valsts
komitejas 1960. gada 13. augusta pavÁles Nr. 543. izrakst‚ las‚ms: ìAtbrÓvot
Lidiju (faktiski L˚ciju ñ A. M.) Prinduli R˚dolfa meitu no pedagoÏijas un
psiholoÏijas katedras vadÓt‚jas pien‚kumu izpildÓt‚jas pildÓanas ar ‚ gada
4. septembriî (LNA DZVA, 246. f., 6. apr., 80a l., 83. lp.).

Sav‚ dzÓvesst‚st‚ otro darba cÁlienu Liep‚jas PedagoÏiskaj‚ instit˚t‚
L. Prindule ietver tikai da˛os teikumos: ìPÁc tam man rad‚s iespÁja atgriezties
Liep‚j‚. Te jau bija izveidojies pedagoÏiskais instit˚ts, kur‚ s‚ku str‚d‚t par
psiholoÏijas pasniedzÁju. Mani darba gadi no 1965. gada turpin‚j‚s vair‚k
nek‚ trÓsdesmit gadus tiei Liep‚jas PedagoÏiskaj‚ instit˚t‚. Galvenok‚rt es
lasÓju psiholoÏijas kursu. Vienu laiku biju arÓ PedagoÏijas un psiholoÏijas
katedras vadÓt‚ja. [..] PÁdÁjos darba gados eit instit˚t‚ es jau str‚d‚ju vairs
tikai uz pusslodzi un pÁc tam, iest‚joties septiÚdesmitajam dzÓves gadam,
aizg‚ju pensij‚. Tas b˚tu Ósum‚ par darba norisiî (Medveckis 2006, 129).

PÁc tagadÁj‚s LiepU arhÓva materi‚liem L. Prindules personÓg‚s lietas
dokumentiem veidotais ìAkadÁmisk‚ person‚la biogr‚fisk‚ r‚dÓt‚jaî Ìirklis
liecina par dzÓvesst‚st‚ minÁto faktu ticamÓbu. –ÌirklÓ ievietot‚ inform‚cija
p‚rbaudÓta arÓ ar citiem dokumentiem: izziÚ‚m, autobiogr‚fij‚m, kadru anke-
t‚m, pavÁlÁm u. c. personÓgaj‚ liet‚ atrodamiem dokumentiem; ‚rpus arhivÁt‚s
personÓg‚s lietas izmantotas L. Prindules personÓg‚ arhÓva fotogr‚fijas, biblio-
gr‚fijas katalogi un zin‚tnisk‚s publik‚cijas.

Ausmas GrÓnvaldes fiksÁtaj‚ dzÓvesst‚st‚ (Medveckis 2004, 27ñ44) ir
vair‚ki pavedieni, kuri raksturo gan viÚas bÁrnu dienu izglÓtÓbas ainu, gan
sarunas brÓdÓ pausto attieksmi pret izglÓtÓbu. St‚stÓjum‚ ir bag‚tÓgi atainota
apk‚rtÁj‚ vide ñ dabas ainas, soci‚l‚ vide un notikumi, gan soci‚lo kontrastu
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redzÁjums vecvec‚ku dzimt‚s ñ turÓba un izsmalcin‚tÓba tÁva vec‚ku dzimtaj‚
pusÁ ìLinukalnuî m‚j‚s Saldus novad‚ un pieticÓba m‚tes radu saimÁ (Med-
veckis 2004, 27), gan spilgt‚s bÁrnÓbas atmiÚas, kas saist‚s ar dzÓves posmu
DaugavpilÓ: ìMainoties tÁva darbavietai (viÚ s‚ka str‚d‚t par galveno gr‚-
matvedi Daugavpils dzelzceÔa mezgl‚), es nokÔuvu pavisam cit‚ pasaulÁ. Bet
ne maz‚k saisto‚. Daugavpils sveloi salt‚s ziemas ar ̨ ilbinoi balt‚m kupe-
n‚m piepilsÁtas k‚p‚s un sniega vaÔÚiem p‚ri galvai pagalma celiÚu mal‚s.
Kas tur par iespÁju slÁpot un rakt zemsniega tuneÔus! Bet vasaras tik karstas,
ka saulÁ nokaitÁt‚s smiltis dedzin‚ja pÁdas. T‚dÁÔ vilin‚t vilin‚ja Daugava
un net‚l‚ Stropu ezera veldze (tur braucu bie˛i jo bie˛i ñ ar tÁvu, m‚ti un
vec‚ko m‚su)î (Medveckis 2004, 27).

A. GrÓnvaldes bÁrnÓbas atmiÚ‚s atkl‚jas Daugavpils kult˚rvide: ìPriek-
stats m‚jas man neasociÁjas tikai ar t‚ dzÓvokÔa vai Ákas vizu‚lo tÁlu, kur‚
aizritÁjis k‚ds manas dzÓves posms. Priekstatu par m‚j‚m veido arÓ konkrÁt‚
m‚jokÔa tuv‚k‚s apk‚rtnes glezna, smar˛u un skaÚu pasaule, m‚j‚s valdo‚
garÓg‚ atmosfÁra. T‚du m‚ju tÁlu jau mÁÏin‚ju ieskicÁt, run‚jot par savas
bÁrnÓbas m‚j‚m ñ Madon‚, ìLinukalnosî, DaugavpilÓ. [..] DaugavpilÓ dzÓvo-
j‚m trÓsistabu dzÓvoklÓtÓ ar m‚miÚas iz˚tiem spodri baltiem aizkariem un
milzÓgu s‚rti ziedou Sp‚nijas rozi lÓdz‚s melnam flÓÏelimî (Medveckis
2004, 28).

Citos dzÓvesst‚sta fragmentos spilgti iekr‚sotas ar izglÓtÓbu k‚ vÁrtÓbu
saistÓtas liecÓbas: ìTÁvam dzimta sniegusi tolaik labu izglÓtÓbu. ViÚ beidzis
toreizÁjo Valsts Liep‚jas tehnikumu un pÁc tam vÁl papildin‚jis zin‚anas
tiei gr‚matvedÓbas jom‚. ViÚ vadÓja jauna dzelzceÔa izb˚ves darbus pie Ma-
donas, un pÁc tam tika p‚rcelts uz Daugavpili. [..] Atceros tÁvu k‚ lielu lasÓt‚ju,
erudÓtu cilvÁku. [..] TÁvs mums bija liela autorit‚te, m‚cÓja cienÓt darbu, cienÓt
skolu. M‚te ñ vienk‚ra m‚jsaimniece. œoti tÓrÓga, prasÓga. Bet taj‚ pa‚
laik‚ arÓ mÓÔaî (Medveckis 2004, 28).

Paas teicÁjas skolas gaitas raksturo gaiums un labestÓba: ìNo skolas
gait‚m 1. Daugavpils valsts pamatskol‚ atmiÚ‚ saglab‚jusies tÓrÓba un m‚jÓ-
gums skolas telp‚s, ludziÚu uzvedumi ZiemassvÁtkos, pirmais uz skatuves
deklamÁtais dzejolis ñ ViÔa Pl˚doÚa ìSniega vÓrsî un mana pirm‚ nopietn‚
loma ñ Tintes traips. M‚cÓan‚s man bija lÓdzÓga rotaÔai. [..] 1. Daugavpils
valsts pamatskol‚ m‚cÓj‚s galvenok‚rt latvieu tautÓbas bÁrni, taËu iepazinos
arÓ ar poÔu, krievu un ebreju meitenÓtÁm. ViÚas visas brÓvi run‚ja latviski. [..]
Atceros skolot‚ju Rusecku, viÚas interesantos st‚stÓjumus par m‚cÓbu gr‚mat‚
iekÔautajiem daiÔdarbu fragmentiem. –ie st‚stÓjumi rosin‚ja mani paai izlasÓt
visu gr‚matiÚu. Daudz man priek‚ lasÓja arÓ m‚sa un tÁtis. VÁl atceros, ka
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mani pirmie skolot‚ji prasmÓgi atraisÓja bÁrnu interesi par ‚rpusklases pas‚-
kumiem. PiemÁram, kad m‚cÓjos pirmaj‚ klasÓtÁ, skol‚ rÓkoja olu kr‚soanas
sacensÓbas. Es saÚÁmu pirmo vietu! Par uzzÓmÁtajiem c‚lÓiem, kas riÚÌoja
apk‚rt olai. Tagad saprotu, ka mans ìmeistardarbiÚî bija Ôoti naivs, salÓdzi-
not ar cit‚m, daudz veiksmÓg‚k apgleznot‚m ol‚m. TaËu toreiz ieg˚t‚ 1. vieta
kÔuva par uzmundrinou un nozÓmÓgu notikumu man‚ dzÓvÁî (Medveckis
2004, 29). MinÁta arÓ Daugavpils Ïimn‚zija, kur‚ teicÁja varÁja turpin‚t izglÓ-
tÓbu pÁc pamatskolas beiganas.

S‚koties karam, piedzÓvota Daugavpils bombardÁana un tÁva zau-
dÁjums. M‚te kop‚ ar desmitgadÓgo Ausmu un divpadsmitgadÓgo meitu
Liesmu izÌiras par bÁgÔu ceÔu un dodas jauna patvÁruma meklÁjumos uz
Liep‚ju, kur bija cerÓbas satikt tÁva br‚li. Kara gadu p‚rdzÓvojumi, vilan‚s
cilvÁkos un dzÓves gai‚kie mirkÔi, s‚kot no pirmajiem iespaidiem Liep‚j‚,
turpm‚k kÔ˚st par neatÚemamu LiepU topo‚s docentes dzÓves daÔu.

BÁrnu dienas DaugavpilÓ b˚tiski atÌÓr‚s no skolas gadiem Liep‚j‚:
ìCit‚da gaisotne valdÓja Augst‚kaj‚ tautskol‚ Liep‚j‚. –aj‚ ìtalantÓgu bÁrnu
atlases skol‚î katrs rÓts s‚k‚s ar dievkalpojumu. SkanÁja ÁrÏeles, un mÁs visi,
k‚j‚s st‚vÁdami, dzied‚j‚m baznÓcas dziesmas, palaikam arÓ V‚cijas himnu
ìDeutschland, Deutschlandî. [..] Liep‚j‚ m‚cÓbas turpin‚ju un ar sudraba
medaÔu pabeidzu Liep‚jas pilsÁtas 1. vidusskolu. Tad, matem‚tikas skolot‚jas
Oltes ietekmÁta, iest‚jos Latvijas Valsts universit‚tÁ Fizikas un matem‚tikas
fakult‚tÁî (Medveckis 2004, 30). TaËu A. GrÓnvaldes s‚kotnÁjai iecerei kÔ˚t
par matem‚tiÌi nebija lemts piepildÓties: ìRÓg‚ ierados, nezin‚dama, ka pir-
maj‚ studiju mÁnesÓ neizmaks‚s stipendiju. Bet m‚te aur‚s rocÓbas dÁÔ manai
iztikai bija spÁjusi lÓdzi iedot tikai p‚ris kilogramu tom‚tu un sÓpolu. Toreiz
tos Ôoti taupÓgi piekodu pie maizÓtes, ko ÁdnÓc‚s varÁja dab˚t par velti, ja
izdev‚s notÁlot nodomu t˚lÓt ieg‚d‚ties arÓ zupas ÌÓvi. Bet ne jau regul‚ri!
T‚pÁc nereti jutu necieamu izsalkumu. Bez tam studijas Fizikas un mate-
m‚tikas fakult‚tÁ prasÓja lÓdzekÔus arÓ gr‚matu un rasÁanas piederumu ieg‚-
dei. Bet man taËu nebija pat p‚ris kapeiku tramvaja biÔetei, lai likumÓg‚ ceÔ‚
nokÔ˚tu no t‚laj‚m kopmÓtnÁm Me˛apark‚ lÓdz m‚cÓbu korpusiem pa‚ RÓgas
centr‚î (Medveckis 2004, 34).

PÁckara paaudzes studiju virziena izvÁli nereti ietekmÁja tr˚kuma un
spiedÓgo apst‚kÔu p‚rvarÁanas nepiecieamÓba: ìTas viss sagr‚va priekstatu
par universit‚ti. T‚pÁc atvadÓjos no Ó izslavÁt‚, bet salt‚ zinÓbu tempÔa un
iest‚jos Latvijas Valsts pedagoÏisk‚ instit˚ta Valodu un literat˚ras fakult‚tÁ.
Tur kopmÓtnes atrad‚s tuvu m‚cÓbu telp‚m, bibliotÁk‚ bez salanas varÁja
lasÓt un lasÓt. ArÓ studiju laiks bija Ós‚ks ñ tikai Ëetri gadi. Man tik Ôoti gribÁj‚s
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izrauties no tr˚kuma spaidiem! Bet galvenais ñ t‚pat k‚ matem‚tiku, arÓ
literat˚ru fan‚tiski mÓlÁju jau kop skolas gadiemî (Medveckis 2004, 34).

DzÓvesst‚stu fragmentos rodam atbildes uz tiem jaut‚jumiem, kurus ne-
sniedz citi avoti, piemÁram, izglÓtÓbu apliecinoi dokumenti. Kaut vai minÁtais
gadÓjums, kas no eksakto zin‚tÚu ievirzes A. GrÓnvaldei lika pievÁrsties litera-
t˚rai, kÔ˚stot akadÁmiskaj‚s literat˚rzin‚tnieku aprind‚s par atzÓtu, bet ne
vienmÁr Óstaj‚ laik‚ novÁrtÁtu zin‚tnieci.

Izsekojot A. GrÓnvaldes dzÓves g‚jumam, Ópai pakavÁjoties pie izglÓtÓbas
ceÔa un viÚas skolot‚ju raksturojuma, izvÁrtÁjams tas, kas raksturo pau
docenti k‚ pedagogu: ì[..] neatvair‚mi mani ietekmÁja matem‚tikas skolot‚ja
Olte Liep‚jas 1. vidusskol‚. Uzskatu, ka viÚa bija skolot‚jas paraugtÁls.
PrasÓga, spÁja meistarÓgi izkl‚stÓt gr˚to matem‚tikas vielu. Saprotami, uztve-
rami. Bie˛i arÓ barga, bet taisnÓga. Atceros arÓ v‚cu valodas skolot‚ju BergfrÓdu
(viÚ vÁl‚k s‚ka str‚d‚t par v‚cu valodas pasniedzÁju [Liep‚jas PedagoÏiskaj‚]
instit˚t‚). CilvÁks ar prasmi ieintriÏÁt skolÁnus par valod‚m, ar prasmi t‚
viegli paironizÁt par viÚu neveiksmÁm. Mani gan tas da˛k‚rt aizvainoja. VÁl
atceros m˚su ÌÓmijas skolot‚ju, kas gribÁja p‚rliecin‚t, ka visiem j‚kÔ˚st spe-
ci‚listiem atomu uzb˚ves jom‚. Rezult‚t‚ es uzrakstÓju savu pirmo zin‚tnisko
refer‚tu ÌÓmij‚. Tas bija kaut kas vienreizÁjs!

Man personÓgi nav pieÚemama ironizÁana par skolÁna neveiksmÁm.
T‚da rÓcÓba nokauj gribu str‚d‚t, iesaldÁ l‚steku dvÁselÁ. Man nav pieÚemama
arÓ vienaldzÓgi gausa stundu norise, garlaicÓga lÓdz n‚vei. Necieu slinkus un
nevÓ˛Ógus skolot‚jus, kuri nep‚rvalda savu priekmetu. TurpretÓ attieksmÁ
pret skolot‚ja ‚rÁjo izskatu man nav nek‚du Ópau prasÓbu. [..] TomÁr Ìiet,
ka visai reti labs speci‚lists nav arÓ labs cilvÁks. ReizÁm gan j˚tama gados
vec‚k‚ speci‚list‚ nenovÓdÓba pret jaunÓbu. Bet tas piesedzas, ja viÚ tomÁr
savu priekmetu prot m‚cÓtî (Medveckis 2004, 31).

TeicÁjas p‚rdomu lok‚ arÓ pedagoga un studentu attiecÓbas: ìEs esmu
dzirdÁjusi par skolÁnu iespÁjamo negatÓvo attieksmi pret skolot‚ja neveiksmÁm
Ïimenes dzÓvÁ. TaËu man paai, kurai Ós neveiksmes bijuas nenoliedzami
smagas, t‚du attieksmi nav n‚cies ìizbaudÓtî. Man skolÁni ir palÓdzÁjui audzi-
n‚t meitiÚu, kad paliku viena. Pat skrÁjui pÁc piena pudelÓtÁm uz piena
virtuvi un lolojui maziÚo, kad kavÁjos ieilgu‚s pedagoÏisk‚s padomes sÁdÁs.
Dom‚ju, ka visu jau nosaka tas, k‚ds ir pats skolÁns un k‚ viÚ vÁrtÁ savu
skolot‚juî (Medveckis 2004, 31).

A. GrÓnvaldes dzÓvesst‚st‚ atrodami pavedieni da˛‚du tÁmu izpÁtei: par
pretpadomju pretoan‚s kustÓbas dalÓbnieku grupu ìKursaî, par tagadÁj‚s
LiepU studiju programmu p‚rvÁrtÓb‚m, par ‚rÁjo faktoru un iekÁjo str‚vo-
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jumu ietekmi augstskolas akadÁmiskaj‚ izaugsmÁ, par Atmodas gaisotni un
izraisÓtaj‚m kolÓzij‚m, kas Ô‚va iepazÓt kolÁÏu stiprumu, redzÁt godpr‚tÓbu,
atseviÌ‚ gadÓjum‚ iepazÓt cilvÁku savtÓgumu, ko varÁtu saukt par spÁju izman-
tot konjunkt˚ru u. c.

PersonÓba, kura ir nozÓmÓga gan Daugavpilij, gan Liep‚jai, ir profesore
Dr. habil. philol. AntoÚina ReÌÁna (1928ñ1998, dz. Jurgel‚ne). Profesore
dzimusi PreiÔu rajona Ro˛kalnu pagasta Balo˛kaln‚ (agr‚k Daugavpils apriÚ-
Ìa Kalupes pagast‚), m‚cÓjusies tagadÁj‚ Arendoles (¬muÔu) pamatskol‚
(1936ñ1943), Daugavpils 1. Ïimn‚zij‚ (1943ñ1944) un PreiÔu 1. vidusskol‚
(1944ñ1948). Kop 1953. gada ir tagadÁj‚s LiepU docÁt‚ja. 1993. gad‚ aizst‚-
vÁta habilitÁt‚ filoloÏijs doktora disert‚cija ìDienvidlatgales izlokÚu leksikaî
(ReÌÁna 1998, 4). A. ReÌÁnas saikne ar Latgali un Kalupi nostiprin‚ta ar
kult˚rvides pÁtÓjumiem galvenok‚rt dialektoloÏijas jom‚. 1975. gad‚ izdota
gr‚mata ìAmatniecÓbas leksika da˛‚d‚s Latgales dienvidu izloksnÁs un t‚s
sakari ar atbilstoajiem nosaukumiem sl‚vu valod‚sî, 1998. gad‚ ñ A. ReÌÁ-
nas sast‚dÓta ìKalupes izloksnes v‚rdnÓcaî divos sÁjumos, Dr. habil. philol.
B. Laumanes un Dr. philol. I. Ozolas sast‚dÓtais pirmais A. ReÌÁnas rakstu
kr‚jums ìRaksti valodniecÓb‚î (2008) un I. Ozolas sast‚dÓtais otrais A. ReÌÁ-
nas rakstu kr‚jums ìRaksti valodniecÓb‚î (2008), kur‚ ir arÓ biogr‚fiski un
bibliogr‚fiski dati. –ie darbi ir liecÓba par profesores dzÓves un darba gait‚m
gan LatgalÁ pÁtniecÓbas ekspedÓcij‚s, kas faktiski bija dzÓvesveids, gan akadÁ-
miskaj‚ un administratÓvaj‚ darb‚ tagadÁj‚ LiepU. Profesores augsto akadÁ-
misko sasniegumu vÁrtÁjuma apliecin‚jums ir J. EndzelÓna prÁmija (1978),
k‚ arÓ 1994. gad‚ pieÌirtais nosaukums ìGada liep‚jnieceî (Liep‚jas Univer-
sit‚tes arhÓvs).

Neapaub‚mi, pÁtot augstskolu vÁsturi, nevar norobe˛oties no person‚m,
kuru darba gaitas saist‚s ar noteiktu augst‚ko izglÓtÓbas iest‚di kontekst‚ ar
laikmeta un kult˚rvides raksturojumu. Ir svarÓgi, lai tiktu izmantotas da˛‚das
avotu grupas, kur‚s zin‚ma vieta b˚tu ier‚d‚ma gan dzÓves vÁsturei, gan
dzÓvesst‚stiem (Abrams 2010, 175ñ176), k‚ arÓ citiem vÁstures avotiem: arhÓva
dokumentiem, preses izdevumiem, kino, video un foto dokumentiem.

Avotu un literat˚ras saraksts
Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Daugavpils zon‚lais Valsts arhÓvs (turpm‚k ñ LNA
DZVA), 246. f. (Daugavpils pedagoÏiskais instit˚ts), 6. apr., 80a l. 73.ñ91. lpp.
LNA DZVA, 246. f. (Daugavpils pedagoÏiskais instit˚ts), 6. apr., 80a l.
(Izraksts. Latvijas PSR IzglÓtÓbas ministrijas 1958. g. 25. septembra 212.
pavÁle).
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Arturs Medveckis

Daugavpils and Liep‚ja Intersections in the Sources
of Biographic Research of Academic Staff

Key words: biographic approach, life stories, life history sources, history of
education, cultural environment

Summary

The historical parallels of the development of Liep‚ja and Daugavpils
academic environment are similar according to several criteria. The tightest
parallels can be drawn during the development of pedagogical institutes
(teacher training colleges) in the Soviet time. This is the time when the same
names (J‚nis Mencis, L˚cija Prindule) can be found in the sources proving
the similarities and co-operation between both higher educational establish-
ments. This also opened new opportunities for the mobility of the academic
staff in the context of historical and political aspects. The habilitated doctors
of philology, AntoÚina ReÌÁna (born Jurgel‚ne) and Benita Laumane (born
Rima) accordingly come from Kalupe in Daugavpils district (A. ReÌÁna)
and B. Laumane was born in Daugavpils where she also spent her childhood.
Sub-related to Daugavpils is also K‚rlis R˚dolfs Kreicbergs who has  coope-
rated with his fellow students and choir conductors StaÚislavs Broks and
TerÁze Broka (born –adurska) from J‚zeps VÓtols Latvian Conservatoire.

The research highlights the elements of biographic approach that focus
on individual illustrative examples by choosing cases that can encourage



Arturs Medveckis
Daugavpils un Liep‚jas krustpunkti akadÁmisk‚ person‚la biogr‚fisk‚s pÁtniecÓbas avotos

184

further research into the history and cultural environment of both Latvian
higher educational establishments in the context of the personalities and the
diversity of identities.

The authorís research focuses on the biographic sources of pedagogic
history in Latvia. The research is based on the analysis of biographic docu-
mentation and life stories by focusing on the monograph of the conductor
K‚rlis R˚dolfs Kreicbergs and on the collection of Liep‚ja University academic
staffís life stories published in three books.

Oral history sources have encouraged further research into the history
of education based on the analysis of literature and archival documentation.
The research focuses on the analysis of biographic sources that provide infor-
mation about personalities that developed within the history and cultural
environment of both Liep‚ja University and Daugavpils University.
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Zane Mel‚ne

Augst‚k‚s izglÓtÓbas sovetiz‚cija Latvij‚
(1944ñ1959): historiogr‚fisks apskats

AtslÁgas v‚rdi: historiogr‚fija, izglÓtÓba, augstskola, augst‚k‚ izglÓtÓba, sove-
tiz‚cija

Latvijas vÁstures izpÁtÁ aktu‚la ir pievÁran‚s padomju periodam, papla-
inot pÁt‚mos aspektus un jaut‚jumu loku, k‚ arÓ laika un telpas robe˛as,
proti, skatot re˛Óma Óstenoanas meh‚nismus un sekas ilgsto‚ laika period‚
un starpvalstu (Baltijas valstu) kontekst‚. PÁdÁjo desmit gadu laik‚ Latvijas
vÁsturnieku izpÁtes objekts ir bijis pats okup‚cijas fakts, totalit‚r‚ re˛Óma
varas strukt˚ra, saimniecisk‚, soci‚l‚ politika, politika kult˚ras un izglÓtÓbas
jom‚, k‚ arÓ da˛‚du soci‚lo grupu pretoan‚s padomju re˛Ómam, par ko
liecina apjomÓgie pÁtÓjumi un publik‚cijas Latvijas VÁsturnieku komisijas
rakstos1 un citos izdevumos.

LÓdz im vÁsturnieku uzmanÓba maz‚k bija veltÓta padomju re˛Óma soci‚l-
psihiloÏiskajam aspektam, tai skait‚ da˛‚du soci‚lo grupu adapt‚cijai un
integr‚cijai jauna veida sabiedrÓb‚, un vÁrtÓbu transform‚cijai minÁto procesu
gait‚. Viena no ‚d‚m grup‚m ir augstskolu m‚cÓbspÁki, kas, lÓdzÓgi skolo-
t‚jiem, vienlaikus kÔuva gan par sovetiz‚cijas objektiem, gan subjektiem (Sale-
niece 2003b). PÁtÓjumu tr˚kumu augst‚k‚s izglÓtÓbas jom‚, Ópai tik b˚tiskaj‚

1 Piem.: Okup‚cijas re˛Ómi Latvij‚ 1940.ñ1956. gad‚: Latvijas VÁsturnieku komisijas
2001. gada pÁtÓjumi = Occupation regimes in Latvia in 1940ñ1956: research of the
Commission of the Historians of Latvia (2001). 7. sÁj. Latvijas VÁsturnieku komisijas
raksti = Symposium of the Commission of the Historians of Latvia. Red. A. Caune.
RÓga: Latvijas vÁstures instit˚ta apg‚ds, 2007. 494 lpp.; Padomju okup‚cijas re˛Óms
Baltij‚ 1944.ñ1959. gad‚: politika un t‚s sekas: starptautisk‚s konferences materi‚li,
2002. gada 13.ñ14. j˚nijs, RÓga = The Soviet occupation regime in the Baltic States
1944ñ1959: policies and their consequences: materials of an international conference
13ñ14 June 2002, Riga. 9. sÁj. Latvijas VÁsturnieku komisijas raksti = Symposium of
the Commission of the Historians of Latvia. Red. A. Caune. RÓga: Latvijas vÁstures
instit˚ta apg‚ds, 2007. 462 lpp.; Okup‚cijas re˛Ómi Latvij‚ 1940.ñ1959. gad‚: Latvijas
VÁsturnieku komisijas 2002. gada pÁtÓjumi = Occupation regimes in Latvia in 1940ñ1959:
research of the Commission of the Historians of Latvia (2001). 10. sÁj. Latvijas
VÁsturnieku komisijas raksti = Symposium of the Commission of the Historians of
Latvia. Red. A. Caune. RÓga: Latvijas vÁstures instit˚ta apg‚ds, 2007. 605 lpp. u. c.)



Zane Mel‚ne
Augst‚k‚s izglÓtÓbas sovetiz‚cija Latvij‚ (1944ñ1959): historiogr‚fisks apskats

186

izglÓtÓbas sistÁmas transform‚cijas ñ sovetiz‚cijas ñ posm‚, akadÁmiÌis J‚nis
StradiÚ skaidro ar tÁmas zin‚mo pretrunÓgumu un vÁstures politiz‚cijas ten-
dencÁm (StradiÚ 2007, 130).

Sovetiz‚cija jeb politisku, administratÓvu un ekonomisku pas‚kumu
kopums, ar kuru palÓdzÓbu Baltijas valstis tika integrÁtas Padomju SavienÓb‚
(Bleiere 2008, 195), Latvij‚ tika Óstenota pÁc 1939. gada 1. oktobrÓ VK(b)P
CK Politbiroj‚ Rietumukrainas un Baltkrievijas sovetiz‚cijai apstiprin‚t‚
modeÔa (Strods 2005, 174) un balstÓj‚s uz komunistisko ideoloÏiju un vie-
notiem ievieanas un realiz‚cijas principiem vis‚s jaunaj‚s padomju repub-
lik‚s. T‚dÁÔ sovetiz‚cijas procesus Latvij‚ nevar skatÓt ‚rpus Padomju Savie-
nÓbas vÁstures konteksta, ir j‚meklÁ komunistisk‚s ideoloÏijas iedÓgÔi un j‚veic
salÓdzin‚jumi ar cit‚m padomju republik‚m.2

M˚sdienu Krievijas historiogr‚fij‚, lÓdzÓgi k‚ padomju historiogr‚fij‚,
izglÓtÓba tiek skatÓta k‚ kult˚ras sast‚vdaÔa valdo‚s varas un ideoloÏijas
diskurs‚.3 Krievijas vÁsturnieku –. Mungajeva un V. Ustinova pÁtÓjum‚ ìPa-
domju valsts vÁstureî (Мунгаев, Устинов 2008) p‚rmaiÚas izglÓtÓb‚, tostarp
augst‚kaj‚ izglÓtÓb‚, tiek saistÓtas ar kult˚ras revol˚ciju, kas likvidÁja Krievijas
impÁrijas atst‚to ìmantojumuî ñ iedzÓvot‚ju zemo izglÓtÓbas lÓmeni ñ ÌÁrsli
soci‚lisma celtniecÓb‚. Tiek minÁts, ka, jau s‚kot no 1925. gada janv‚ra, ar
Krievijas komunistisk‚s (boÔeviku) partijas Centr‚l‚s komitejas lÁmumiem
tika sekmÁta augstak‚s izglÓtÓbas pieejamÓba zem‚kajiem soci‚lajiem sl‚Úiem,
oblig‚ta ideoloÏisk‚ audzin‚ana, cÓÚa pret ìbur˛u‚ziskajiemî m‚cÓbspÁkiem
un partijai loj‚lu m‚cÓbspÁku iepludin‚ana, kas vÁl‚k tika iecerÁts arÓ pa-
domju Latvijas augst‚k‚s izglÓtÓbas jom‚.

Kult˚ras revol˚cijas un arvien pieaugo‚s industrializ‚cijas ietekme uz
augst‚k‚s izglÓtÓbas jomu skatÓta arÓ Rietumu vÁsturnieku pÁtÓjumos par Pa-
domju SavienÓbas vÁsturi. It‚Ôu izcelsmes vÁsturnieka ñ marksista D˛uzepes
Bofa (Giuseppe Boffa) monogr‚fij‚ ìPadomju SavienÓbas vÁstureî (Боффа
1990) tiek run‚ts par jauno, izglÓtÓbas proces‚ p‚rveidoto paaudzi, kas vÁl‚k
sast‚dÓja StaÔina laika sabiedrÓbas lielu daÔu un visus vadoos kadrus. Strauj‚s
industrializ‚cijas radÓt‚ vajadzÓba pÁc tehniskajiem darbiniekiem veicin‚ja

2 Latvijas PSR augst‚k‚s m‚cÓbu iest‚des kop 1944. gada bija iekÔautas Padomju
SavienÓbas augstskolu sistÁm‚.
3 PiemÁram, autoru kolektÓva izdotaj‚ m‚cÓbu lÓdzeklÓ augstskolu studentiem ́ Исто-
рия Росии» (Дворниченко А.Ю., Тот Ю.В., Ходяков М.В. (2008) История Росии.
Москва: Изд. Проспект) nodaÔu nosaukumi ir «Власть и культура», «Культура в
годы Великой Отечественной войны», «Идеология и культура».
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tehnisk‚s izglÓtÓbas pieaugoo lomu, augst‚k‚s izglÓtÓbas pieejamÓbu fabrikas
str‚dniekiem un zemniekiem, veidojot t‚ saucamo StaÔina laika ìsarkanoî
tehnisko inteliÏenci, ko sav‚ monogr‚fij‚ ìPadomju valsts vÁstureî piemin
franËu vÁsturnieks, sovetologs Nikol‚ Verts (Nicolas Werth) (Верт 2002). Teh-
nisko m‚cÓbu iest‚˛u audzÁkÚi un studenti ñ vair‚ki desmiti t˚kstou jauno
komunistu ñ sast‚dÓja topoo inteliÏenci, kas veicin‚ja vec‚s inteliÏences
nolieganu un t‚ saucamo ìbur˛u‚zisko speci‚listuî tÓrÓanu 1936.ñ1937. gad‚.
Padomju re˛Óma represijas pret Latvijas akadÁmiskaj‚m aprind‚m minÁtas
arÓ akadÁmiÌa J‚Úa StradiÚa pÁtÓjumos par Latvijas zin‚tnes un augst‚k‚s
izglÓtÓbas vÁsturi k‚ vienu no sovetiz‚cijas izpausmÁm (StradiÚ 2004; StradiÚ
2007). J. StradiÚ propagandas kampaÚas pret akadÁmiskajiem darbiniekiem
dÁvÁ par vec‚s akadÁmisk‚s inteliÏences ìraganu medÓb‚mî, kas izpaud‚s
k‚ neobjektÓva un iznÓcinoa kritika, kam sekoja atlaiana no darba, zin‚t-
nisk‚s darbÓbas ierobe˛oana un m‚cÓbspÁku masveida bÁgana (StradiÚ
2013a, 135). Sekas 20. gs. 20.ñ30. gados Padomju SavienÓb‚ Óstenotajai poli-
tikai augst‚k‚s izglÓtÓbas jom‚ uzskaita britu vÁsturnieks, Krievijas un Padomju
SavienÓbas vÁstures pÁtnieks D˛efrijs Hoskings (Geoffrey Hosking) mono-
gr‚fij‚ ìPadomju savienÓbas vÁsture, 1917ñ1991î (Хоскинг 1994). 20. gs.
30. gadu beig‚s izglÓtÓbas sistÁma tika reorganizÁta, atjaunojot tradicion‚l‚s ñ
pirmsrevol˚cijas formas, par vienÓgo nemainÓgo priorit‚ti atst‚jot piespiedu
marksisma-ÔeÚinisma apguvi skolÁniem un studentiem.

Padomju SavienÓbas satelÓtvalstu sovetiz‚cija ir viena no pÁtnieciskaj‚m
tÁm‚m, kam pievÁrsuies ASV sovetologi (Bronars 1957; Apor 2008; Byford
2006; Connelly 2000). PÁtnieku uzmanÓbas lok‚ ir arÓ augst‚k‚s izglÓtÓbas
sovetiz‚cija Polij‚, »ehij‚ un Austrumv‚cij‚. PublicÁti arÓ Baltijas studiju
p‚rst‚vju pÁtÓjumi par sovetiz‚cijas procesiem Baltijas valstÓs (Mertelsmann
2003).

Sovetiz‚cija atseviÌi vai 20. gs. Latvijas vÁstures kontekst‚ apskatÓta
padomju Latvijas vÁsturnieku (DrÓzulis 1986; StrazdiÚ 1955), emigr‚cijas
vÁsturnieku (–ilde 1965) un m˚sdienu Latvijas vÁsturnieku (Strods 2005;
Bleiere 2012) apkopojoa rakstura pÁtÓjumos un zin‚tniskaj‚s publik‚cij‚s
par Latvijas vÁsturi. –eit gan j‚min, ka Latvijas padomju historiogr‚fij‚, rak-
sturojot soci‚li ekonomiskos procesus un padomju politiku pÁc Otr‚ pasaules
kara, jÁdzienu sovetiz‚cija nelietoja, bet pÁckara posmu Latvijas vÁsturÁ dÁvÁja
vai nu par ìp‚reju no kapit‚lisma uz soci‚lismuî, vai par ìcÓÚu par soci‚lisma
uzvaruî, arÓ par ìsoci‚lisma celtniecÓbuî (Ivanovs 2004, 390). Latvijas pa-
domju historiogr‚fij‚ uzsvars liel‚koties tika likts uz atseviÌu sovetiz‚cijas
aspektu izpÁti (industrializ‚cija un kolektiviz‚cija), tikai fragment‚ri iezÓmÁjot
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izglÓtÓbas un zin‚tnes jomu. 90. gados sovetiz‚cijas problÁmas pÁtÓana pa-
domju historiogr‚fisk‚s tradÓcijas gar‚ gandrÓz vai apst‚j‚s. Par‚dÓju‚s tikai
atseviÌas publik‚cijas par sovetiz‚cijas instrumentiem un gaitu (Ivanovs
2007, 396).

Diskusijas pÁtnieku vid˚ jau s‚kotnÁji izraisÓja jaut‚jumus par sovetiz‚cijas
hronoloÏiskaj‚m robe˛‚m. Lai gan Latvijas sovetiz‚cija tika ies‚kta 1940. ga-
d‚, konsekvent‚k un mÁrÌtiecÓg‚k t‚ tika realizÁta, s‚kot ar 1944.ñ1945. gadu.
Par sovetiz‚cijas beigu robe˛u vieni uzskata 1950. gadu s‚kumu ñ vidu, kad
pamat‚ bija sasniegti galvenie mÁrÌi: politisk‚s un ekonomisk‚s sistÁmas p‚r-
k‚rtoana, latvieu politisk‚ sovetiz‚cija, bruÚot‚s pretoan‚s sagr‚ve, kolek-
tiviz‚cija, soci‚l‚s strukt˚ras transform‚cija u. c. (Ivanovs 2004, 390ñ391).
TomÁr ¬. –ilde atzÓst, ka sovetiz‚cijas procesam raksturÓgas norises var kon-
statÁt arÓ vismaz n‚kamajos 5ñ10 gados, t‚dÁj‚di paplainot procesa robe˛as
lÓdz 1960. gadiem (–ilde 1965). Augst‚k‚s izglÓtÓbas jom‚ J. Keruss k‚ robe˛-
Ìirtni min 1956. gadu, kad augst‚kaj‚ izglÓtÓb‚ s‚kas jauns attÓstÓbas posms,
ko rosin‚ja staÔinisk‚ totalit‚risma mazin‚ana (Keruss 2010, 88). Raksta
ietvaros sovetiz‚cija ir skatÓta lÓdz 1959. gadam, ietverot arÓ t‚ dÁvÁto nacion‚l-
komunistu darbÓbu Latvijas PSR.

Latvijas nacion‚laj‚ historiogr‚fij‚ izglÓtÓba padomju Latvij‚ apkopojoa
rakstura gr‚mat‚s skatÓta kop‚ ar kult˚ras, m‚kslas un literat˚ras attÓstÓbu
konkrÁt‚ laika posm‚ k‚ noslÁgums (pÁdÁj‚ nodaÔa) jau pirms tam sniegtajam
politiskajam un soci‚lekonomiskajam laika posma raksturojumam. Tas
saskanÁja ar kult˚ras reprezent‚cijas specifiku Latvijas padomju historio-
gr‚fij‚: kult˚ras (virsb˚ves) jaut‚jumi tika pÁtÓti k‚ soci‚li ekonomisk‚ prog-
resa (b‚zes) sast‚vdaÔa, t‚tad k‚ padomju re˛Óma pan‚kumu apliecin‚jums
(Ivanovs 2007, 204). –o pieredzi zin‚m‚ mÁr‚ p‚rÚÁma arÓ m˚sdienu Latvijas
vÁstures pÁtnieki.

Latvijas padomju izglÓtÓbas pÁtniecÓb‚ dominÁ pÁtÓjumi par skolu politiku,
minot tikai atseviÌas tendences augst‚kaj‚ izglÓtÓb‚ (Brente 2014). PiemÁram,
Daina Bleiere pÁtÓjusi sovetiz‚cijas gaitu un sekas visp‚rÁj‚ izglÓtÓb‚ (Bleiere
2013), bet IrÁna Saleniece publicÁjusi pÁtÓjumus par padomju ideoloÏijas
ietekmi uz skolu politiku un skolot‚ju sovetiz‚ciju (Saleniece 2003a; Saleniece
2003b; Салениеце, Свейн 2011; Салениеце 2014).

Plai ir pÁtÓta arÓ pedagoÏisk‚ doma un pedagoÏijas k‚ studiju virziena
vÁsture Latvij‚ (Anspaks 2003; Õestere 2010; Kr˚ze 2009; Kr˚ze 2013), pub-
licÁti pÁtÓjumi par skolot‚ju sagatavoanu padomju period‚ (KopeloviËa
2004). A. Kr˚zes redakcij‚ kop 2000. gada izn‚k rakstu kr‚jums ìLaikmets
un personÓbaî, kas veltÓts izciliem pedagogiem ñ da˛‚du Latvijas augstskolu
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profesoriem, kas sniegui b˚tisku ieguldÓjumu pedagoÏisko prasmju p‚rman-
totÓb‚ un pedagoÏijas zin‚tnes attÓstÓb‚ (Kr˚ze 2000).

B˚tisku ieguldÓjumu Latvijas zin‚tnes un akadÁmisk‚s dzÓves izpÁtÁ devis
akadÁmiÌis J‚nis StradiÚ. AkadÁmiÌis ir publicÁjis pÁtÓjumus par Latvijas
Zin‚tÚu akadÁmijas vÁsturi (StradiÚ 1998), totalit‚ro okup‚cijas re˛Ómu
represij‚m pret Latvijas zin‚tni un akadÁmiskaj‚m aprind‚m (StradiÚ 2004;
StradiÚ 2007), augst‚ko izglÓtÓbu Latvijas vÁsturÁ (StradiÚ 2013a) un Latvijas
zin‚tni totalit‚r‚s lielvalsts sistÁm‚ (StradiÚ 2013b). J. StradiÚa pÁtÓjumiem
raksturÓga ne tikai plaa avotpÁtniecisk‚ b‚ze, antropoloÏisk‚ pieeja, bet arÓ
personÓgaj‚ pieredzÁ balstÓts skatÓjums uz norisÁm zin‚tnes un akadÁmisk‚s
dzÓves jom‚ padomju period‚.

Galven‚s norises augst‚k‚s izglÓtÓbas jom‚ Latvij‚ pÁckara period‚ lÓdz
im apkopotas pÁtÓjumos par konkrÁtu Latvijas augstskolu vai augst‚k‚s
izglÓtÓbas jomu vÁsturi (Strods 1999; KnÁts 2002; KnÁts 2004; KnÁts 2007;
Auz‚ns 2004) un pat par atseviÌo fakult‚ti, k‚, piemÁram, apjomÓgais M‚ras
Jures pÁtÓjums par RÓgas Tehnisk‚s universit‚tes Materi‚lzin‚tnes un lietiÌ‚s
ÌÓmijas fakult‚ti 150 gadu laik‚ (Jure 2013). –‚diem pÁtÓjumiem piemÓt plaas
hronoloÏiskas robe˛as, bag‚ts faktoloÏiskais materi‚ls un retrospektÓva pieeja
konkrÁtas jomas vai instit˚cijas attÓstÓbas gaitas izpÁtÁ, tostarp atspoguÔojot
arÓ politisko procesu radÓt‚s p‚rmaiÚas.

Vair‚kas publik‚cijas par augstskolu strukt˚rvienÓbu vÁsturi (Grosvalds
2006; ParËinskis 2006) un akadÁmisk‚ person‚la p‚rst‚vjiem (–trauhmanis
2004; Keid‚ns 2006; D‚lmane 2006) publicÁtas Latvijas Universit‚tes izdotaj‚
zin‚tnisko rakstu sÁjum‚ ìZin‚tÚu vÁsture un muzejniecÓbaî. DetalizÁt‚k
sovetiz‚cijas gaita Latvijas Universit‚tes VÁstures un filozofijas fakult‚tÁ
aprakstÓta jaun‚k‚s paaudzes vÁsturnieku pÁtÓjum‚ ìLatvijas Universit‚tes
VÁstures un filozofijas fakult‚tes vÁsture padomju laik‚: personÓbas, strukt˚ra,
idejas (1944ñ1991)î (Keruss 2010). Tas ir viens no pÁdÁj‚ laika apjomÓg‚-
kajiem autoru kolektÓva pÁtÓjumiem pÁckara augst‚k‚s izglÓtÓbas jom‚, kur
arhÓva dokumenti tiek papildin‚ti ar mutv‚rdu vÁstures avotiem, t‚dÁj‚di
atkl‚jot cilvÁku saj˚tas un likteÚus.

Bez atseviÌ‚m atmiÚu publik‚cij‚m (Junga 2006) j‚piemin Liep‚jas
Universit‚tes izdevums ìLiep‚jas PedagoÏijas akadÁmijas darbinieku dzÓves-
st‚stiî trÓs sÁjumos (Medveckis 2004, 2006, 2009), kas sniedz iespÁju pÁtÓt
procesus augst‚kaj‚ izglÓtÓb‚ nevis no lÁmÁjinstit˚ciju, bet gan no notikumu
aculiecinieku viedokÔa.

Kopum‚, nosakot augst‚k‚s izglÓtÓbas izpÁtes intensit‚ti Latvijas vÁsturÁ,
konstatÁjamas nepilnÓbas historiogr‚fiskaj‚ materi‚l‚. Tam par pamatu ir
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izveidojusies historiogr‚fisk‚ tradÓcija kult˚ru un izglÓtÓbu skatÓt politisko un
soci‚lekonomisko procesu kontekst‚. Padomju period‚ izdotaj‚m publi-
k‚cij‚m raksturÓga politiz‚cija un faktu pak‚rtoana ideoloÏiskajiem sprie-
dumiem. PÁc Latvijas neatkarÓbas atg˚anas publicÁti vair‚ki pÁtÓjumi par
Latvijas augstskolu vÁsturi, kur sovetiz‚cijas procesi skatÓti vienas augst‚k‚s
m‚cÓbu iest‚des ietvaros. Var secin‚t, ka sovetiz‚cijas norise Latvijas augst‚-
kaj‚ izglÓtÓb‚ un zin‚tnÁ minÁta tikai atseviÌ‚s publik‚cij‚s. PÁtÓjumos nav
pilnÓb‚ izmantots pieejamais avotu kl‚sts, kas prasa padziÔin‚tu pÁtniecisko
darbu. Novit‚te jaun‚kajos pÁtÓjumos ir kompleks‚ avotu izpÁte, paplainot
avotu b‚zi ar lÓdz im neizmantot‚m avotu grup‚m, piemÁram, iekÔaujot
avotu b‚zÁ mutv‚rdu vÁstures avotus. Mutv‚rdu vÁstures avoti atkl‚j jaunus
aspektus sovetiz‚cijas procesu izpÁtÁ (individu‚l‚ pieredze, soci‚lpsiholo-
Ïiskais aspekts) un pied‚v‚ jaunas interpret‚cijas un atziÚu novit‚ti. –‚du
pÁtÓjumu m˚sdienu Latvijas historiogr‚fij‚ vÁl ir salÓdzinoi maz, tomÁr to
aktualit‚te pieaug.
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The Sovietization of Higher Education in Latvia (1944ñ1959):
historiographical review
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tisation

Summary

The focus on the Soviet period in Latvian history research is a topical
one, extending the range of analyzed aspects and issues and the examination
of the regime implementation mechanisms and consequences both in terms
of time period and cross-border context (Baltic States). Over the past decade,
less attention of researchers has been devoted to the socio-psychological aspect
of the Soviet regime, including the adaptation and integration of various
social groups into a new type of society and the transformation of values.
One of such groups is academic staff that simultaneously, like for example
teachers, became both objects and subjects of Sovietization.

In determining the intensity of research of the higher education in Latvian
history, some incompleteness has been found in historiographical material.
It is based on the established historiographical tradition to view the culture
and education in the context of political and socio-economic processes. The
politicization and alteration of facts based on ideological convictions are
quite typical of the publications issued during the Soviet period. A number of
studies on the history of institutions of higher education in Latvia have been
published after the restoration of independence in Latvia, where the process
of Sovietization has been viewed only in the context of one higher education
institution. Summing up, it can be concluded that the Sovietization process
in Latvian higher education and science is mentioned only in certain
publications. The existing / available range of sources has not been fully used
in research, which requires deeper study. A novelty of recent studies is the
research of sources in complex, expanding the source database with untapped
source groups, such as oral history sources.
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Евгения Назарова

Н.А. Рубакин и его латышские ученики
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В статье рассматривается переписка трех молодых латышей с русским
просветителем, писателем, библиографом Николаем Александровичем
Рубакиным (1862–1946), посвятившим свою жизнь просвещению народ-
ных масс. Много лет он был секретарем «С-Петербургского комитета
грамотности», занимавшегося теоретической и практической помощью
начальному народному образованию, а также самообразованию. В конце
1905 года из-за сочувствия революции комитет был закрыт, а Н.А. Руба-
кин эмигрировал в Швейцарию и оставался там до конца жизни (Руба-
кин 1967). Но он продолжал сотрудничать с русскими изданиями, вел
отдел по самообразованию, включая переписку с читателями в журнале
«Журнал для всех» и «Новый журнал для всех», издал самый известный
свой труд «Среди книг», в котором помещены 22 тысячи названий работ
по разным отраслям знания (Рубакин 1911, 1913, 1915).

В переписке Н.А. Рубакин просил авторов писем как можно больше
сообщать о себе, чтобы лучше понимать, какую литературу нужно сове-
товать каждому читателю. Журналы по самообразованию издавались
массовыми тиражами и распространялись по всей империи. Среди чи-
тателей оказались трое молодых латышей, переписка Рубакина с кото-
рыми (их письма и черновики его ответов) хранится в НИОР РГБ. Пере-
писка велась в 1911–1914 гг. и прервалась с началом войны. В письмах
молодые люди демонстрировали хорошее знание русского языка. Письма
погружают читателя в атмосферу Латвии последних предвоенных лет. Эти
источники ранее не исследовались.

Кто же эти молодые латыши?
История Марты Путнис отражает сложности женской эмансипации.

Ей в 1913 году был 21 год, она закончила частную немецкую гимназию в
г. Валка, летом жила на мызе родственников около Эрмеса (совр. Эрге-
ме, «rÏeme). Год после школы, а потом еще зимой 1913–1914 года Марта
работала гувернанткой с немецким языком в Петербурге, где ей очень
нравилось. В школе интересовалась историей (благодаря учительнице,
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русской), анатомией, но особенно – русской литературой, искала в кни-
гах что-то созвучное ее душе, представлениям о жизни. И.С. Тургенева
любила «за красоту произведений», Н.В. Гоголя– еще и «за юмор». Восхи-
щалась героинями «Обрыва» И.А. Гончарова. Интересен ей был «психо-
логический анализ» Ф.М. Достоевского. А А.М. Горький и Л.Н. Андреев
не стали для нее «источником оптимизма» (НИОР. Ф. 358. К. 266. Е. х. 10.
Л. 3–5).

Марта – начинающая писательница, стремящаяся добиться успеха
на этом поприще. Беда в том, что она одинока, нигде не может найти
единомышленников для общения по интересам. Отношениям с людьми
явно мешает ее чувство собственной особенности.

Об обстановке дома она не пишет, но очевидно, что ее увлечений
там не разделяли. Вероятно, велись раздражавшие ее разговоры о заму-
жестве. Поэтому ей было нужно быстрое и неоспоримое подтверждение
ее таланта, что открыло бы ей дорогу к писательской известности, а так-
же повысило бы самооценку. В противном случае для нее возможны два
пути в жизни: либо выйти замуж «за какого-нибудь тупого обеспеченного
мещанина», либо всю жизнь провести «несчастной жалкой старой девой
в чине “немка-гувернантка” по Петербургу» (НИОР. Ф. 358. К. 266. Е. х. 10.
Л. 10–11). От Н.А. Рубакина она хотела не только советов по книгам, но
и оценки ее рассказов на русском языке, которые она ему послала (по-
весть из жизни учениц частной школы и рассказ о праздновании Яновой
ночи) (НИОР, Ф. 358, К. 21. Е. х. 26).

Один латышский критик уже говорил ей, что у нее есть способнос-
ти, но надо работать. То же пишет и Н.А. Рубакин (НИОР. Ф. 358. К. 182.
Е. х. 41). Она и верит, и не верит ему. Видимо, ждала слов, что она уже
сложившийся писатель. Призыв к совершенствованию воспринимается
как отрицательная оценка. Ее письма – это сгусток эмоций. Она благо-
дарна Н.А. Рубакину, почти боготворит его и в то же время раздражена
его советами, иногда плохо себя контролирует. В письмах повторяются
слова о самоубийстве (НИОР. Ф. 358. К. 266. Е. х. 10. Л. 11 об.–14).

Чувствуется, что Н.А. Рубакину трудно с ней общаться, хотя он ис-
кренне хочет помочь. Значительно интереснее ему с молодыми людьми –
Матвеем (Матисом) Озолом и Александром Бредерманом. В отличие от
зацикленной на себе самой Марты, их интересовали социальные про-
блемы, природа капиталистических отношений, частной собственности
и прибавочной стоимости. Они сами хотят учиться и учить других. Сре-
ди книг, рекомендованных им Н.А. Рубакиным, были работы о социа-
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лизме и борьбе трудящихся А. Бебеля (Ferdinand August Bebel, 1840–1913),
П. Кампфмейера (Paul Kampffmeyer, 1864–1945), Ф.А. Ланге (Friedrich
Albert Lange, 1828–1875), Е. Дюринга (Karl Eugen Duhring, 1833–1921) и др.
Кроме того, он советовал книги по истории России и стран Европы, под-
черкивая, что «история должна служить фундаментом» других знаний
(НИОР. Ф. 358. К. 180. Е. х. 34. Л. 7). Они же писали ему, что прочли и как
поняли прочитанное. Если Марта обращается к Н. Рубакину по имени и
отчеству, то для ребят он – «учитель», «советник», «вдохновитель жизни»
(НИОР. Ф. 358. К. 210. Е. х. 51. Л. 6, 7 об.; К. 260. Е. х. 25. Л. 16, 18 и др).

Переписка с Матисом Озолом началась в 1911 году, когда ему было
18 лет. Он работал в усадьбе своего отца недалеко от Фрауенбурга
(Frauenburg) Курляндской губернии (совр. Салдус, Saldus). Его исклю-
чили из 3-го класса городского училища за «слишком уже умную речь,
непригодную для ученика». Чтение книг пробудило у него «стремление к
свету, к знанию, к истине». В школе он интересовался естественными
науками, читал книги по дарвинизму, которые давали ему старшеклас-
сники, а вопрос о «бытии или небытии бога разрешил отрицательно»
(НИОР. Ф. 358. К. 260. Е. х. 25. Л. 8 об.–9). Если он так говорил и на
уроках, то не удивительно, что это не понравилось училищному начальству.

Логичен вопрос: как подросток, проучившись в школе только три
года, мог не только прочитать по-русски, но и понять весьма сложные
книги? Он пишет о трех годах ученичества (НИОР. Ф. 358. К. 260. Е. х. 25.
Л. 18), но, вероятно, он до училища закончил начальную сельскую шко-
лу, то есть учился там не меньше 2–3-х лет, где и получил основы знаний
и владения русским языком.

После исключения из училища отец счел его «законченным социа-
листом», решил, что нет смысла дальше тратить деньги на его обучение.
А лучшим лекарством для сына, страдавшего малокровием, счел работу
в собственном хозяйстве наравне с другими работниками. Но сын стал
активно заниматься самообразованием. Оказавшись на положении ра-
бочего, Матис захотел понять «законы общественной эволюции и жизнь
рабочего класса», начал читать книги по политэкономии, о капитализме
и социализме. К Н.А. Рубакину он обратился, чтобы тот помог ему выби-
рать нужные книги, чтобы никто не смог ему «всунуть какую-нибудь
дрянь «Союза русского народа»» (НИОР. Ф. 358. К. 260. Е. х. 25. Л. 2–3, 9).

На деньги, выделяемые отцом, он мог выписывать 2–3 журнала по
самообразованию и покупать 10–15 книг в год. Ему этого не хватало. По
словам Матиса, во Фрауенбурге раньше была хорошая библиотека при
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Обществе трезвости, но власти закрыли ее вместе с обществом (НИОР.
Ф. 358. К. 260. Е. х. 25. Л. 11 об.,15). Большинство книг приходилось вы-
писывать по каталогу по почте.

Здесь важным является упоминание об общественной жизни в Кур-
земе. Общества трезвости были в числе первых официально разрешен-
ных массовых объединений и имели большое просветительское значение,
выходящее далеко за рамки антиалкогольной пропаганды. Существова-
ли и просто просветительские общества. В одном из них Матис читал
лекции на разные темы: по общественной жизни, экономике и ведению
сельского хозяйства. Лекции пользовались у слушателей большим инте-
ресом (НИОР. Ф. 358. К. 260. Е. х. 25. Л. 6 об.–7). Сам Матис вниматель-
но следил за работой Государственной Думы. Но на вопрос Н. Рубакина,
как к предстоящим выборам относятся местные жители, парень отве-
тил, что крестьян это не интересует, а интеллигенции в волости нет
(НИОР. Ф. 358. К. 260. Е. х. 25. Л. 12, 12 об., 15).

Чтобы понять содержание некоторых книг, Матис перечитывал их
по несколько раз. О прочитанном и о возникавших вопросах он писал
Н.А. Рубакину (НИОР. Ф. 358. К. 260. Е. х. 25. Л. 16–17). Тот сам расска-
зывал ему о забастовках в Европе с требованием фиксированной мини-
мальной оплаты труда и о значении этого, о теории Д. Рикардо (David
Ricardo, 1772–1823), и К. Маркса (Karl Heinrich Marx, 1818–1883), об
идеях социалистов и т. д. (НИОР. Ф. 358. К. 180. Е. х. 34. Л. 1–3). Матис
писал, что под влиянием Н.А. Рубакина он «незаметно превращается в
«приемного сына» французской (или русской) революции» (НИОР. Ф.
358. К. 180. Е. х. 34. Л. 11 об.).

В этих словах проявилась начитанность Матиса. Выражение о «прием-
ных сыновьях» М. Робеспьера (Maximilien François Marie Isidore de Robes-
pierre, 1758–1794) и Ж. Дантона (Georges Jacques Danton, 1759–1794)
впервые употребил применительно к петербургской молодежи в одном
из писем 1802 года русский государственный деятель Ф.В. Ростопчин
(1763–1826) (Манфред 1983, 374). Его письма неоднократно публикова-
лись в русской периодике XIX – начала XX века и цитировались разны-
ми авторами. Где-то эту фразу прочитал и запомнил Матис.

Дома Матису трудно. У отца крепкое хозяйство, но, по мнению сына,
он скуп, консервативен и фанатично религиозен. Самообразование сына
он считал блажью, не давал читать. Не признавал он и новшеств в веде-
нии хозяйства, отвергал все предложения сына в этом плане. Склоннос-
ти к фермерству у Матиса не было, но ему, как единственному сыну, пред-
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стояло унаследовать хозяйство и стать «эксплуататором», что было про-
тивно его мировоззрению. К тому же, почитав книги социалистов, он
усвоил, что с развитием капитализма мелкое хозяйство должно исчез-
нуть, следовательно, и у него нет перспектив. Чувство безвыходности и
постоянные стычки с отцом приводили его в отчаяние. Хотелось уехать
из дома; он просил у Н.А. Рубакина помощи с устройством на работу
(НИОР. Ф. 358. К. 260. Е. х. 25, Л. 14 об.–15 об., 21–21 об.).

Н.А. Рубакин ему очень сочувствовал и, как мог, помогал советом.
Стычки с отцом объяснял проявлением конфликта «отцов и детей». Со-
ветовал Матису не уходить опрометчиво из дома, так как в кризис найти
работу трудно. А если вдруг придется вернуться, то он будет сам себя чув-
ствовать побежденным. Наемным рабочим Рубакин советовал создать
такие условия, чтобы они не чувствовали себя эксплуатируемыми, полу-
чали доходы с земли в равных долях с хозяином. А доходы от земли предла-
гал использовать на общественную борьбу (НИОР. Ф. 358. К. 180. Е. х. 34.
Л. 1–11). То есть, не будучи сам социалистом, Н.А. Рубакин пытался сде-
лать социалистом Матиса Озола.

Александр Бредерман в 1913 году учился в выпускном классе реаль-
ного училища в Митаве (совр. Елгава, Jelgava). Родители его, вероятно,
жили в деревне, но имели возможность обеспечивать сыну обучение и
проживание в городе.

В школе он больше всего интересовался общественными науками,
изучение которых собирался продолжить в вузе. Много читал произве-
дений латышских писателей и русских классиков. Интересовался также
естествознанием, а Закон Божий считал «отвратительным предметом»
(НИОР. Ф. 358. К. 180. Е. х. 34. Л. 2 об.). Александр уже выписывал не-
сколько русских общеобразовательных журналов, очень толково форму-
лировал, что ему в них особенно нравилось. С помощью Рубакина он
хотел «познакомиться с учением Маркса, вообще с социализмом», что-
бы «заступиться за униженных людей, борющихся за общечеловеческие
права и свободу», помочь пролетариату в «тяжелой жизненной борьбе»
(НИОР. Ф. 358. К. 210. Е. х. 51. Л. 1 об.). Планировал он также расширить
знания в литературе и естествознании.

Он скептически относился к системе и содержанию школьного об-
разования, которое «не дает общих удовлетворительных знаний», «от-
рывает от жизни»; школа выпускает «массу карьеристов и полицейских
псов», а не людей, «стремящихся к свету, истине» (НИОР. Ф. 358. К. 210.
Е. х. 51. Л. 1). Учителя подавляют попытки к самостоятельному мышле-
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нию, из-за чего теряется всякий интерес к знаниям и вообще к жизни.
Многие ученики из-за этого склонны к мистицизму, пессимизму, пьян-
ству. Есть случаи самоубийства. Александр пытался привлечь учеников к
участию к кружке, где они читали общественную и художественную ли-
тературу, потом обсуждали, учились мыслить. Но его однокашникам
быстро это надоедало (НИОР. Ф. 358. К. 210. Е. х. 51. Л. 7 об.–9). Он
просил совета у Н. Рубакина, как их заинтересовать.

Негативное отношение к училищу усиливалось тем, что Александр не
сдал выпускной экзамен по русскому языку и был оставлен на второй год.
Это странно, так как письма его написаны хотя и не без ошибок, но вполне
хорошим языком. Кроме того, по остальным предметам он учился хоро-
шо, следовательно, хорошо понимал преподавателей и отвечал на уроках.

Сам он согласен, что не очень хорошо говорит по-русски и пишет с
ошибками, но при этом очень логично рассуждает, почему реалисты плохо
знают русский язык. Около 75% реалистов – латыши. Учителя же не учи-
тывают этот момент, не хотят и не могут создать стимул для изучения
неродного для учащихся языка, равнодушны и грубы с учениками, по-
давляют инициативу (НИОР. Ф. 358. К. 210. Е. х. 51. Л. 6–7 об.). То есть,
налицо прямое проявление порочности политики русификации школы
не только по замыслу, но и по реализации, по отсутствию нужной мето-
дики преподавания.

И еще о национальной проблеме. Александра, в отличие от Матиса
Озола, интересовала не вообще проблема борьбы пролетариата, а в пер-
вую очередь, латышского пролетариата. Он следил за положением рабо-
чих в латышской прессе, много читал газет, сам написал несколько заме-
ток (НИОР. Ф. 358. К. 210. Е. х. 51. Л. 3).

На вопрос, как лучше выучить русский язык, Рубакин посоветовал
ему читать в основном по-русски. Александр понял это так, что ему во-
обще следует исключить чтение по-латышски. На это Рубакин ответил,
что ни в коей мере не советует ему бросать латышский язык, «не только
во имя отстаивания личности, но и национальности» (НИОР. Ф. 358.
К. 210. Е. х. 51. Л. 12, 15). То есть, Рубакин не «страдал» русофильством.

Заметим, что Александр просил адресовать ему письма на «книжный
магазин Алунана» в Елгаве. Речь идет о магазине латышской литерату-
ры, открытом еще в 1873 г. Индрикисом Алунаном (Heinrihs Remperts
Hanss Alun‚ns, 1835–1904) при основанном им издательстве. То, что Алек-
сандр проводил время в этом важном центре латышской культуры и на-
ционального возрождения, не могло не отразиться на его мировоззрении.
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Итак, рассмотренные источники сообщают важную информацию о
латышском обществе последних лет Российской империи, особенно о
мало изученной теме латышской молодежи. Чрезвычайно показательны
сведения о стремлении латышей к самообразованию, об отношении их к
борьбе рабочего класса, об интересе к теории социализма, а также о том,
как возникал сам этот интерес. Важны данные о национальном составе
елгавских реалистов, отражающие ситуацию с образованием латышей.
Для исследователя открывается такой аспект, как активное использова-
ние латышами покупки книг по почте, а также об эффективности систе-
мы «книга-почтой» по всей империи. Показательны данные о двояком
влиянии «русского фактора» в латышском обществе на примере изуче-
ния русского языка. С одной стороны, владение им было благом для са-
мообразования и расширения представлений о мире. С другой стороны,
отсутствие продуманных программ и методик по обучению языку в на-
циональных районах показывало открытое неуважение империи к этим
народам, отталкивало и раздражало учащихся и просто мешало усвое-
нию языка.

Трудно сказать, насколько типичны были эти трое молодых латы-
шей для предвоенного поколения латышской молодежи. Судя по пись-
мам, таких было не так уже много. Но ведь именно немногие личности
стояли у истоков всех эпохальных событий в истории. Безусловно, само
наличие таких думающих, интеллектуально развитых молодых людей
отражает достаточно высокий уровень развития нации.
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JevgeÚija Nazarova

Nikolajs Rubakins un viÚa latvieu skolnieki

AtslÁgas v‚rdi: N. Rubakins, latvieu jaunatne 20. gs. s‚kum‚, paizglÓtoan‚s
Latvij‚, latvieu integr‚cijas problÁma Krievijas impÁrij‚ 20. gs. s‚kum‚, rusi-
fik‚cija

Kopsavilkums

Rakst‚ tiek analizÁta krievu apgaismot‚ja, paizglÓtÓbas veicin‚anai Krie-
vijas impÁrij‚ daudz sniegu‚ N. Rubakina (1862ñ1946) sarakste ar trim
jauniem latvieiem ñ ies‚cÁju rakstnieci Martu Putnis, laukstr‚dnieku MatÓsu
Ozolu un Jelgavas re‚lskolas audzÁkni Aleksandru Bredermani. ViÚi bija ̨ ur-
n‚lu ìfiurn‚ls Visiemî (Журнал для всех) un ìJaunais fiurn‚ls Visiemî (Новый
журнал для всех) lasÓt‚ji, kuros N. Rubakins vadÓja paizglÓtÓbas nodaÔu un
sarakstÓj‚s ar lasÓt‚jiem, iesakot literat˚ru viÚiem interesÁjoaj‚s jom‚s. Ar
vÁstuÔu palÓdzÓbu tika nodibin‚ti kontakti ar iem 18ñ22 gadu vecajiem latvie-
iem. Sarakste ilga no 1911. lÓdz 1914. gadam un p‚rtr˚ka lÓdz ar kara s‚-
kumu. N. Rubakins l˚dza savus lasÓt‚jus past‚stÓt par sevi, t‚pÁc jauno latvieu
vÁstulÁs ir daudz interesantu ziÚu par viÚiem paiem un t‚laika Latviju. VÁstu-
les glab‚jas Krievijas Valsts bibliotÁkas Rokrakstu zin‚tnisk‚s izpÁtes nodaÔ‚,
un lÓdz im t‚s nav pÁtÓtas.

VÁstulÁs redzams, ar k‚du cieÚu un pateicÓbu lasÓt‚ji izturÁj‚s pret N. Ru-
bakinu, saucot viÚu par skolot‚ju, padomnieku, iedvesmot‚ju. Martai bija
vajadzÓgs atbalsts jaunradÁ, apstiprin‚jums viÚas talantam. MatÓsu un Alek-
sandru interesÁja soci‚l‚s problÁmas, proletari‚ta st‚voklis, kapit‚listisko
attiecÓbu ÓpatnÓbas, soci‚lisma teorija. N. Rubakins s˚tÓja viÚiem literat˚ras
sarakstus vÁsturÁ, politekonomik‚, soci‚laj‚s zin‚tnÁs, sniedza padomus, k‚
veidot attiecÓbas ar radiem, kaimiÚiem, vienaud˛iem.

VÁstules satur jaunas ziÚas izpÁtei par latvieu jaunatnes vÁsturi, paiz-
glÓtÓbu Latvij‚, t‚s vidÁjo m‚cÓbu iest‚˛u audzÁkÚu nacion‚lo sast‚vu, k‚ arÓ
par rusifik‚ciju izglÓtÓbas sistÁm‚ 20. gs. s‚kum‚.
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Evgeniya Nazarova

Nikolai Rubakin and His Latvian Disciples

Key words: N. A. Rubakin, the Latvian youth in the early 1900s, self education
in Latvia, the problem of Latviansí integration in the Russian Empire in the
early 1900s, russification

Summary

The author of the present paper studies the letters of three young Latvians
to Nikolai Rubakin and his drafts of response letters to them. N. Rubakin
(1862ñ1946) was the leader of the development of the system of self-education
in the Russian Empire. He collaborated with the journals for self-education
and was engaged in correspondence with readers advising them literature on
their interests. Young Latvians ñ the beginning writer Martha Putnis, agricul-
tural worker Matthew Ozol, and the non-classic secondary school learner
Alexander Brederman, were among those readers. The letters written in
1911ñ1914 are stored in the Manuscript department of the Russian State Library.

The letters show their authorsí great respect and gratitude to Rubakin,
whom they thought to be their ìteacherî, ìadvisorî, ìinspirerî. He gave
them advice on their interests and supported them in difficult life situations.
Martha wanted him to improve her writing and appreciate her talent. Matthew
and Alexander were interested in social issues, problems of the proletariat,
the features of capitalist relations, and the theory of socialism. Rubakin sent
them lists of literature on history, political economy, social sciences. He also
advised them how to build relationships with their relatives, countrymen,
and schoolmates.

The letters contain new data for the study of history of the Latvian
youth in the early 1900s, the system of self-education in Latvia, the inclusion
of Latvians in the all-Russian system of book distribution by mail, the ethnical
structure of secondary school learners in Latvia, and the problem of russifi-
cation in the education system.
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Zane Nemme

N‚ves iemesli Lielv‚rdes-Jumpravas draudzÁ
1834.ñ1850. gados

AtslÁgas v‚rdi: Lielv‚rde, 19. gadsimts, metrikas gr‚matas, n‚ves iemesli,
infekciju slimÓbas

Lielv‚rde atrodas m˚sdienu Latvijas vidusdaÔ‚ ñ Daugavas krast‚ net‚lu
no RÓgas. Savuk‚rt 19. gadsimt‚ Lielv‚rdes-Jumpravas EvaÚÏÁliski luterisk‚
latvieu draudze piederÁja Vidzemes guberÚai un robe˛oj‚s ar Kurzemes
guberÚu. Draudzes teritorija bijusi 357 kvadr‚tverstis jeb 40626,6 hekt‚ri
(LNA LVVA, 6810. f., 1. apr., 6. l.). T‚ aizÚÁma teritoriju, kur‚ obrÓd atrodas
Lielv‚rdes novads un daÔÁji Õeguma un Ogres novadi. T‚ ir teritorija ap trim
upÁm ñ Daugavu novada austrumu pusÁ, Ogri ñ ziemeÔos un Lobi rietumos.
Jau 19. gadsimta s‚kum‚ Lielv‚rdes-Jumpravas draudzes Ïeogr‚fiskais novie-
tojums ir atzÓts par ekonomiski izdevÓgu, uzsverot arÓ draudzes teritoriju ÌÁr-
sojo‚ RÓgas-Maskavas pasta ceÔa nozÓmi (LNA LVVA, 6810. f., 1. apr., 6. l.).

Sprie˛ot pÁc DvÁseÔu revÓzijas aktiem, 1834. gad‚ draudzÁ bija ap 5 000
iedzÓvot‚ju (LNA LVVA, 199. f., 1. apr., 167., 240., 245., 246., 371. l.). T‚
sast‚vÁja no trim liel‚m un div‚m neliel‚m mui˛‚m: Lielv‚rdes, Rembates,
Jumpravas un LÁdmanes mui˛as, k‚ arÓ Lielv‚rdes pastor‚ts. Kop‚ pa vis‚m
mui˛‚m bija 279 zemnieku saimniecÓbas. 1815. gad‚ draudzÁ dzÓvoja 4 673
iedzÓvot‚ji, no tiem 92% jeb 4 300 bija dzimtzemnieki. Di˛ciltÓgo k‚rtai pie-
derÁja 14 un klÁram 17 iedzÓvot‚ji. DraudzÁ bija arÓ 333 pilsoÚi un brÓvie
Ôaudis, k‚ arÓ 9 zin‚tnieki jeb m‚cÓti Ôaudis (LNA LVVA, 6810. f., 1. apr., 6. l.).

Rakst‚ ir izmantoti dati, kas ieg˚ti, pÁtot un analizÁjot metrikas gr‚matas
par minÁto periodu, DvÁseÔu revÓzijas aktus par 1834. gadu un O. H˚na
arhÓva materi‚lus. Izmantotie avoti atrodami Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Lat-
vijas Valsts vÁstures arhÓv‚ (LNA LVVA, 199. f., 1. apr., 235. f., 4. apr. un
6810. f., 1. apr.). Metrikas gr‚matas un DvÁseÔu revÓzijas akti ir pieejami arÓ
interneta vidÁ ñ www.lvva-raduraksti.lv.

Metrikas gr‚matas galvenok‚rt tiek izmantotas dzimtas vÁstures pÁtnie-
cÓb‚ un ciltskoku veidoan‚. PÁtÓjumu par iedzÓvot‚jiem Cesvaines draudzÁ
18. gadsimta otraj‚ pusÁ ir veicis Muntis Auns, analizÁjot baznÓcas gr‚mat‚s
esoo inform‚ciju, k‚ arÓ pievÁrot uzmanÓbu draudzes m‚cÓt‚ja personÓbai.
Ilga Jansone ir pÁtÓjusi v‚rdu doanas tradÓcijas «rÏemes draudzÁ 18. un 19. gad-
simt‚. ViÚas darbos apkopoti un analizÁti metrikas gr‚mat‚s sastopamie per-
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sonv‚rdi un uzv‚rdi. Run‚jot par demogr‚fiska rakstura pÁtÓjumiem, noteikti
j‚min arÓ Dzidras LiepiÚas pÁtÓjumi par Vidzemes un RÓgas zemniekiem, k‚
arÓ Andreja Plakana pÁtÓjumi par PiÚÌu draudzi, uzv‚rdu doanu un Ïimenes
vÁsturi.

Lielv‚rdes novada vÁsture ir salÓdzinoi maz pÁtÓta. Kop 1989. gada,
kad izn‚ca rakstu kr‚jums ìL‚ËplÁa zemeî ar Annas ZariÚas un Dzidras
LiepiÚas rakstiem par Lielv‚rdes novada vÁsturi, citi nopietni zin‚tniski pÁtÓ-
jumi par novada vÁsturi nav veikti. 19. gadsimts Lielv‚rdÁ parasti tiek vÁrtÁts
caur soci‚lekonomisko un politisko notikumu prizmu, nepieskaroties t‚diem
jaut‚jumiem k‚ veselÓbas apr˚pe, dzÓves ilgums un kvalit‚te, demogr‚fija.
–‚di pÁtÓjumi par vienk‚ro Ôau˛u dzÓvi Lielv‚rdÁ ir Ôoti nepiecieami un arÓ
aktu‚li gan novada, gan arÓ visas valsts kontekst‚. Jaut‚jums par cilvÁka
dzÓves kvalit‚ti Latvij‚ ir viens no aktu‚l‚kajiem un b˚tisk‚kajiem arÓ m˚s-
dien‚s.

Darba mÁrÌis ir apkopot un analizÁt metrikas gr‚mat‚s esoo inform‚ciju
par iedzÓvot‚ju n‚ves iemesliem. Apl˚kojamais laika periods ir 17 gadi starp
div‚m DvÁseÔu revÓzij‚m 1834. un 1850. gad‚. HronoloÏisk‚s robe˛as nosaka
avotu pieejamÓba. Metrikas gr‚matas ir pieejamas arÓ par laiku pirms 1834. ga-
da, taËu t‚s ir nepilnÓgas. S‚kot ar 1834. gadu, draudzes locekÔu uzskaite tiek
veikta sistem‚tiski, sniedzot daudz vispusÓg‚kus un korekt‚kus datus. Darbs
par n‚ves iemesliem Lielv‚rdes draudzÁ ir daÔa no liel‚ka pÁtÓjuma par zem-
nieku dzÓvi Lielv‚rdÁ 19. gadsimt‚.

Dati, kas ieg˚stami, pÁtot metrikas gr‚matas, ir plai un daudzpusÓgi
analizÁjami. Miruo saraksti sniedz ‚dus datus: n‚ves iest‚an‚s laiks, bÁru
datums, miru‚s personas v‚rds, uzv‚rds, dzÓves vieta, soci‚lais statuss, dzim-
anas vieta, dzimums, vecums n‚ves brÓdÓ, Ïimenes st‚voklis un n‚ves iemesls.
–im pÁtÓjumam tika apkopoti dati par iedzÓvot‚ju n‚ves iemesliem, Ïimenes
st‚vokli un vecumu. N‚ves iemesli tika ierakstÓti ailÁ ìslimÓba un n‚ves veidsî
(Krankheit und Todesart). 19. gadsimta pirmaj‚ pusÁ metrikas gr‚matas tiek
rakstÓtas v‚cu valod‚. Darba gait‚ ir apkopoti ap 150 n‚ves iemesliem, kuri
tulkoti, izmantojot da˛‚das v‚rdnÓcas. Pirmo reizi minot n‚ves iemeslu, aiz
t‚ iekav‚s nor‚dÓts oriÏin‚lais teksts v‚cu valod‚.

Metrikas gr‚mat‚s miruie pÁc Ïimenes st‚vokÔa iedal‚mi precÁtajos,
atraitÚos un neprecÁtajos. Pie neprecÁtajiem pieskaitÓti arÓ bÁrni, kas nodzÓ-
vojui kaut 15 min˚tes. Sav‚ darb‚ miruos dalu div‚s grup‚s ñ bÁrni un
pieauguie. T‚ k‚ Lielv‚rdes-Jumpravas draudzes metrikas gr‚mat‚s netika
izdalÓti bÁrni no kopÁjiem neprecÁtajiem, tad esmu pieÚÁmusi, ka bÁrns ir
lÓdz 17 gadu vecumam (ieskaitot). DalÓjums balstÓts lÓdzinÁj‚ pieredzÁ, str‚d‚-
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jot ar lÓdzÓgiem datiem par «rÏemes draudzi ñ robe˛a starp bÁrniem un pieau-
guajiem bija 17/18 gadu vecums ñ laiks, kad jauniei tika iesvÁtÓti.

Lielv‚rdes-Jumpravas draudzÁ aj‚ laika posm‚ bija mirui 2 386 iedzÓ-
vot‚ji, no miruo kopskaita 49,6% ir sievieu un 50,4% ñ vÓrieu. 1838. gad‚
tr˚kst 16 ierakstu, t‚pÁc darb‚ analizÁti 2 370 ieraksti (LNA LVVA 235. f.
4. apr., 1486., 1488., 1489. l.).

Miruo skaits pa gadiem ir sv‚rstÓgs: no 90 ñ 1844. gad‚ lÓdz 183 ñ
1839. gad‚. VidÁji tas ir 140 miruie gad‚ apskatÓto 17 gadu laik‚. Lai lab‚k
varÁtu izprast diezgan izteikt‚s sv‚rstÓbas, izplatÓt‚kie n‚ves iemesli sagrupÁti
pa gadiem un apkopoti tabul‚ (1. att.).

1. att. N‚ves iemesli Lielv‚rdÁ 1834.ñ1850. g.
(LNA LVVA, 235. f., 4. apr., 1486., 1488., 1489. l.).

NespÁks (Schw‰che vai Schw‰chheit) ñ gan zÓdaiÚiem, gan pieauguajiem
ir vÁr‚ Úemams n‚ves iemesls. Tabul‚ redzams, ka infekcijas slimÓb‚m liel‚-
koties nav epidÁmijas raksturs, izÚÁmums ir garais klepus (Stickhuster vai
Keuchhusten) 1835. un 1847. gad‚, kad nomirst attiecÓgi 47 un 43 bÁrni.
P‚rÁjos gados no gar‚ klepus mirui vidÁji 4 bÁrni gad‚. Savuk‚rt no vÁdera
tÓfa (Nervenfieber) ir mirui vidÁji 6/7 iedzÓvot‚ji gad‚. Nelieli vÁdera tÓfa
uzliesmojumi ir redzami 1836. gad‚ ñ 34 miruie, 1838. ñ 20, 1846. ñ 22 un
1847. gad‚ 22.

citi
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No elpoanas org‚nu slimÓb‚m, t˚skas (Wassersucht) vai uzpampuma
(Geschwullst) mirui vidÁji 18 iedzÓvot‚ji gad‚. P‚rÁjies n‚ves iemesli ir da˛‚di,
un arÓ miruo skaits atÌiras pa gadiem.

Lielv‚rdes-Jumpravas draudzÁ apl˚kojamajos 17 gados ir attiecin‚mi
ap 70 da˛‚diem n‚ves iemesliem. Te gan uzreiz j‚min, ka vienam ìiemeslamî
ir vair‚ki varianti, piemÁram: kr˚u saslimana tiek apzÓmÁta vismaz trÓs
veidos ñ Brustkrannheit (kr˚u slimÓba), Brustleiden (kr˚u cieanas, slimÓba)
vai Brust¸bel (kr˚u vaina). T‚pat arÓ tuberkulozei ir vair‚ki apzÓmÁjumi ñ
Auszehrung (izv‚rgums), Schwindsucht (dilonis), Phthisis (tuberkuloze) un
hiktisch jeb diloÚslimnieks. Savuk‚rt negadÓjumi un traumas tiek aprakstÓti
gar‚kos tekstos ar paskaidrojumiem. Visu iemeslu sarakstu nav iespÁjams
par‚dÓt un analizÁt, t‚pÁc tie apkopoti 11 grup‚s, kuras ir atspoguÔotas dia-
grammas paskaidrojum‚ (2. att.).

1 ñ elpceÔu slimÓbas;
2 ñ infekcijas slimÓbas;
3 ñ nervu sistÁmas slimÓbas;
4 ñ citas iekÌÓgas slimÓbas;
5 ñ jaundzimuo un zÓdaiÚu n‚ve;
6 ñ citi n‚ves iemesli;
7 ñ gremoanas trakta slimÓbas, ‚das slimÓbas,
audzÁji, gr˚tniecÓbas un dzemdÓbu sare˛ÏÓjumi un
traumas un nelaimes gadÓjumi.

2. att. N‚ves iemeslu grupas un miruo skaits % katr‚ grup‚
(LNA LVVA, 235. f., 4. apr., 1486., 1488., 1489. l.).

K‚ redzams, liel‚koties iedzÓvot‚ji mirui no infekciju slimÓb‚m un drud˛a
(Fieber, Hitziges Fieber) ñ 30% no visiem miruajiem, 6% no nervu sistÁmas
slimÓb‚m, 15% no da˛‚d‚m iekÌÓg‚m slimÓb‚m, no elpoanas org‚nu slimÓ-
b‚m mirui 11%, 17% ir jaundzimuo un zÓdaiÚu n‚ve (bÁrni lÓdz 1 gada
vecumam). 17% mirui no citiem, varÁtu teikt ñ nezin‚miem iemesliem jeb
nespÁka. Neliels skaits mirui no gremoanas trakta slimÓb‚m (16 gadÓjumi),
‚das slimÓb‚m (3 gadÓjumi), audzÁjiem (4 gadÓjumi), no nelaimes gadÓjumiem
un traum‚m (53 gadÓjumi). NeveiksmÓga gr˚tniecÓba un dzemdÓbu sare˛ÏÓjumi
ir bijui par n‚ves cÁloni 29 gadÓjumos.
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No 2370 miruajiem 51% jeb 1 219 ir bÁrni, bet p‚rÁjie ir pieauguie. Ja
n‚ves iemeslus sagrupÁ, Úemot vÁr‚, vai miruais ir bÁrns vai pieauguais,
ieg˚stam ‚dus rezult‚tus (3. att). Diagramm‚ nav iekÔauti tie n‚ves iemesli,
no kuriem mirui maz‚k nek‚ 5 iedzÓvot‚ji, k‚ arÓ ar dzemdÓb‚m saistÓtie
n‚ves gadÓjumi un jaundzimuo, zÓdaiÚu n‚ves gadÓjumi.

3. att. BÁrnu un pieauguo mirstÓba pa grup‚m
(LNA LVVA, 235. f., 4. apr., 1486., 1488., 1489. l.).

Diagramma uzskat‚mi pier‚da, ka, mainoties vecuma grupai, main‚s
arÓ miruo skaits ñ starp bÁrniem visaugst‚k‚ mirstÓba ir no infekciju slimÓb‚m,
tam seko elpoanas org‚nu, nervu sistÁmas un da˛‚das iekÌÓgas slimÓbas,
k‚ arÓ citi n‚ves iemesli, kas liel‚koties ir nespÁks (71 no 75 gadÓjumiem). P‚-
rÁjie divi ñ gremoanas trakta slimÓbas un nelaimes gadÓjumi ñ ir samÁr‚ rets
n‚ves cÁlonis bÁrniem.

Starp pieauguajiem visvair‚k ir mirui no citiem n‚ves iemesliem, kas
galvenok‚rt ir nespÁks (310 no 322 gadÓjumiem), tad seko infekciju slimÓbas,
elpoanas org‚nu slimÓbas un da˛‚das iekÌÓgas slimÓbas. Nervu sistÁmas
slimÓbas un nelaimes gadÓjumi ir sastopami ret‚k, bet gremoanas sistÁmas
slimÓbas k‚ n‚ves cÁlonis uzr‚dÓts tikai da˛os gadÓjumos.

Galven‚s infekciju slimÓbas ir vÁdera tÓfs, asinssÁrga jeb dizentÁrija (Ruhr)
un garais klepus, vÁl pieminamas ir t‚das slimÓbas k‚ masalas (Masern) un
arlaks vai skarlatÓna (Scharlach vai Friesel). No infekciju slimÓb‚m mirui
704 iedzÓvot‚ji no 2 370 jeb 30%. No se‚m nosauktaj‚m slimÓb‚m mirui
87% no visiem, kas mirui da˛‚du infekcijas slimÓbu dÁÔ (4. att.).
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TrÓs no t‚m ir izteiktas ìbÁrnuî
slimÓbas. No infekciju slimÓb‚m ko-
pum‚ mirui 468 bÁrni jeb 66% no
visiem no infekciju slimÓb‚m mirua-
jiem. No t‚ saucamaj‚m ìbÁrnuî sli-
mÓb‚m ñ masal‚m, gar‚ klepus un
arlaka ñ miris 61% jeb vair‚k nek‚
puse no visiem bÁrniem, kas mirui no
infekciju slimÓb‚m.

Run‚jot par bak‚m, j‚atzÓmÁ, ka
31 bÁrns no 37 ir miris lÓdz 1841. ga-
dam. PÁc tam neliels baku uzliesmo-
jums ir bijis 1846. gad‚, kad nomira
6 bÁrni. Zinot, ka 19. gadsimta s‚-
kum‚ Baltij‚ ieviesa vakcin‚ciju pret
bak‚m, var secin‚t, ka 1841./1842.
gads ir laiks, kad Lielv‚rdes-Jumpra-
vas draudzÁ tiek vakcinÁti visi jaun-
dzimuie.

Galven‚s infekcijas slimÓbas starp pieauguajiem ir asinssÁrga jeb
dizentÁrija (24%) un vÁdera tÓfs (55%), kas kop‚ sast‚da 79% no visiem ar
infekciju slimÓb‚m miruajiem pieauguajiem. P‚rÁj‚s slimÓbas ir ret‚k sasto-
pamas.

No elpoanas org‚nu slimÓb‚m kop‚ mirui 262 iedzÓvot‚ji. No tiem
71% pieauguie un 29% bÁrni. Galvenie n‚ves iemesli aj‚ grup‚ ir dilonis
jeb tuberkuloze ñ 33% un plauu karsonis jeb pneimonija (Brustetz¸ndung
un Lungentz¸ndung) ñ 43%. P‚rÁjie mirui no klepus (Husten) un rÓkles vai
kakla slimÓb‚m (Halskrankheit, Halsetz¸ndung, Hals¸bel u. c.).

M˚sdien‚s izplatÓtas ir nervu sistÁmas slimÓbas, arÓ 19. gadsimt‚ t‚s sasto-
pamas. No nervu sistÁmas slimÓb‚m mirui 147 iedzÓvot‚ji, kas 17 gadu laik‚
nav daudz. Galvenie iemesli ñ galvas vai smadzeÚu iekaisumi (Kopfetz¸ndung
vai Hirnetz¸ndung), krampji (Kr‰mpfe) ñ p‚rsvar‚ bÁrniem ñ un triekas
(Schlagfluss) ñ liel‚koties pieauguajiem.

T˚ska jeb uzpampums k‚ n‚ves iemesls ir diezgan izplatÓts. T˚ska parasti
rodas iekaisumu vai ievainojumu rezult‚t‚. Visticam‚k, ka te var run‚t par
iekÌÓgiem iekaisumiem, jo, ja iedzÓvot‚js ir miris negadÓjum‚ ieg˚t‚s traumas
rezult‚t‚, tad tas arÓ parasti tiek nor‚dÓts. No t˚skas mirui 305 iedzÓvot‚ji.

4. att. Infekcijas slimÓbu
uzskatÓjums un miruo skaits %

(LNA LVVA, 235. f., 4. apr.,
1486., 1488., 1489. l.).
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Ar ‚das slimÓb‚m (Ë˚la Geschw¸r un izsitumi Auschlag), audzÁjiem (plau-
u un sejas) un gremoanas trakta slimÓb‚m (pavÁderes iekaisums Unterleib
entz¸ndug, kuÚÏa slimÓbas Magen entz¸ndung, Magenleiden, Mage¸bel)
mirui 23 Lielv‚rdes-Jumpravas draudzes iedzÓvot‚ji.

Interesants ir ieraksts Stich, kas tulkojams k‚ dzÁliens, varÁtu b˚t arÓ
d˚riens. Paskaidrojoa inform‚cija netiek dota, vai tas ir saules d˚riens vai,
piemÁram, akl‚s zarnas plÓsums. Interesanti, ka visi 12 n‚ves gadÓjumi ir
bijui laika posm‚ no 1835. lÓdz 1838. gadam, kas varÁtu nor‚dÓt uz to, ka
vÁl‚k is iemesls ieg˚st citu pamatot‚ku un m˚sdien‚s atpazÓstamu nosau-
kumu.

Kopum‚ no negadÓjumiem un traum‚m mirui 57 iedzÓvot‚ji jeb 2% no
visiem miruajiem apskat‚maj‚ laika posm‚. Traumas 19. gadsimta vid˚,
visticam‚k, ir da˛‚das, bet k‚ n‚ves iemesli minÁti kritieni, galvas ievainojumi,
nospieana. IzanalizÁjot ieg˚tos datus, n‚kas secin‚t, ka arÓ n‚ves iemesls
noasiÚoana vai asiÚoana ir attiecin‚ms uz da˛‚d‚m traum‚m.

Visliel‚ko daÔu aj‚ grup‚ sast‚da noslÓkana, un, Úemot vÁr‚ draudzes
Ïeogr‚fisko novietojumu, tas ir likumsakarÓgi. J‚atzÓmÁ gan, ka vair‚ki noslÓ-
kuie nav vietÁjie iedzÓvot‚ji, bet izskaloti Daugavas krast‚ Lielv‚rdes draudzes
robe˛‚s. P‚rsteidzoi, ka neviens no noslÓkuajiem nav anonÓms. Katram ir
noskaidrots vismaz v‚rds un vieta, no kurienes viÚ n‚k. T‚pat arÓ Daugav‚
noslÓkuie Lielv‚rdes draudzes iedzÓvot‚ji tiek atrasti cituviet, piemÁram,
IkÌilÁ pie Lazdu kroga.

GandrÓz viena ceturt‚ daÔa no visiem miruiem jeb 644 iedzÓvot‚ji mirui
no nespÁka, vecuma nespÁka (Altersschw‰che) vai vienk‚ri vecuma (Alter).
Vecuma grupa, kurai k‚ n‚ves cÁlonis ir uzr‚dÓts nespÁks, ir plaa, ietver
tikko dzimuus bÁrniÚus un pieauguos lÓdz 66 gadu vecumam. Savuk‚rt
n‚ves iemesls vecuma nespÁks vai vecums konstatÁts draudzes iedzÓvot‚jiem
no 37 lÓdz pat 97 gadiem. –Ó grupa iedal‚ma trÓs daÔ‚s: nespÁks zÓdaiÚiem
(bÁrni no piedzimanas brÓ˛a lÓdz viena gada vecumam), nespÁks bÁrniem un
nespÁks pieauguajiem.

NespÁks k‚ n‚ves iemesls pieauguajiem uzr‚dÓts 312 gadÓjumos un starp
iedzÓvot‚jiem pÁc 60 gadiem tas ir dominÁjoais. TaËu nevar apgalvot, ka
b˚tu k‚da vecuma grupa, kurai n‚ves cÁlonis ir tikai nespÁks.

BÁrnu, miruu nespÁka dÁÔ, ir nedaudz vair‚k par pusi jeb 1 219. No
iem 70% jeb 871 ir zÓdainis. NespÁks k‚ n‚ves iemesls bÁrniem tiek minÁts
71 gadÓjum‚, savuk‚rt zÓdaiÚiem ñ 313 gadÓjumos (5. att.).
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5. att. NespÁks bÁrniem un zÓdaiÚiem attiecÓb‚ pret
citiem n‚ves iemesliem % (LNA LVVA, 235. f.).

Apkopojot datus par dzemdÓbu sare˛ÏÓjumiem (Wochenbette, Kindbett)
k‚ n‚ves cÁloni, ieg˚stam ainu, ka no visiem miruajiem 458 ir sievietes pÁc
18 gadiem, no t‚m neveiksmÓg‚s dzemdÓb‚s vai pÁcdzemdÓbu laik‚ miruas
29 sievietes jeb 6%.

Vai ir redzama sakarÓba starp miruaj‚m m‚miÚ‚m un jaundzimuo
n‚vi? PÁc obrÓd apkopot‚ materi‚la nav, izÚÁmums ir 1839. gads, kad ir
vien‚ds ab‚s grup‚s miruo skaits. TomÁr te saistÓba nepast‚v, jo miruie
(gan bÁrni, gan m‚tes) ir katrs no savas Ïimenes. Tikai divos gadÓjumos o
17 gadu laik‚ ir mirusi m‚te, kurai piedzimis nedzÓvs bÁrniÚ, bet Ëetros
gadÓjumos gan m‚te, gan bÁrns ir mirui drÓz pÁc dzemdÓb‚m.

Apl˚kojot materi‚lu kopum‚, n‚kas secin‚t, ka 17 gadi 19. gadsimta
vid˚ nav pietiekams laika posms, lai b˚tu redzami k‚di b˚tiski uzlabojumi
veselÓbas apr˚pÁ vai izmaiÚas miruo skait‚. VienÓgi j‚atzÓmÁ, ka metrikas
gr‚matas ir avots, kur var uzskat‚mi redzÁt baku vakcin‚cijas pozitÓvo rezul-
t‚tu. N‚ves gadÓjumi no bak‚m pÁc 1842. gada par‚d‚s Ôoti reti, un tie bÁrni,
kas mirui 1846. gad‚, visdrÓz‚k netika vakcinÁti.

T‚pat var secin‚t, ka n‚ves iemeslu ierakstus var iedalÓt div‚s liel‚s grup‚s ñ
slimÓbas un simptomi. SlimÓbas (asinssÁrga, vÁdera tÓfs, garais klepus, masalas
u. c.) p‚rsvar‚ ir infekciju slimÓbas, un liel‚koties tiek lietots viens jÁdziens,
ar kuru Ó slimÓba 19. gadsimt‚ ir apzÓmÁta. Savuk‚rt simptomi (nespÁks,
klepus, t˚ska, kr˚u cieanas vai vaina, kakla kaite u. c.) ir vair‚k aprakstoi
un da˛‚d‚s vari‚cij‚s. V‚rdam, ar kuru tiek apzÓmÁts simptoms, kl‚t tiek
pievienota t‚ ÌermeÚa daÔa, kur tas ir izpaudies. PiemÁram: Hal ñ (kakla vai
rÓkles) entz¸ndung (iekaisums) vai ̧ bel (Ôaunums, nelaime); Innere ñ (iekÁjs)
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schaden (boj‚jums); schmerzen (s‚pes); Magen ñ (kuÚÏa) leiden (cieanas,
slimÓba) u. c.

NoslÁgum‚ j‚teic, ka metrikas gr‚matas ir interesants, daudzpusÓgu infor-
m‚ciju sniedzos avots, kas lÓdz im p‚rsvar‚ izmantots dzimtu vÁstures pÁtÓ-
jumos. Jau obrÓd paveiktais darbs Ôauj secin‚t, ka metrikas gr‚matas ir bag‚-
tÓgs avotu materi‚ls, kas pagaid‚m reti tiek izmantots pla‚kiem vÁsturisk‚s
demogr‚fijas pÁtÓjumiem.

Avoti
Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts vÁstures arhÓvs (turpm‚k ñ LNA
LVVA), 6810. f. (O. H˚na arhÓvs), 1. apr., 6. l. (RÓgas apriÚÌa draud˛u
apraksti).
LNA LVVA, 199. f. (Vidzemes guberÚas dvÁseÔu revÓziju saraksti), 1. apr.,
167. l. (Lieljumpravas mui˛a); 240. l (LÁdmanes mui˛a); 245. l. (Lielv‚rdes
mui˛a); 246. l. (Lielv‚rdes pastor‚ts); 371. l. (Rembates mui˛a).
LNA LVVA, 235. f. (Vidzemes un Latgales ev. lut. draud˛u metrikas gr‚-
matas), 4. apr., 1486., 1488., 1489. l. (RÓgas apriÚÌa Lielv‚rdes-Jumpravas
draudze).

Zane Nemme

Causes of Death in Lielv‚rde-Jumprava Parish in 1834ñ1850

Key words: Lielv‚rde, 19th century, church books, causes of death, infectious
diseases

Summary

The present study is based on research and data of the analyses of church
books.

During the period of 1834ñ1850, 2386 deaths have been registered in
Lielv‚rde, 140 deaths a year on average. In this parish approximately 70
causes of death have been mentioned. They have been divided into 11 groups:
1) infectious diseases and fever ñ 30%;
2) other causes of death ñ 17%;
3) neonatal and infant death ñ 17%;
4) various internal diseases ñ 15%;
5) respiratory diseases ñ 11%;
6) nervous system diseases ñ 6%;
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7ñ10) digestive system diseases (16 cases); skin diseases (3 cases); tumors
(4 cases); accidents and injuries (53 cases);

11) unsuccessful pregnancy and childbirth complications (29 cases).

51% of all deaths were deaths of children (70% of them were infants).
Among children the most common causes of death were infectious diseases,
respiratory diseases, nervous system diseases, internal diseases and other causes
of death.

Among adults the most common causes of death were weakness (under
ëother causes of deathí), infectious diseases, respiratory diseases, and internal
diseases. Small amount of deaths occurred due to nervous system diseases
and even fewer ñ due to digestive system diseases.

Most common infectious diseases were typhoid fever, dysentery, and
whooping-cough, as well as measles and scarlet fever. The most common
respiratory diseases were tuberculosis and pneumonia. The most common
nervous system diseases were head inflammation, cramps (among children),
and stroke (among adults). Almost one fourth of deaths occurred due to
weakness or old age weakness.

17 years of the mid-19th century is not enough to observe significant
improvements in health care or changes in the number of deaths. Church
books are a source of information on the efficiency of chickenpox vaccines.
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Иван Петров

Автокефалистское движение в православных
приходах Балтии в 1940–1945 гг.:

новые источники и старые проблемы

Ключевые слова: страны Балтии, Православная Церковь, автокефа-
листское движение, Вторая мировая война, оккупация

История автокефалистского движения в среде православных при-
ходов Балтии в годы советской и нацистской оккупаций региона, а так-
же в последние годы, интересует как церковных деятелей и верующих,
так и светских исследователей. Не уменьшается острота этой проблемы
и в связи с нынешним спором в среде православных балтийских госу-
дарств, вновь вернувших себе долгожданную независимость, в особен-
ности в контексте канонического противостояния в Эстонии между Эс-
тонской Православной Церковью Московского Патриархата (МП) и
Эстонской Апостольской Православной Церковью (ЭАПЦ). Констан-
тинопольского Патриархата (КП). Однако, к сожалению, только неболь-
шое количество историков и церковных деятелей может посмотреть на
данную проблематику взвешенно, отодвинуть свою собственную, субъек-
тивную позицию, зачастую связанную с личной канонической принад-
лежностью к той или иной юрисдикции, на второй план. Мы же попыта-
емся рассмотреть этот вопрос в контексте вводимых сейчас в научный
оборот источников, многие из которых активно издаются в специаль-
ных сборниках документов, а также в исследованиях, кроме того, поста-
раемся определить стоящие сейчас перед историками проблемы.

Начнем мы с самого острого вопроса – спора об «эстонской автоке-
фалии». Важным событием в начале негласного противостояния между
двумя каноническими структурами в Эстонском Православии стал выход
в 2002 году специального сборника, изданного ЭАПЦ КП, призванного
доказать свою правоту (The Autonomous Orthodox Church of Estonia
2002). Естественно, что все документы прошли определенный «фильтр»,
а особое место было уделено периоду «возвращения» ЭАПЦ в лоно МП в
1940–1941 гг. (отдельно напечатаны и послевоенные «газетные» воспо-
минания главы ЭАПЦ митрополита Александра (в миру Александр Кар-
лович Паулус, эст. Aleksander Paulus, 1872–1953). Многие «неудобные»
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моменты в сборнике обойдены, в особенности в вопросе национального
состава ЭАПЦ в межвоенный период и ошибок руководителей ЭАПЦ в
управлении своей церковной паствой. Сторонники МП во многом «в
ответ» издали второй том сборника «Православие в Эстонии. Документы»,
в Москве, в 2010 году в Церковно-научным центре «Православная энцик-
лопедия» (Православие в Эстонии 2010). В данном издании приводятся
документы о «церковном расколе» в Эстонии как в период 1920–1930-х гг.,
в период войны, так и в постсоветский период, в частности, обширный
пласт документов привлечен из эстонских архивных хранилищ. Инте-
ресно, что часть документов заимствована из сборника «константино-
польцев». С одной стороны, в некоторых местах видна взвешенность при
отборе материалов для данного сборника, так как некоторые документы
свидетельствуют и против «промосковской» позиции, с другой – в нем
обойдены такие наиважнейшие вопросы как репрессии против право-
славных эстонцев и русских в период первой и второй советских оккупа-
ций (1940–1941, 1944–1991).

С похожих позиций выходили и другие работы двух церковных
юрисдикций, носящие уже историографический характер. Так, совсем
недавно вышла работа протоиереев Игоря Прекупа и Николая Балашо-
ва, заместителя председателя Отдела внешних церковных связей Мос-
ковского Патриархата, под заглавием «Проблемы Православия в Эстонии.
О книге архимандрита Григория Папатомаса «Несчастье быть маленькой
церковью в маленькой стране» (Прекуп, Балашов 2013). В данном изда-
нии авторы анализируют работу представителя ЭАПЦ КП архимандри-
та Григория, изданную в эстонской столице в 2007 году для того, чтобы
представить позицию Вселенского Патриархата по «эстонскому юрис-
дикционному вопросу» (Папатомас 2007). Заметим, что как работа пред-
ставителей Московского Патриархата, так и в еще в большей степени
труд архимандрита Григория, носят скорее богословский характер, хотя,
конечно, присутствуют в них и ссылки на исторические события, с по-
мощью которых обе стороны пытаются оправдать собственную канони-
ческую правоту. Обе работы отличают достаточно крайние позиции, хотя
книга архимандрита Григория все же в большей степени наполнена не-
приязнью по отношению к противоборствующей стороне.

Совершенно иная ситуация сложилась в Латвии, в чем следует от-
метить особую заслугу доктора истории, ассоциированного профессора
историко-философского факультета Латвийского университета (Рига,
Латвия) А.В. Гаврилина. Так, крупным событием стало появление уже
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несколько раз переизданной книги латвийского историка под заглавием
«Под покровом Тихвинской иконы. Архипастырский путь Иоанна (Гар-
клавса)» (Гаврилин 2009). Главной целью исследования, что видно даже
из его названия, является воссоздание жизненного пути Рижского епис-
копа, впоследствии эмигрировавшего в США, Иоанна (в миру Иван
Яковлевич Гарклавс или Гарклав, латыш. J‚nis Garkl‚vs, 1898–1982). Ис-
торик кропотливо и беспристрастно описывает жизнь владыки, значи-
тельно расширяя ранее использованную другими авторами источнико-
вую базу, прежде всего за счет периодики военных лет, издававшихся на
латышском языке газет «Ventas Balss» («Голос Венты»), «TÁvija» («Отчиз-
на»), православных изданий «DzÓvÓbas V‚rds» («Слово жизни»), а также
«Распоряжения и Сообщения Высокопреосвященнейшего Сергия, Митро-
полита Литовского и Виленского» и «Троице-Сергиевских листков» на
русском языке. Автор часто ссылается и на ранее не исследованный аме-
риканский «The Archive of the Orthodox Church in America» (AOCA –
«Архив Православной церкви в Америке»), в котором сохранились мно-
гие вывезенные из балтийских республик и России документы. К тому
же А. Гаврилин обладает довольно богатым личным архивом, в котором,
как видно из данной монографии, хранятся многие личные свидетельства
и документы балтийского духовенства. Важно отметить, что Александр
Валентинович не боится и острых тем: канонических споров, отноше-
ний с немцами и многих других дискуссионных вопросов. Совсем не-
давно «Общество Церковной истории» выпустило в серии «Материалы
по истории Церкви» еще одну работу профессора А. Гаврилина под за-
главием «Латвийские православные священнослужители на Американс-
ком континенте» (Гаврилин 2013). В данном издании автор описывает
жизненный путь многих православных священнослужителей Латвии.
Через призму этих судеб можно восстановить и историю православных
приходов страны в период 1940–1945 гг. Особо стоит отметить тот факт,
что исследователь подробно рассматривает антирелигиозную кампанию
против местного православного духовенства в период советизации стра-
ны в 1940–1941 гг., отдельно останавливаясь на всех ее формах, начиная
от широкой пропаганды на страницах появившихся в Балтии периоди-
ческих изданий до широкомасштабного террора против духовенства и
мирян.

Сегодня как церковными, так и светскими историками совсем мало
говорится об автокефалистском противостоянии в годы оккупаций в
Литве, в особенности в «Виленском крае». Фактически можно сказать
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только о работе близкого к Виленской и Литовской епархии Русской
Православной Церкви исследователя Германа Шлевиса (German Shlevis)
под заглавием «Православные храмы Литвы» (Шлевис 2005).

Достаточно парадоксальным является тот факт, что авторами прак-
тически не разработана в контексте рассматриваемых нами проблем тема
попыток проведения литовско-белорусской автокефалии в конце 1939 –
начале 1940 гг. Данное движение возникло в связи с ликвидацией польско-
го государства и возвращения Литве оккупированного Польшей с нача-
ла 1920-х гг. так называемого «Виленского края». Большой материал по
данному вопросу хранится в Литовском Центральном Государственном
архиве (LCVA. F. 391. Ap. 4. B. 695). Находящиеся в его фондах материа-
лы представляют собой не только переписку между местным духовен-
ством, часть из которого поддерживала ярого сторонника Московской
Патриархии митрополита Виленского и Литовского Елевферия (в миру
Дмитрий Яковлевич Богоявленский, 1868–1940), а другая была на сто-
роне поддерживающего автокефалистов владыки Феодосия (в миру Ни-
колай Иванович Феодосиев, 1864–1942), но и статьи и послания извест-
ного политического публициста Балтии межвоенного периода Дмитрия
Ишевского (1894 – после 1940), послания православных Литвы как в за-
щиту, так и в осуждение архиепископа Феодосия; материалы периоди-
ческих изданий, в частности одной из главных литовских газет «Эхо Литвы»
(Lietuvos Aidas), рупора литовско-белорусских автокефалистов газеты
«Krynica», а также таких изданий как русскоязычное «Эхо», критикую-
щих сторонников автокефалии; послания и публицистические работы
архиепископа Феодосия (Феодосиева) и его видного сторонника архи-
мандрита Филиппа (в миру Морозов). Отметим, что эти некоторые из
аспектов проблемы рассмотрены в отдельной статье (Петров 2013).

Из самых последних работ российских авторов можно отметить вы-
шедшую в конце 2013 г. в серии «Материалы по истории Церкви» книгу
доктора исторических наук М.В. Шкаровского (1961) и иерея Московс-
кого Патриархата, кандидата исторических наук, кандидата богословия,
редактора данной серии Ильи Соловьева под названием «Церковь про-
тив большевизма» (Шкаровский, Соловьев 2013). Эта работа является
первой научной биографией Экзарха Прибалтики митрополита Литов-
ского и Виленского Сергия (в миру Дмúтрий Николáевич Воскресéнский,
1897–1944), одной из самых спорных личностей в церковной истории
ХХ столетия. Эту книгу можно разделить на две части: в первой из них
авторы воссоздают биографию Экзарха, а во второй – приводят воззва-
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ния и меморандумы, изданные главой всех православных Балтии в годы
войны и находящиеся в государственных, ведомственных, церковных и
личных архивах России, Германии и США. Многие опубликованные в
книге документы в буквальном смысле слова переворачивают наше пред-
ставление об Экзархе Прибалтики Сергии. Среди них составленная вла-
дыкой в самом начале немецкой оккупации записка «Церковь в СССР
перед войной», его меморандум по поводу положения Православной
Церкви в Остланде (Reichskommissariat Ostland), меморандум в ведомство
рейхскомиссара Остланда о религиозном обслуживании войск генерала
А.А. Власова (1901–1946), его записка «Большевизм надо сокрушить» и
многие другие. Все опубликованные документы, безусловно, помогут
историкам продолжать исследование деятельности Православной Цер-
кви в Балтии и России в прошедшем столетии, в особенности в период
Второй мировой войны и нацистской оккупации. Наконец, в тексте са-
мой биографии авторы особо подчеркивают еще одну важную проблему
истории Прибалтийского Экзархата – тему противостояния между сто-
ронниками Экзарха и балтийскими иерархами-автокефалистами митро-
политами Таллиннским Александром и Рижским Августином (в миру
Августин Адамович Петерсон, 1873–1955). В частности, они отмечают,
что какого-то единого мнения у нацистских чиновников по вопросу под-
держки той или иной стороны конфликта не было. С одной стороны,
существовала крайняя точка зрения, согласно которой со временем не-
обходимо вообще избавиться от «православного влияния» в Балтии, то
есть перенести все православные приходы за территорию «Остланда». С
другой стороны, некоторые немецкие чиновники, в особенности близ-
кие к эстонским национальным кругам, многие представители которых
вошли в созданные нацистами органы власти, стояли на точки зрения
наибольшего разделения Православной Церкви Латвии МП (особенно в
этой связи примечательна описанная в работе историков встреча деяте-
ля эстонского самоуправления Хяльмера Мэе (Hjalmar M‰e, 1901–1978)
с главным сторонником митрополита Сергия (Воскресенского) в Эстонии
епископом Нарвским Павлом (в миру Павел Григорьевич Дмитровский,
1872–1946). Авторы особо отмечают личные способности митрополита
Сергия (Воскресенского), во многом и определившие его победу над лат-
вийскими автокефалистами и изменение немецкой линии по отноше-
нию к Православию в Балтии от резко негативной к более взвешенной.
В то же время, нам представляется, что М.В. Шкаровский и отец Илья
Соловьев несколько принижают масштабы перехода православных при-
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ходов Эстонии в юрисдикцию митрополита Александра (Паулуса), фак-
тически воссоздавшего в годы нацистской оккупации ЭАПЦ, хотя и вне
подчинения Вселенского Патриархата. Впервые в работе поднимается
вопрос о попытке организации владыкой Александром параллельной
Псковской Православной Миссии организации православных приходов
на Псковщине и в Ингерманландии, а также проблема противостояния
между рижскими профессорами, преподававшими богословские дисцип-
лины (сторонниками автокефалистов) и последователями Экзарха.

В связи с приведенным выше анализом можно определить и три важ-
нейшие, как нам кажется, задачи, стоящие сейчас перед современными
историками автокефалистского движения в Балтии в 1940–1945 гг.:
� написать непредвзятое исследование истории автокефалистского

движения в Балтии (причем как с исторической, так и с богословс-
кой точек зрения);

� продолжить публикацию источников, в особенности из российских
ведомственных и церковных архивов;

� помочь Православной Церкви в разрешении современных канони-
ческих споров, в особенности в Эстонии.
Хочется верить, что все эти задачи постепенно благополучно разре-

шатся.
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Ivans Petrovs

Autokef‚l‚ kustÓba Baltijas pareizticÓgo draudzÁs 1940.ñ1945. gad‚:
jauni avoti un vecas problÁmas

AtslÁgas v‚rdi: Baltijas valstis, PareizticÓg‚ baznÓca, autokef‚l‚ kustÓba, Otrais
pasaules kar, okup‚cija

Kopsavilkums

Rakst‚ tiek apskatÓti mÁÏin‚jumi izdarÓt zin‚mu kopsavilkumu autokef‚l‚s
kustÓbas vÁstures Baltijas valstu pareizticÓgaj‚s draudzÁs 1940.ñ1945. gad‚
problÁmu izpÁtÁ. Tiek dots vÁrtÁjums izdevumiem, galvenok‚rt dokumentu kr‚ju-
miem, kurus izdevui tai vai cit‚ jurisdikcij‚ eso‚s baznÓcas p‚rst‚vji. Par
klasisku piemÁru kÔuvui darbi, izn‚kui ar Igaunijas Apustulisk‚s PareizticÓg‚s
baznÓcas, kas pakÔauta Konstantinopoles patriarh‚tam, un Igaunijas PareizticÓ-
g‚s baznÓcas, kas darbojas Maskavas patriarh‚ta vadÓb‚, atbalstu. Abu da˛‚du
pareizticÓgo patriarh‚tu jurisdikcij‚ esoo baznÓcu konfront‚cija izpau˛as arÓ pub-
licistisku darbu un baznÓcu vÁstures aprakstu par skat‚mo problÁmu druk‚an‚.

Latvij‚, kad m˚sdien‚s nav vÁrojama asa pretst‚ve starp autokef‚listiem
un krievu PareizticÓg‚s baznÓcas p‚rst‚vjiem, galvenais darbu kopums pieder
vai nu RÓgas profesoram Aleksandram GavriÔinam, vai izn‚k ar tieu viÚa
lÓdzdalÓbu. Savuk‚rt Lietuv‚ netiek apskatÓti t. s. ìViÔÚas novadaî pareizticÓg‚s
garÓdzniecÓbas un inteliÏences mÁÏin‚jumi 1939. gada beig‚s ñ 1940. gadu
s‚kum‚ realizÁt ìlietuvieu-baltkrievu autokef‚lijuî, lai gan materi‚li par o
problÁmu glab‚jas ViÔÚas arhÓvos.

Visbeidzot, neliel‚ skait‚ izn‚k Krievijas autoru darbi, kuros tiek izskatÓta
autokef‚lijas un pakÔauan‚s Maskavas patriarhijai piekritÁju pretst‚ve. Tajos
tiek izmantots bag‚ts, agr‚k vÁsturniekiem nezin‚ms arhÓvu materi‚ls.

Uz priekdien‚m izvirz‚mi ‚di uzdevumi: sagatavot objektÓvus, aizsprie-
dumus nesaturous pÁtÓjumus, turpin‚t publicÁt avotus un sniegt palÓdzÓbu
da˛‚d‚s jurisdikcij‚s esoo baznÓcu konfliktu atrisin‚an‚.
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Autocephalistic Movement in the Baltic Orthodox Parishes in 1940ñ1945:
new sources and old problems

Key words: Baltic Lands, World War II, occupation, Orthodox Church, Auto-
cephalistic movement

Summary

The present article is an attempt to resume the study of autocephalistic
movement in the Orthodox parishes of Baltic States in 1940ñ1945. First of
all, the author analyzes the document collections issued by Church represen-
tatives. As an example of that kind of paper we can mention the books pub-
lished with the support of the Estonian Apostolic Orthodox Church of
Constantinople Patriarchate and the Estonian Orthodox Church of Moscow
Patriarchate. This confrontation between the two Orthodox jurisdictions
resulted in printing many nonfiction works and essays on the problem. In
Latvia, where the confrontation between autocephalists and the Russian
Orthodox Church supporters seems to be absent, the research on the problem
is made mostly by or with the direct participation of Professor Alexander
V. Gavrilins from Riga. In Lithuania local historians unfortunately do not
pay attention to the attempts of the Orthodox clergy and some intellectuals
in the so-called ìVilnius Regionî to create the ìLithuanian-Belarusian
autocephalyî in 1939ñ1940. However, the materials on this problem are
stored in the Lithuanian archival repositories. There are also several works
by Russian authors on the confrontation between the autocephalist opposition
and the supporters of Moscow ecclesiastical authorities that includes a rich
archival material that was previously unknown.

At the same time, the researchers still face the following main tasks:
producing objective research, continuing publication of sources, and providing
support in resolving the current jurisdictional conflicts.
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Сергей Пивоварчик

Фортификационное обеспечение западной границы
Российской империи в ХIX – начале ХХ вв.

Ключевые слова: фортификация, граница, крепость, форт, инженер

Западная граница Российской империи значительно изменялась в
результате трех разделов Речи Посполитой в 1772, 1793 и 1795 гг., а также
после Венского конгресса 1814 года. Расширение государства повлекло
за собой необходимость принятия мер к фортификационному укрепле-
нию западной границы. Планы по военно-инженерному строительству
на западной границе Российской империи соответствовали общей внеш-
ней и внутренней политике, экономике, военной стратегии и тактике,
уровню развития фортификационных идей в России второй половины
XVIII – начала ХХ вв. Можно выделить несколько этапов фортифика-
ционной подготовки западной границы России с конца XVIII в. до Пер-
вой мировой войны.

Первый этап, который можно назвать «теоретическим», начался с
первого раздела Речи Посполитой и продолжался до 1810 года. Он ха-
рактеризуется разработкой общей руководящей идеи фортификацион-
ного укрепления новых границ Российской империи и проектов строи-
тельства конкретных крепостей на присоединенных землях. Однако ни
один из этих планов не был реализован из-за быстро меняющейся воен-
но-политической обстановки, а также отсутствия финансов и квалифи-
цированных инженерных кадров (Піваварчык 2002,17).

С 1810 года начался второй этап уже практического строительства
фортификационных объектов, которые должны были соответствовать
политическим и военно-стратегическим воззрениям российских влас-
тей, уровню развития военно-инженерных идей того времени. В резуль-
тате перед войной с Наполеоном 1812 года были возведены современные
крепости в Динабурге и Бобруйске, а также укрепленный лагерь в Дриссе
и предмостное укрепление в Борисове.

После войны 1812 года на западную границу обратили внимание уже
в конце 20-х гг., после того, как императором стал Николай І (1796–1855).
В 1827 году был опять создан Особый комитет под председательством
Карла Ивановича Оппермана (1766–1831) для выяснения стратегичес-
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кого значения существовавших укреплений и разработки новых. Ре-
зультатом шестилетней работы комитета явилась обширная записка, выз-
вавшая среди высших чинов военного ведомства широкое обсуждение
вопроса о системе укреплений. Именно тогда и появился термин «пере-
довой театр военных действий (ПТВД)» в отношении территории между
реками Висла, Неман, Буг. ПТВД являлся основой обороны всего запад-
ного пространства от Балтийского моря до турецкой границы и его не-
обходимо было подготовить как для оборонительных, так и наступательных
действий (Долговременная фортификация 1952, 280–281).

Среди конкретных мест крепостного строительства предполагались
Брест-Литовск и Гродно. Работа вышеназванного комитета продолжа-
лась до 1833 года, а ноябрьское восстание 1831 года в Царстве Польском
повлияло на планы дальнейшего фортификационного строительства на
западе империи: после восстания военно-стратегические планы связы-
вались со строительством новых крепостей на территории губерний При-
висленского края.

Главными природными рубежами тут были реки Висла, Буг и На-
рев. В 1832–1834 гг. была возведена Александровская цитадель в центре
Варшавы, а в 1848 году на правом берегу Вислы построили предмостное
укрепление – форт Сливицкого (назван по имени похороненного в нём
полковника Валентия Валентьевича Сливицкого). В 1837–1847 гг. были
построены укрепления в Демблине (переименованном российскими вла-
стями в Ивангород), а с 1832 по 1841 гг. возводилась крепость в Модлине
(Новогеоргиевск).

Во время царствования Николая I планы фортификационного обу-
стройства западных границ России получили свое теоретическое и прак-
тическое развитие. До начала Крымской войны фортификационное обес-
печение западной границы Российской империи состояло из трех линий:
передовая – крепости в Варшаве, Ивангороде, Новогеоргиевске и Замостье,
во вторую входила крепость Брест-Литовск и третья, тыловая линия – Рига,
Динабург, Бобруйск, Киев – армейские склады и места развертывания ре-
зервов. В период 1810–1856 гг. была создана система фортификационного
обеспечения российских границ: были построены 10 новых и модерни-
зированы 33 старые крепости, а также построен и перестроен ряд других
фортификационных сооружений (Яковлев 2000, 142–146).

Модернизация этой системы после поражения в Крымской войне
составляет основное содержание выделяемого нами третьего этапа фор-
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тификационного строительства на западном театре военных действий
(вторая половина XIX века – 1915 год). Изменение геополитической си-
туации в Европе и изменение в связи с этим планов ведения войны на
европейском театре, а также развитие средств осады и разрушения фор-
тификационных объектов потребовали корректировки всей крепостной
системы России.

Поражение в Крымской войне заставило российские власти прове-
сти серьезные реформы всей системы обороны государства, в том числе
инженерного обеспечения границ. В России в это время военно-инже-
нерное дело, а с ним и крепостное строительство были фактически в руках
генерала Эдуарда Ивановича Тотлебена (1818–1884), который с 1859 года
состоял директором инженерного департамента военного министерства
(Bogdanowski 2002, 173–175). Э.И. Тотлебен, используя опыт обороны
Севастополя, окончательно определил роль фортов в обороне крепости.
Он показал, что фортовая крепость является главной и основной фор-
мой долговременной фортификации того времени, и разработал основ-
ные теоретические положения об устройстве форта.

В 1880 году начальником Главного штаба Николаем Николаевичем
Обручевым (1830–1904) были разработанны «Соображения о планах ве-
дения войны». План действий на европейском театре был направлен про-
тив коалиции государств. В 1879 году сформировался Двойственный
союз, который в скором времени превратился в Тройственный – Герма-
ния, Австро-Венгрия, Италия. Это, как писал видный военный историк
Андрей Медардович Зайончковский (1862–1926), «привело русский Гене-
ральный штаб к трем следующим выводам: 1) что враждебный союз, и в
особенности Германия, опередили Россию в деле боевой подготовки; 2) при
современных условиях еще в мирное время должны быть составлены не
только общие соображения об употреблении вооруженных сил в случае
войны, но и тщательно разработаны расчеты о сроках и районах сосре-
доточения их, и 3) вследствие преимущества в быстроте сосредоточения
войск враждебной стороны, наши соображения должны быть для началь-
ного периода кампаний приурочены к обороне, а наша военная подго-
товка направлена на усиление границ и на улучшение существующих
крепостей» (Зайончковский 1926, 164).

По мнению генерала Н.Н Обручева, в начале кампании выгоднее
придерживаться оборонительного образа действий – против Германии и
наступательного – против Австрии. Главные силы российских войск сле-
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довало развертывать по обоим берегам Вислы, где были построены три
большие крепости – Новогеоргиевск, Варшава, Ивангород. Обеспечи-
вая свободу маневра, эти крепости представляли собой плацдарм для
наступления и в то же время серьезную преграду для противника в слу-
чае форсирования им Вислы. Правый фланг Привисленского района со
стороны Восточной Пруссии планировалось обеспечить естественным
оборонительным рубежом – линией рек Бобр, Буг, Нарев, усиленным
крепостями Осовец, Ломжа, Остроленка, Рожаны, Пултуск. Левый фланг
имелось в виду обеспечить только одной крепостью Брест-Литовск, по-
тому что именно здесь предполагалось наступать в первую очередь. Стра-
тегическое развертывание и сосредоточение войск намечалось прикрыть
большей частью армии мирного времени, дислоцированной в западных
приграничных округах. Столь подробно разработанный план войны в
России появился впервые. Все последующие планы, отличались от него
в частностях, без существенного изменения основной идеи.

Фортификационное обеспечение западного театра военных действий
России в конце ХIХ – начале ХХ века представляло собой определенную
систему. В центре образовался Привисленский (Варшавский) укреплен-
ный район с основными крепостями Новогеоргиевск, Варшава, Иван-
город. Кроме этого для обеспечения переправ были построены крепости
Осовец, Зегрже, Ломжа, Остроленка, Рожаны и Пултуск. К северу от
Привисленского района, прикрывая его правый фланг и пути на Петер-
бург, находилась оборонительная линия Немана. Эта линия обеспечива-
лась на правом фланге крепостью Ковно и временными укреплениями у
Олиты (лит. Alytus) и Гродно, что придавало оборонительной линии Не-
мана маневренный характер. Южный фланг Привисленского района
имел укрепление в виде Ровно-Дубненского узла и крепости Брест-Ли-
товск на Буге. В тылу располагались старые тыловые крепости-склады
Двинск, Бобруйск и Киев. По мнению А.М. Зайончковского, система
укреплений западной границы России, прикрывая сосредоточение ар-
мии в междуречье Вислы и Немана, могла служить хорошим плацдар-
мом для начала активных действий в отношении Германии. Примерная
общая стоимость постройки, оборудования (включая вооружение) и со-
держание гарнизонов крепостей западной границы определялась в сред-
нем около 250 млн. руб. Несмотря на затраты, крепости все же никогда
не находились на уровне современных той эпохе требований техники
(Зайончковский 1926, 55).
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К началу Первой мировой войны на границах России находились в
различных стадиях постройки десять сухопутных крепостей: Выборг,
Карс, Михайловская (Батуми), Кушка, Ковно, Гродно, Осовец, Новоге-
оргиевск, Ивангород (перед самой войной был снова введен в штат кре-
постей), Брест-Литовск. На строительство по утвержденным проектам с
1912 года было назначено 121 млн. руб. Строительство должно было быть
закончено в 10 лет, причем работы первой очереди – через пять. На пер-
вую очередь работ отпускалось 63 млн. руб., на вторую 58 млн. руб. Фак-
тически за три года (1912–1914) было отпущено 34 млн. руб., т.е. около
50% суммы на работы первой очереди (Долговременная фортификация
1952, 408).

Первая мировая война стала для крепостей всех воюющих стран бое-
вым экзаменом, который они, по мнению специалистов, не выдержали.
Подводя результаты использования крепостей и долговременных укреп-
лений в Первую мировою войну, известный специалист-фортификатор
Виктор Васильевич Яковлев (1871–1945) отмечал: « 1) в мировую войну все
крепости роль сыграли, но не всегда в той степени, как это предполага-
лось в мирное время; 2) изолированные крепости оборонялись обычно в
течение непродолжительного срока; считают, что они отжили свой век и
впредь их строить не будут; 3) долговременные укрепления как таковые
в мировую войну себя оправдали: при достаточной их мощности они ока-
зывали сопротивление самой могущественной артиллерии и содейство-
вали тактическим действиям войск, почему и в будущем должны найти
себе применение в соответствующих современному состоянию артилле-
рии и других средств поражения формах» (Яковлев 2000, 380). Новой
формой фортификационного укрепления границ европейских стран в
межвоенный период стали укрепленные районы.
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Sergejs PivovarËiks

Krievijas impÁrijas rietumu robe˛u nocietin‚jumu sagatavoana
19.ñ20. gs. s‚kum‚

AtslÁgas v‚rdi: fortifik‚cija, robe˛a, cietoksnis, forts, in˛enieris

Kopsavilkums

Rakst‚ tiek apskatÓta Krievijas impÁrijas rietumu robe˛u nocietin‚jumu
sagatavoana 1772.ñ1914. gad‚. Milit‚ro in˛enierb˚vju celtniecÓbas pl‚ni
uz Krievijas impÁrijas rietumu robe˛as atbilda visp‚rÁjai valsts ‚rÁjai un
iekÁjai politikai, ekonomikai, milit‚rajai stratÁÏijai un taktikai, fortifik‚cijas
ideju attÓstÓbai Krievij‚ 18. gadsimta otraj‚ pusÁ ñ 20. gadsimta s‚kum‚.

Autors no 18. gadsimta beig‚m lÓdz Pirm‚ pasaules kara s‚kumam izdala
trÓs posmus Krievijas rietumu robe˛as nocietin‚jumu sagatavoan‚.

Pirmais posms (1772ñ1810) raksturÓgs ar visp‚rÁj‚s vado‚s idejas Krie-
vijas impÁrijas jauno robe˛u aizsardzÓbai ar nocietin‚jumu izb˚vi valstij pievie-
notaj‚s zemÁs un cietokÚu b˚vniecÓbas projektu izstr‚di.

Otraj‚ posm‚ (1810ñ1856) Krievijas rietumu guberÚ‚s tika jau praktiski
celti nocietin‚ti objekti. –aj‚ laik‚ tika izveidota Krievijas robe˛u nodro-
in‚anas ar nocietin‚jumiem sistÁma: tika uzb˚vÁti 10 jauni un modernizÁti
33 veci cietokÚi (tostarp Brest-œitovskas, Bobruiskas, Varavas, Dinaburgas,
Ivangorodas, Novogergievskas cietokÚi).

Treo posmu (1856ñ1915) galvenok‚rt veido Ós sistÁmas moderniz‚cija
pÁc sak‚ves Krimas kar‚ iespÁjam‚ kara darbÓbas rajon‚ valsts rietumos.
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Siarhei Pivovarchyk

The Fortification Warranty of the Western Border of the Russian Empire
in the 19th and Early 20th Centuries

Key words: fortification, border fortress, fort, engineer

Summary

The present article deals with the fortification construction on the western
border of the Russian Empire from 1772 to 1914. The plans of the military
engineering construction on the western border of Russia were drawn in
consistency with the general external and internal politics, economics, military
strategy, tactics, and the level of the development of fortification ideas in the
second half of the 18th ñ early 20th centuries. The author identifies three stages
of preparing the fortification of the western border of Russia in that period
(before World War I).

The first stage (1772ñ1810) is characterized by the development of the
general idea of fortifications on the new borders of the Russian Empire and
drawing the projects of fortresses on the new territory.

The actual construction of fortifications in the western provinces of Russia
was carried out in the second phase (1810ñ1856). The system of the fortifi-
cation protection of the Russian borders was created during this period: 10
new fortresses were built and 33 old fortress were modernized, including the
fortress of Brest-Litovsk, Bobruisk, Warsaw, Dinaburg, Ivangorod, Novo-
gergievsk.

Modernization of that system after the defeat in the Crimean War took
place in the third stage (1856ñ1915) of the fortification on the western theater
of operations.
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T‚lis PumpuriÚ

Arheologs, muzeju darbinieks un
skolot‚js PÁteris StepiÚ

AtslÁgas v‚rdi: PÁteris StepiÚ, arheoloÏija, PieminekÔu valde, Latgale, Liep‚ja,
Durbe, BeverÓna

PÁteris StepiÚ dzimis un skolojies LatgalÁ, viÚa darbÓba da˛‚dos dzÓves
posmos ciei saistÓta ar Latviju. JaunÓba pag‚jusi, studÁjot un str‚d‚jot RÓg‚.
PÁc Otr‚ pasaules kara dzÓvojis un str‚d‚jis KurzemÁ, Liep‚j‚. Viena no P. StepiÚa
pÁtniecÓbas tÁm‚m bija Vidzemes teiksmain‚s BeverÓnas pils vietas lokalizÁana.

20. gadsimta Latvijas sare˛ÏÓt‚ vÁsture liel‚ mÁr‚ ietekmÁjusi P. StepiÚa
dzÓves g‚jumu. Inform‚cija par viÚu rodama m˚˛a nogalÁ jubilejas reizÁ publi-
cÁtaj‚ Ósaj‚ biogr‚fij‚ (Arheologam 1999, 185), gan arÓ pÁcn‚ves piemiÚas
rakst‚ (Caune 2000, 195ñ196), kas iespiesti ìLatvijas VÁstures Instit˚ta fiur-
n‚l‚î. Pla‚ki biogr‚fiski ieskicÁjumi ir P. StepiÚa autobiogr‚fiskaj‚ apcerÁ-
jum‚ ìMana tauta un esî, kura fragmenti publicÁti Liep‚j‚ izn‚koaj‚ laik-
rakst‚ ìKurzemes V‚rdsî 2004. gad‚ (StepiÚ 2004), bet pilns teksts latgaÔu
rakstÓb‚ iespiests izdevum‚ ìT‚vu zemes kalendarsî 2006. gadam (StepiÚ
2005, 84ñ146). ìT‚vu zemes kalendar‚î 2007. gad‚ publicÁtas atmiÚas par
dzimto AnËu ciemu (StepiÚ 2006, 78ñ89). Par saviem skolas un studiju ga-
diem P. StepiÚ rakstÓjis ìKatoÔu kalend‚raî 1991. un 1992. gadag‚jumos
(StepiÚ 1990, 143ñ146; StepiÚ 1991, 114ñ117). AtmiÚas par saviem skolo-
t‚jiem un kolÁÏiem arheologa darb‚ publicÁjis 1997. gad‚ ìLatvijas VÁstures
Instit˚ta fiurn‚l‚î (StepiÚ 1997, 135ñ146).

Interesantas, lÓdz im nepublicÁtas ziÚas par P. StepiÚa dzÓvi atrodamas
viÚa personÓgaj‚ liet‚ IzglÓtÓbas ministrijas PieminekÔu valdes fond‚, kas gla-
b‚jas Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Valsts VÁstures arhÓv‚ (LNA LVVA, 1630. f.,
2. apr., 15. l.).

P. StepiÚ dzimis 1914. gada 27. aprÓlÓ Daugavpils apriÚÌa Aulejas pa-
gasta AnËu ciem‚ ñ atbilstoi t‚ laika administratÓvajam iedalÓjumam ìViteb-
skas guberÚas Dvinskas ujezda Izvoltas volostÁ, AnËu cÓm‚î (StepiÚ 2006,
84; BÁrzs 20041). PieminekÔu valdes ierÁdÚu anket‚ P. StepiÚ atzÓmÁjis, ka

1 Laikrakst‚ ìKurzemes V‚rdsî AnËu sola (t. i., sala) viet‚ kÔ˚daini iespiests AnËu
skol‚.
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viÚa vec‚ki bijui lauku sÓksaimnieki Aulejas pagast‚ (LNA LVVA, 1630. f.,
2. apr., 15. l., 2a. lp.).

PersonÓgaj‚ liet‚ ir arÓ ìGatavÓbas apliecÓbasî noraksts par Kr‚slavas Valsts
Ïimn‚zijas beiganu 1932. gad‚, kur‚ atzÓmÁts, ka P. StepiÚ s‚kotnÁji m‚cÓjies
KombuÔu 6 klau pamatskol‚, bet no 1928. gada augusta lÓdz 1932. gada
j˚nijam apmeklÁjis Kr‚slavas Valsts Ïimn‚ziju un beidzis kursu pÁc Ïimn‚zijas
I nozarojuma tipa. PÁc sekmju izraksta redzams, ka Ïimn‚ziju absolvÁjis ar
atzÓmi 5 (Ôoti labi) vienpadsmit priekmetos un 4 (labi) piecos priekmetos.
VienÓgais 3 (apmierinoi) ñ krievu valod‚ (LNA LVVA, 1630. f., 2. apr., 15. l.,
5. lp.).

P. StepiÚa interesi par senvÁsturei sekmÁja arheologi ElvÓra –Úore
(1905ñ1996) un Rauls –Úore (1901ñ1962), kuri tolaik str‚d‚ja par skolot‚jiem
Kr‚slavas Valsts Ïimn‚zij‚ (StepiÚ 1991, 115). PÁc Ïimn‚zijas absolvÁanas
1932. gad‚ P. StepiÚ uzs‚ka vÁstures studijas Latvijas Universit‚tÁ. IerÁdÚa
anket‚ atzÓmÁjis, ka lÓdzekÔus uzturam un izglÓtÓbas turpin‚anai s‚cis pelnÓt
pÁc Ïimn‚zijas beiganas: str‚d‚jis gan ìda˛‚dus dienas darbusî DzelzceÔu
virsvaldes materi‚lu apg‚des RÓgas kokz‚ÏÁtav‚, gan veicis rakanas darbus
PieminekÔu valdes arheoloÏiskajos izrakumos, gan bijis kantorists Valsts elek-
troniskaj‚ fabrik‚ (VEF) (LNA LVVA, 1630. f., 2. apr., 15. l., 2a. lp.).

1932. gada 17. decembrÓ P. StepiÚ dab˚ja papildu darbinieka vietu
Valsts vÁsturiskaj‚ muzej‚, kur nostr‚d‚ja lÓdz 1935. gada septembrim (LNA
LVVA, 1630. f., 2. apr., 15. l., 2a. lp.). T‚ aizs‚k‚s vÁsturnieka un muzeju
darbinieka gaitas. AtmiÚ‚s rakstÓjis, ka par 6 stundu darbu k‚ inteliÏentais
bezdarbnieks saÚÁmis mÁnesÓ Ls 47, 25 (neto) algu, ko ofici‚li sauca par
pabalstu: ìDien‚ izdevumi nedrÓkstÁja p‚rsniegt 50 santÓmu, jo no algas bija
j‚samaks‚ arÓ par mitekli. Pirmos divus gadus es starp studentiem biju laikam
gan pats tr˚cÓg‚kaisî (StepiÚ 2005, 91). 1933. gada vasar‚ s‚k‚s darba
gaitas arheoloÏijas zin‚tniskaj‚ praksÁ, kad vÁl tr˚ka teorÁtisk‚s gatavÓbas.
P. StepiÚ brauca lÓdzi arheoloÏei ElvÓrai –Úorei uz Valmieras tuvum‚ esoajiem
Kaugura pagasta ìAvotiÚiemî k‚ palÓgs, priekstr‚dnieks un racÁjs senkapu
izrakumos, apmeklÁja tuvÁjo Pekas kalnu, kas bija pazÓstams k‚ viens no
iespÁjamajiem BeverÓnas pilskalniem (StepiÚ 2005, 95).

Ar PieminekÔu valdes prieksÁdÁt‚ja FranËa Balo˛a (1882ñ1947) 1935. gada
19. oktobra rÓkojumu P. StepiÚ tika iecelts par BrÓvdabas muzeja arhiv‚ra
palÓgu (LNA LVVA, 1630. f., 2. apr., 15. l., 2. lp.). PÁc astoÚiem mÁneiem,
1936. gada 22. j˚nij‚, ar izglÓtÓbas ministra Augusta TenteÔa (1876ñ1942)
rÓkojumu Nr. 177 ìiecelts par BrÓvdabas muzeja preparatoru [..], skaitot ar
1936. g. 1. aprÓliî. Savuk‚rt ar 1937. gada 31. maija rÓkojumu Nr. 192 ìiecelts
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par PieminekÔu valdes inspektoru ar algu pÁc IX amatu kategorijas 1. pak‚pes,
skaitot ar 1937. g. 1. maiju, bet izdienu aj‚ 1. pak‚pÁ ar 1936. gada 1. aprÓliî
(LNA LVVA, 1630. f., 2. apr., 15. l., 2. lp.). –aj‚ amat‚ bija lÓdz padomju
okup‚cijai 1940. gad‚, kad tika reorganizÁta Latvijas pieminekÔu aizsardzÓbas
sistÁma (1. att.).

1. att. VÁstures studenti, kuri piedalÓj‚s ìBeverÓnas meklÁjumuî
arheoloÏiskajos izrakumos Valmieras vecpilsÁt‚ 1937. gad‚.

No kreis‚s puses: Austra Sakne, PÁteris StepiÚ un Konstance Ozola.
Fotogr‚fs nezin‚ms (CVMM, CM 93203).

ParalÁli studij‚m Latvijas Universit‚tÁ P. StepiÚ savu profesion‚lo kvali-
fik‚ciju pilnveidoja arÓ studiju braucienos uz ‚rzemÁm. 1936.ñ1937. gad‚
saÚÁma Kult˚ras fonda stipendiju un, k‚ atzÓmÁjis sav‚ ierÁdÚa anket‚, ì3 Ω
mÁneus m‚cÓjos ZiemeÔu archeoloÏiju D‚nij‚, inÓ pa‚ braucien‚ apmeklÁju
arÓ Tartu, Helsinku, Stocholmas, ÕÓles, BerlÓnes, Kˆnigsbergas un KauÚas
senatnes muzejusî (LNA LVVA, 1630. f., 2. apr., 15. l., 2a. lp.).

Padomju okup‚cijas un tai sekojo‚s v‚cu okup‚cijas laik‚ P. StepiÚ
turpin‚ja str‚d‚t pieminekÔu aizsardzÓbas jom‚. Dienestu gaitas apraksts Ôauj
izsekot, k‚ mainÓjuies viÚa amati un iest‚˛u nosaukumi, kuru pakÔautÓb‚
p‚rg‚ja pieminekÔu aizsardzÓba. Ar izglÓtÓbas tautas komis‚ra J˚lija L‚Ëa
(1892ñ1941) 1940. gada 8. oktobra pavÁli Nr. 188 P. StepiÚ ìiecelts par
inspektoru Muzeju un pieminekÔu aizsardzÓbas daÔ‚ ar algu pÁc VIII amatu
kateg[orijas] un izdienu ar to pau laiku, skaitot no 1940. g. 1. okt[obra]î,
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bet jau 10. decembrÓ iecelts par ìinspektoru-archailogu ar algu 600 rubÔi
mÁnesÓ, skaitot no 1940. g. 10. nov[embra]î (LNA LVVA, 1630. f., 2. apr.,
15. l., 2. lp.). –o laiku P. StepiÚ raksturojis arÓ atmiÚ‚s: ìMan pasta kr‚jkasÁ
bija ietaupÓjumi da˛i simti (ne t˚kstoi) latu. Tos p‚rvÁrta par rubÔiem. ìDarba-
Ôau˛u interesÁsî tika p‚rk‚rtotas algas un preËu cenas. Nezinu, kas par to
priec‚j‚s? Visvair‚k cieta ‚rsti: ‚rsta mÁnealga bija 300 rubÔu, m˚su ofera
alga ñ 450 rbÔ. Mana alga bija 600 rubÔuî (StepiÚ 2005, 109).

V‚cu okup‚cijas laika izglÓtÓbas un kult˚ras Ïener‚ldirektors J‚nis Celms
(1895ñ1968) ar savu 1941. gada 6. novembra rÓkojumu apstiprin‚ja P. StepiÚa
mÁnealgu 650 rubÔi no 1941. gada 1. augusta, bet ar 5. decembra rÓkojumu
tika ìapstiprin‚ts par inspektoru archailogu ar algu pÁc Vb amatu grupas
R. M. 210 ñ mÁn[esÓ]î (LNA LVVA, 1630. f., 2. apr., 15. l., 2. lp.). K‚
dienesta vieta nor‚dÓta PieminekÔu valde. Neskatoties uz to, ka kara laik‚
tika pagarin‚ta darba diena, ìbija cieami darba apst‚kÔiî (StepiÚ 1997,
142). SalÓdzin‚anai: 1942. gad‚ ‚da alga (210 reihsmarkas) bija arÓ pilna
darba laika (5,5 stundas dien‚) skolas ‚rstiem pilsÁt‚s, kur bija vair‚k par
2500 skolnieku (Noteikumi 1942, 94).

PÁdÁjais ieraksts par izmaiÚ‚m darba gait‚s veikts 1943. gada 30. de-
cembrÓ (LNA LVVA, 1630. f., 2. apr., 15. l., 2. lp.). 1944. gada 1. mart‚ seko
ìiesaukums Latvieu leÏion‚ un piedalÓan‚s cÓÚ‚s Kurzemes cietoksnÓ pie
D˛˚kstes un Jaunpilsî (Caune 2000, 195; StepiÚ 2005, 115).

PersonÓgaj‚ liet‚ PieminekÔu valdÁ ievietots LU FiloloÏijas un filozofijas
fakult‚tes padomes 1942. gada 9. aprÓÔa lÁmuma noraksts, ar kuru apliecin‚ts,
ka P. StepiÚ ìÔoti sekmÓgi beidzis Latvijas Universit‚tes FiloloÏijas un filo-
zofijas fakult‚tes vÁstures nodaÔas pilnu kursu ar visiem praktiskiem darbiem
un p‚rbaudÓjumiem, izturÁjis akadÁmisko gala eks‚menu, iesniedzis apmie-
rinou zin‚tnisku darbu un ieguvis vÁstures maÏistra gr‚du ar vis‚m likum‚
paredzÁt‚m tiesÓb‚mî. Izsniegtais dokuments datÁts ar 1942. gada 30. maiju
(LNA LVVA, 1630. f., 2. apr., 15. l., 28. lp.).

J‚atzÓmÁ, ka P. StepiÚ lÓdz ar saviem kursabiedriem studijas bija beidzis
jau iepriekÁj‚ gad‚. AtmiÚ‚s viÚ rakstÓjis, ka ì1941. gada febru‚ra s‚kum‚
beidzu LU vÁstures studijas ar izcilÓbu un kÔuvu diplomÁts vÁsturnieksî (StepiÚ
2004). Tas, ka P. StepiÚam bija padomju laika vÁsturnieka diploms, Ô‚va
viÚam viegl‚k atrast pedagoga darbu Liep‚jas pedagoÏiskaj‚ skol‚ pÁc atgrie-
an‚s no SibÓrijas nometnes. Pats viÚ vÁl‚k rakstÓja: ìMana priekrocÓba
bija t‚, ka vis‚ skol‚ es biju vienÓgais Óstenais padomju skolot‚jsî (StepiÚ
2004). Par v‚cu okup‚cijas laik‚ ieg˚to vÁstures maÏistra gr‚du atkl‚t‚k
varÁja ieminÁties tikai Tre‚s Atmodas laik‚.
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1937. gad‚ 23 gadu vecum‚ P. StepiÚ kÔuva par PieminekÔu valdes inspek-
toru. ìAr to aizs‚k‚s pai ra˛Óg‚kie P. StepiÚa zin‚tnieka gadi. »etr‚s vasar‚s
viÚa vadÓb‚ izdarÓti izrakumi 21 senviet‚. P. StepiÚa publik‚cijas par Durbes
Elku kalnu, senkapiem Rubas pagast‚ un viduslaiku baznÓcu AizkrauklÁ ie-
spiestas ̨ urn‚l‚ ìSenatne un M‚kslaî. Par Latvijas senvÁsturi P. StepiÚ daudz
raksta dienas presÁ, un jaun‚ zin‚tnieka darbs tiek ievÁrotsî ñ P. StepiÚam
aizejot m˚˛Ób‚, piemiÚas rakst‚ atzÓmÁjis arheologs akadÁmiÌis Andris Caune
(Caune 2000, 195).

P. StepiÚ piedalÓjies ìplaajos KlaÚÏu kalna, Talsu, Daugmales, Jersikas
pilskalnu izrakumos, pats veicis izrakumus AizkrauklÁ, DurbÁ, Valmier‚ u. c.,
apzin‚jis, uzmÁrojis un dab‚ p‚rbaudÓjis simtiem Latvijas senvietuî (Arheo-
logam 1999, 185). 1937. gada vasar‚ piedalÓjies ElvÓras –Úores vadÓtajos
izrakumos Valmier‚, kas pazÓstami arÓ k‚ BeverÓnas pils meklÁjumi (Uzs‚kta
BeverÓnas pils meklÁana 1937). Kaut izrakumi nedeva gaidÓtos rezult‚tus,
tie tika turpin‚ti 1938. gad‚ arheologa Hugo RiekstiÚa (1904ñ1998) vadÓb‚,
bet pabeigti P. StepiÚa uzraudzÓb‚. Diem˛Ál izrakumos netika konstatÁta sen-
latvieu pilskalna past‚vÁana pirms Livonijas ordeÚa pils Valmier‚. Par to
las‚ms H. RiekstiÚa un P. StepiÚa izrakumu atskaitÁ ˛urn‚l‚ ìSenatne un
M‚kslaî (RiekstiÚ, StepiÚ, 1938, 99ñ108).

Œpai j‚atzÓmÁ P. StepiÚa vadÓtie arheoloÏiskie izrakumi R˚sÓu-Debeu
kapulauk‚ Rubas pagast‚ 1938. gad‚. K‚ astoÚgadÓgs puika os izrakumus
bija vÁrojis net‚lu dzÓvojoais J‚nis Apals (1930ñ2011), kur vÁl‚k kÔuva par
pirmo ievÁrojam‚ko latvieu hidroarheologu, ¬raiu ezerpils izpÁtÓt‚ju un
rekonstruÁt‚ju. P. StepiÚ bija arÓ viÚa skolot‚js Liep‚jas pedagoÏiskaj‚ skol‚
(MugurÁviËs 2012, 529ñ530).

R˚sÓu-Debeu izrakumu laik‚ P. StepiÚ iepazin‚s ar ìDebeuî m‚ju
saimnieku meitu Mirdzu Alksni, ar kuru 1940. gada 30. septembrÓ apprecÁj‚s.
PersonÓgaj‚ liet‚ atzÓmÁts, ka 1941. gada 26. janv‚rÓ Ïimene kÔuvusi kupl‚ka
ar meitu Ilzi, bet 1942. gada 13. august‚ piedzima meita M‚ra (LNA LVVA,
1630. f., 2. apr., 15. l., 2. lp.).

Jaun‚s Ïimenes dzÓvi un ar pan‚kumiem aizs‚kto zin‚tnieka arheologa
karjeru izpostÓja Otrais pasaules kar. PÁc P. StepiÚa leÏiona gait‚m sekoja
izs˚tÓjums uz T‚lajiem Austrumiem. No nometnes atgrie˛oties Latvij‚ 1946.
gada rudenÓ, apmean‚s RÓg‚ viÚam bija liegta. T‚dÁÔ jaun‚ m‚jvieta tika
atrasta Liep‚j‚, kur bija cerÓba, ka k‚du darbu varÁtu rast Liep‚jas muzej‚,
kur par direktoru str‚d‚ja Latvijas senvÁstures saglab‚anas un populari-
zÁanas entuziasts, m‚kslinieks J‚nis Sudmalis (1887ñ1984). Doties uz Liep‚ju
ieteica draugs, vÁsturnieks Roberts Malvess (1905ñ1982) (StepiÚ 2004).



T‚lis PumpuriÚ
Arheologs, muzeju darbinieks un skolot‚js PÁteris StepiÚ

235

P. StepiÚa sieva ar meitiÚ‚m kara beig‚s bija devusies trimd‚. Par apst‚k-
Ôiem un savu toreizÁjo st‚vokli P. StepiÚ rakstÓjis: ìLiep‚ja ñ drupu pilsÁta.
Pazinu vismaz t‚s centru pÁc liel‚ grautiÚa 1941. gad‚. Biju k‚du laiku te
Kurzemes cietoksnÓ, kur vienÓgi laimÓga nejauÓba pagl‚ba no aviobumbas
spr‚dziena. Liktenis bija lÁmis te nu palikt uz gadu desmitiem, iemÓÔot j˚ru,
pavadÓt m˚˛a liel‚ko daÔu. Bet liktenis bija arÓ lÁmis atsacÓties no iemÓÔot‚s
profesijas, samierin‚ties ar to, ko dzÓve pied‚v‚î (StepiÚ 2004).

T‚l‚k viÚ atzÓmÁjis: ìTiesa gan, nebija nek‚ds noslÁpums, ka es drusku
vair‚k par gadu biju bijis latvieu leÏion‚rs, un neslÁpu arÓ to, ka mans vec‚kais
br‚lis MatÓss taj‚ pa‚ 19. divÓzij‚ bija kalpojis par kurpnieku un filtr‚cijas
nometnÁ pie Maskavas miris. TaËu visi citi mani radu raksti liecin‚ja, ka
esmu pÁc izcelsmes lauku prolet‚rietis. Man nenoliedzami par sliktu bija tas
apst‚klis, ka mana Ïimene bija DP nometnÁ2 pie Hamburgas. Sieva Baltijas
Universit‚tÁ cent‚s pabeigt ÌÓmijas studijas, ko bija s‚kusi Latvijas Univer-
sit‚tÁ3, un atteic‚s atgriezties padomju Latvij‚. Mani bijuie prieknieki prof.
F[rancis] Balodis un V[aldem‚rs] Ãinters (1899ñ1979) bija diezgan pazÓstami,
un zin‚mu laiku rÁgoj‚s jaut‚jums, k‚dÁÔ es esmu apmeties tik tuvu pie j˚rasî
(StepiÚ 2004; StepiÚ 2005, 130).

1950. gada vasar‚ P. StepiÚ nodibin‚ja jaunu Ïimeni4. Par viÚa dzÓves-
biedri kÔuva jaun‚ skolot‚ja RÁna St˚ris, kura 1938. gada R˚sÓu-Debeu
izrakumos k‚ desmitgadÓgs meitÁns no kaimiÚm‚j‚m bija nesusi arheologiem
azaidu. –aj‚ ÏimenÁ uzaugui divi bÁrni, kas savu dzÓvi veltÓjui m˚zikai:
Ëelliste, m˚zikas pedagoÏe, Latvijas M˚zikas akadÁmijas asociÁt‚ profesore
Agne StepiÚa-Spr˚d˛a un komponists, ÁrÏelnieks Atis StepiÚ (1958ñ2013)
(StepiÚa-Spr˚d˛a 2014).

PÁc Otr‚ pasaules kara par maizes darbu P. StepiÚam bija j‚izvÁlas sko-
lot‚ja darbs. K‚dreizÁjais kolÁÏis Liep‚jas VÁstures un m‚kslas muzej‚, vÁstur-
nieks un Tre‚s Atmodas politiÌis Arnolds BÁrzs 2004. gad‚ laikrakst‚ ìKur-
zemes V‚rdsî rakstÓjis: ìTomÁr, gan b˚dams Liep‚jas VÁstures un m‚kslas

2 PÁc Otr‚ pasaules kara apmÁram 140 000 Latvijas iedzÓvot‚ju atrad‚s V‚cij‚, kas
bija sadalÓta Ëetr‚s sabiedroto valstu zon‚s. Lai koordinÁtu bÁgÔu izmitin‚anu un
apr˚pi, amerik‚Úu, angÔu un franËu zon‚ izveidoja t. s. Displaced Persons Camps
(p‚rvietoto personu jeb DP nometnes).
3 Baltijas Universit‚te (angÔu Baltic University) pÁc Otr‚ pasaules kara darboj‚s britu
okup‚cijas zon‚ Hamburg‚ (1946) un Pineberg‚ (1947ñ1949).
4 Liep‚jas Universit‚tes SocioloÏisko pÁtÓjuma centra PÁtera StepiÚa dokumentu kopiju
digit‚l‚ arhÓva inform‚cija, 2014. g. maijs.
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muzeja ‚rtata lÓdzstr‚dnieks, gan
da˛us gadus str‚d‚dams muzej‚, viÚ
sabiedrisk‚ k‚rt‚ turpin‚ja arheolo-
Ïisko izpÁti un apsekoanu: veica
izrakumus V‚rtajas senlej‚ atkl‚taj‚
senpilsÁtas daÔ‚ pie V‚rtajas pilskalna,
pÁtÓja uzkalniÚkapus B‚rtas PukuÔos
un 1960. gad‚ veica izrakumus Dur-
bes DÓros. –ie izrakumi un vÁstures
pirmavotu studijas Ô‚va izdarÓt secin‚-
jumus par kuru karavÓru izÌiroo
lomu Durbes kauj‚ 1260. gad‚î (BÁrzs
2004). P. StepiÚ savus pÁtÓjumus ap-
kopoja bro˚r‚ ìDurbes kaujaî, kas
izn‚ca 1967. gad‚ (StepiÚ 1967).
P. StepiÚa devumam Liep‚jas novada
senvÁstures izpÁtÁ veltÓts vÁsturnieces
Ingas DoniÚas raksts (DoniÚa 2012,
11ñ22).

M˚˛a nogali P. StepiÚ pavadÓja
RÓg‚, Dzegu˛kaln‚, iesaistÓj‚s pole-

mik‚ par ìIndriÌa hronik‚î minÁt‚s leÏend‚r‚s 13. gs. BeverÓnas pils vietas
lokaliz‚cijas jaut‚jumiem. Polemika aktivizÁj‚s latvieu Tre‚s Atmodas laik‚,
un savu argument‚ciju, ka BeverÓna atradusies Vaidavas pilskaln‚, P. StepiÚ
izkl‚stÓja 1993. gad‚ izdotaj‚ bro˚r‚ ìBeverÓnaî (StepiÚ 1993) (2. att.).
PÁtÓjuma izdevumam ievadv‚rdus bija rakstÓjis toreizÁjais izglÓtÓbas ministrs
Andris Piebalgs (Piebalgs 1993, 8) un Latvijas Zin‚tÚu akadÁmijas vicepre-
zidents akadÁmiÌis J‚nis StradiÚ (StradiÚ 1993).

J‚atzÓmÁ, ka polemik‚ pret citu viedokli P. StepiÚ bijis ass, pat neiecietÓgs.
ViÚam nebija pieÚemams arheologa «valda MugurÁviËa izteiktais viedoklis
par BeverÓnas atraanos Trik‚t‚, un uz to viÚ atbildÁja pretrakst‚ (StepiÚ
1994, 142ñ145). T‚pat P. StepiÚam, kur savulaik pats bija piedalÓjies izraku-
mos Valmier‚, nebija pieÚemamas novadpÁtnieka Andreja Luc‚na hipotÁzes
par BeverÓnas atraan‚s vietu (StepiÚ 1996).

P. StepiÚ nomira 1999. gada 24. novembrÓ RÓg‚, bet apglab‚ts sievas
dzimtas kapos Ezeres GrÓvaios, kas atrodas net‚lu no viÚa 1938. gad‚ pÁtÓt‚
kapulauka Rubas R˚sÓos-Debeos.

2. att. PÁtera StepiÚa bro˚ras
ìBeverÓnaî, kas izdota 1993. g.
Valmier‚, v‚ks (StepiÚ 1993).
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P. StepiÚ p‚rst‚vÁja to latvieu vÁsturnieku paaudzi, kas daudzsoloi
savu zin‚tnieka karjeru bija uzs‚kui neatkarÓgaj‚ Latvij‚, bet kam pÁc Otr‚
pasaules kara padomju okup‚cijas apst‚kÔos tika liegts pilnvÁrtÓgs pÁtnieciskais
darbs. TomÁr, neskatoties uz gr˚tÓb‚m un ÌÁrÔiem, viÚ vienmÁr palicis uz-
ticÓgs vÁsturnieka profesijai. PÁtera StepiÚa 100. dzimanas diena rosina ne
tikai tuv‚k iepazÓt viÚa personÓbu, bet arÓ uz pamatÓg‚ku zin‚tnisk‚ manto-
juma apzin‚anu un popularizÁanu.
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T‚lis PumpuriÚ

Archaeologist, Museum Employee, and Teacher PÁteris StepiÚ
Key words: PÁteris StepiÚ, archaeology, Board of Monuments, Latgale, Lie-
p‚ja, Durbe, BeverÓna

Summary

Archaeologist, museum employee, and teacher PÁteris StepiÚ (1914ñ1999)
would have turned 100 in 2014. He was born in Auleja parish in Daugavpils
district and graduated from Kr‚slava State gymnasium. In 1942, while pur-
suing paid employment, he successfully completed his studies at the History
department of the Faculty of Philology and Philosophy of the University of
Latvia, receiving a Masterís degree. After serving the Latvian Legion in the
World War II his career expectations as a historian were not bright. After the
war P. StepiÚ worked as a teacher and museum employee in Liep‚ja. He
contributed greatly to the archaeological research in Courland. After the
restoration of independence of Latvia, P. StepiÚ was actively involved in the
polemics about localization problems of BeverÓna castle, which is mentioned
in the Chronicle of Henry. Evidence on the education and the first years of
career of PÁteris StepiÚ can be found in the Archives of the Monument Board
of the Ministry of Education in the Latvian State Historical Archives.
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Andis Rasums

Nacistisk‚s V‚cijas milit‚r‚ izl˚kdienesta Abwehr
darbÓba Latvij‚ (1944ñ1945): LPSR

Valsts droÓbas komitejas krimin‚llietu materi‚li

AtslÁgas v‚rdi: II Pasaules kar, Latvija, pretoan‚s kustÓba, v‚cu izl˚ku un
diversantu vienÓbas, Valsts droÓbas komiteja, Abwehr, Treais Reihs

Latvieu lÓdzdalÓba nacistisk‚s V‚cijas izl˚koanas dienestu darbÓb‚, t.
sk. oper‚cij‚s saistÓb‚ ar pretestÓbas kustÓbas cÓÚai ar padomju varu izveidi II
Pasaules kara noslÁguma posm‚, Latvij‚ joproj‚m ir da˛‚du diskusiju, k‚ arÓ
politisku spekul‚ciju avots. PadziÔin‚ti pÁtÓjumi, izÚemot atseviÌus nacion‚lo
partiz‚nu cÓÚ‚m veltÓtus materi‚lus, minÁtaj‚ jaut‚jum‚ nav veikti.1 LÓdz ar
to joproj‚m saglab‚jas daudzi neatbildÁti jaut‚jumi gan par v‚cieu lomu
pÁckara nacion‚l‚s pretestÓbas kustÓbas izveidÁ, gan latvieu sadarbÓbas ap-
jomu un iemesliem ar iem dienestiem. Viens no nozÓmÓg‚kajiem, bet vÁl
joproj‚m maz izpÁtÓtajiem avotiem, kas var dot atbildes uz iem jaut‚jumiem,
ir LPSR VDK arhÓva materi‚li.

Tre‚ Reiha izl˚kdienestu izpÁtei izmantotos LPSR VDK materi‚lus var
iedalÓt trÓs grup‚s:
1. LPSR VDK krimin‚llietas ñ LNA LVA 1986. fonds, 1. apraksts (Latvijas

PSR VDK par seviÌi bÓstamiem pretvalstiskiem noziegumiem aps˚dzÁto
personu krimin‚llietas (1919ñ1991).
–Ó ir nozÓmÓg‚k‚ avotu grupa, kas Ôauj ieskatÓties izl˚koanas dienestu

darbÓb‚, balstoties uz Ëekas izmeklÁt‚ju sav‚ktaj‚m liecÓb‚m par sadarbÓbu
ar v‚cu izl˚kdienestiem. Krimin‚lliet‚s ievietotos materi‚lus var nodalÓt ‚d‚s
liel‚s grup‚s:
1.1. Pratin‚anas protokoli, aps˚dzÁto personu konfront‚cijas akti, aps˚dzÓbu

akti, spriedumi un to p‚rs˚dzÓbas.

1 SkatÓt vÁsturnieku J‚Úa Dzintara (1928ñ2007) un profesora Heinriha Stroda
(1925ñ2012) publik‚cijas. TomÁr Ó izpÁte bijusi fragment‚ra, turkl‚t J. Dzintars
akcentÁja ideoloÏiskos aspektus, cent‚s ar p‚rspÓlÁjumiem un patvarÓg‚m interpre-
t‚cij‚m par‚dÓt, ka visa nacion‚lo partiz‚nu kustÓba ir v‚cu izl˚kdienestu inspirÁjums.
Savuk‚rt H. Strods v‚cu izl˚kdienestu darbÓbu un latvieu sadarbÓbu ar tiem skatÓjis
tikai k‚ papildin‚jumu nacion‚lo partiz‚nu vÁstures izpÁtes jaut‚jumam.
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1.2. Baltijas kara apgabala (iepriek frontes) Pretizl˚koanas p‚rvaldes
SMER– uzziÚas par V‚cijas milit‚r‚s izl˚koanas un pretizl˚koanas
dienesta (Abwehr)2 darbÓbu un person‚lu, t. sk. aÏent˚ras ziÚojumi.

1.3. »ekas izmeklÁt‚ju izÚemtie lietiskie pieradÓjumi ñ piederÓbu izl˚kdie-
nestiem apliecinoas apliecÓbas, diversantu uzdevumu apraksti, instruk-
cijas, komandÁjumu norÓkojumi un tamlÓdzÓgi.

1.4. IzmeklÁanas laik‚ atkl‚to slepeno bunkuru, ieroËu, munÓcijas un ekipÁ-
juma noliktavu iznÓcin‚anas akti.
J‚uzsver, ka krimin‚llietu materi‚li ir izmantojami tikai pÁc kritiskas to

izvÁrtÁanas un salÓdzin‚anas ar citiem avotiem. J‚Úem vÁr‚, ka liecÓbas va-
rÁja tikt ieg˚tas ar piespiedu metodÁm, pratin‚t‚ji protokolos varÁja ierakstÓt
sev vÁlam‚s ziÚas, k‚ arÓ aizturÁtie cilvÁki, vÁloties mazin‚t savu ìvainuî, varÁja
denuncÁt un apmelot savus biedrus. TomÁr, salÓdzinot desmitiem krimin‚l-
lietu3, var secin‚t, ka atÌirÓb‚ no padomju okup‚cijas pirm‚ posma (1940ñ1941)
krimin‚lliet‚m, padomju represÓvaj‚s iest‚dÁs 40. gadu vid˚ bija mainÓjusies
pieeja krimin‚llietu izmeklÁanas proced˚rai. Sasteigtu, safabricÁtu spriedumu
viet‚ n‚k juridiskaj‚m norm‚m atbilstoi izstr‚d‚ti materi‚li, kur galvenais
uzsvars ir likts uz pamatotas pier‚dÓjumu b‚zes sav‚kanu. Turkl‚t vÁrojama
diferencÁta pieeja spriedumiem ar tiesÓb‚m tos p‚rs˚dzÁt.4 Ir pamats uzskatÓt,
ka lietu izskatÓanas zin‚mu objektivit‚ti ir ietekmÁjis fakts, ka vairums no
minÁtaj‚m liet‚m attiecas uz laika posmu no 1944. lÓdz 1946. gadam un t‚s
izmeklÁja SMER– izmeklÁt‚ji, kuru viens no galvenajiem uzdevumiem bija
faktisk‚s pretizl˚koanas inform‚cijas ieguve no aizturÁtaj‚m person‚m par
pretinieku re‚las karadarbÓbas apst‚kÔos, nevis politisku pr‚vu rÓkoana.
2. LPSR Valsts droÓbas ministrija ñ LVA 1822. fonds, 1. apraksts, 244. lieta.

LPSR Ieklietu ministrijas direktÓvas.

2 Abwehr bija trÓs p‚rvaldes ñ I izl˚koana, II diversijas, sabot‚˛as un graujoas
aktivit‚tes, III pretizl˚koana. Latvijas vÁsturÁ nozÓmÓg‚k‚s pÁdas atst‚ja II p‚rvalde.
Frontes tuvum‚ darboj‚s AbvÁrkomandas (AK), kur‚m tika pakÔautas AbvÁrgrupas
(AG), kuras 1944. gada nogalÁ pÁc Tre‚ Reiha izl˚kdienestu reformas pabeiganas
tika p‚rdÁvÁtas par Frontes izl˚koanas komand‚m vai vienÓb‚m ñ FAK un FAT.
3 Autors Tre‚ Reiha izl˚kdienestu darbÓbas izpÁtes proces‚ ir apskatÓjis un izanalizÁjis
p‚ri par 70 krimin‚llietu (fond‚ ir vair‚k nek‚ 1000 krimin‚llietu par sadarbÓbu ar
v‚cu izl˚kdienestiem) un tajos sniegto personu liecÓbas.
4 PiemÁram, grupas ìHÁraklsî vadÓt‚jam PÁterim DambÓtim (1909ñ?), kur bija nozÓ-
mÁts par visu Abwehr sagatavotu diversantu/partiz‚nu grupu vadÓt‚ju VidzemÁ,
s‚kotnÁji piespriestais n‚vessods pÁc apel‚cijas iesnieganas Maskav‚ tika aizst‚ts ar
25 gadiem katorgas darbu, kas vÁl‚k tika samazin‚ti uz 15.
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Tie ir apkopojoi ziÚojumi un uzziÚas, kas sagatavotas, balstoties uz kri-
min‚llietu materi‚liem, Padomju Latvijas vai IeTK/VDTK vadÓbai Maskav‚.
Tas dod papildu materi‚lu izpÁtes procesam un atvieglo darbu pie notikumu
restaur‚cijas (LNA LVA, 1822. f., 1. apr., 244. l., 64. lp.).
3. Ukrainas Republikas un Krimas autonomijas DroÓbas dienesta Galven‚s

p‚rvaldes arhÓva speci‚listu monogr‚fija (PSRS VDK 1956. gada mate-
ri‚lu apkopojums) ñ Структура и деятельность органов германской
разведки в годы второй мировой войны. Симферополь, 2011.
PÁtÓjums satur ziÚas par v‚cu izl˚kdienestiem, to ofici‚lajiem darbinie-

kiem un aÏentiem, kas darboj‚s pret PSRS II Pasaules kara laik‚. Par pamatu
minÁtajam darbam kalpoja 1952. gad‚ PSRS Valsts droÓbas ministrijas
sast‚dÓtais uzziÚu materi‚ls, kur bija paredzÁts operatÓviem mÁrÌiem, lai
izstr‚d‚tu personas, kuras tika turÁtas aizdom‚s par saistÓbu ar v‚cu izl˚k-
dienestu.

1944. gada vasaras vid˚ Abwehr sakar‚ ar Sarkan‚s armijas straujo
virzÓanos uz prieku aktivizÁja izl˚koanas darbÓbu Latvij‚ un slepus s‚ka
v‚kt inform‚ciju par iespÁjamo pretpadomju pretestÓbas grupu izveidi Latvij‚.
–iem mÁrÌiem izmantoja jau iepriek savervÁtus aÏentus, kas darboj‚s zem
segv‚rdiem oper‚cija Veilchen (VijolÓte) un Kornblume (RudzupuÌe).5 No
iem avotiem tika ieg˚ta inform‚cija, ka ‚da organiz‚cija (pretestÓbas) jau
veidojas RÓg‚ un t‚s p‚rst‚vis R. Turks6 drÓzum‚ sazin‚j‚s ar v‚cu izl˚kdie-
nestu. AK 204 darbinieki secin‚ja, ka R. Turks ir tikai izk‚rtne, sakaru virs-
nieks, bet aiz viÚa st‚v citi cilvÁki, kas, k‚ izr‚dÓj‚s, ir bijuie pÁrkoÚkrustiei
biju‚ SD LK vadÓt‚ja F. Rikarda7 vadÓb‚. No Ós paas uzziÚas izriet, ka
FAT 212 jau aktÓvi veidoja aÏentus radistus un os pas‚kumus Ósteno in˛enieris

5 1944. gada 13. oktobrÓ, Ósi pirms v‚ciei atst‚ja RÓgu, padomju specdienestu darbi-
nieku grupai izdev‚s sagr‚bt Áku, kur‚ iepriek atrad‚s vÁrmahta izl˚koanas centrs
OstlandÁ ñ Abweherstelle Ostland, k‚ arÓ FAK 204 arhÓvs un ieg˚t daÔu dokumentu.
MinÁtais dokuments ir maÓnraksta koppapÓrs, kas izÚemts no FAK 204 seifa (Абра-
мов 2005, 123).
6 SS hauptturmfÓrers, bijuais advok‚ts R˚dolfs Turks ñ bijuais Latvijas armijas
virsnieks. 1941.ñ1942. gad‚ SD virsnieks Minsk‚, vÁl‚k RÓgas aizsargu bataljona
komandieris. PasniedzÁjs FAT 212 skol‚ ñ diversiju specializ‚cij‚. Abwehr darbÓbas
Vidzemes period‚ izveidoja vismaz 6 grupas darbÓbai Siguldas, Smiltenes, DzÁrbenes,
Liezeres rajon‚. 1945. gada janv‚ra s‚kum‚ kop‚ ar ltn. Koha grupu un aptuveni
100 aÏentiem izbrauca uz Austrumpr˚siju. PÁc kara dzÓvoja Zviedrij‚.
7 Felikss PÁteris Rikards (1908ñ?) ñ LU ÕÓmijas fakult‚tes asistents, aktÓvs pÁrkoÚ-
krustietis, korpor‚cijas ìSelonijaî biedrs, nacion‚lists un Latvijas brÓvvalsts patriots.
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A. AkmentiÚ8. Savuk‚rt FAK 204 ir pieÚÁmis lÁmumu apg‚d‚t Ós grupas ar
ieroËiem un ekipÁjumu (LNA LVA 1986. f., 1. apr., 15133. l., UL, 84.ñ85. lp.).

Viena no ievÁrojam‚kaj‚m person‚m pretpadomju pretestÓbas grupu
izveidÁ, kura loma m˚sdienu Latvijas vÁsturÁ vÁl nav pietiekami novÁrtÁta, ir
Teodors Jansons ñ aktÓvs nacion‚lists, bijuais pÁrkoÚkrustietis un SD LK
Inform‚cijas daÔas prieknieka vietnieks, kura grupa sadarboj‚s ar F. Rikardu
jau kop 1941. gada marta, kad sniedza pÁdÁjam atbalstu izl˚kziÚu ieguvÁ.
PÁc atbrÓvoanas no v‚cu ieslodzÓjuma9 1944. gada vasar‚ T. Jansons, lai
izvairÓtos no nos˚tÓanas uz fronti, ar biju‚ prieknieka F. Rikarda palÓdzÓbu
ieguva latvieu leÏiona Ïener‚linspektora R. Bangerska (1878ñ1958) atbalstu
un ar viÚa rekomend‚ciju izveidoja lietiÌas attiecÓbas ar nesen atjaunot‚s
aizsargu organiz‚cijas vadÓbu R. Turka person‚, caur kuru FAT 212 vadÓbai
rosin‚ja veidot diversantu grupas cÓÚai padomju spÁku aizmugurÁ. T. Jansona
pl‚ns bija izmantot v‚cieus, lai izveidotu apm‚cÓtas un apbruÚotas kaujas
grupas cÓÚai par Latvijas valstiskuma atjaunoanu10 (LNA LVA 1986. f., 1. apr.,
41886. l, 1. sÁj., 30. lp.).

Kop 1941. gada janv‚ra Abwehr izl˚koanas aÏents, rezidents RÓg‚. Veidojis pagrÓdes
grupas cÓÚai ar Sarkano armiju v‚cu-padomju kara gadÓjumam. 1941.ñ1943. gad‚
v‚cieu izveidot‚s latvieu SD Latvieu kartotÁkas vadÓt‚js. Par pretv‚cisku darbÓbu
arestÁts 1943. gada mart‚ un ieslodzÓts uz 11 mÁneiem. PÁc atbrÓvoanas uzs‚ka
sadarbÓbu ar FAT 212, bet 1945. gada s‚kum‚ KurzemÁ to p‚rtrauca. 1945. gada
maij‚ viÚu arestÁja padomju droÓbas dienesti. S‚kotnÁji piespriestais n‚vessods tika
nomainÓts ar 25 gadiem katorg‚. PÁc soda izcieanas dzÓvoja RÓg‚.
8 Aleksandrs AkmentiÚ (1904ñ1973) talantÓgs radioin˛enieris, RÓgas radiotelegr‚fa
centra prieknieks, VEF direktora vietnieks. 1944.ñ1945. gad‚ k‚ sakaru speci‚lists
dienÁjis Abwehr un SS-Jagdverband (mednieku-iznÓcin‚t‚ju vienÓbas; 1944. gada no-
vembrÓ ImpÁrijas droÓbas p‚rvaldes RSHA izveidotas speci‚l‚s nozÓmes diversantu
vienÓbas. Latvij‚ darboj‚s zem oper‚cijas ìMe˛akaÌisî (Wildkatze) nosaukuma haup-
turmfÓrera Borisa Jankava (1915ñ1947) vadÓb‚). Bijis sakaru konsultants SS-Jagdver-
band Galvenaj‚ t‚b‚ Oranienburg‚. PÁc V‚cijas kapitul‚cijas A. AkmentiÚ atteic‚s
p‚riet neleg‚l‚ st‚voklÓ un nolÁma legalizÁties. 1946. gad‚ arestÁts, ilgu laiku veiksmÓgi
maldin‚ja Ëekas izmeklÁt‚jus. Kara tribun‚ls viÚam piesprieda 10 gadus ieslodzÓjuma.
PÁc atbrÓvoanas str‚d‚ja Latvijas Universit‚tÁ.
9 1943. gada mart‚ par pretv‚cisku darbÓbu v‚ciei izformÁja Latvieu kartotÁku un
virkni t‚s darbinieku arestÁja un ieslodzÓja uz laiku no 3 lÓdz 11 mÁneiem.
10 T. Jansona grup‚ ietilpa bijuie LK darbinieki, vÁl‚k SS-Jagdverband un Latvijas
Nacion‚lo partiz‚nu organiz‚cijas (LNPO) dalÓbnieki ñ Freds Launags (1919ñ1991)
1945. gada oktobrÓ ar vair‚kiem biedriem ar laivu p‚rcÁl‚s uz Zviedriju; Rom‚ns –tern-
bergs (1918ñ1946, arestÁts un noauts); Oskars MitrÁvics (1918ñ 1991?) 1945. gad‚



Andis Rasums
Nacistisk‚s V‚cijas milit‚r‚ izl˚kdienesta ìAbwehrî darbÓba Latvij‚ (1944ñ1945)..

243

T. Jansona grupa izbrauca uz da˛‚diem Kurzemes un Vidzemes rajoniem,
kur dibin‚ja kontaktus ar pagastu vadÓt‚jiem, aizsargu un policijas p‚rst‚v-
jiem, caur kuriem identificÁja potenci‚los aÏentus, vervÁja tos un sniedza
instrukcijas. 1944. gada septembrÓ grupas p‚rst‚vji izbrauca uz CÁsu apriÚÌi
un Smilteni, kur satik‚s ar br‚Ôiem Rusoviem11 (aÏentu grupa Lettonia) un
Muki (aÏentu grupa Patria)12, kuri bija apÚÁmuies izveidot grupas partiz‚nu
cÓÚai pret padomju varu. FAT 212 sniedza atbalstu grupu sagatavei, pieÌÓra
radistu ar r‚ciju, k‚ arÓ bruÚojumu. Lai nodroin‚tu sakarus un uzst‚dÓtu
r‚ciju, grupai tika piekomandÁts jau iepriek minÁtais in˛enieris A. AkmentiÚ.
Vairum‚ gadÓjumu sakarus ar o un citu grupu radistiem vÁl‚k neizdev‚s
nodibin‚t. Past‚v versija, ko izteicis viens no T. Jansona grupas dalÓbniekiem,
ka past‚vÁja neform‚la vienoan‚s slÁpt no v‚cieiem faktiskos radistu kodus,
jo mÁrÌis bija nevis kalpot v‚cu interesÁm, bet gan cÓnÓties par nacion‚lu
Latviju (LNA LVA 1986. f., 1. apr., 41886. l., 1. sÁj., 30.ñ33. lp.).

1944. gada novembrÓ, kad SS-Jagdverband no FAT 212 p‚rÚÁma diver-
santu grupu izveidi, T. Jansona grupa ar iepriek izveidotaj‚m aptuveni 20
reÏion‚laj‚m grup‚m tika integrÁta me˛akaÌos k‚ atseviÌa strukt˚rvienÓba,
t‚ saucam‚ Inform‚cijas daÔa. Darbojoties SS-Jagdverband, t‚ ies˚tÓja savus
cilvÁkus FAT 212, lai izzin‚tu savervÁto aÏent˚ru, Ópai jau Sarkan‚s armijas
aizmugurÁ jau nos˚tÓto grupu sast‚vu (LNA LVA 1986. f., 1. apr., 41886. l.,
1. sÁj., 231.ñ233. lp.).

Lai efektÓv‚k pretdarbotos v‚cu izl˚kdienesta aktivit‚tÁm KurzemÁ,
SMER– cent‚s Óstenot dubultaÏentu oper‚cijas, p‚rvervÁjot v‚cu aÏentus.
SeviÌa vÁrÓba tika veltÓta izl˚ku ñ diversantu skolai MatkulÁ13, kas bija gal-
ven‚ izl˚ku kalve. 1945. gada mart‚ FAT 212 nos˚tÓja RÓgas virzien‚ aÏentu

aizturÁts un nosties‚ts uz 25 gadiem katorgas darbu, pÁc atbrÓvoanas dzÓvoja RÓg‚;
Krij‚nis KroniÚ ñ pazudis KurzemÁ Ósi pÁc V‚cijas kapitul‚cijas; Edgars Ermanis
(sÓk‚ku ziÚu nav) un Vidvuds –veics. V. –veics kop 1945. gada vasaras k‚ VDTK
aÏents ar segv‚rdu ìApogsî veica nozÓmÓgu darbu Kurzemes nacion‚lo partiz‚nu
izspiegoan‚ un VDTK uzdevum‚ (izmantojot pazÓanos ar F. Launagu) iefiltrÁj‚s
nacion‚l‚s pretestÓbas koordin‚cijas centr‚ Zviedrij‚.
11 Dom‚jams, ka tie ir vÁl‚k pazÓstamie Jaunpiebalgas apk‚rtnes nacion‚lie partiz‚ni
J‚nis un PÁteris Rusovi, kuri krita cÓÚ‚s ar Ëekas karaspÁku 1945. gad‚.
12 FAT 212 un SS-Jagdverband diversantu grupu saraksti (LNA LVVA P-82. f., 1.- s apr.,
46. l., 1.ñ76. lp.).
13 PÁc atk‚pan‚s uz Kurzemi, FAT 212 izl˚koanas skola tika izvietota MatkulÁ un
t‚s apk‚rtnÁ ìP˚ceskrog‚î. 1945. gada s‚kum‚ skola izveidoja vair‚kas fili‚les ñ t‚
saucamos izl˚koanas punktus, kas atrad‚s Talsos, EngurÁ, VentspilÓ un U˛av‚.
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G., kura uzdevums bija iekÔ˚t RÓg‚ un ieg˚t inform‚ciju par saimniecisko un
ikdienas dzÓvi pilsÁt‚, k‚ arÓ milit‚rajiem objektiem. Pa ceÔam aÏents tika
aizturÁts un p‚rvervÁts darbam SMER– lab‚, saÚemot segv‚rdu ñ aÏents
ìAustraî. Pratin‚anas laik‚ aÏents padomju varas iest‚dÁm sniedza detalizÁtu
inform‚ciju par FAT 212 person‚lsast‚vu un dislok‚cijas viet‚m un tika nos˚-
tÓts atpakaÔ uz FAT 212 ar uzdevumu veikt demoralizÁjou darbu aÏentu
vid˚, rosinot tos p‚riet Sarkan‚s armijas pusÁ (LNA LVA 1986. f., 1. apr.,
37668. l., Ul., 13. lp.). Atgriezies izl˚kskol‚ MatkulÁ, aÏents atskaitÓj‚s v‚cu
izl˚kdienesta vadÓbai par uzdevuma izpildi, tomÁr viÚa paskaidrojumi radÓja
aizdomas, jo bija haotiski un nesakrita ar atseviÌu frontes p‚rbÁdzÁju no
RÓgas ziÚ‚m. FAT 212, piesaistot milit‚r‚s pretizl˚koanas vienÓbu AG 304,
organizÁja aÏenta G. p‚rbaudi, k‚ rezult‚t‚ tika konstatÁts nodevÓbas fakts.
FAT 212 izveidoja goda tiesu, kur k‚dam no latvieu darbiniekam bija j‚b˚t
G. aizst‚vim.14 Kara tiesa piesprieda G. n‚vessodu noaujot, bet spriedums
netika izpildÓts, un G. sagaidÓja v‚cu kapitul‚ciju (LNA LVA 1986. f., 1. apr.,
28523. l., 1. sÁj., 25.ñ28. lp.). 1946. gad‚ G. arestÁja Baltijas kara apgabala
pretizl˚koanas p‚rvalde un par padomju droÓbas iest‚˛u maldin‚anu repre-
sÁja.

MinÁtais gadÓjums izjauca vair‚kas FAT 212 oper‚cijas RÓgas virzien‚,
t. sk. vair‚kus mÁneus gatavoto aÏentu radistu ies˚tÓanu RÓg‚ pa j˚ras ceÔu,
k‚ arÓ izraisÓja ìraganu medÓbasî FAT 212. Tika aizturÁti un nopratin‚ti
vair‚ki aÏenti, kas bija kontaktos ar G. vai arÓ pl‚noti oper‚cijai RÓg‚. VÁl‚k
ie aÏenti tika nos˚tÓti pildÓt frontes izl˚koanas uzdevumus p‚ri frontei Jel-
gavas virzien‚ (LNA LVA 1986. f., 1. apr., 37449. l., 1. sÁj., 21., 41., 58. lp.).

ìKar beidzies, V‚cija kapitulÁ, bet, neskatoties uz to, Jums j‚turpina
cÓÚa pret Sarkano armiju. T‚dÁÔ j‚veido atseviÌas grupas palikanai Sarkan‚s
armijas aizmugurÁ, j‚iet me˛os un j‚cÓn‚s k‚ iepriekî ñ ‚du rÓkojumu no
savas priekniecÓbas 1945. gada 7. maij‚ saÚÁma latvieu izcelsmes FAT 212
aÏenti un darbinieki. Lai veikto os uzdevumus, tika atvÁrtas izl˚kdienesta
noliktavas, aÏenti nodroin‚ti ar ieroËiem, munÓciju, spr‚gstviel‚m, radio-

Izl˚kus ñ diversantus turpin‚ja galvenok‚rt sagatavot MatkulÁ, savuk‚rt fili‚les nodar-
boj‚s ar potenci‚lo aÏentu atlasi, filtr‚ciju, s‚kotnÁjo sagatavoanu un saimniecisko
nodroin‚jumu. NozÓmÓg‚k‚ bija Talsu fili‚le, kuru vadÓja FAT 212 prieknieka leit-
nanta Hansa HasselmaÚa vietnieks –˚berts.
14 Kara tiesas laik‚ G. paskaidroja, ka viÚam nav bijusÓ izsniegti atbilstoi pieseg-
dokumenti un pÁc aresta SMER– virsnieki piedraudÁja represijas vÁrst pret Ïimeni.
–os argumentus aizst‚vÓbai izmantoja arÓ FAT 212 nozÓmÁtais G. aizst‚vis.
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stacij‚m un p‚rtikas produktiem. Taj‚ pa‚ laik‚ FAT 212 vadÓba 7. vai 8. mai-
j‚ pameta Latviju ar kuÏi no Ventspils ostas. ViÚu pavado‚s personas lieci-
n‚ja, ka kuÏis bijis paredzÁts braucienam uz Zviedriju, lai gan past‚v arÓ cita
versija ñ evaku‚cija uz V‚ciju.15 Matkules izl˚koanas centr‚ tika izveidotas
piecas grupas, no kur‚m Ëetras tika sagrautas pirmaj‚s nedÁÔ‚s pÁc kapitul‚-
cijas, savuk‚rt Talsu izl˚koanas punkt‚ no astoÚ‚m grup‚m sagrautas sep-
tiÚas (LNA LVA 1986. f., 1. apr., 37449. l., 1. sÁj., 27. lp.; 28523. l., 1. sÁj.,
95.ñ96. lp., 42709. l., 1. sÁj., 10. lp.). Iemesli grupu neveiksmÁm bija motiv‚-
cijas un mÁrÌa tr˚kums vairumam aÏentu cÓnÓties pret Sarkano armiju, k‚
arÓ Sarkan‚s armijas un droÓbas dienestu veiksmÓg‚s oper‚cijas.

LPSR Valsts droÓbas komitejas krimin‚llietu fonda materi‚li, kurus veido
gan aizturÁto personu pratin‚anas protokoli, gan PSRS specdienestu darbi-
nieku sagatavot‚s uzziÚas un lietiskie pier‚dÓjumi, Ôauj restaurÁt V‚cijas mili-
t‚r‚ izl˚kdienesta Abwehr II p‚rvaldes darbÓbu Latvijas teritorij‚ II Pasaules
kara noslÁguma posm‚. ArhÓva materi‚li palÓdz identificÁt izl˚koanas dienesta
strukt˚ru, vienÓbas, to dislok‚cijas vietas, person‚lu (tata darbiniekus un
aÏent˚ru), apm‚cÓbas sistÁmu, darbÓbas metodiku, k‚ arÓ Óstenot‚s oper‚cijas
Sarkan‚s armijas aizmugurÁ.

SaÓsin‚jumi tekst‚
AG ñ Abwehrgruppe
AK ñ Abwehrkommando
FAK ñ Frontaufkl‰rungkommando
FAT ñ Frontaufkl‰rungtruppe
LK ñ Latvieu kartotÁka
LNA ñ Latvijas Nacion‚lais arhÓvs
LPSR ñ Latvijas Padomju soci‚listisk‚ republika
LVA ñ Latvijas Valsts arhÓvs
IeTK (NKVD) ñ Ieklietu Tautas komisari‚ts
VDTK (NKGB) ñ Valsts droÓbas tautas komisari‚ts
PSRS ñ Padomju Soci‚listisko Republiku SavienÓba

15 PÁc biju‚ ABWEHR 3 prieknieka Ïener‚lleitnanta FranËa BentiveÚji (Franz Eccard
von Bentivegni, 1896ñ1958), kur kara noslÁgum‚ komandÁja divÓziju KurzemÁ,
liecÓb‚m, Abwehr darbinieki kara noslÁgum‚ saÚÁma atÔauju no armijas grupÁjuma
ìKurlandî vadÓbas pa j˚ras ceÔu evakuÁties uz V‚ciju. Tas notika faktiski pÁdÁj‚s
kara dien‚s (Макаров, В., Христофоров, В. Генералы и офицеры вермахта расска-
зывают).
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RSHA ñ Tre‚ Reiha (impÁrijas) Galven‚ droÓbas p‚rvalde
SD ñ Sichercheit dienst (DroÓbas dienests)
SMER– ñ ìsmertj pionamî ñ PSRS milit‚r‚s pretizl˚koanas galven‚ p‚r-
valde (1943ñ1946)
VDK (KGB) ñ Valsts droÓbas komiteja
VDM (MGB) ñ Valsts droÓbas ministrija
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Andis Rasums

The Activities of the Military Intelligence Service of Nazi Germany
Abwehr in Latvia (1944ñ1945): criminal records of the

Committee for State Security of the LSSR

Key words: Second World War, Latvia, resistance movement, German sabo-
teur and intelligence units, Committee for State Security, Abwehr, the Third
Reich

Summary

According to the opinion expressed in the current historiography, at the
beginning of the summer of 1944, special services of the Third Reich started
to train Latvian residents for military intelligence gathering and sabotage
operations in areas that were soon to be taken by the Red Army and for
operations behind the front lines. Prior to that, the number of Latvian per-
sonnel within the German saboteur and intelligence units was insignificant.
The establishment of the network of assets and the guerrilla teams was done
both by the SD within the framework of the operation Zeppelin, and also by
the Abwehr units and teams, that had worked under the SD Ausland and SD
Militar Amt from the beginning of summer.

The criminal cases of the State Security Committee (KGB) reveal a diffe-
rent tendency, namely, that the initial idea about the creation of guerrilla
units had come from Latvians themselves ñ active members of the PÁrkoÚ-
krusts organization and nationalistically minded persons ñ and only after the
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German security forces had received the first projects, they overtook the
idea, the control over the process as well as adapted and integrated Latvian
activists in their own plans for collecting intelligence and guerilla warfare.

The present paper reconstructs the activities of the 2nd division (sabotage,
diversion and subversion) of the Abwehr, the German military intelligence
service during the last stage of the Second World War, based on the Latvian
State Archives funds of the KGB criminal cases from the Latvian USSR, con-
sisting of detainee interrogation protocols, references, and evidence presented
by the officers of the special services of the USSR. The documents from the
Archives made it possible to recognize the structure of the intelligence service,
the personnel (staff officers and the assets), training system, modus operandi,
as well as the operations conducted in the rear of the Red Army as well as
anti guerrilla warfare in Kurzeme.
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Alberts Rokpelnis

20. gadsimta 30. gadu latvieu popul‚r‚s m˚zikas
dziesmu teksti k‚ vÁstures avots:

Br‚Ôu Laivinieku piemÁrs

AtslÁgas v‚rdi: soci‚l‚ vÁsture, dziesmu teksti k‚ vÁstures avots, vÁsturiskais
konteksts, Br‚Ôi Laivinieki

Aizvien liel‚ku vÁrÓbu Latvijas vÁsturÁ g˚st soci‚l‚s vÁstures jaut‚jumi,
kuru pÁtniecÓb‚ izmanto arÓ m˚ziku k‚ sabiedrÓbas noriu spoguli attiecÓg‚
laikmeta kontekst‚ (KlotiÚ 2011; Kruks 2008; Kr˚miÚa 2012).

–Ó raksta mÁrÌis ir izvÁrtÁt dziesmu tekstu k‚ vÁstures avota izpÁtes iespÁ-
jas, izmantojot k‚ piemÁru 20. gadsimta 30. gadu latvieu popul‚r‚s m˚zikas
izpildÓt‚ju Br‚Ôu Laivinieku dziesmas. 20. gadsimta 30. gados Latvij‚ viegl‚s
m˚zikas izpildÓt‚ju repertu‚r‚ liela loma bija kuplejai1, kas atspoguÔoja sabied-
rÓbas norises. Br‚Ôi Laivinieki2 bija popul‚ri kupletisti, kas savu darbÓbu s‚ka
kino divertismentos pÁc Pirm‚ pasaules kara Liep‚j‚, vÁl‚k ieg˚stot atpa-
zÓstamÓbu vis‚ Latvij‚. 30. gados viÚi uzst‚j‚s Radiofon‚, korporatÓvos pas‚-
kumos, Salamonska cirk‚, bet vispla‚kaj‚s tautas mas‚s viÚu kuplejas izska-
nÁja ar skaÚuplau starpniecÓbu.

AnalizÁjot dziesmu tekstus, svarÓgi, lai dziesmu izvÁle b˚tu bez izlases,
bet k‚ vesels avotu kopums, vadoties pÁc autora, tematikas vai laika posma,
kad t‚s sarakstÓtas.3 Protams, lai pÁc iespÁjas pla‚k izmantotu teksta saturu,
j‚veic visp‚rÁja laikmeta izpÁte, jo ‚rpus konteksta avots kÔ˚st nevÁrtÓgs.
SvarÓga loma ir presei, kas palÓdz precÓzi datÁt notikumus un procesus, par

1 VÁsturiski kupleja k‚ atseviÌs ˛anrs attÓstÓj‚s no te‚tra muzik‚lajiem uzvedumiem
jeb te‚tru divertismentiem 19. gadsimta 30. gados. Popul‚r‚k‚s dziesmas tika p‚r-
Úemtas sabiedrÓbas mutv‚rdos un pierakstos, kÔuva popul‚ras neatkarÓgi no s‚kotnÁj‚
uzveduma. Vok‚laj‚m dotÓb‚m ne 19. gadsimt‚, ne arÓ 20. gadsimta pirmaj‚ pusÁ
nebija nozÓmes, jo t‚s izpildÓja aktieri, uzsverot tekstu un inton‚cijas daudzveidÓbu.
Kuplejas saturu pamat‚ veidoja satÓriska sabiedrisk‚s iek‚rtas kritika, 19. gadsimt‚
tie bija aristokr‚ti, bir˛as darboÚi, ierÁdÚi (»ernovs, Bjaliks 1967, 59).
2 K‚rlis Gr˚be (BedriÚ) (?ñ1963) un Fricis Upenieks (KuÏis) (1900ñ1962).
3 J‚vÁrtÁ arÓ dziesmas tapanas apst‚kÔi, k‚ arÓ tas, ka dziesmas tekstus raksta viens
autors, autoru grupa vai tekstu kopums ir da˛‚du autoru dzejoÔi.
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ko dzied. Teksti, t‚pat k‚ m‚kslas darbi u. c. laiku liecinieki, slÁpj zem˚dens
akmeÚus, t‚pÁc vienmÁr r˚pÓgi j‚vÁrtÁ semantiskais aspekts ñ nozÓme un jÁga,
kas ietverta dziesm‚.4 Laika gait‚ o dziesmu nozÓme mazin‚s vai main‚s un
parasti zaudÁ s‚kotnÁjo nozÓmi.

Br‚Ôu Laivinieku dziesmu kopumu tekstu analÓzei veido 50 dziesmas,
kas ierakstÓtas skaÚuplau fabrik‚ ìBellaccord ñ Electroî laika posm‚ no
1933. lÓdz 1939. gadam5 (Rokpelnis 2012). Melodisk‚ ziÚ‚ Br‚Ôu Laivinieku
dziesm‚s var saklausÓt tautasdziesmu apdares, popul‚ru l‚geru melodijas,
arÓ krievu un Ëig‚nu melodijas, pat motÓvus no klasisk‚s m˚zikas.6 TomÁr
kuplejas muzik‚lajai formai nav izÌiroas nozÓmes, tik vien, lai teksts b˚tu
ritmiski izpild‚ms un inform‚cija tematiski aktu‚la.7

Dziesmu tekstu k‚ vÁstures avotu pÁtniecÓba netiek uzskatÓta par atseviÌu
zin‚tnes disciplÓnu, tai nav vienotas skolas, taËu var run‚t par vismaz diviem
starpdisciplin‚riem paÚÁmieniem, ko izmanto atseviÌi pÁtnieki. Pirmk‚rt,
kontentanalÓze (Higgins 2010), par kuras iespÁj‚m un izmantojumu tekstu
pÁtniecÓbas pla‚k‚ kontekst‚ diskutÁ neskait‚mi autori (Krippendorff 1989;
Weber 1990). PÁdÁjos divdesmit gadus datu kvantitatÓvai korel‚cijai izmanto
arÓ datorprogrammas8, kas b˚tiski atvieglo apjomÓgu tekstu kodÁanu. Par
otru virzienu dziesmu tekstu pÁtniecÓb‚ var uzskatÓt lingvistisku izpÁti. Pots-
damas universit‚tes valodnieks un komunik‚ciju pÁtnieks Lars Ekteins
(Eckstein) uzskata, ka dziesmu teksti ir atst‚ti ‚rpus pÁtniecÓbas un ka tie
paver plau pÁtniecÓbas lauku ne tikai literat˚r‚, bet da˛‚d‚s disciplÓn‚s
(Eckstein 2010, 266). ViÚapr‚t, dziesmas teksts atÌirÓb‚ no dzejas, nav atrau-

4 Rakst‚ netiek apskatÓtas teksta liter‚r‚s analÓzes metodes, teksta lingvistika u. tml.,
priekroku dodot vÁstures procesu atspoguÔojumam dziesm‚s.
5 Visa Br‚Ôu Laivinieku dziesmu tekstu analÓze atrodama raksta autora izstr‚d‚t‚
maÏistra darba 3. nodaÔ‚. SkaÚu ieraksti glab‚jas LNA Kinofotofonodokumentu
arhÓv‚, Latvijas Nacion‚laj‚ bibliotÁk‚, k‚ arÓ izdoti CD form‚t‚.
6 Dziesmas ìM‚jas atslÁgasî melodij‚ izmantots fragments no Ferenca Lista Ung‚ru
rapsodijas Nr. 2.
7 Liela daÔa Br‚Ôu Laivinieku dziesmu nezaudÁja popularit‚ti visu desmitgadi, bet
da˛as folklorizÁju‚s un tiek dzied‚tas arÓ 21. gadsimt‚. Popul‚ras dziesmas ìBag‚ts
un nabagsî, ìSmar˛u kuplejaî, ìGaru, garu, uzmet garuî, kas vÁl joproj‚m atrodas
l‚germ˚ziÌu repertu‚r‚.
8 K‚ viena no popul‚r‚kaj‚m var minÁt IBM izstr‚d‚to programmu Statistical Package
for the Social Sciences (SPSS), ar kuras palÓdzÓbu ieg˚st rezult‚tu pÁc iezÓmÁtiem
parametriem.
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jams no m˚zikas, bet vÁrtÁjams kontekst‚ ar m˚ziku, izpildÓt‚ju, izpildÓjumu
un auditoriju (Eckstein 2010, 10, 27). Latvijas vÁstures izpÁtÁ ‚du pÁtÓjumu
pagaid‚m tr˚kst. M˚zikas vÁstures jaut‚jumus tradicion‚li saista ar muziko-
loÏiju, kas liel‚koties pievÁras m˚zikas vÁrtÁanai, nopietn‚s m˚zikas kompo-
nistu un izpildÓt‚ju pÁtniecÓbai, bet izvair‚s no viegl‚s popul‚r‚s m˚zikas,
kaut arÓ t‚ ir procentu‚li Ôoti nospiedo‚ vair‚kum‚ (Martin 1999, 24). Socio-
logi m˚zikas gaumi pÁta, kvantitatÓvi nosakot kult˚ras patÁriÚu, dalÓbu
kult˚ras pas‚kumos. T‚d‚ gadÓjum‚ m˚zikas komunik‚cija tiek pÁtÓta k‚
soci‚ls process, kas ietekmÁ sabiedrÓbas sl‚Úus (Daugavietis 2006, 79). Latvij‚
dziesmu tekstus vÁstures pÁtniecÓb‚ pagaid‚m izmanto maz. AtseviÌi pÁtnieki
atzÓmÁ to, k‚ laikmetu maiÚas rezult‚t‚ rodas izmaiÚas dziesmu tekstos, pie-
mÁram, pÁtot baznÓcas dziesmas (PumpuriÚ, 2009). Tiek analizÁta arÓ m˚zikas
izpildÓt‚ju daiÔrade, kas izsaka daÔÁji slÁptu protestu past‚voajai politiskajai
iek‚rtai, uzskaitot popul‚r‚k‚s dziesmas, kur‚s sastopami pÁtnieka izvirzÓti
jÁdzieni un elementi (Rita Kr˚miÚa, 2012).

–‚ raksta autors piekrÓt Hannas Enefalkas (Enefalk) nost‚dnÁm, kas
sav‚ pÁtÓjum‚ izmanto kritisk‚ diskursa analÓzi, kur‚ tiek savienotas pÁtnieka
kontekstu‚l‚s zin‚anas ar dziesmu tekstu komunik‚ciju, kas ietÁrpta soci‚lo
attiecÓbu ietvar‚ (Fairclough, 1995). Zviedru zin‚tnieces pÁtÓjums izstr‚d‚ts,
izmantojot 19. gs. zviedru un d‚Úu autoru patriotisko dziesmu tekstus, par
kritÁriju izvÁloties t‚s, kas iespiestas un izdotas (Enefalk 2008). Dziesmu
teksti analizÁti vair‚kos lÓmeÚos, kodÁjot galvenos motÓvus. Pirmk‚rt, pÁtÓjum‚
izvirzÓtas septiÚas galven‚s tÁmas, kas dziesm‚s minÁtas (patriotisms, kris-
tietÓbas elementi, roj‚lisma elementi u. c.). Katra dziesma saÚem vienu atzÓmi
par katru tÁmu, kas dziesm‚ saskat‚ma9. SvarÓgi, ka pÁtÓjums ietver ne tikai
teksta analÓzi, bet arÓ tekstu autorus, lai izprastu viÚu sabiedriskos uzskatus,
vidi, sabiedrisko st‚vokli. Otrk‚rt, autore veic dziÔ‚ku teksta analÓzi, izvirzot
13 atslÁgas jÁdzienus (zeme, tauta, monarhs u. c.), kuru nozÓmi vÁsturisk‚ kon-
tekst‚ vÁrtÁ pÁc to skaitlisk‚ pieminÁanas bie˛uma (Enefalk 2008, 191ñ204).

VÁstures avotu pÁtniecÓbas metodoloÏija nosaka, ka par vÁstures avotu
var uzskatÓt jebkuru pag‚tnes liecÓbu. Popul‚ro dziesmu k‚ l‚geris un kupleja
teksts, lÓdzÓgi k‚ daiÔliterat˚ra un hronikas, var b˚t tikai palÓgavots. Dziesmu
teksta k‚ vÁstures avota potenci‚lu var noteikt pÁc vÁsturisk‚ konteksta, vÁr-
tÁjot ieg˚t‚s inform‚cijas novit‚ti un informatÓv‚s iespÁjas. Dziesma liecina par
laiku, kad t‚ radÓta. T‚pat k‚ m‚kslas darbam, dziesmai ir soci‚la funkcija ñ

9 Autore secina, ka 70% dziesmas satur vÓrieu, bet 20% dziesmas sievieu indikatorus,
lÓdz ar to dziesmas ir androcentriskas.
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ziÚojums, ko t‚ nodod. Br‚Ôu Laivinieku dziesmu tekstos vispla‚k atspogu-
Ôotas da˛‚das norises sabiedrÓb‚, kopum‚ 74% dziesmu.10 Par saimnieciskiem
jaut‚jumiem, naudu un kapit‚lu run‚ts 22% dziesmu, bet atlikuie 4% jeb 2
dziesmas ietver politiskus jaut‚jumus (Rokpelnis 2012, 56)11. Noteikta sabied-
rÓbas daÔa sevi asociÁ ar dziesm‚s minÁtiem procesiem.12 Br‚Ôu Laivinieku
dziesmas teksti subjektÓvi atspoguÔo sabiedrÓbu, soci‚lpolitiskus un ar ekono-
miku saistÓtus procesus, piemÁram, ekonomisk‚ krÓze, ˚trupe, auto av‚rija
ìmeln‚ bir˛aî, eksports, kar, trÓs Baltijas valstis. Dziesmu teksti ir Ôoti pies‚-
tin‚ti ar inform‚ciju, kas vienlaicÓgi atspoguÔo vair‚kus aktu‚los jaut‚jumus.
Dziesm‚ katra teksta daÔa (pants) var saturÁt atÌirÓgu ziÚojumu, bet piedzie-
d‚jums parasti atk‚rto un paspilgtina dziesmas pamatdomu.13 AnalizÁjot
dziesmu saturu, iespÁjams konstatÁt gan re‚lu vai Ìietami re‚lu faktu atspogu-
Ôojumu, gan teksta autora attieksmi, ko pan‚k, izmantojot tÁlainus izteiksmes
lÓdzekÔus, k‚ ironija, sarkasms un metafora.

Teksts pats par sevi ir objektÓvs. SubjektÓva ir autora attieksme un mÁrÌis,
kam tas rakstÓts. Br‚Ôu Laivinieku dziesm‚s t‚ ir ironija un uzjautrin‚an‚s
par apk‚rt notiekoo. Bie˛i tika uzburta k‚da t. s. sadzÓves ainiÚa, st‚stot par
k‚du gadÓjumu vai situ‚ciju sievas un vÓra attiecÓb‚s, notikumu ballÓtÁ, saistÓb‚
ar jaunieu uzvedÓbu zaÔumballÁ, k‚da aculiecinieka redzÁto atp˚t‚ pludmalÁ
vai pastaig‚joties park‚. T‚ vienmÁr ir k‚da klausÓt‚ju auditorijai pazÓstama
pilsÁta (RÓga, Sigulda) vai k‚da sabiedriska vieta (VÁrmaÚd‚rzs, Daugavmala,
RÓgas j˚rmala). Si˛eta darbÓbas vieta un laiks var b˚t arÓ nenoteikts, piemÁram,
talka laukos.14 Laivinieku dziesm‚s dominÁ soci‚lie pretstati: pilsÁtnieks lau-
kos, laucinieks RÓg‚, vecpuisis, kur negrib precÁties, vecmeita, kas nevar

10 Tai skait‚ Ïimenes locekÔu attiecÓbas, vientuÔ‚s m‚tes, ‚rlaulÓb‚ dzimui bÁrni un
alimentu nemaks‚anas problÁmas, vecpuii un vecmeitas, pilsÁtnieku un laucinieku
pretnostatÓjums.
11 –is skaitlis ieg˚ts, vÁrtÁjot skaÚuplau fabrik‚ Bellaccord ñ Electro ierakstÓtas 50 Br‚Ôu
Laivinieku dziesmas k‚ kopumu. Izmantojot kontentanalÓzes elementus, tika skaitliski
un procentu‚li izteikti dziesm‚s atspoguÔotie procesi.
12 –‚da tipa avoti, kas ir ierakstÓti skaÚuplatÁs, dziesmu kladÁs, publicÁti dziesmu
gr‚mat‚s, spÁj saglab‚ties tautas atmiÚ‚ no paaudzes paaudzÁ.
13 VÁrtÁjot Br‚Ôu Laivinieku 50 dziesmu tekstus k‚ avotu kopumu, j‚secina, ka tie
iezÓmÁ tipisku, klasisku kuplejas izpildÓjumu, ironiski veidojot dziesm‚s un reËitatÓv‚
dialogu par sabiedrisk‚m tÁm‚m.
14 Klausoties Br‚Ôu Laivinieku dziesmas, rodas priekstats, ka sabiedrÓb‚ visi dzÓvo
vieglpr‚tÓgi un uzvedÓba ir vulg‚ra, ka dominÁ nerÁÌin‚an‚s ar dzÓves realit‚ti, turkl‚t
nedom‚jot par rÓcÓbas sek‚m. Tiek uzsvÁrta likteÚa negroz‚mÓba, uzspiesta stereoti-
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atrast vÓru u. tml. PiemÁram, dzÓve laukos un laucinieki minÁti 18 dziesm‚s
vai paaud˛u konflikts dziesm‚ ìAp gadiem 20 un 50î15. 35 dziesm‚s uzskai-
tÓtas 27 profesijas un nodarboan‚s, no kur‚m popul‚r‚k‚s bija skroderis,
oferis, melderis, j˚rnieks (Rokpelnis 2012, 61).

Dziesmu tekstu k‚ avotu kopumu veido ar dzÓves realit‚tÁm saistÓta
pieredze, p‚rdzÓvojumi un priekstati. No dziesmu tekstiem izriet konkrÁto
autoru secin‚jumi un idejas, aktualizÁjot un interpretÁjot laikmeta simboliku
(Zepa, Zobena 1996, 117). PÁtot tekstus, piemÁriem b˚tu j‚seko atseviÌu
jaut‚jumu skaidrojumam un pÁtnieka interpret‚cijai. Alimentu nemaks‚ana,
pie k‚ Br‚Ôu Laivinieku uzskatos noveda jaunatnes vieglpr‚tÓba un laucinieËu
naivums, tika konstatÁta 4 dziesm‚s. Alimentu nemaks‚t‚ju jaut‚juma aktua-
lit‚ti sabiedrÓb‚ objektÓvi var saskatÓt visu apskat‚mo laika periodu, jo ‚rlau-
lÓb‚ dzimuo bÁrnu skaits saglab‚j‚s apmÁram 9% lÓmenÓ (Lipa 2009, 74).

Dziesmu teksts k‚ avots ir izmantojams soci‚l‚s vÁstures pÁtniecÓb‚, jo
zin‚m‚ mÁr‚ tiek pausta k‚da sabiedrisk‚ doma vai atspoguÔota t. s. ikdienas
vÁsture. J‚pazÓst valodas nianses, izteicieni, kas raksturÓgi pÁt‚majam laika
posmam. Valoda visbie˛‚k liecina par dzÓves telpu, vidi un da˛‚diem soci‚liem
faktoriem ñ soci‚la nevienlÓdzÓba, naudas un varas attiecÓbas u. tml. –aj‚
gadÓjum‚ par vidi un sabiedrÓbu, par ko dzied vai kam dzied. DetalizÁt‚k
uzskaitot dziesm‚s dominÁjoos elementus, var izskaidrot t‚ brÓ˛a sabiedrisko
domu un re‚lo problÁmu nozÓmi vÁsturisk‚ kontekst‚.16 PiemÁram, jÁdzieni,
kas saistÓti ar laulÓbas p‚rk‚panu, tika konstatÁti 39 dziesm‚s jeb 78% dzies-
mu, bet no neskait‚miem alkoholu apzÓmÁjoiem v‚rdiem visbie˛‚k 11 dzies-
m‚s lietots v‚rds ìalusî (Rokpelnis 2012, 56). PiemÁram, v‚rds ìprecÁtiesî
minÁts 8 dziesm‚s, galvenok‚rt run‚jot par vecpuiu un vecmeitu problÁmu.17

piska attieksme pret atseviÌ‚m soci‚laj‚m grup‚m. Ar pam‚coiem, dzÁlÓgiem epite-
tiem tiek nor‚dÓts uz absurd‚m darbÓb‚m un cilvÁku rÓcÓbas izpausmÁm, kas dziesmas
autoru izpildÓjum‚ tiek uztverti k‚ norma.
15 Dziesmas fragments: ìAp gadiem 20 ir vÓriets Ósti duk‚, ar breolÓnu matus r˚pÓgi
viÚ suk‚, un smÁrÁ, birstÁtos lÓdz beidzot gods, kam gods, tam galva spÓd k‚ jums,
kas tikko nodarvots. Bet, kad ir kl‚t jau 50 tu topi pr‚tÓgs, un sen jau neesi vairs
meitu ÏÁÏers tatÓgs. Tavs plikais pakausis vairs necie ÌemmÓti un tu to apsaluki ar
mÓkstu vammÓti.î (1934)
16 Personv‚rdi, v‚rdi, kas apzÓmÁ Ïimenes locekÔus, profesijas (skroderis, oferis melde-
ris). AtseviÌi jÁdzieni k‚ vekselis, mantojums, alimenti, nams, namsaimnieki, alus u. tml.
17 PÁc Pirm‚ pasaules kara bija liela dzimumu disproporcija, t‚pÁc lÓdz 30. gadu
vidum bija aktu‚ls vecpuiu jaut‚jums. 30. gadu otraj‚ pusÁ propagandu izvÁrta par
abu dzimumu neprecÁtajiem pilsoÚiem (Lipa 2009, 46).
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VÁrtÓbas un normas balst‚s uz soci‚lo grupu un indivÓdu attieksmi pret
liet‚m, izÌirot labo no Ôaun‚, pareizo no nepareiz‚. –Ó attieksme visbie˛‚k
tiek aprakstÓta emocion‚li un skaidri par‚da problÁmas, kas re‚li sk‚ra plaas
sabiedrÓbas masas, piemÁram, vardarbÓba vai alkoholisms: ì[..] kamÁr vienai
acs jau zila, Ôaudis apk‚rt st‚v un smejî18 (Rokpelnis 2012, 61). Normas
saist‚s ar Átiskiem un tikumiskiem principiem, k‚ arÓ sodiem un sankcij‚m
par nepaklausÓbu un normu neievÁroanu (Zepa, Zobena 1996, 113).

AtseviÌas Br‚Ôu Laivinieku dziesmas tika analizÁtas vÁsturisk‚ kontekst‚.
Dziesmu ìJ‚, nudienî Br‚Ôi Laivinieki sarakstÓja un Bellaccord ñ Electro
skaÚuplatÁ ierakstÓja 1939. gada rudenÓ, kad Eirop‚ jau faktiski bija s‚cies
Otrais pasaules kar (LNA LVVA, 3724. f., 1. apr., 11629. l., 70. lp.). Lai
gan Latvijas loma un liktenis vÁl tobrÓd bija neskaidrs, sabiedrÓb‚ pieauga
satraukums. Piedzied‚jums ìJ‚, nudien, ir traki laiki vienî atk‚rtojas 5 reizes,
pa reizei pÁc katra panta, un konstatÁ vÁsturisk‚s situ‚cijas nopietnÓbu. Teksta
pamatdoma izteikta jau pirmaj‚ fr‚zÁ, ka ìir da˛u kara ziÚas nu satraukuas
t‚, ka viÚam vairs nav jÁgas, kas j‚b‚˛ vÁder‚î. Kar, panika, apjukums.
Otr‚ panta vÁstÓjums ìN‚k atkal zirgs nu god‚, kad kara pÁrkons r˚cî izteic
domu, ka, lai arÓ mainiz‚cijas laikmets notiek piln‚ spar‚, kara darbÓb‚
autori lielu lomu piedÁvÁ zirgam k‚ vilcÁjspÁkam. Dziesm‚ v‚rds, ìkarî
minÁts 3 reizes. Tikpat daudz rei˛u minÁts arÓ v‚rds ìzirgsî. Vai tas nozÓmÁ,
ka abi v‚rdi ir vienlÓdz svarÓgi pamatdomas izkl‚st‚? J‚, ja par kritÁriju izvirza
vien kvantitatÓvu jÁdzienu salÓdzin‚jumu, taËu vÁsturisk‚ konteksta atspo-
guÔojum‚ ìkarî ir neapaub‚mi svarÓg‚ks. Ar o autors vÁlas uzsvÁrt, ka
dziesmas teksta k‚ vÁstures avota vÁrtÓba atkl‚jas pÁtnieka interpret‚cij‚, ko
pamato ar visp‚rzin‚miem faktiem un balsta uz p‚rbaudÓtiem vÁstures avo-
tiem.19 Autors uzskata, ka vÁsturisk‚ kontekst‚ ir efektÓv‚k meklÁt elementu
nozÓmju kopumu jeb jÁgu, nek‚ tikai izteikt elementu (v‚rdu) skaitu kvanti-
tatÓvi un secinot, kas pieminÁts bie˛‚k. J‚Úem vÁr‚ dziesmas forma, kam
raksturÓgs fr‚˛u atk‚rtojums, kas ne vienmÁr izsaka dziesmas jÁgu.

RezumÁjot nelielo izkl‚stu, raksta autors, balstoties uz savu pieredzi un
citu pÁtnieku atzinumiem, secina, ka vÁstures pÁtniecÓb‚ svarÓg‚ka ir dziesmas
jÁga, re‚liju atspoguÔojums, simbolu skaidrojums, ne tik daudz atseviÌu ele-

18 Br‚Ôi Laivinieki ìVÁl par mazî (1937).
19 Bellaccord ñ Electro ierakstus 20. gs. 30. gados ir iespÁjams datÁt, lÓdz ar to, zinot
dziesmas ieraksta laiku, t‚s saturs ir precÓzi sasaist‚ms ar re‚lo kontekstu. Diem˛Ál
raksta apjoma ierobe˛ojuma dÁÔ is jaut‚jums netiek apskatÓts.
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mentu kvantitatÓvs demonstrÁjums. Strikti eksakta pieeja, lai arÓ absol˚ti
objektÓva, var maldin‚t un ne vienmÁr precÓzi atspoguÔo dziesmas pamatdomu.
Tas, protams, neliedz salÓdzin‚t sakritÓbu starp pieminÁto elementu skaitu,
dziesmas nosaukumu un dziesmas pamatdomu k‚ t‚du. Jebkur‚ gadÓjum‚
svarÓg‚k‚ ir pÁtnieka interpret‚cija, kas saista vÁsturisko kontekstu ar dziesm‚s
atspoguÔoto. T‚dÁj‚di ir iespÁjams argumentÁti vÁrtÁt, ko dziesmas autors ar
to gribÁjis pateikt. Dziesmu teksti vÁstures pÁtniecÓb‚ ir izmantojami, bet,
lÓdzÓgi k‚ atmiÚas, tie ir absol˚ti subjektÓvs palÓgavots, kas tikai atspoguÔo
dziesmas autora viedokli par procesiem attiecÓg‚ vÁstures kontekst‚.
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Alberts Rokpelnis

Latvian Popular Song Lyrics of the 1930s as a History Source:
the case of Br‚Ôi Laivinieki

Key words: social history, textual analysis of popular song lyrics, Br‚Ôi
Laivinieki

Summary

Analyzing popular song lyrics as a textual source provides a new perspe-
ctive in the researches of social and sociopolitical history. The aim of the
present paper is to evaluate the use of song lyrics of the 1930s as a history
source, by analyzing the lyrics of the duet of Br‚Ôi Laivinieki.

Combined with professional literature and history sources such as press
and memoirs, song lyrics by popular song writers could be highly useful as a
secondary source.

One of the methods of research is inspired by the sociological method,
i.e. content analysis. The main goal is to achieve relatively objective results ñ
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measurable numbers of specific elements (professions, names, juridical terms,
etc.) mentioned in the text. At first a researcher must collect a corpus of
songs, for instance, all songs by an author or those written in a particular
period of time. The second step is to analyze the content in a particularized
context. Another major principle is to analyze song lyrics with linguistic
methods. The main goal for this research is to show that these principles can
be combined for historical research.

By analyzing specific elements, a researcher finds answers to any questions
set, such as social, sociopolitical problems, tendencies and factors in society
or politics, and many others that lyrics may reflect. Then, compared with
other sources and studies, a researcher is able to analyze hidden information
in song lyrics and its compatibility with the actual events and processes. This
method is unlimited and can be practically used in any kind of song lyrics, as
long as a researcher follows the simple rules mentioned above.

The present paper uses a study of the famous Latvian duet of Br‚Ôi Lai-
vinieki in Latvia in the 1930s who performed couplets as a practical case. In
the opinion of professional musicians and musicologists of those times, their
music was off-grade and their song lyrics were considered vulgar and cheap.
In fact the musical elite were struggling in general to forbid the couplet genre
as pornographic. However, for a historian these lyrics reveal a very acute
and harsh reality of life of lower class citizens, social problems, violence in
society, weakness of law and court, etc. Of course, song lyrics cannot be
taken as absolutely true, especially because the couplet genre itself is defined
as an ironic, sarcastic way of showing the realities of life. But in the context
of historically proved facts, events, and processes, song writers reflect not
the processes as such but their opinion and colorful characteristics of these
processes.
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Ирена Салениеце

Вопросы школы Латвийской ССР в документах
Отдела школ ЦК ВКП(б) 1940–1946 гг.

Ключевые слова: школьная политика, Латвийская Советская Социалисти-
ческая Республика (ЛССР), советизация, Отдел школ ЦК ВКП(б), Рос-
сийский Государственный архив социально-политической истории –
РГАСПИ

В идеологии и практической деятельности политических партий
обычно значительное внимание уделяется школе как ключу к будущему
общества: кому принадлежит школа, тому принадлежит будущее (Ясперс
1994, 353). Тем более это утверждение верно в отношении Коммунисти-
ческой партии Советского Союза, которая в своей идеологии и полити-
ке ориентировалась на грядущий коммунизм, а потому видела в школе и
образовании незаменимый ресурс формирования «строителей коммуниз-
ма» (Юинг 2011, 12–17).

Эти установки КПСС оставались постоянными на протяжении всей
ее деятельности, но с изменением реальных обстоятельств существова-
ния Советского государства вносились соответствующие поправки и до-
полнения в руководство сферой образования. Так, с присоединением к
СССР Балтийских государств в 1940 году выдвинулась задача их интег-
рации (советизации) и адаптации школьного дела к советской системе
образования. Школе отводилась существенная роль в процессе совети-
зации, поскольку именно подрастающее поколение реальнее всего было
воспитать «советскими людьми». Однако невозможно было советизиро-
вать детей без соответствующим образом организованного обучения, под-
готовленных учителей, школьных программ и учебников. Поэтому, об-
ращаясь к теме латвийской школы, следует иметь в виду все компоненты
школьного образования.

Школа, как и все сферы жизни советского общества, функциониро-
вала в сложной системе подчинения различным структурам тоталитар-
ного государства (Салениеце, Свейн 2011), среди которых решающая роль
принадлежала Коммунистической партии. Организованная на принци-
пах «демократического» централизма, Компартия обеспечивала беспе-
ребойную передачу информации сверху вниз и снизу вверх, поэтому в
решениях местных партийных комитетов отчетливо различим «голос»
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вышестоящих инстанций; их генеральная линия вполне поддается ре-
конструкции, следуя логике, запечатленной в документах нижестоящих
инстанций. Тем не менее представляет интерес также информация, ка-
сающаяся школьной жизни советской Латвии, нисходившая с самого
коммунистического «Олимпа» – из Центрального комитета Всесоюзной
Коммунистической партии (большевиков) (сокращенно – ЦК ВКП(б)).
В частности, обратимся к документам Отдела школ ЦК ВКП(б)1, хра-
нящимся в фондах Российского Государственного архива социально по-
литической истории (РГАСПИ)2. Из более чем двух миллионов единиц
хранения, которыми располагает 691 архивный фонд (Характеристика
фондов), были изучены 39 дел школьного отдела ЦК ВКП(б) (РГАСПИ.
Ф. 17. Оп. 126. Д. 1–39).

1 Отдел школ ЦК ВКП(б) образован в 1935 году при разделении Отдела культуры
и пропаганды ленинизма, а с 1946 года включен в состав Управления пропаганды
и агитации ЦК ВКП(б), где в 1948 году преобразован в сектор (Справочник). В
статье использованы документы Отдела школ, начиная с 1940 года, когда в сферу
его ответственности были включены также латвийские школы. Отдел состоял из
6 секторов (школ РСФСР, школ союзных республик, вузов и техникумов, педаго-
гических учебных заведений, детских учреждений, научно-исследовательских
педагогических учреждений). В июне 1945 года руководство отдела вышло в ЦК
ВКП(б) с просьбой увеличить число сотрудников с 22 до 36 человек, поскольку
«большое количество областей и союзных республик, приходящееся на одного
инструктора не дает возможности по-настоящему изучать и контролировать рабо-
ту по народному образованию в этих республиках» (РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 26. Д. 20.
Лл. 92–93). В частности, в секторе школ союзных республик требовался инструк-
тор по Латвийской, Литовской, Эстонской и Карело-Финнской республикам.
2 Российский Государственный архив политической истории (РГАСПИ) был со-
здан в 1999 году путем объединения Российского центра хранения и изучения
документов новейшей истории (РЦХИДНИ) и Центра хранения документов
молодежных организаций (ЦХДМО). Объединившиеся архивы, в свою очередь,
были созданы в 1991 и 1992 годах на базе прекративших свою деятельность Цен-
трального партийного архива Института марксизма-ленинизма при ЦК КПСС
(ЦПА) и Центрального архива ВЛКСМ. Документы РГАСПИ составляют три
основных тематических комплекса: документы по социальной и политической
истории Западной Европы (XVII – начало XX вв.); документы по политической
и социальной истории России и СССР нового и новейшего времени (конец XIX –
начало XXI вв.); документы по истории международного рабочего социалисти-
ческого и коммунистического движения (1860-е годы – конец 1980-х гг.) (Рос-
сийский государственный архив социально-политической истории).
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Сразу отметим, что документов3, непосредственно посвященных  Лат-
вийской ССР, в делах Отдела школ обнаружить не удалось, тем не менее
ЛССР часто упоминается в архивных источниках, касающихся cоветской
Прибалтики или СССР в целом. Кроме того, изучение документов Отде-
ла школ дает возможность оценить данные о состоянии школьного дела
в ЛССР в сравнении с другими союзными республиками в общесоюз-
ном контексте, что, в свою очередь, позволяет точнее понять характер
требований «центра» к республике и оценить возможность маневриро-
вания местных властей в вопросах школьной жизни.

В документах ясно просматривается основное требование общесоюз-
ного руководства, касающееся школы аннексированных стран Балтии, –
унификация по советским образцам содержания и форм учебной работы,
то есть советизация. В первую очередь требование советизации касалось
педагогического состава, а также содержания, методов и форм педагоги-
ческой деятельности, учебных пособий и т.д.

Уже в 1940 году, думается, выдавая желаемое за действительное, в
проекте постановления ЦК ВКП(б), подготовленном Отделом школ,
отмечалось: «В настоящее время советские школы являются центром
внимания учителей советской Эстонии. С этих школ они хотят брать
пример, здесь они хотят учиться работать по-большевистски, как рабо-
тают их коллеги в СССР (подчеркнуто в тексте документа, РГАСПИ. Ф. 17.
Оп. 126. Д. 3. Л. 1). После войны учебные планы, программы, пособия и
т.п. были унифицированы на всей территории Советского Союза. Школь-
ный отдел строго контролировал решение поставленной задачи, в мае
1945 года в Совет Народных Комиссаров СССР Г. Маленкову даже была
направлена жалоба руководителя отдела Н. Яковлева4 о том, что Нарком-
прос (Народный Комиссариат просвещения) задерживается с выполне-

3 О состоянии школьного дела других Балтийских республик работниками Отдела
школ были подготовлены постановления: «О системе подготовки учителей в Эс-
тонской ССР» (РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 126. Д. 20. Л. 61–64) и «О системе народного
образования и подготовке учителей в Литовской ССР» (РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 126.
Д. 20. Л. 65–67).
4 Яковлев Николай Никифорович (1898–1970) – доктор исторических наук, про-
фессор. Деятель образования и Коммунистической партии Советского Союза, с
1943 по 1948 год – заведующий Отделом школ ЦК ВКП(б); заведующий Отде-
лом школ Управления пропаганды и агитации ЦК ВКП(б) (Справочник).
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нием постановления ЦК ВКП(б) о школьных программах, учебных пла-
нах и учебниках (РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 126. Д. 20. Л. 78–85).

Требования Компартии относительно педагогических кадров, кото-
рые с 1940 года применялись также к латвийским учителям, можно об-
наружить во многих документах. Например, при подготовке в 1941 году
постановления о состоянии учебной и воспитательной работы в Казах-
ской ССР подчеркивалось, что особенного внимания заслуживает педа-
гогический состав, поскольку из-за большого количества «переселенцев»
(читай: депортированных в конце 1930-х годов) в этой пограничной рес-
публике наблюдается «засоренность педагогических кадров», которая
должна быть преодолена (РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 126. Д. 3. Лл. 53–79). Пред-
ставляется, что этот сигнал был понятен также руководству других по-
граничных республик, в том числе – на западе огромной страны. Тем не
менее это единственное обнаруженное в документах Отдела школ указание
на необходимость «чистки» учительского состава по социально-полити-
ческим мотивам. По сравнению с документами ЦК Компартии Латвии
того же времени (Saleniece 2003, 197–200), в текстах документов Отдела
школ ЦК ВКП(б) использована сравнительно нейтральная лексика. Так,
в плане работы отдела на сентябрь – декабрь 1945 года идет речь о том,
что «особое внимание должно быть уделено учителю, повышению его
квалификации путем надлежащей организации заочного обучения, ока-
зания ему методической помощи, а также усилению заботы партийных и
советских органов о материально-бытовых нуждах учителя» (РГАСПИ.
Ф. 17. Оп. 126. Д. 20. Л. 112).

Среди важных направлений советизации необходимо отметить за-
боту партийных функционеров о сохранении особой роли русского языка
и внимание к этническим аспектам школьного дела. В 1941 году Отдел
школ предлагает пересмотреть постановление ЦК ВКП(б) 1938 года «Об
обязательном преподавании русского языка в школах национальных рес-
публик» в сторону укрепления позиций русского языка – ввести его пре-
подавание в не-русских школах со 2-го класса (РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 126.
Д. 3. Л. 43–52).

В документах Отдела школ ЦК ВКП(б) имеются указания на то, что
в рассматриваемый период происходило «упорядочение» вопроса об об-
разовании детей национальных меньшинств, не имевших собственных
территориальных образований в СССР. В нашем распоряжении имеется
обращение заведующего отделом Н. Яковлева к секретарям ЦК ВКП(б)
Г. Маленкову, А. Андрееву, А. Щербакову от 5 декабря 1944 года с просьбой
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дать указания «по вопросу введения преподавании религии в польских
школах на территории СССР» (РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 126. Д. 13. Л. 129).
Сложность ситуации для функционеров заключалась в том, что поляки в
СССР располагали информацией о состоянии дел на территории
Польши, где в это время шла борьба за освобождение от нацистской ок-
купации. В частности, было известно, что религия в школах там препо-
дается, и советские поляки, а также польские эмигранты – члены Союза
польских патриотов5 – «ставили вопрос о преподавании религии в
польских школах и о праздновании 25 и 26 декабря Рождества Христо-
ва». К сожалению, в деле нет ответного послания секретарей ЦК, однако,
судя по антирелигиозной направленности советской внутренней поли-
тики после войны, ответ не мог быть обнадеживающим. Тем более что в
1948 году прекратил свое существование не только Союз польских пат-
риотов, но и сами польские школы на территории СССР, за исключением
Вильнюса и прилегающих районов. Несмотря на то, что в конце 1944 года
в Советском Союзе было 157 польских школ с 12577 учащимися, польские
классы (1055 учащихся) и 56 польских детских домов с 5856 воспитанни-
ками (РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 126. Д. 13. Л. 129), в 1948 году они в одночасье
исчезли, «растворившись» в школах с русским языком обучения, как
показывает пример ликвидации польской школы в Даугавпилсе (Сале-
ниеце 2001).

Также без участия работников отдела был решен вопрос о воспита-
нии и обучении детей немецкого населения Кенигсберга, выдвинутый в
марте 1946 года, когда количество таких детей составляло 13500, а по дру-
гим данным – свыше 17000 человек (РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 126. Д. 33.
Лл. 9–22). Как известно, вскоре немцам было отказано в получении со-
ветского гражданства, и они были депортированы с территории города,
переименованного в Калининград.

Помимо рассмотренных тем, непосредственно затрагивавших
школьное образование в Латвийской ССР в 40-х годах, в документах От-
дела школ ЦК ВКП(б) имеются также сведения о вопросах общесоюзно-
го значения, например: планы реорганизации средней школы в СССР

5 Союз польских патриотов в СССР (польск. Zwi‡zek PatriotÛw Polskich) – анти-
фашистская организация в 1943 – 1946 гг. (Советский энциклопедический сло-
варь 1980, 1261) Создана польскими общественными и политическими деятелями,
представителями творческой интеллигенции – коммунистами и другими сто-
ронниками левых взглядов.
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(РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 126. Д. 13. Л. 7–29); созыв партийного совещания по
вопросам послевоенной школы (РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 126. Д. 13. Л. 49–54);
план научно-исследовательской работы Академии педагогических наук
СССР (РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 126. Д. 13. Л. 58–80); работа педагогических
учебных заведений и подготовка педагогических кадров (РГАСПИ. Ф. 17.
Оп. 126. Д. 18. Л. 7–47); выпуск учебников, словарей, глобусов и т.п.
(РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 126. Д. 20. Л. 14–18); недостатки в преподавании
Конституции СССР сравнительно с тем, как подобный предмет изуча-
ется в странах Запада (РГАСПИ. Ф. 17. Оп. 126. Д. 33. Л. 29–41).

Помимо названных материалов в каждом деле содержатся данные о
состоянии учебной и воспитательной работы в Казахской, Узбекской,
Белорусской, Азербайджанской и в других союзных республиках, а так-
же в областях РСФСР, что дает возможность сравнения их школьного
дела с состоянием дел в Латвийской ССР по указанным аспектам.

В целом можно сделать вывод, что фонд Отдела школ ЦК ВКП(б) не
содержит достаточного количества информации, чтобы с уверенностью
судить, в каком направлении ЦК ВКП(б) оказывал влияние на состояние
школьного дела в Латвийской ССР. Документы отдела школ на удивле-
ние нейтральны в политическом смысле, если не сказать – аполитичны.
Дела не особенно хорошо укомплектованы, иной раз складывается впе-
чатление случайного / хаотичного объединения листов в папки по срав-
нению, например, с коллекцией документов ЦК КП Латвии в бывшем
партийном архиве в Риге (ныне подразделение Государственного архива
Латвии Национального архива Латвии).

Фрагментарность информации о процессе руководства школами
Латвийской ССР, возможно, обусловлена тем, что осознание важности
школьного дела в процессе советизации балтийских республик включало
эту тему в повестку дня более важных инстанций – собственно Цент-
рального комитета и Бюро ЦК ВКП(б), а также специально образован-
ных для непосредственного контроля за ситуацией на местах Бюро ЦК
ВКП(б) по Латвии, Литве и Эстонии. В документах Латбюро (РГАСПИ,
фонд 600) теме образования, и конкретно – школьного дела в ЛССР, от-
водится заметное место.
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IrÁna Saleniece

Latvijas PSR skolu lietas VK(b)P CK Skolu nodaÔas
dokumentos 1940.ñ1946. g.

AtslÁgas v‚rdi: skolu lietas, Latvijas Padomju Soci‚listisk‚ Republika (LPSR),
sovetiz‚cija, VK(b)P CK Skolu nodaÔa, Krievijas Valsts soci‚li politisk‚s vÁs-
tures arhÓvs (Российский Государственный архив социально-политической
истории – РГАСПИ).

Kopsavilkums

Skolai un izglÓtÓbas sistÁmai bija atvÁlÁta b˚tiska loma Latvijas sovetiz‚-
cijas proces‚, kas norisin‚j‚s VissavienÓbas Komunistisk‚s (boÔeviku) partijas
Centr‚lkomitejas (VK(b)P CK) vadÓb‚ 1940. gadu otr‚ pusÁ ñ 1950. gados.
Rakst‚ tiek izvÁrtÁts VK(b)P CK Skolu nodaÔas dokumentu, kuri glab‚jas
Krievijas Valsts soci‚li politisk‚s vÁstures arhÓv‚ (РГАСПИ), informatÓvais
potenci‚ls VK(b)P CK politikas izpÁtei attiecÓb‚ uz LPSR skolu liet‚m. Skolu
nodaÔas dokumentos var noteikt pamatprasÓbas: m‚cÓbu un metodisk‚ darba
satura un formu unifik‚cija atbilstoi padomju paraugiem, pedagoÏisk‚
sast‚va ìsak‚rtoanaî, krievu valodas Ópaas lomas nodroin‚ana u. c. TomÁr
VK(b)P CK Skolu nodaÔas dokumentu informatÓvais potenci‚ls nav pietie-
kams, lai atveidotu VK(b)P CK skolu politikas koncepciju, vÁrstu tiei uz
LPSR. Var pieÔaut domu, ka skolu un izglÓtÓbas lietu Ópai svarÓgas lomas
sovetiz‚cijas proces‚ dÁÔ detalizÁt‚k‚ inform‚cija ir meklÁjama paas Centr‚l-
komitejas un VK(b)P CK biroja, k‚ arÓ speci‚li izveidot‚ VK(b)P CK Latvijas
biroja dokumentos.

IrÁna Saleniece

School Matters of the Latvian SSR in the Archival Documents of the
School Department of the CC of the All-Union C(B)P, 1940ñ1946

Key words: school matters, Latvian Soviet Socialist Republic (LSSR), sovie-
tisation, All-Union Communist (Bolshevik) Party (C(B)P), School Department
of the Central Committee of the All-Union C(B)P, Russian State Archives of
Socio-Political History.

Summary

In the second half of the 1940s and 1950s the schools and the system of
education played an important role in the process of sovietisation of Latvia
led by the Central Committee of the All-Union Communist (Bolshevik) Party.
In the paper, an attempt is made to define how valuable is the information
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provided by the records of the School Department of the Central Committee
for research on the policy of the CC of the All-Union C(B)P related to Latvian
schools. The archival documents kept in the files of the School Department
in the Russian State Archives of Socio-Political History show the main Party
demands to Baltic (also Latvian) schools: unification of the content and the
ways of teaching / learning at schools according to the Soviet patterns; teaching
staffís adapting to the Soviet order; emphasizing a special role of the Russian
language, etc. However, the informative potential of the records of the School
Department is not sufficient to reconstruct the whole concept of the Commu-
nist Partyís school policy specially addressed to the LSSR. Probably, due to
the big importance of schools and education in sovietisation, more detailed
information about the problem should be searched for in the records of the
Bureau for Latvia (Latburo) that was specially organised in 1944ñ47.
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1 «О крупных недостатках в научно-атеистической пропаганде и мерах ее улучшения».

GaÔina Sedova (m‚sa Jevfrosinija)

Klosteru slÁgana LPSR “. HruËova
Óstenoto reliÏijas vaj‚anu laik‚

AtslÁgas v‚rdi: cÓÚa par klosteri, katoÔu klosteri, vaj‚ana, baznÓcu slÁgana,
pilnvarot‚js

LÓdz ar komunistisk‚ re˛Óma ien‚kanu Latvij‚ mainÓj‚s arÓ reliÏisk‚
politika. 1950. gadu beigas PSRS iezÓmÁj‚s liela mÁroga antireliÏiska kampaÚa,
kas s‚k‚s ar klosteru vaj‚an‚m. Klosteriem vienmÁr bijusi svarÓga loma
BaznÓcas garÓgaj‚ dzÓvÁ. Daudzus gadsimtus tie kalpoja ne tikai k‚ svÁtceÔo-
jumu vieta, bet arÓ k‚ ticÓgo reliÏisk‚s dzÓves un izglÓtÓbas centri. Padomju
vara to Ôoti labi saprata, t‚pÁc vÁrÓgi sekoja klosteru, k‚ arÓ to iemÓtnieku
darbÓbai.

PÁc Otr‚ pasaules kara Padomju SavienÓb‚ bija skaidri redzama reliÏisk‚s
dzÓves atdzimana. TaËu ideoloÏiskaj‚ sfÁr‚ varas instit˚cijas neaizmirsa par
ateistisko propagandu iedzÓvot‚ju vid˚. 1947. gad‚ VK(b)P CK Propagandas
nodaÔa CK sekret‚ra M. Suslova (Михаил Андреевич Суслов, 1902ñ1982)
vadÓb‚ izstr‚d‚ja lÁmuma projektu ìPar pas‚kumiem zin‚tnisk‚ ateisma pro-
pagandas pastiprin‚an‚î, kas tika pieÚemts 1949. gada s‚kum‚ (Русская
Православная Церковь 2008, 413). VÁl‚k 1954. gad‚ PSKP CK pieÚÁma
lÁmumu ìPar nopietniem tr˚kumiem zin‚tnisk‚ ateisma propagand‚ un pas‚-
kumiem t‚s uzlaboan‚î1 (Русская Православная Церковь 2008, 433). Tika
nosodÓta agr‚k‚ ìsamierniecisk‚î politika baznÓcas jaut‚jum‚, k‚ rezult‚t‚
taj‚ pa‚ gad‚ Krievijas PareizticÓgo BaznÓcas lietu padome izstr‚d‚ja instruk-
ciju Baltijas republik‚m un KPFSR apgabaliem, kur‚ bija pieminÁti pareiz-
ticÓgie klosteri. TomÁr no varas instit˚ciju puses nek‚das noteiktas darbÓbas
nesekoja (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 60. l., 1.a lp.).

Periods no 1955. lÓdz 1957. gadam BaznÓcas vÁsturÁ ieg‚jis k‚ ÓslaicÓgs
klusums pirms vÁtras (Русская Православная Церковь 2008, 436). Palielinoties
“. HruËova (Никита Сергеевич Хрущев, 1894ñ1971.) varai, valsts politik‚
tika atjaunots ìÔeÚiniskais ide‚lsî un s‚k‚s jauns uzbrukums reliÏijai.

PSRS Ministru padomes 1958. gada 16. oktobrÓ pieÚemtajos lÁmumos
ìPar eparhijas p‚rval˛u uzÚÁmumu un klosteru aplikanu ar ien‚kumu no-
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dokliî2 un ìPar klosteriem PSRSî3 tika aizliegts izmantot algotu darbu kloste-
ros, noteikts samazin‚t tiem iedalÓtos zemes gabalus un, galvenais, samazin‚t
klosteru skaitu. Smags trieciens bija Áku un zemes rentes nodokÔa, kas bija
atcelts 1945. gad‚, ievieana. Zemes nodoklis bija Ôoti augsts ñ par 1 simtdaÔu
hekt‚ra bija j‚maks‚ 40 rubÔi (Шкаровский 1999, 363). T‚ paa gada 15. no-
vembrÓ arÓ LPSR Ministru padome pieÚÁma lÁmumu Nr. 584 ìPar klosteriem
LPSRî, kur‚ tika apskatÓtas iespÁjas samazin‚t klosteru skaitu republikas
teritorij‚ (LNA LVA, 1452. f., 1. ar., 65. l., 25. lp.).

Krievijas PareizticÓgo BaznÓcas lietu padomes pilnvarotais Latvijas PSR
A. Saharovs ziÚojum‚ Maskavai rakstÓja, ka ìklosteri ir baznÓcas atbalsta
punkti, kuriem ir svarÓga nozÓme reliÏisk‚s ideoloÏijas nostiprin‚an‚ un izplatÓ-
an‚, seviÌi sievieu un jaunatnes vid˚î (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 19. lp.).

Gadu vÁl‚k uz PSRS Ministru padomes Krievijas PareizticÓg‚s BaznÓcas lietu
padomes prieksÁdÁt‚ja G. Karpova (Георгий Георгиевич Карпов, 1898ñ1967)
v‚rda no LPSR padomes pilnvarot‚ tika nos˚tÓta vÁstule, kur‚ viÚ iepazÓsti-
n‚ja ar lÁmuma projektu ìPar klosteru, kas atrodas Latvijas PSR teritorij‚,
likvid‚cijuî4 (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 19. lp.). –aj‚ sakar‚ interesants
ir 1959. gada 26. marta dokumenta pielikums, ko rakstÓjis A. Saharovs5 (LNA
LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 31. lp.).

Ateistiskos varas pl‚nos bija nolemts LPSR pak‚peniski slÁgt katoÔu klos-
terus: Mari‚Úu kongreg‚cijas vÓrieu klosteri ViÔ‚nos un kongreg‚cijas ìNaba-

2 «О налоговом обложении доходов предприятий епархиальных управлений, а
также доходов монастырей».
3 «О монастырях в СССР».
4 «О ликвидации монастырей, находящихся на территории Латвийской ССР».
5 Cit‚ts no ‚ pielikuma: ìSaskaÚ‚ ar J˚su mutisko nor‚dÓjumu, kuru saÚÁmu caur
ìAFî (augstfrekvences specsakari ñ G.S.), par o lÁmuma projektu esmu sagatavojis
speci‚lu ziÚojumu LPSR Ministru padomes prieksÁdÁt‚jam V. L‚cim. Pie tam vÁlreiz
tika izskatÓts, cik lietderÓgi izvirzÓts jaut‚jums par RÓgas sievieu klostera ñ pareizticÓg‚s
baznÓcas likvid‚ciju... –Ós izskatÓanas rezult‚t‚ tika noskaidrots, ka jaut‚jums par
klosteru likvid‚ciju LPSR teritorij‚ vienlaicÓgi prasa risin‚jumu attiecÓb‚ pret visiem
esoajiem klosteriem. –‚du nepiecieamÓbu diktÁ tas, ka ja tiek pieÚemts lÁmums par
divu katoÔu klosteru likvid‚ciju, neizvirzot jaut‚jumu par PareizticÓgo BaznÓcas likvi-
d‚ciju, ñ nacion‚listiskie elementi to var izmantot saviem pretpadomju mÁrÌiem.
–‚das LPSR valdÓbas darbÓbas var novest pie reliÏisk‚ antagonisma pastiprin‚an‚s
un to var izmantot baznÓcnieki. Jaut‚jums par RÓgas sievieu klostera likvid‚ciju
paredz veikt iepriekÁjus pas‚kumus. Tiek pied‚v‚ts likvid‚ciju veikt laika period‚
no 1959.ñ1961. gadam.î
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dzÓg‚ bÁrna JÁzusî sievieu klosteri Aglon‚. TaËu galvenais mÁrÌis tika vÁrsts
uz pareizticÓgo SvÁt‚s TrÓsvienÓbas-Sergija sievieu klosteri RÓg‚ un PestÓt‚ja
Apskaidroanas skitu ValgundÁ (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 29.ñ30. lp.).

Republikas teritorij‚ ar jaut‚jumu par Romas katoÔu klosteru likvid‚ciju
nodarboj‚s LPSR ReliÏisko kultu lietu padomes pilnvarotais J. Restbergs,
bet sagatavoanos pareizticÓgo klosteru slÁganai vadÓja PSRS Ministru pado-
mes Krievijas PareizticÓgo BaznÓcas lietu padomes pilnvarotais LPSR A. Saharovs.

Kongreg‚cija ìVissvÁt‚k‚s Jaunavas Marijas bruÚiniekiî tika izveidota
Latvij‚ 1924. gad‚. Pirmskara period‚ ViÔ‚nu klosterÓ atrad‚s ap 50 klostera
br‚Ôiem, no kuriem daÔa m‚cÓj‚s vietÁj‚s garÓg‚s m‚cÓbu iest‚dÁs un vÁl‚k
kÔuva par priesteriem. Klosterim piederÁja 30 ha zemes, 15 govis, 4 zirgi,
sÓklopi, k‚ arÓ kokz‚ÏÁtava un elektrostacija. PÁc Otr‚ pasaules kara klosterÓ
palika tikai 20 br‚Ôu. K‚ rakstÓja pilnvarotais, k‚ds tika represÁts par pretpa-
domju darbÓbu, k‚ds brÓvpr‚tÓgi aizg‚ja. 1949. gad‚ klosteris bezmaksas bez-
termiÚa lietoan‚ saÚÁma baznÓcas Áku un daÔu klostera Ákas. PÁckara gados
m˚ku vec‚k‚ garÓg‚ persona bija bÓskaps K. DuÔbinskis (Kazimirs DuÔbinskis,
1906ñ1991) (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 35. lp.). PÁc varas iest‚˛u
novÁrojumiem, lÓdz 1956. gadam klostera br‚Ôi neizr‚dÓja Ópau aktivit‚ti,
bet pÁc tam, kad no ieslodzÓjuma atgriez‚s provinci‚lis B. Valpitrs (BroÚislavs
Valpitrs, 1899ñ1976), m˚ku misijas darbs pastiprin‚j‚s LPSR rietumu rajonos
(LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 35. lp.).

1958. gada 27. novembrÓ ViÔ‚nu rajona DarbaÔau˛u deput‚tu padomes
10. sesij‚, apsprie˛ot jaut‚jumu ìPar pas‚kumiem kult˚ras un izglÓtÓbas darba
uzlaboanai rajon‚î, pÁc padomes deput‚tu prieklikuma tika pieÚemts lÁ-
mums ìizvirzÓt valdÓbai jaut‚jumu par klostera slÁganuî (LNA LVA, 1452. f.,
1. apr., 65. l., 35. lp.).

J‚piebilst, ka klosteris aizÚÁma 4 istabas biju‚ klostera Ák‚ lÓdz‚s baznÓ-
cai. P‚rÁj‚s klostera telpas bija nacionalizÁtas, un tur tika iek‚rtota kopmÓtne
vidusskolas skolot‚jiem (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 35. lp.).

Tik ìnesavienojamas kaimiÚattiecÓbasî aktivizÁja vietÁjo varu un sekmÁja
Mari‚Úu kongreg‚cijas klostera likvid‚ciju. VÓrieu klosteris tika slÁgts
1959. gada pirmaj‚ pusÁ6 (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 29. lp.).

N‚kamais likvid‚cijas posms attiec‚s uz ìNabadzÓg‚ bÁrna JÁzusî kon-
greg‚cijas sievieu klosteri. Tas tika izveidots 1927. gad‚ Jaunaglon‚. 1933. ga-

6 No lÁmuma par slÁganu izriet, ka telpas, kur‚s dzÓvoja m˚ki, tika paredzÁts nodot
ViÔ‚nu rajona DarbaÔau˛u deput‚tu padomes Izpildu komitejai, m˚kus p‚rvietot uz
viÚu apkalpotaj‚m draudzÁm, bet citus uz veco Ôau˛u namiem.
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d‚ klosteris tika p‚rcelts uz RÓgu. IemÓtnieËu skaits nep‚rsniedza 40 cilvÁkus:
viÚas apkalpoja RÓgas tuberkulozes slimnÓcu, kur apr˚pÁja slimos bÁrnus un str‚-
d‚ja par audzin‚t‚j‚m slimnÓcas skol‚. No 1949. gada m‚sas no RÓgas tika
p‚rvestas uz Aglonu, uz iepriek likvidÁt‚ dominik‚Úu vÓrieu klostera telp‚m.
Sievieu klosteri s‚ka vadÓt m‚sa EmÓlija (abate EmÓlija Ridingere, 1898ñ1962),
bet no 1957. gada uzÚemana klosterÓ tika p‚rtraukta sakar‚ ar nepietiekamu
dzÓvojamo platÓbu. Klosterim bija neliela saimniecÓba. PÁc lÓguma ar vietÁjo
m‚jamatnieku artelÓ m‚sas nodarboj‚s ar me˛ÏÓÚu darin‚anu. Pilnvarotais
izziÚ‚ uzsvÁra, ka ìm˚Ìenes tikai ‚rÁji dzÓvo noslÁgti, bet patiesÓb‚ uztur
sakarus ar iedzÓvot‚jiem, izbrauc uz apk‚rtÁjiem ciemiem un veic misijas
darbuî (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 35. lp.).

1959. gada mart‚ PreiÔu rajon‚ ar varas org‚nu atbalstu notika klostera
teritorij‚ esoo skolot‚ju, kolhoznieku un darbaÔau˛u sapulce, kur‚ tika prasÓts
pieÚemt lÁmumu par Aglonas sievieu klostera slÁganu (LNA LVA, 1452. f.,
1. apr., 65. l., 37. lp.). DarbaÔau˛u l˚gumi kÔuva par pamatu lÁmuma
pieÚemanai par klostera slÁganu 1959. gad‚7 (LNA LVA, 1452. f., 1. apr.,
65. l., 29.ñ30. lp.).

Klosteru likvid‚cijas kampaÚa LatgalÁ noritÁja rezultatÓvi: 1959. gad‚ slÁ-
dza divus katoÔu klosterus, bet jau agr‚k 1953. gad‚ ñ pareizticÓgo sievieu
klosteri Il˚kstÁ. LÓdzÓgs liktenis draudÁja RÓgas sievieu klosterim un t‚ fili‚lei ñ
PestÓt‚ja Apskaidroanas PustiÚkai (ValgundÁ net‚lu no Jelgavas).

RÓgas SvÁt‚s TrÓsvienÓbas-Sergija klosteri 1892. gad‚ izveidoja Marijas
Mansurovas (Мансурова Мария Николаевна, урожденная княжна Долгору-
кова, 1833ñ1914) Ïimene. Neraugoties uz vÁsturisk‚m kataklizm‚m, klosteris
turpin‚ja past‚vÁt un kÔuva par aktÓvu reliÏisk‚s dzÓves centru Baltij‚. Atn‚kot
padomju re˛Ómam, varas iest‚des s‚ka klostera kompleksa saimniecÓbas ñ
RÓgas sievieu klostera un t‚ fili‚Ôu ValgundÁ un Il˚kstÁ ñ sagrauanu8 (LNA
LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 51. lp.).

1954. gad‚ tika pieÚemts RÓgas pilsÁtas darbaÔau˛u deput‚tu padomes
lÁmums par ì0,81 ha zemes gabala atsavin‚anu klosterim pilsÁtas robe˛‚s

7 Klostera Áku, zemi un m‚jlopus tika pl‚nots nodot LPSR Soci‚l‚s nodroin‚anas
ministrijas rÓcÓb‚, lai iek‚rtotu veco Ôau˛u namu, bet no 38 klostera m‚s‚m seas nos˚-
tÓt uz veco Ôau˛u namiem, p‚rÁj‚s iek‚rtot darb‚ starprajonu HES celtniecÓb‚ un kolhozos.
8 Klostera lietoan‚ atrad‚s 19,11 ha zemes: RÓg‚ 3,19 ha un Il˚kstÁ 10 ha. 1946. gad‚
ValgundÁ no 20 Ák‚m 15 tika nacionalizÁtas, bet 1953. gad‚ pÁc Il˚kstes VissvÁt‚s
Dievm‚tes Piedzimanas klostera likvid‚cijas klostera m‚sas tika izmitin‚tas RÓgas
SvÁt‚s TrÓsvienÓbas-Sergija klosterÓ un PestÓt‚ja Apskaidroanas PustiÚk‚ ValgundÁ.
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sakar‚ ar pl‚noto nama celtniecÓbuî (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 61. l., 52. lp.).
Ar reliÏijas lietu pilnvarot‚ lÁmumu klosteris zaudÁja juridisk‚s personas tie-
sÓbas. Turkl‚t klosteriem nebija t‚ saucamo ìdivdesmitniekuî savai tiesiskajai
p‚rst‚vniecÓbai valsts varas iest‚˛u priek‚. T‚dÁj‚di padomju vadÓba mÁÏi-
n‚ja iedrag‚t o tiesiski v‚jo baznÓcas posmu un daudziem ticÓgajiem atÚemt
svarÓgu viÚu garÓg‚s apr˚pes daÔu (Шкаровский 1999, 363).

Klosteru likvid‚cij‚ tika paredzÁti vair‚ki posmi: jaunu iemÓtnieËu uzÚem-
anas p‚rtraukana klosterÓ un klostera saimniecisk‚s darbÓbas ierobe˛oana
(LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 19. lp.). Pilnvarotais iecerÁja virkni pas‚-
kumu klostera izolÁanai un t‚ sakaru, ietekmes uz sabiedrÓbu ierobe˛oanai
(LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 19. lp.). Ar Latvijas PSR IeM org‚niem
A. Saharovs valdoajam virsganam un igumenei (klostera priekniecei) ìreko-
mendÁjaî p‚rtraukt jaunu personu uzÚemanu klosterÓ9 (LNA LVA, 1452. f.,
1. apr., 60. l., 24. lp.). 1959. gad‚ igumene uzÚÁma Ëetrus cilvÁkus bez piln-
varot‚ rakstiskas piekrianas. A. Saharovs rakstÓja uz Maskavu, ka ar uzÚem-
anas klosterÓ jaut‚jumiem personiski nodarbojas igumene Tabita (Софья
Ивановна Дмитрук, 1897ñ1972) un viÚ nav atradis kandid‚tu ìizraudzÓ-
anas un metodesî (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 61. l., 42. lp.). –aj‚ jaut‚jum‚
pilnvarotais cent‚s sev nodroin‚t amatpersonu atbalstu10 (LNA LVA, 1452. f.,
1. apr., 77. l., 1.a lp.). Turpm‚k uzÚemana klosterÓ nenotika, jo varas insti-
t˚cijas ofici‚li aizliedza pierakstÓanos klosterÓ. 50. gadu beig‚s liel‚k‚ daÔa
m‚su bija pensijas vecum‚ ñ 70% bija vec‚kas par 50 gadiem, tomÁr bija arÓ
pavisam jaunas iemÓtnieces 20 gadu vecum‚. 1959. gad‚ RÓgas klosterÓ dzÓvoja
59 m‚sas, bet –ustiÚk‚ ñ 32 (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 50. lp.).

S‚kotnÁji klosteri vadÓja igumene JevgÁÚija (Евгения Захаровна Постов-
ская, 1864ñ1948), kura str‚d‚ja kop klostera dibin‚anas dienas, neilgi pirms
n‚ves viÚa pieÚÁma shimu (схима). No 1947. gada klosteri s‚ka vadÓt igumene
Tabita, kura p‚rn‚ca uz RÓgu no ViÔÚas SvÁt‚ Gara klostera. ViÚa bija ne

9 Agr‚k tiem, kas vÁlÁj‚s iest‚ties klosterÓ, bija nepiecieams saÚemt valdo‚ virsgana
svÁtÓbu, bet no 1955. gada, pieÚemot m˚ka k‚rtu, ñ patriarha svÁtÓbu. Turkl‚t katras
jaunas iemÓtnieces uzÚemanu apstiprin‚ja pilnvarotais. 20. gadsimta 50. gadu beig‚s
vairums klosterÓ esoo m‚su bija uzÚemtas lÓdz 1944. gadam (LNA LVA, 1452. f., 1.
apr., 60. l., 24. lp.).
10 VÁstulÁ Latvijas PSR IeM ministram J. Zuj‚nam pilnvarotais prasÓja ierobe˛ot
jaunu personu uzÚemanu klosterÓ. ìEs personiski vÁrsos pie RÓgas pilsÁtas milicijas
p‚rvaldes prieknieka biedra MaculÁviËa un RÓgas pilsÁtas pasu galda prieknieka
biedra HodkeviËa ar l˚gumu nepieÔaut jaunu personu pierakstÓanu pÁc adreses: RÓgas
pilsÁta, Kr. Barona iela 126 (klostera teritorija) bez manas rakstiskas atÔaujas.î
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vien dziÔi ticÓgs cilvÁks, bet arÓ lielisks administrators ar izcil‚m organizatora
spÁj‚m. PÁc pilnvarot‚ dom‚m, priekniecei izdev‚s pan‚kt Maskavas un
visas Krievzemes patriarha Aleksija I (Сергей Владимирович Симанский,
1877ñ1970) labvÁlÓbu pret klosteri. Igumenes vizÓtes laik‚ Patriarhij‚ pirm-
svÁtnieks izsniedza ievÁrojamas naudas summas RÓgas klosterim. J‚atzÓmÁ,
ka Maskavas –atriarhija regul‚ri palÓdzÁja klosterim (LNA LVA, 1452. f.,
1. apr., 61. l., 17. lp.). Pateicoties igumenes aktÓvai darbÓbai, izdev‚s izremontÁt
TrÓsvienÓbas katedr‚li un iekpusÁ pat apgleznot sienas (LNA LVA, 1452. f.,
1. apr., 65. l., 19., 43. lp.). Klostera ekonomisk‚ labkl‚jÓba vienmÁr bija
atkarÓga no labdaru ziedojumiem un m‚su l˚gan‚m, ikdienas darba.11 Klos-
tera iemÓtnieËu dzÓve izcÁl‚s ar askÁtismu un pieticÓbu sadzÓvÁ. Pilnvarotais
sav‚ atskaitÁ rakstÓja, ka 50. gadu otraj‚ pusÁ klostera m‚sas uzturam vidÁji
tÁrÁja ap 4 rubÔiem dien‚. –aj‚ pa‚ period‚ saskaÚ‚ ar soci‚l‚s nodroin‚anas
iest‚˛u norm‚m invalÓdu un veco Ôau˛u namos uzturam vidÁji tika tÁrÁti 6
rubÔi 60 kapeikas uz vienu cilvÁku dien‚ (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l.,
19., 43. lp.). Klostera iekÁj‚ k‚rtÓba un m‚su uzturs palika gandrÓz nemainÓgi
1900. gada lÓmenÓ.

Varas iest‚des uzdevumu likvidÁt klosterus neatlaidÓgi tiec‚s realizÁt.
1959. gad‚ pilnvarotais izvirzÓja jaut‚jumu par RÓgas septiÚgadÓg‚s skolas
atraanos tiei pie sievieu klostera. Skola bija izvietota Ák‚, kur agr‚k atrad‚s
klostera pansija garÓg‚s k‚rtas jaunav‚m. Varas iest‚des seviÌi kaitin‚ja
krusta g‚jieni, kuri notika Lieldienu svÁtkos (Пасха), traucÁjot m‚cÓbu iest‚des
ìmieruî. T‚pat arÓ skolas administr‚cija nos˚tÓja vÁstuli pilnvarotajam, kur‚
bija aprakstÓti t‚s ìgr˚tieî darba apst‚kÔi (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 66. l.,
66. lp.).

Valsts iest‚des izmantoja arÓ ekonomisko spiedienu. –aj‚ pa‚ gad‚
Maskavas –atriarhija RÓgas klosterim p‚rtrauca izsniegt dot‚cijas. Neraugoties
uz to, PustiÚk‚ pien‚ca neofici‚la palÓdzÓba 6 t˚kst. rubÔu apmÁr‚ ñ patriarha
Aleksija I m‚sai Suzannai (Simanskai) (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 61. l.,
48. lp.). Klostera dzÓvÁ izÌiros bija 1960. gads, kad ìpar aktivit‚tiî igumene
Tabita kop‚ ar Ëetr‚m m‚s‚m tika nos˚tÓta ilgsto‚ komandÁjum‚ uz Kalna
sievieu klosteri, Ëetrus kilometrus no Jeruzalemes. RÓgas klostera prieknieces
pien‚kumus uzdeva pildÓt igumenei MagdalÁnai (Валентина Кузьминична

11 IemÓtnieËu galvenajos pien‚kumos ietilpa t‚di paklausÓbas darbi k‚ darbs sveËu
darbnÓc‚, kas atrad‚s klostera teritorij‚; dievkalpojumu prosforu cepana; adÓanas
un ˚anas pas˚tÓjumu izpilde; baznÓcas ietÁrpa restaur‚cija; vec‚ko m˚ÌeÚu apr˚pe;
darbs d‚rz‚.
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Крисько, 1902ñ1985), kura pirms tam pildÓja klostera kasieres pien‚kumus.
Apst‚dinot igumenes Tabitas aktÓvo darbÓbu, varas iest‚des cerÁja uz visas
klostera dzÓves sabrukumu. Pilnvarotais ìrekomendÁjaî bÓskapam J‚nim
(1892ñ1966) klosterÓ p‚rtraukt kristÓanu, taËu draudzes locekÔi ieÚÁma aktÓvu
pozÓciju, viÚi s‚ka s˚tÓt vÁstules PSRS Augt‚k‚s Padomes Prezidijam12 (LNA
LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 12., 130. lp.). Saprotot st‚vokÔa nopietnÓbu,
prieknieces pien‚kumu izpildÓt‚ja igumene MagdalÁna 1960. gada beig‚s
apmeklÁja patriarhu Aleksiju I ar ziÚojumu par Latvijas PSR valdÓbas lÁmumu
slÁgt RÓgas klosteri un m‚sas p‚rcelt uz PustiÚku. Patriarha reakcija bija
kategoriska, viÚ neÔ‚va m˚ÌenÁm pamest klosteri (LNA LVA, 1452. f., 1. apr.,
75. l., 2. lp.). 1961. gad‚ igumene MagdalÁna uzdroin‚j‚s spert ‚rk‚rtÁju
soli ñ viÚa vÁrs‚s pie PSRS Ministru padomes ReliÏijas lietu padomes prieksÁ-
dÁt‚ja V. Kurojedova (Владимир Алексеевич Куроедов, 1906ñ1994) ar l˚gumu
atst‚t RÓg‚ klosteri lÓdz laikam, iekams klosterm‚su p‚rcelanai neb˚s sagata-
vota PustiÚka, un uz savu l˚gumu saÚÁma piekrianu. Taj‚ pa‚ gad‚ RÓgas
pilsÁtas izpildkomiteja pieÚÁma lÁmumu neatjaunot nomas lÓgumu ar klosteri
un uzdeva m˚ÌenÁm atbrÓvot izmantot‚s telpas. Klosterim tika atsavin‚ta
Trij‚dÓbas katedr‚les Áka, daÔa zemes, divas dzÓvojam‚s un viena saimniecÓbas
Áka. T‚ rezult‚t‚ tika slÁgta sveËu darbnÓca (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 46. l.,
17. lp.). Izprotot klostera sare˛ÏÓto situ‚ciju, bÓskaps Nikons (Николай Ва-
сильевич Фомичев, 1910ñ1995), lai palÓdzÁtu klostera iemÓtniecÁm, nolÁma
izveidot ìKlostera garÓgo padomiî, kuru p‚rst‚vÁtu seas pieredzÁjuas m˚Ìe-
nes un kuras funkcij‚s ietilptu garÓg‚s disciplÓnas un k‚rtÓbas uzturÁana
klosterÓ (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 46. l., 17. lp.). BÓskaps atbalstÓja klostera
m‚sas. Daudzk‚rtÁj‚s sarun‚s ar varas p‚rst‚vjiem valdnieks minÁja p‚rlie-
cinous argumentus par labu klostera saglab‚anai RÓg‚. 1964. gad‚ padomju
ierÁdÚu darbÓbas, kad “. HruËovs tika atbrÓvots no sava amata, saistÓtas ar
RÓgas TrÓsvienÓbas-Sergija sievieu klostera likvid‚ciju, mazin‚j‚s, un klosteris
tika saglab‚ts.

Darbs ar arhÓva materi‚liem par‚dÓja, ka LPSR klosteru slÁganas laik‚
Ópaa uzmanÓba tika pievÁrsta RÓgas pareizticÓgo klosterim, jo tas ìatrad‚s
rajon‚, ko aktÓvi apdzÓvoja liel‚ko RÓgas uzÚÁmumu darbaÔaudisî (LNA LVA,

12 TicÓgais I. Apels nos˚tÓja uz Maskavu da˛us iesniegumus: pirmo 1960. gada 20. au-
gust‚, kur‚ teikts, ka klostera slÁgana tika vÁrtÁta k‚ ìÚirg‚an‚s akts par ticÓgo
j˚t‚mî. N‚kamaj‚ iesniegum‚ 8. decembrÓ Ivans OsipoviËs rakstÓja: ìProtestÁju...
l˚dzu pieÚemt mÁrus, lai bezatbildÓgi cilvÁki... pierobe˛as rajonu iedzÓvot‚jos nepro-
vocÁtu sautumuî (LNA LVA, 1452. f., 1. apr., 65. l., 12., 130. lp.).
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1452. f., 1. apr., 65. l., 21. lp.). Varas iest‚des mÁÏin‚ja p‚rtraukt m˚ÌeÚu
reliÏisko darbÓbu padomju pilsoÚu vid˚ Latvijas galvaspilsÁtas centr‚, taËu
tika likvidÁti arÓ katoÔu klosteri Latvij‚.
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Closing Down Monasteries in Latvian Soviet Socialist Republic during
Religious Persecutions Executed by N. Khrushchev
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Summary

With the consolidation of Soviet power, the religious policy of the republic
was changing. The 1950s were famous for a rising tide of antireligious cam-
paign on a large scale, the beginning of which was the persecution of monas-
teries. The significance of cloisters has always been of great importance in
the spiritual life of the church. For centuries monasteries have not only been
the places of pilgrimage but also the centers of the educational and religious
life of believers. The Soviet power realized it very well and followed the
activities of cloisters and their occupants very closely.

The steps of the campaign of closing down monasteries in Latvian Soviet
Republic make the topic of extensive research. The author of the present
article focuses on studying the events connected with the plans of the autho-
rities to eliminate the Russian Orthodox cloisters in Riga in 1958ñ1961. The
attempt to collect and study the material practically unconsidered in the history
of Latvian Republic was made. While making research, the archive documents
of the Fund of the Deputy Board on Russian Orthodox Church affairs by the
Council of Ministers of USSR on Latvian Soviet Republic from Latvian
National Archives were used and are being published and circulated for the
first time.
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Krievu armijas virsnieka V. Medvedeva 1915. gada
zÓmÁjumu albums ñ vÁstures avots

Daugavpils apk‚rtnes izpÁtÁ

AtslÁgas v‚rdi: Pirmais pasaules kar, kavalÁrija, Daugavpils vÁsture, tÁlojoie
vÁstures avoti

Daugavpils Universit‚tes Latgales pÁtniecÓbas instit˚ta pÁtnieku rÓcÓb‚
ir non‚cis savdabÓgs vÁstures avots ñ krievu virsnieka V. Medvedeva 1915. ga-
da zÓmÁjumu albums. Taj‚ ir 22 lapas (izmÁrs 230 mm x 145 mm), no t‚m ñ
19 ir kr‚saini akvareÔi, 1 vienkr‚sains akvarelis, 2 melnbalti zÓmÁjumi ar
tuu un zÓmuli. Katr‚ lap‚ autors nor‚dÓjis zÓmÁjuma tapanas laiku, sniedzis
Ósas anot‚cijas par attÁlotajiem skatiem. ZÓmÁjumi sarindoti ar da˛iem izÚÁ-
mumiem hronoloÏisk‚ secÓb‚ un atspoguÔo notikumus no 1915. gada 24.
j˚lija (6. augusta)1 lÓdz 1915. gada 29. oktobrim (11. novembrim). Ãeogr‚fiski
skati aptver m˚sdienu Latvijas teritorijas Vidzemi, Zemgali, SÁliju, k‚ arÓ
Lietuvu, Baltkrieviju (4 zÓmÁjumi). Albuma 6 zÓmÁjumos attÁloti Daugavpils
apk‚rtnes skati no Daugavas kreis‚ krasta, 20ñ30 km no Daugavpils dienvid-
rietumu un dienvidu virzien‚.

Pagaid‚m tr˚kst precÓzas inform‚cijas par albuma zÓmÁt‚ju V. Med-
vedevu. ViÚa uzv‚rds minÁts tikai vienu reizi, uz albuma pirm‚ v‚ka. Toties
septiÚas reizes ir minÁta V. Medvedeva karaspÁka vienÓba ñ j‚tnieku artilÁrijas
1. baterija. J‚tnieku artilÁrijas baterij‚ ietilpa 6 lielgabali. 19. gs. beig‚s un
20. gs. s‚kum‚ Krievijas armij‚ bija 23 j‚tnieku artilÁrijas baterijas (Потоцкий
1894, 57ñ61). 1. baterija bija viena no vec‚kaj‚m Krievijas armij‚ un orga-
nizÁta 1806. gad‚ (Квадри 1909, 383). Pirm‚ pasaules kara laik‚ to skaits
pieauga lÓdz 27 baterij‚m (Киселевский). PÁc toreizÁj‚s karaspÁka organi-
zÁanas sistÁmas j‚tnieku artilÁrijas 1. baterija ietilpa 1. j‚tnieku artilÁrijas
divizion‚, kas bija 1. kavalÁrijas divÓzijas vienÓba. V. Medvedevs albuma
6. zÓmÁjum‚ nor‚da, ka Ãirupniekos (m˚sdien‚s Jaunjelgavas novada Dau-
dzeses pagasts) kop‚ ar 1. bateriju bija kop‚ arÓ 1. Ul‚nu pulka eskadrons.

1 –eit un turpm‚k ñ datumi nor‚dÓti pÁc vec‚ stila (J˚lija kalend‚ra) un jaun‚ stila
(Gregora kalend‚ra). Krievijas impÁrij‚ Pirm‚ pasaules kara laik‚ saglab‚j‚s vecais
stils, kas arÓ fiksÁts V. Medvedeva zÓmÁjumu anot‚cij‚s.
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Ul‚ni bija viegli bruÚota kavalÁrija (Литтауэр). –‚da armijas apakvienÓbu
pakÔautÓba atvieglo turpm‚ko V. Medvedeva cÓÚu gaitu izzin‚anu.

Albuma 3. zÓmÁjum‚ V. Medvedevs ir minÁjis vair‚ku savu cÓÚu biedru
uzv‚rdus un nor‚dÓjis, ka 1915. gada 27. j˚lij‚ (9. august‚) M˚rmui˛‚ (m˚s-
dienu Lietuvas pierobe˛‚, Vecumnieku novada Kurmenes pagast‚) nakts atp˚t‚
kop‚ ar viÚu bijis arÓ barons Nettelhorsts, k‚ arÓ A.N. SeÔihovs, P.N. KobiÔins,
V.A. »ebotarevs, G.A. KuzÚecovs (1. attÁls). Krievijas armijas artilÁrijas
1911. gada rokasgr‚mat‚ minÁtas divas personas ñ Nettelhorsts (Владимир
Павлович Неттельгорст) un SeÔihovs (Алексей Николаевич Селихов) (Зубов-
ский 1911, 53ñ54). Kaut gan V. Medvedevs nav minÁjis barona Nettelhorsta
v‚rdu, iespÁjams, ka t‚ ir viena un t‚ pati persona. TomÁr tas nav kategorisks
apgalvojums, jo Pirm‚ pasaules kara laik‚ krievu armij‚, tostarp kavalÁrij‚,
dienÁjui vair‚ki Nettelhorsti ñ Baltijas v‚cieu dzimtas p‚rst‚vji (Русская
армия).

1. att. Albuma 3. lapa ar V. Medvedeva anot‚ciju ìM˚rmui˛as folverks.
Apmetnes vieta. 1915. gada 27. j˚lijs. Es, barons Nettelhorsts,

A.N. SeÔihovs, P.N. KobiÔins, V.A. »ebotarevs, G.A. KuzÚecovsî.

HronoloÏiski albuma pirmais zÓmÁjums ir veltÓts IkÌilei. Autora paraksts
zem zÓmÁjuma ir ìIkÌiles stacija. 24.ñ25.VII 1915î. IespÁjams, ka tiei IkÌilÁ
1915. gada j˚lij‚ ir s‚ku‚s V. Medvedeva kara gaitas Latvijas teritorij‚.

AnalizÁjot albuma pirmo divu lapu inform‚ciju (zÓmÁjumi, teksts ar
datumiem un vietv‚rdiem), varam rekonstruÁt V. Medvedeva un viÚa baterijas
p‚rvietoan‚s marrutu. Baterija p‚rvietojusies pa Daugavas labo krastu no
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IkÌiles lÓdz SkrÓveriem un trij‚s dien‚s veikusi ap 50 km. –aj‚ laik‚ V‚cijas
karaspÁks bija jau ieÚÁmis visu Kurzemi un daÔu Zemgales. 19. j˚lij‚
(1. august‚) tika ieÚemta Jelgava un Bauska (BÁrziÚ 1987, 80). T‚tad 1. j‚t-
nieku baterija atrad‚s ap 70 km no aktÓv‚s karadarbÓbas zonas.

Situ‚cija strauji mainÓj‚s jau n‚kamaj‚s dien‚s. V. Medvedevs 1915. gada
27. j˚lija (9. augusta) zÓmÁjum‚ ir attÁlojis vienÓbas nakÚoanas vietu ñ M˚r-
mui˛u (minÁta k‚ ìMuremui˛aî). T‚ atrad‚s ap 50 km (pa gaisa lÓniju) no
SkrÓveriem. Izmantojot j‚tnieku artilÁrijas p‚rvietoan‚s ‚trumu priekrocÓbas,
vienÓba steidzami tika virzÓta uz pretinieka apdraudÁto teritoriju. 1915. gada
3. (16.) august‚ V. Medvedeva vienÓba bija atpakaÔ sav‚s agr‚kaj‚s pozÓcij‚s,
Daugavas labaj‚ krast‚ Kaibal‚, starp Lielv‚rdi un SkrÓveriem.

Albuma turpm‚k‚s lapas, s‚kot ar 6. lapu, vÁsta par kara notikumiem
SÁlij‚. 1915. gada august‚ ñ septembrÓ v‚cu karaspÁks, ieÚemot Jaunjelgavu,
cerÁja bloÌÁt RÓgas ñ Daugavpils dzelzceÔa kustÓbu. Jaunjelgavas apaude s‚k‚s
15. (28.) august‚ (Iekzeme 1915). Jaunjelgava tika ieÚemta 30. august‚ (12. sep-
tembrÓ), un jau 31. august‚ (13. septembrÓ) v‚cu vienÓbas mÁÏin‚ja nesekmÓgi
forsÁt Daugavu.

CÓÚu pie Jaunjelgavas laik‚ no 1915. gada 17. (30.) augusta lÓdz 3. (16.) sep-
tembrim V. Medvedevs p‚rvietoj‚s pa marrutu Ãirupnieki, Daudzeva (m˚s-
dien‚s Jaunjelgavas novada Daudzeses pagasts), Arbid‚ni (Salas novada SÁlpils
pagasts), Sun‚kste (pagasta centrs Jaunjelgavas novad‚), VaguÔi (m˚sdien‚s
apdzÓvota vieta ìLaiî JÁkabpils novada ¬beÔu pagast‚). ZÓmÁjumos dominÁ
me˛a skati.

1915. gada 11. (24.) septembrÓ V. Medvedevs ir fiksÁjis n‚kamo kauju
gaitu epizodi, un t‚ saistÓta ar jaunu karadarbÓbas rajonu ñ Daugavpils ap-
k‚rtni. Kop 1915. gada 3. (16.) septembra V. Medvedeva vienÓba nedÁÔas
laik‚ bija mainÓjusi savu dislok‚cijas vietu un p‚rvietojusies no JÁkabpils
piev‚rtes uz Behovu, 17 km no Daugavpils dienvidrietumu virzien‚, m˚sdienu
Demenes pagasta teritorij‚.

1915. gada augusta beig‚s ñ septembra s‚kum‚ v‚cu karaspÁks izr‚dÓja
liel‚ku aktivit‚ti Il˚kstes rajon‚ (20. gs. Latvijas vÁsture 2000, 571). PÁc
sÓv‚m kauj‚m 1915. gada 10. (23.) oktobrÓ v‚cu karaspÁks ieÚÁma Il˚ksti,
kas ilgu laiku atrad‚s uz frontes lÓnijas un bija smagi cietusi (Telegrammas
1915). PÁc Il˚kstes sagr‚banas v‚ciei uzs‚ka ofensÓvu, lai p‚rceltos p‚ri
Daugavai pie Glaud‚niem iepretim m˚sdienu LÓksnas pagasta teritorijai. St‚-
voklis aj‚ frontes sektor‚ tika uzskatÓts par nopietnu. ApdraudÁjums Daugav-
pilij saglab‚j‚s (St‚voklis joproj‚m nopietns 1915). –aj‚s kauj‚s plai tika
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izmantota artilÁrija. Krievu ieÚemto placdarmu Daugavas kreisaj‚ krast‚
atbalstÓja labaj‚ krast‚ izvietota artilÁrija (Glaud‚ni 2015). –‚dos apst‚kÔos
kavalÁrijas vienÓbu izmantoana nebija efektÓva.

Cits raksturs bija kauj‚m, kuras izvÁrs‚s pie SvenËoniem m˚sdienu Lie-
tuvas teritorij‚, ap 100 km uz dienvidrietumiem no Daugavpils. 1915. gada
27. august‚ (9. septembrÓ) uzbrukum‚ dev‚s seas v‚cu kavalÁrijas divÓzijas
un p‚rr‚va frontes lÓniju pie SvenËoniem, kas atrad‚s krievu 5. un 10. armiju
maz‚k aizsarg‚t‚ saskares josl‚. Krievu karaspÁks 5. (18.) septembrÓ atst‚ja
ViÔÚu (Andersons 1967, 87ñ88). V‚ciei ielauz‚s 10. armijas aizmugurÁ un no-
pietni apdraudÁja arÓ 5. armijas pozÓcijas Daugavpils tuvum‚. Lai stabilizÁtu st‚-
vokli, krievu karaspÁk‚ notika ievÁrojama p‚rgrupÁan‚s (Евсеев 1936, 57).
AcÓmredzot t‚ rezult‚t‚ Daugavpils pozÓcijas no dienvidrietumu puses tika
pastiprin‚tas ar jaun‚m vienÓb‚m, tostarp arÓ manevrÁtspÁjÓg‚m vienÓb‚m,
kur dienÁja V. Medvedevs.

Krievu armijas virsnieks piedzÓvoto Daugavpils apk‚rtnÁ ir fiksÁjis 10
zÓmÁjumos, no kuriem 4 veltÓti teritorijai ‚rpus m˚sdienu Latvijas robe˛‚m.
18. un 19. lap‚ ir zÓmÁts Dr˚ku ezers, kas m˚sdien‚s ir Lietuvas un Baltkrie-
vijas teritorija. Ezera ziemeÔu krast‚, m˚sdienu Lietuvas teritorij‚, k‚dreizÁj‚
apdzÓvot‚ vieta ìMitovciî ir minÁta 20. lap‚. Savuk‚rt 17. lap‚ ir attÁlota
m‚ja ìNurvjancosî (autora versij‚ ñ ìPurvjanciî), kas ir net‚lu no Dr˚ku
ezera m˚sdienu Baltkrievijas teritorij‚.

V. Medvedevs marrut‚ pa m˚sdienu Daugavpils novada Demenes pa-
gastu 5 zÓmÁjumos fiksÁjis Behovu (2. attÁls), Belmontus (3., 4. attÁls), Garinku
ezeru (5. attÁls). Turkl‚t Behovas mui˛a, BeÔmonti ir attÁloti divos zÓmÁjumos.
FiksÁtais datums Ôauj secin‚t, ka V. Medvedeva vienÓba s‚kotnÁji uzturÁjusies
Behovas mui˛as apk‚rtnÁ, kur pavadÓtas vismaz 9 dienas ñ no 11. septembra
(24. septembra) lÓdz 19. septembrim (2. oktobrim). Tad vienÓba virzÓjusies uz
BeÔmontiem pie »erÚavas ezera, kura skats fiksÁts pÁc 10 dien‚m ñ 29. sep-
tembrÓ (12. oktobrÓ). Savuk‚rt n‚kamaj‚ dien‚, 30. septembrÓ (13. oktobrÓ),
V. Medvedevs jau zÓmÁjis tuvum‚ esoo Garinku (Ugarinku) ezeru. Taj‚ laik‚
V. Medvedeva vienÓba bija izvietojusies Dr˚ku ezera tuvum‚. Par to liecina
Ëetr‚s dien‚s, no 2. oktobra (15. oktobra) lÓdz 5. oktobrim (18. oktobrim),
V. Medvedeva zÓmÁtie 4 skati, kuros redzams Dr˚ku ezers divos rakursos,
k‚ arÓ apdzÓvotas vietas ìMitovciî un ìNurvjanciî. IespÁjams, ka j‚tnieku
artilÁrijas vienÓbas arÓ turpm‚ko laiku Dr˚ku ezera apk‚rtnÁ veikuas kaujas
uzdevumus, jo tikai pÁc 24 dien‚m, 29. oktobrÓ (11. novembrÓ), ir tapis
n‚kamais, pÁdÁjais albuma kr‚su akvarelis, kur‚ atk‚rtoti zÓmÁti BeÔmonti.
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2. att. Albuma 14. lapa ar V. Medvedeva 3. att. Albuma 15. lapa ar V. Medvedeva
anot‚ciju ìBehovas mui˛a. 19 IX 1915î. anot‚ciju ì29 IX 1915. Belmontu mui˛a pie

»erÚavas ezeraî.

4. att. Albuma 21. lapa ar V. Medvedeva 5. att. Albuma 16. lapa ar V. Medvedeva
anot‚ciju ì29 X 1915. Belmontu mui˛aî. anot‚ciju ì30 IX 1915. Garinku ezersî.
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Albuma noslÁgum‚ V. Medvedevs attÁlojis shÁmu ar savu atraan‚s vietu
DubiniÌos, tagadÁj‚ Tabores pagast‚, no Skrudalienas uz dienvidiem Dau-
gavas virzien‚. ShÁm‚ uzzÓmÁti 2 ceÔi, kurus krusto 2 citi ceÔi, d‚rzs, lauks,
k‚ arÓ da˛‚du objektu saÓsin‚jumi kirilic‚ ñ ìД” (дом/m‚ja), “Кл” (клеть /
klÁts), “Б” (баня/pirts), “П” (погреб / pagrabs).

No avotpÁtniecisk‚ viedokÔa V. Medvedeva 1915. gada albums pieder
tÁlojoiem avotiem, kuriem ir svarÓga loma vÁstures pÁtniecÓb‚. Albuma lapas
sniedz plau inform‚ciju, kur‚ svarÓgs ir gan zÓmÁjums, gan autora sniegt‚s
zÓmÁjuma anot‚cijas. AkvareÔi un citi tÁlojoie lÓdzekÔi (gleznas, grafika), k‚
arÓ fotogr‚fijas, kinofilmas, kartogr‚fiski materi‚li ir vizu‚lo avotu grupa,
bez kuras nav iedom‚jams vÁstÓjums par pag‚tni. M‚kslas zin‚tnieks Boriss
Vipers (1888ñ1967) ir pievÁrsis uzmanÓbu tam, ka akvarelis k‚ glezniecÓbas
tehnika ar ˚denÓ ÌÓdin‚t‚m kr‚s‚m prasa ‚tru darboanos. Taj‚ pa‚ laik‚
akvarelis Ôauj fiksÁt m‚kslinieka pirmos iespaidus, saglab‚jot o iespaidu svai-
gumu (Виппер). Teiktais piln‚ mÁr‚ attiecin‚ms arÓ uz V. Medvedeva albumu,
kur‚ ir frontes apst‚kÔos zÓmÁti kr‚saini akvareÔi.

V. Medvedeva albums k‚ vÁstures avots ir izmantojams tÁmas ìPirm‚
pasaules kara norises Latvij‚î izpÁtÁ, kur‚ sekmÓgi var iekÔaut arÓ reÏion‚lu
aspektu, jo zÓmÁjumos fiksÁti skati no Zemgales, Vidzemes un SÁlijas. Visvai-
r‚k ir SÁlijai veltÓtu zÓmÁjumu ñ 13. ZÓmÁjumu autora anot‚ciju inform‚cija
Ôauj pÁc 100 gadiem rekonstruÁt j‚tnieku artilÁrijas atseviÌas baterijas kaujas
ceÔu 1915. gad‚, kad 108 dien‚s no IkÌiles lÓdz BeÔmontiem, vismaz trÓs
reizes ÌÁrsojot Daugavu, baterija p‚rvietoj‚s gan manevru kauju gait‚ paralÁli
frontei, gan dodoties gar‚kos reidos uz ienaidnieka apdraudÁtajiem rajoniem.
–o marrutu diktÁja izmaiÚas frontÁ 1915. gada j˚lij‚ ñ oktobrÓ, kad krievu
armija bija spiesta atk‚pties, pÁc tam p‚rgrupÁties, lai nosarg‚tu Daugavas
lÓniju, kuras flangos bija RÓga un Daugavpils. Album‚ atspoguÔoti notikumi,
kad karojo‚s puses piekopa manevru kauju taktiku. 1915. gada septembra
beig‚s ñ oktobra s‚kum‚ fronte stabilizÁj‚s un s‚k‚s pozicion‚ls aizsardzÓbas
kar, kar ierakumos. Mobilaj‚m kaujas vienÓb‚m, tostarp j‚tnieku artilÁrijai,
nebija efektÓva pielietojuma, t‚pÁc Ós vienÓbas tika s˚tÓtas rezervÁ. ZÓmÓgi,
ka albuma pÁdÁj‚ lap‚, kas zÓmÁta pÁc 29. oktobra (11. novembra), ir shema-
tiski attÁlota DubiniÌu apk‚rtne. No Dr˚ku ezera, kur stabilizÁj‚s fronte,
lÓdz DubiniÌiem bija apmÁram 30 km.

IzvÁrtÁjot V. Medvedeva zÓmÁjumu tematiku, ir acÓmredzami izteikta
autora tendence distancÁties no karadarbÓbas tiea atspoguÔojuma. Kar un
t‚ izraisÓt‚s sekas ir fiksÁtas tikai divos zÓmÁjumos ñ ìUgunsgrÁks Sun‚kstes
tuvum‚î, ìV‚cu aeropl‚na apaude pie Behovasî. V. Medvedevs j‚tnieku
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baterijas ekipÁjumu ir attÁlojis piecos zÓmÁjumos. RaksturÓgi, ka Ó ekipÁjuma
lielgabali ir divos zÓmÁjumos, bet paj˚gi un sanit‚rie rati ir trijos zÓmÁjumos,
zirgi ñ arÓ trijos zÓmÁjumos. Baterijas galvenais ierocis lielgabals ir attÁlots
priekpl‚n‚ un aizmugures skat‚. LÓdz ar to nav lielgabala s‚nskata jeb profila,
kas r‚dÓtu skatÓt‚jam Ós kara tehnikas varenÓbu. P‚rÁj‚s albuma lap‚s dominÁ
dabas skati ar upÁm, ezeriem, me˛iem, laukiem, da˛‚d‚m b˚vÁm (lauku m‚-
j‚m, mui˛‚m, dzirnav‚m), kas aizÚem 73% no albuma lapu kopskaita.

Albums ir unik‚la liecÓba par Pirmo pasaules karu, jo maz ir kr‚sainu
vizu‚lu liecÓbu par karadarbÓbu Latvijas teritorij‚. Œpai tas sak‚ms par kara-
darbÓbu 1915. gad‚. Latvijas vÁsturÁ vizu‚lo, tostarp tÁlojoo, avotu skaits
strauji pieauga sakar‚ ar latvieu strÁlnieku bataljonu veidoanu un strÁlnieku
iesaistÓanos kar‚, t. i., 1915. gada oktobra beig‚s. SalÓdzin‚jumam ñ V. Med-
vedeva albums vÁsta par notikumiem 1915. gada j˚lij‚ ñ oktobrÓ jeb ìpirms-
strÁlnieku period‚î.

Var arÓ apgalvot, ka 1915. gada albums ir unik‚ls vÁstures avots par
laika posmu, kas ir pla‚ks par Pirm‚ pasaules kara hronoloÏiskajiem ietva-
riem. Krievu armijas virsnieks ir fiksÁjis Latvijas ainavu, kura b˚tiski mainÓj‚s
Pirm‚ pasaules kara laik‚ un turpm‚kaj‚ vÁsturÁ. Nav saglab‚jusies Lielv‚rdes
mui˛a, Behovas mui˛a, toties saglab‚jies un ir atpazÓstams VaguÔu jeb Lau
m‚jas skats, »erÚavas ezera skats.

Darbs ar o albumu izgaismoja vÁl vienu problÁmu ñ Daugavpils apk‚rt-
nes karadarbÓbas nepietiekamo zin‚tnisko izpÁti. Pagaid‚m nav veikta kara
gaitas rekonstrukcija. DetalizÁta notikumu rekonstrukcija Ôautu pilnÓg‚k izvÁr-
tÁt arÓ V. Medvedeva albuma nozÓmi vÁstures zin‚tnÁ.
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Album of  Drawings by the Officer of the Russian Army V. Medvedev
in 1915 ñ a Historical Source in the Study on the Vicinities of Daugavpils

Key words: the First World War, cavalry, history of Daugavpils, narrative
historical sources

Summary

The researchers of the Latgale Research Institute of Daugavpils University
have received an original historical source ñ the album drawings made by
V. Medvedev, officer of the Russian army in 1915. It contains 22 sheets (size
230 mm / 145 mm), from these 19 sheets are coloured, 3 ñ black-and-white.
On each sheet, the author has indicated the date when the drawing was
made and has provided comments on the depicted scenery.

The drawings are given in a chronological sequence ñ from July, 1915,
to October 29, 1915. Geographically, the sights cover the present-day territory
of Latvia, as well as that of Lithuania and Belarus (4 drawings). In 6 drawings
there are depicted the sights from the vicinities of Daugavpils on the left
bank of the river Daugava, 20ñ30 km away from Daugavpils in the south-
western and southern direction.
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Meanwhile, we still lack information about the author of the album,
V. Medvedev. His surname is mentioned only once, on the cover of the album.
But the name of the military unit Medvedev served in ñ the 1st battery of the
cavalry artillery ñ is mentioned 7 times.

The album is a unique testimony to the events of World War I, because
there are very few coloured visual testimonies about military operations on
the territory of Latvia. Coloured drawings provide rich historical information
for a contemporary researcher. By them one can reconstruct separate episodes
of military operations that took place on the left bank of the river Daugava
in the summer and autumn of 1915. In this time, the German army carried
out several manoeuvres to occupy Daugavpils. This required regrouping of
the Russian troops, and the mobile cavalry artillery where V. Medvedev served
was especially good for it. The 1st battery of the cavalry artillery had been in
direct contact with the enemy, which is testified to by 2 drawings ñ ìThe Fire
Near Sun‚ksteî, ìFiring of the German Airplane at Behovî, and 7 other
drawings which depict the movement of the battery along the frontline
towards Muremui˛a (SÁlija at the river ViesÓte) to Mitovci (Lithuania, to
the North of the Lake of Drisvjati or Dr˚ki).

The sights of the Daugavpils neighbourhood, drawn in 1915, are of the
present DÁmene civil parish, where 100 years ago active military operations
took place. Local lakes ñ »erÚava, Garinki, Dr˚ki ñ dominate in these sights.
This has two explanations. First, the neighbourhood rich in lakes was a serious
obstacle for the German units to move successfully ahead, while the Russian
cavalry artillery could easily manoeuvre in this environment. Second, the
picturesque sights of the Daugavpils neighbourhood undoubtedly have
attracted the attention of a soldier ñ artist. The beautiful nature was a strong
argument to inspire V. Medvedev to create an album of coloured drawings
in the wartime.
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Simonas Strelcovas

The Horizons of Everyday Life History:
The Case of –iauliai Suburb

Key words: everyday life, Social history, Lithuania, –iauliai, civil parish

Introduction
The concepts ìeveryday lifeî and ìeveryday life studiesî have appeared

in historical research in the second half of the 20th century. Initially, these
concepts were used by the School of Annals; however, they acquired popularity
in the 1960s. Nowadays, social history, which has much in common with
everyday history, encompasses an especially broad scope of studies. Socio-
logists were among the first who got interested in these studies; later, historians
followed them and introduced a retrospective approach into this field of
research. The history of everyday life has become a branch of Social history;
consequently, it is closely connected with gender history (Illich 1982), womenís
history (Davis 1976, 83ñ103), familyís history (Hareven 2001, 21ñ40), and
other specialized fields of historical research. Therefore, a vast spectrum of
interdisciplinary methods is employed in the studies of the history of everyday
life.

The emergence of everyday history poses a number of questions: what
history will become, when on its stage, alongside with emperors and kings,
nobles, celebrities of culture and art, and marginal persons, ordinary people ñ
the peasants of –iauliai suburb parish will appear? Will it remain the same?
Can our new understanding about the past change the image of history as
such? It is obvious that this short paper cannot provide exhaustive answers
to these questions, which are determined by the theoretical and methodological
fundamentals of everyday life history. Nevertheless, it can be stated that just
the social factors and social changes are very important for the history of
everyday life. The study of social should give an answer to the question, how
ìmajorî historical phenomena ñ (more often than not are associated with
the history of a State) interact with smaller ones ñ the history of an ordinary
man. In the history of everyday life, an individual and his/her environments
become a main object of research. Thus, in the focus there are private and
public sides of life ñ work, home interior, furniture, clothes, food, hygiene,
vacation, parenting, etc.
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In the studies of everyday life, these phenomena are represented in detail;
however, they are not ascribed to a strictly defined time span. In this connec-
tion the following question can be put: studying, e.g. a peasantís everyday
life in the 20th century is it worth to start and finish the research with a
concrete date, e.g. February 16, 1918 ñ June 15, 1940 (chronology of the
First Lithuanian Republic)? Does it make any sense? It seems there would be
no logical substantiation of the dates, since everyday life is not changing as
quickly as the phenomena related to the ìmajor historyî. Therefore, in the
field of everyday history time acquires a slightly different meaning; and the
actors of everyday history might be perceived not only as the objects of history
but also as its subjects. In this connection J¸rgen Kocka can be mentioned:
he stated that historical research is based on the conception of World History
that is composed of the infinity of individual histories (Kocka 2010, 3).

The social nature of everyday life creates a specific world. However, the
social nature of everyday life does not make the micro-world individual and
static. On the contrary, the nature of the everyday micro-world is oriented to
the external ìmajorî world; therefore, the external factors affect it every
day. Conducting a research into everyday life in –iauliai civil parish (suburb)
in the 18th ñ 20th centuries, we should keep it in mind.

Optional ways for research
Several research scenarios are possible, when a single person (or a group)

becomes the object of a research. It is very important to pay attention to the
social status (social position, family status, etc.), as well as to other social
phenomena. In any case, a researcher should also take into account
a) social processes,
b) their role within a definite historical period,
c) theories of social development of a class/group.

The analysis of individualís everyday life should be correlated both with
a definite historical period and with a concrete social background (social
group). Such an analysis will show quite well what everyday life during
concrete period in concrete social environments might have been.

A number of rules are useful to identify everyday life. These rules are
referred to by a German/British sociologist Norbert Elias. In his opinion, in
order to perceive the aspects of everyday life, it is important to define the
spheres that are usually contrasted to everyday life phenomena. N. Elias
suggests using the following opposition pairs:
� everyday life vs festivity,
� everyday life as routine vs ìmajorî historical events,
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� everyday life as a poor manís working day vs luxury,
� everyday life as a private life (family, children, etc.) vs public activities

(Elias 1978, 22ñ29).
The history of everyday life itself is related to everyday routine (practice),

which occurs in accordance with definite logic and rules. Actually, this routine
creates social structures; nevertheless, in the centre remains an individual, in
our case ñ a dweller of –iauliai suburb who participates in the life of this civil
parish. Applying the opposition rule, everyday life (as a routine) can be sepa-
rated from the parish everyday life; and the private life of the dwellers can be
distinguished from the parish life. In both cases, the everyday life should be
perceived as an empirical entity that comprises the following questions: Who?
Where? When?

Sources of research into parish everyday life
The history of everyday life introduces a number of participants (actors)

who earlier have been out of sight in historical research: either marginal
persons (the poor, criminals, etc), or ordinary individuals (peasants). From
this point of view, the history of everyday life is, probably, very important. It
reminds that in historical events and processes are involved not only eminent
personalities (heads of states, nobles), but also ordinary people. Only on the
basis of the history of everyday life (which supplements traditional historical
discourse), it becomes possible to reveal both different dimensions and the
unity of historical processes.

These new historical participants (actors) trigger a ìchain reactionî in
historical research, which starts with the using ìnewî historical sources and/
or new interpretation of traditional sources. Conducting studies into the his-
tory of the 20th century, the researchers of everyday history usually use oral
history sources. However, oral history provides information about the events,
which are not older than 50ñ70 years; thus, the historians who study the
events of older times have to use other kinds of historical sources and to put
new questions to them.

As far as we know, the parish church of St Mary ñ the Patroness of Pri-
soners ñ in Kairiai (5 km away from –iauliai) was built in 1792. In this case,
we have to deal with a period, which lacks for historical sources. First of all,
we can use manor archives (the Kairiai Manor belonged to Count Zubov),
Church books, and Russian administration records. Unfortunately, many of
such sources have not been preserved. For the later period ñ the 19th and 20th

centuries, the situation with historical sources is much better. There are
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different periodicals, Russian, German, Lithuanian, and Soviet official papers
and documents, as well as (and it is very important) the sources ñ letters,
diaries, family photo albums, kitchen tools, building drawings, teaching
programmes, transport schedules, etc., which were written or created by the
local dwellers.

In the studies of everyday life, such specific historical sources as gestures,
etiquette, habits, etc. can be widely used. These relics of the past form abstract
intellectual experience, which in some cases is expressed by individual
experience. It is obvious, that very close attention should be paid to the essence/
nature of definite historical sources. The researchers can query one and the
same source in various ways. For instance, we can treat the sources as a text,
i.e. the photo with a family sitting in front of a dinner table is perceived as
text, which can be transferred from one discourse to the other and, conse-
quently, can be used to explain some definite phenomena such as prosperity,
etiquette, demography, gender, etc.

Taking into consideration theoretical and methodological approaches
in the studies of everyday life history, everyday life in the –iauliai parish
might be grouped into several categories. The following categories are treated
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as essential: ìTimeî, ìSpaceî, ìPersonî, ìLiving conditionsî, and ìParishî.
The categories ìTimeî and ìSpaceî perform more informative functions.
They relate us with the routine of a peaceful town suburb, as well as with
other categories (ìPersonî, ìLiving conditionsî, and ìParishî) that focus
the attention on a participantís everyday life (the figure below presents the
research scheme in the following way (see figure on the previous page)).

In the famous work ìThe Division of Labor in Societyî, Emile Durkheim
divides peoplesí communities according to their composition into ìmecha-
nicalî and ìorganicî ones (Durkheim 1997, 83). He asserts that the organic
community is composed of different and, simultaneously, unified general
ideas and/or individuals. In this respect, the dwellers of the parish as a com-
munity represent the idea of the organic community comprehensively.

Category ìPersonî
Unlike the categories ìTimeî and ìSpaceî, some of the above-mentioned

categories are directly related to an individual and his/her everyday life. Within
this connection, the category ìPersonî should be mentioned. One of the
most important tasks of the research is to introduce a personality, i.e. an
ordinary person. Without comprehension of a personís social nature as well
as the perception of the state, the categories ìLiving conditionsî and ìParishî
would remain abstract. Reconstructing the image of an ordinary person ñ a
peasant of –iauliai suburb parish, we should avoid unnecessary romanticism
that sometimes is evident in the papers devoted to the history of everyday
life. Therefore, we will not introduce a parish dweller as a faithful believer.
Meanwhile, it would be much more important to discover the self-awareness
of a parish dweller and to reveal its influence on everyday activities. It means
that we should investigate, first and foremost, the incentives that involved
separate social groups into the parish life.

Category ìLiving conditionsî
The ìmaterialî historical sources (such as food, clothing, etc.) that are

connected with the category ìLiving conditionsî have probably changed to
a lesser extent in the course of time. The changes in the living conditions,
clothing, food, hygiene, leisure activities, and influence exerted by religion
can be traced only within long historical periods. Thus, despite the drastic
changes caused by the development of industry and technologies, the objects
within the category ìLiving conditionsî (see the figure above) have remained
the same. The category ìLiving conditionsî is, probably, the most ìhumanî
one.
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Conclusions
Nowadays, the history of everyday life provides especially attractive

theoretical and methodological possibilities for an in-depth academic research.
Transferring the participants/ actors from the ìmajorî history to the field of
everyday history, the category of time assumes a slightly different meaning.
In order to make a thorough analysis of individualís everyday life, we have
to pay attention to a definite period of time, when a person lived, as well as
to a social group, to which he belonged. As a result, three important ques-
tions ñ Who? Where? When? ñ should be posed. These questions predetermine
a modern way dealing with historical sources. Historians can use different
periodicals, Russian, German, Lithuanian, Soviet official papers and docu-
ments, as well as the sources of ìlocalî origin ñ letters, diaries, family photo
albums, kitchen tools, building drawings, teaching programmes, transport
schedules, etc. The most important task is to use these sources comprehen-
sively. The research into the history of everyday life in –iauliai suburb parish
might be structured according to the set of categories discussed in this paper,
namely: ìTimeî, ìSpaceî, ìPersonî, ìLiving conditionsî, and ìParishî.
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Ikdienas dzÓves vÁstures apv‚rÚi: –auÔu apkaimes piemÁrs

AtslÁgas v‚rdi: ikdienas dzÓve, soci‚l‚ vÁsture, Lietuva, –auÔi, lauku kopiena,
draudze

Kopsavilkums

Ikdienas dzÓves vÁstures pÁtniecÓb‚ m˚sdien‚s tiek izmantota da˛‚da
metodoloÏija. VÁstures izpratne pag‚tnes un m˚sdienu interpret‚cij‚ ir atÌi-
rÓga. PÁtnieki pievÁr uzmanÓbu tiem vÁstures procesa dalÓbniekiem, kuri agr‚k
netika ievÁroti, kas prasa ieviest zin‚tniskaj‚ apritÁ jaunus vÁstures avotus
vai pakÔaut jau zin‚mos jaun‚m interpret‚cij‚m. AtkarÓb‚ no izpÁtes objekta
priekmeta vÁsturnieki var smelties inform‚ciju no mutv‚rdu vÁstures, baznÓ-
cas gr‚mat‚m, avÓzÁm un citiem periodiskiem izdevumiem, vÁstulÁm, dienas-
gr‚mat‚m, Ïimenes fotoalbumiem, virtuves piederumiem, Áku rasÁjumiem,
m‚cÓbu programm‚m, transporta kustÓbas sarakstiem, etiÌetÁm un citiem
vÁstures avotiem. Rakst‚ ir pamatota daudzveidÓgu avotu izmantoana, pie-
vÁroties 19.ñ20. gs. –auÔu apkaimes iedzÓvot‚ju ikdienas dzÓves pÁtÓanai.
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Vit‚lijs –alda

Jaut‚jum‚ par Baltijas latvieu
soci‚ldemokr‚tisk‚s str‚dnieku organiz‚cijas izveidi

AtslÁgas v‚rdi: Latvija, soci‚ldemokr‚tija, atmiÚas, prese, zin‚tnisko darbu
recenzÁana

Par Baltijas latvieu soci‚ldemokr‚tisk‚s str‚dnieku organiz‚cijas
(BLSDSO) izveidi 1902. gad‚ autoram lÓdz im nav izdevies atrast doku-
mentus, toties revolucion‚r‚s kustÓbas dalÓbnieki par to ir rakstÓjui sav‚s
atmiÚ‚s. Uz da˛u no Óm atmiÚ‚m pamata t‚dos apkopojoos darbos k‚
Bruno KalniÚa (1899ñ1990) gr‚mat‚ ìLatvijas soci‚ldemokr‚tijas 50. gadiî
un Padomju Latvij‚ izdotajos ìLKP vÁstures apcerÁjumosî (Latvijas Komunis-
tisk‚s partijas 1961) atzÓts, ka t‚s dibin‚ana notika speci‚l‚ konferencÁ.

Pirmaj‚ no minÁtajiem darbiem teikts, ka 1902. gada aprÓlÓ RÓgas komi-
teja bija aicin‚jusi Ventspils, Talsu, Liep‚jas un RÓgas organiz‚cijas uz kopÁju
konferenci RÓg‚. TanÓ piedalÓj‚s 10 deleg‚ti no Óm organiz‚cij‚m un FrÓdrihs
Vesmanis (1875ñ1941) k‚ Londonas ìSoci‚ldemokr‚taî p‚rst‚vis, kas bija
slepeni iebraucis RÓg‚. KonferencÁ tika nolemts dibin‚t ìBaltijas latvieu
soci‚ldemokr‚tisko str‚dnieku organiz‚cijuî (KalniÚ 1956, 33). T‚l‚k arÓ
izkl‚stÓti da˛i it k‚ konferences pieÚemtie lÁmumi: par Centr‚l‚s komitejas
ievÁlÁanu, leg‚lo darbÓbas iespÁju izmantoanu, sadarbÓbu ar London‚ izn‚-
koo ˛urn‚lu ìSoci‚ldemokr‚tsî, neleg‚lo uzsaukumu aktÓv‚ku iespieanu.
Atsauce dota uz gadsimtu mijas ievÁrojam‚ soci‚ldemokr‚tijas darbinieka
J‚Úa Ozola (Zara) (1878ñ1968) rakstu emigr‚cijas laikrakst‚ ìBrÓvÓbaî
([Ozols J] Zars 1954).

ìLKP vÁstures apcerÁjumuî I daÔas tapan‚, iespÁjams, tika izmantots,
tiesa ñ k‚ jau tam laikam bija raksturÓgs ñ bez atsaucÁm, arÓ minÁtais B. Kal-
niÚa darbs. Par rakst‚ skat‚mo jaut‚jumu teikts: ì1902. gada aprÓÔa s‚kum‚
RÓg‚ san‚ca konference, kur‚ RÓgas, Talsu, Ventspils un Liep‚jas organiz‚cijas
apvienoj‚s vien‚ organiz‚cij‚, pamat‚ liekot kopÓgus izstr‚d‚tus stat˚tus un
pieÚemot nosaukumu Baltijas latvieu soci‚ldemokr‚tisko str‚dnieku organi-
z‚cijaî (Latvijas Komunistisk‚s partijas 1961, 60). Atsauces dotas uz ̨ urn‚la
ìSoci‚ldemokr‚tsî numuru, kur izn‚ca 1903. gada oktobrÓ (Soci‚ldemokr‚ts
1903), un avÓzi ìKrievijas CÓÚaî, kur ViÔa DermaÚa (1875ñ1938) 1929. gada
rakst‚ bija minÁta ‚da konference (Dermanis 1929).
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Da˛i padomju vÁsturnieki savos rakstos atk‚rtoja ìLKP vÁstures apcerÁ-
jumosî doto notikumu izkl‚stu (KaraÔuns, PaeglÓte 1979, 25; Rone 1979,
44, u. c.). TaËu citu vÁsturnieku darbos BLSDSO nodibin‚ana bija attÁlota
cit‚di.

FÁlikss CielÁns (1888ñ1964), uzst‚joties k‚ vÁsturnieks, nevis notikumu
dalÓbnieks (tikai 1903. gad‚ uzs‚ka darboties soci‚ldemokr‚tu organiz‚cij‚s),
rakstÓja, ka ìRÓgas, Liep‚jas un Ventspils organiz‚cijas apvienoj‚s zem nosau-
kuma ìBaltijas latvieu soci‚ldemokr‚tisko str‚dnieku organiz‚cijaîî (CielÁns
1924, 50). F. CielÁns nerun‚ par konferenci un nemin Talsu organiz‚ciju.

1929. gad‚ izn‚kuaj‚ J‚Úa Augkalna-Aberberga (1878ñ1941) gr‚mat‚
nor‚dÓts, ka ìvadoie biedri J‚nis Ozols (bij[uais] valsts domnieks), br‚Ôi
Ansis [1878ñ1943] un fianis [1875ñ1941] Buevici, Vilis Dermanis, Rikveilis,
Zutis u. c. nodibin‚ja 1902. gada aprÓlÓ Baltijas latvieu soci‚ldemokr‚tisko
str‚dnieku organiz‚ciju, kas uzÚÁm‚s vadÓt str‚dnieku kustÓbu Latvij‚î
(Augkalns-Aberbergs 1929, 36).

ArÓ PSRS 1933. gad‚ izn‚koaj‚ ˛urn‚l‚ ìБорьба классовî (ì–Ìiru
CÓÚaî) M. Rudens (?) rakstÓja, ka 1902. gad‚ ìRÓgas organiz‚cija konstituÁj‚s
k‚ ìBaltijas latvieu soci‚ldemokr‚tisk‚ organiz‚cijaîî ar centru RÓg‚, jo
RÓgas komiteja kÔuva par Centr‚lo komiteju (Руденс 1929, 124). T‚dÁj‚di
vÁstures literat˚r‚ sastopamie BLSDSO izveides attÁlojumi b˚tiski atÌÓr‚s.

20. gadsimta 80. gadu s‚kum‚ Ó raksta autors, gatavojot doktora diser-
t‚ciju par Latvijas soci‚ldemokr‚tijas organizatorisk‚s celtniecÓbas vÁsturisko
pieredzi 19. gadsimta beig‚s ñ 1917. gad‚, bija iecerÁjis publicÁt rakstu ìCeÔ‚
uz partijas izveidiî, piesaistot to BLSDO nodibin‚anas 80. gadadienai. Bez
citiem si˛etiem rakst‚ bija mÁÏin‚ts meklÁt patiesÓbu, risin‚t literat˚r‚ past‚-
voo pretrunu par konferences faktu. T‚pÁc autors atgriez‚s pie avotiem ñ
notikumu dalÓbnieku atmiÚ‚m ñ un cent‚s tos analizÁt.

Pirmais par BLSDSO izveidi 1907. gad‚ leg‚l‚ izdevum‚ (apst‚kÔos,
kad par neleg‚lu darbÓbu nevarÁja run‚t pilnÓgi atkl‚ti) rakstÓja J. Ozols.
ViÚ nor‚dÓja, ka sakar‚ ar nepiecieamÓbu nodroin‚t London‚ izn‚ko‚
latvieu soci‚ldemokr‚tisk‚ ̨ urn‚la ìSoci‚ldemokr‚tsî un krievu revolucio-
n‚r‚s periodikas iepl˚anu Latvij‚ un Krievij‚ ìsaziÚ‚ ar RÓgas, Liep‚jas,
Ventspils un Talsu biedriem 1902. g. aprÓlÓ ìBaltijas latvieu soci‚ldemo-
kr‚tisk‚ str‚dnieku organiz‚cijaî izsludina sevi par konstituÁtu un ieceÔ
ìSoci‚ldemokr‚tuî (no N 7 s‚kot) par savu centralorganuî ([Ozols J] Ht.
1907, 36).

1924. gad‚ PSRS, izn‚kot plaam dokumentu un materi‚lu kr‚jumam
par Latvijas soci‚ldemokr‚tijas s‚kotni, minÁt‚ jau 1907. gad‚ publicÁt‚
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J. Ozola darba daÔa, kura ietvÁra arÓ rindas par BLSDO nodibin‚anu, tika
p‚rpublicÁta. Turkl‚t, k‚ teikts redakcijas piezÓmÁ, pats J. Ozols pirms p‚rpub-
licÁanas rakstu bija ìcaurskatÓjis un p‚rlabojisî, taËu citÁt‚s rindas atst‚jis
bez izmaiÚ‚m (Ozols-Zars 1924, 293, 298ñ299). T‚tad, ja 1907. gad‚ J. Ozols
arÓ nevarÁja rakstÓt par visu atkl‚ti, iespÁjams, nosaucot konferences laiku,
vietu, dalÓbnieku v‚rdus, tad 1924. gad‚ viÚ jau to varÁja darÓt, bet neizdarÓja.

Taj‚ pa‚ kr‚jum‚ bija publicÁti arÓ cita notikumu dalÓbnieka Juli‚na
Ka˛mera (1874ñ1927) vair‚ki raksti. Viens no tiem bija veltÓts tiei BLSDSO
nodibin‚anai. Taj‚ J. Ka˛mers rakstÓja:

ìRÓgas s.-d. organiz‚cij‚ ierad‚s k‚ emis‚rs no RoziÚa (¬˛a)1 s.-d. pulciÚa
b. Vesmans. RÓgas s.-d. organiz‚cija t˚liÚ arÓ pasteidz‚s sasaukt konferenci
no past‚voaj‚m latvieu s.-d. organiz‚cij‚m. 1902. gada aprÓlÓ Ó latvieu s.-d.
organiz‚ciju konference san‚ca RÓg‚. Cik biedru pavisam ai konferencÁ
piedalÓj‚s, skaidri neatceros. Atminos sekous b.b. no Ventspils-Dundagas
s.-d. organiz‚cijas ñ Ansi Buevicu un fiani Buevicu; no Liep‚jas s.-d.
organiz‚cijas ñ V. Skari2 (studentu); no Talsu s.-d. organiz‚cijas ñ Ka˛meru
un Lindi3; no RÓgas s.-d. organiz‚cijas ñ Ozolu (Zaru), DrieÏi4, Dermani; no
‚rzemju s.-d. pulciÚa ñ Vesmani. Dienas k‚rtÓbu arÓ neatminos. Organiz‚cijas
jaut‚jum‚ tika nolemts apvienot past‚vo‚s s.d. organiz‚cijas zem nosau-
kuma: Baltijas Latvieu Soc. Dem. Str‚dnieku organiz‚cija. [..] IzvÁlÁja Cen-
tr‚lo komiteju no 5 biedriem, kuru v‚rdus Ósti neatcerosî (Ka˛mers-Pops-
Garoza 1924, 315).

TaËu vÁl vien‚ t‚ paa kr‚juma rakst‚ par Talsu soci‚ldemokr‚tisko
organiz‚ciju J. Ka˛mers rakstÓja, ka viÚ k‚ pirm‚ 1902. gada pavasarÓ izvei-
dot‚ soci‚ldemokr‚tisk‚ pulciÚa Talsos p‚rst‚vis uzÚÁmies ìuzturÁt sakarus
caur RÓgas komiteju ar Baltijas s.-d. organiz‚cijuÖî. Talsu organiz‚cijas
ìpirm‚ pulciÚu priekst‚vju sapulce san‚ca 1902. gada rudenÓ, Ósi priek
Baltijas s.-d. organiz‚cijas konferences san‚kanas. KonferencÁ tika nolemts
pievienoties pie Baltijas s.-d. organiz‚cijas un uzdots Talsu komitejai nos˚tÓt
uz Baltijas s.-d. konferenci divus balsstiesÓgus deleg‚tus, uz kuru Talsu komi-
teja kop‚ ar aktÓviem biedriem izvÁlÁja Ka˛meru un Lindiî (Ka˛mers-Pops-
Garoza 1924, 371).

1 Fricis RoziÚ, pazÓstams arÓ k‚ Fricis RoziÚ-¬zis, 1870ñ1919, ‚rzemÁs izdeva ̨ urn‚lu
ìSoci‚ldemokr‚tsî (1900ñ1905) un bro˚ru sÁriju ìSoci‚ldemokr‚ta bibliotÁkaî.
2 Voldem‚rs Ernests Skare (1879ñ1963).
3 J‚nis Linde (Lindulis) (1870ñ1942).
4 Driega J‚nis (1872ñ1927).
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K‚ redzams, atmiÚu fragmenti sniedz atÌirÓgus BLSDSO konferences
datÁjumus. No J. Ka˛mera atmiÚ‚m par Talsu organiz‚ciju izriet, ka BLSDSO
past‚vÁja jau 1902. gada pavasarÓ, bet uz t‚s konferenci J. Ka˛mers un J. Linde
dev‚s tikai rudenÓ. T‚tad J. Ka˛mera atmiÚas ir pretrunÓgas. T‚s nesniedz
neapaub‚mu liecÓbu par BLSDSO izveidi. ArÓ viÚ pats atzina, ka detaÔas
ìskaidri neatcerosî, ìÓsti neatcerosî.

Jau minÁtaj‚ dokumentu un materi‚lu kr‚jum‚ par Latvijas soci‚ldemo-
kr‚tijas s‚kotni bija publicÁtas arÓ V. DermaÚa atmiÚas. Taj‚s teikts, ka
BLSDSO ì .. faktiski nodibin‚j‚s 1902. g. s‚kum‚î, bet ìBalt. Latv. Soc.-Dem.
Str. Org.-jas nodibin‚anai seviÌa konference netika sasaukta (pasvÓtrojums
mans ñ V. –.), bet viÚa rad‚s un tika ìSoci‚ldemokr‚t‚î pasludin‚ta par
esou aiz praktiskiem sakariem un idejisk‚ tuvuma starp RÓgas, Ventspils un
Talsu org.î (Dermanis 1924, 309). V. DermaÚa liecÓba ir Ôoti svarÓga, jo
viÚ, pÁc J. Ka˛mera atmiÚ‚m, bija BLSDSO dibin‚anas konferences dalÓb-
nieks. Tiesa, 1929. gad‚ avÓzÁ ìKrievijas CÓÚaî V. Dermanis jau pieminÁja
BLSDSO izveides konferenci no RÓgas, Liep‚jas, Ventspils un Talsu organiz‚-
ciju p‚rst‚vjiem (Dermanis 1929). TaËu par to rakstÓja jubilejas rakst‚, veltÓt‚
Latvijas Komunistisk‚s partijas 25. gadadienai, uzst‚joties nevis k‚ atmiÚu
autors, bet vair‚k k‚ vÁsturnieks, un, pretÁji sav‚m agr‚k rakstÓtaj‚m atmi-
Ú‚m, pieÚÁma par paties‚m 1924. gad‚ publicÁt‚s J. Ka˛mera ziÚas par
BLSDO dibin‚anas konferenci 1902. gada aprÓlÓ.

RÓgas soci‚ldemokr‚tisk‚s organiz‚cijas biedrs no 1902. gada Eduards
Veiss (BaltiÚ) (1881ñ1938) 1924. gad‚ BLSDSO izveidei veltÓja v‚rdus: ìPie
RÓgas Latvieu Soci‚ldemokr‚tisk‚s Str‚dnieku Organiz‚cijas pievienoj‚s Lie-
p‚jas, Talsu un Ventspils organiz‚cijas un t‚ pieÚÁma nosaukumu ìBaltijas
latvieu soci‚ldemokr‚tisk‚s str‚dnieku organiz‚cijaîî (Veiss-BaltiÚ 1924, 328).

IespÁjamais konferences dalÓbnieks F. Vesmanis 1925. gad‚ rakstÓja par
to, ka Latvijas soci‚ldemokr‚tu vid˚ viedoklis par to, ka ‚rzemju soci‚ldemo-
kr‚tisk‚s literat˚ras izdevÁji j‚uzskata par partijas ‚rzemju komiteju, ìkÔuva
par visp‚rÁju un organiz‚cij‚ ofici‚li pieÚemtu tikai vÁl 5. aprÓlÓ 1902. g[ad‚],
ar k‚du datumu atzÓmÁtu toreizÁj‚ Baltijas latvieu soci‚ldemokr‚tisk‚s str‚d-
nieku organiz‚cija pies˚tÓja ìSoci‚ldemokr‚taî izdevÁjiem izziÚoanai sekou
savu ofici‚lu paziÚojumu: ìBaltijas latvieu soci‚ldemokr‚tisk‚s str‚dnieku
organiz‚cija paziÚo caur o atkl‚tÓbai, ka turpm‚k viÚas past‚vÓgie reprezen-
tanti ‚rzemÁs ir lÓdzinÁjie ìSoci‚ldemokr‚taî izdevÁjiîî (Vesmanis 1925,
138). J‚piebilst, ka, run‚jot par ìSoci‚ldemokr‚taî atzÓanu par BLSDSO
p‚rst‚vniecÓbu ‚rzemÁs, F. Vesmanim k‚ bijuajam Ó izdevuma darbiniekam
b˚tu izdevÓgi uzsvÁrt, ka to paveikusi speci‚la konference, taËu viÚ to nedarÓja.
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Cits iespÁjamais BLSDSO dibin‚anas konferences dalÓbnieks V. Skare,
kuru k‚ t‚du nosaucis J. Ka˛mers, rakstÓja, ka viÚ BLSDSO sast‚vÁjis ìapmÁ-
ram no 1901. gadaî, taËu nepieminÁja t‚s dibin‚anas konferenci (V. Skares
atmiÚas 4).

Run‚jot par BLSDSO, t‚s dibin‚anas konferenci nepieminÁja arÓ PÁteris
StuËka (1865ñ1932), kur taj‚ laik‚ dzÓvoja policijas uzraudzÓb‚ Vitebsk‚,
bet tomÁr bija informÁts par svarÓg‚kajiem notikumiem soci‚ldemokr‚tiskaj‚
kustÓb‚ Latvij‚. 1914. gad‚ viÚ rakstÓja, ka 20. gadsimta s‚kum‚ ìs‚k‚s
jauni mÁÏin‚jumi organizÁties, apvienoties, kas noved 1902. gad‚ pie Baltijas
latvieu soci‚ldemokr‚tisk‚s str‚dnieku organiz‚cijasî (StuËka 1978, 104).

Viens no aktÓv‚kajiem pirmajiem soci‚ldemokr‚tiem K‚rlis Zutis
(1876ñ1943), kur 1902. gada s‚kum‚ tika arestÁts, taËu bija informÁts par
notiekoo, 1929. gad‚ rakstÓja, ka ì1902. gada aprÓÔa vid˚ [..] RÓgas, Liep‚jas,
Ventspils un Talsu biedri nodibina Baltijas latvieu soci‚ldemokr‚tisk‚s str‚d-
nieku organiz‚cijuî (–loss 1929, 84).

Uz minÁto faktu pamata autors izdarÓja secin‚jumus, ka vÁsturnieku
rÓcÓb‚ nav izsmeÔou datu par BLSDSO izveides form‚lo pusi un ka uz jaut‚-
jumu, vai BLSDSO izveidei bija sasaukta konference vai arÓ t‚s nebija, pagai-
d‚m ar pilnu p‚rliecÓbu nevar dot nedz apstiprinou, nedz noraidou atbildi.
Autors toreiz nevarÁja p‚rbaudÓt 1954. gad‚ J. Ozola rakstÓto emigrantu
izdevum‚ ìBrÓvÓbaî, tomÁr uzskatÓja, ka liel‚ku uzticÓbu ir pelnÓjui viÚa
v‚rdi, rakstÓti 1907. gad‚ un akceptÁti 1924. gad‚. T‚pÁc tika konstatÁts: ja
apritÁ nepar‚dÓsies jauni materi‚li, kas b˚tiski papildin‚tu iepriek izkl‚stÓto,
ticam‚k, ka BLSDO izveide notika bez konferences sasaukanas. Tas neb˚t
nenozÓmÁja, ka BLDSO izveide notika stihiski. Latvieu soci‚ldemokr‚tu
uzskatu kopÓba, idejisk‚ un organizatorisk‚ tuvÓba, mÁrÌtiecÓga darbÓba ceÔ‚
uz vienotÓbu, p‚rÁjo latvieu soci‚ldemokr‚tisko organiz‚ciju tieksme tuvi-
n‚ties stipr‚kajai no t‚m ñ RÓgas organiz‚cijai ñ Ô‚va BLSDSO izveidÁ iztikt
bez form‚las konferences sasaukanas. T‚dai apvienÓbai bija nepiecieama
vÁl augst‚ka savstarpÁj‚s uzticÓbas, organizÁtÓbas pak‚pe, nek‚ apvienojoties
ar konferences noturÁanu.

Autors toreiz str‚d‚ja LKP CK Partijas vÁstures instit˚ta partijas celtnie-
cÓbas sektor‚, t‚pÁc pirms rokraksta publicÁanas bija j‚g˚st instit˚ta akcepts.
1981. gada oktobrÓ tas tika apspriests sektor‚ un guva pozitÓvu atsauksmi.
T‚l‚k bija j‚apstiprina instit˚ta direkcijai. Toreiz instit˚ta direktore bija œu-
bova ZÓle, viÚas vietnieks zin‚tniskaj‚ darb‚ bija PÁteris Bondarevs. ViÚ arÓ
lasÓja rokrakstu un atrada to par nederÓgu publicÁanai. Parast‚ situ‚cij‚ to
autoram acÓmredzot vajadzÁtu p‚rstr‚d‚t, pilnveidot un pÁc tam atkal iesniegt
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atk‚rtotai recenzÁanai. TaËu situ‚ciju sare˛ÏÓja cilvÁciskais faktors. Autors
aj‚ laik‚ bija uzaicin‚ts p‚riet darb‚ uz RÓgas MedicÓnas instit˚ta Zin‚tnisk‚
komunisma un PSKP VÁstures katedru un bija gatavs sekot aicin‚jumam.
Turkl‚t neilgi pirms tam bija saÚÁmis partijas vÁstures instit˚ta vadÓbas izg‚-
d‚tu dzÓvokli, un, iespÁjams, t‚ uzskatÓja, ka pieci instit˚t‚ nostr‚d‚ti gadi ir
nepietiekams laiks, lai saÚemtu dzÓvokli un instit˚tu atst‚tu.

IespÁjams, ka sava loma bija arÓ instit˚ta direktora vietnieka zin‚tniskaj‚
darb‚ P. Bondareva sare˛ÏÓtaj‚m attiecÓb‚m ar instit˚ta partijas celtniecÓbas
sektora vadÓt‚ju, kurai nu varÁja p‚rmest zin‚tniski nepareiza un politiski
kaitÓga raksta rekomendÁanu publicÁanai. ìLietaî tika gatavota pla‚kai
apsprieanai, par kuru P. Bondarevs autoram atkl‚ti pateica, ka t‚ neb˚s
parasta apsprieana, bet ìtiesaî.

Rakstu P. Bondarevs nodeva recenzÁanai RÓgas MedicÓnas instit˚ta
Zin‚tnisk‚ komunisma un PSKP VÁstures katedras docentam J. Spr˚˛am,
kura galvenie p‚rmetumi autoram izskanÁja divos jaut‚jumos:
1) par to, ka autors jaut‚jum‚ par BLSDSO izveides konferenci ìizdarÓjis

secin‚jumu, kur atÌiras no visp‚rpieÚemt‚s un vÁsturiskaj‚ literat˚r‚
ieg‚ju‚s tÁzesî, ìagr‚k izteikt‚s tÁzes ar vieglu roku sagrauj, bet savas
tÁzes neargumentÁî;

2) par to, ka autors p‚rvÁrtÁjis Rietumu un pirm‚m k‚rt‚m V‚cijas Soci‚l-
demokr‚tisk‚s partijas celtniecÓbas pieredzes ietekmi uz Latvijas soci‚lde-
mokr‚tu darbÓbu, ar to mazinot krievu soci‚ldemokr‚tu pieredzes nozÓmi.
(Tagad, neiedziÔinoties problÁmas b˚tÓb‚, j‚saka, ka arÓ vÁl‚k, apsprie˛ot
sagatavoto disert‚cijas tekstu, autoram n‚c‚s dzirdÁt p‚rmetumus par
V‚cijas soci‚ldemokr‚tu pieredzes p‚rvÁrtÁanu. Disert‚cijas un pirms
tam publicÁt‚s monogr‚fijas tekst‚ secin‚jums tika paturÁts, taËu krietni
ìpierediÏÁt‚î veid‚. Toties Ósi pirms disert‚cijas aizst‚vÁanas 1990. gad‚,
jau ìp‚rb˚vesî apst‚kÔos autoram n‚c‚s uzklausÓt glu˛i pretÁjus, arÓ to
pau recenzentu p‚rmetumus par V‚cijas soci‚ldemokr‚tu partijas celt-
niecÓbas pieredzes ietekmes uz soci‚ldemokr‚tijas attÓstÓbu Latvij‚ nepie-
tiekamo novÁrtÁanu.) Autora argumenti tika nosaukti par ìnepama-
totiem un politiski kÔ˚dainiemî.
Partijas celtniecÓbas sektora vadÓt‚ja organizÁja neatkarÓgu recenziju saga-

tavoanu. T‚s uzrakstÓja t‚di atzÓti speci‚listi k‚ Ilga Apine un PÁteris Laiz‚ns.
Profesore I. Apine ierosin‚ja virkni precizÁjumu, bet jaut‚jum‚ par BLDSO
konferenci (vai t‚da bija vai nÁ) nesaskatÓja Ópau problÁmu, arÓ paam auto-
ram nor‚dÓja, ka viÚa vÁrtÁjum‚ ìÌecerÓbasî nav. P. Laiz‚ns, rakstot, ka
ìkopum‚ V. –aldas rakst‚ izvirzÓtajiem secin‚jumiem un argument‚cijai var
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piekristî, ieteica pirms publicÁanas rakstu ì1) r˚pÓg‚k izrediÏÁt, 2) v‚j‚s
viet‚s r˚pÓg‚k pamatot, un 3) v‚j‚s viet‚s precizÁtî. Tika doti arÓ konkrÁti
ieteikumi.

Past‚vot ‚diem da˛‚diem recenzentu viedokÔiem, P. Bondareva pro-
ponÁt‚ ìtiesaî acÓmredzot neattaisnotu cerÓbas. IespÁjams, ka sava ietekme
bija arÓ tam, ka autors tai laik‚ pÁc instit˚ta vadÓbas ierosin‚juma bija ievÁlÁts
par t‚ partijas pirmorganiz‚cijas sekret‚ru. Protams, instit˚t‚ partijas orga-
niz‚cijas sekret‚rs nebija tik ietekmÓga persona k‚ k‚d‚ saimniecisk‚ vai cita
veida organiz‚cij‚, taËu, kompromitÁjot viÚu, tiktu kompromitÁta arÓ viÚu
izvirzÓjusÓ instit˚ta vadÓba. T‚ nu ìlietaî tika izskatÓta tikai instit˚ta direkcijas
sÁdÁ, zin‚tniska diskusija nenotika. Uz direktores jaut‚jumu, k‚ autors pats
vÁrtÁ savu rakstu, n‚c‚s atzÓt, ka tas iesniegts publik‚cijai p‚ragri, nepietiekami
sagatavots. Autoram tika p‚rmests arÓ tas, ka bija pieminÁjis BLSDSO izveides
gadadienu bez augst‚ko instanËu lÁmuma to atzÓmÁt. TaËu nek‚du form‚lu
sodu autors nesaÚÁma, palika str‚d‚t instit˚t‚, vienÓgi tika p‚rcelts uz partijas
vÁstures sektoru. TomÁr drÓzum‚, ievÁrojot partijas disciplÓnu, n‚c‚s p‚riet
darb‚ uz Galveno enciklopÁdiju redakciju.5 TaËu darbs enciklopÁdiju redak-
cij‚ ar rakstu gatavoanas konveijera raksturu neapmierin‚ja, un 1982. gad‚,
lai gan ar p˚lÁm, viÚam izdev‚s atgriezties Latvijas Valsts universit‚tÁ. ArÓ
partijas celtniecÓbas sektora vadÓt‚ja p‚rg‚ja docÁt‚jas darb‚.

T‚l‚kaj‚ darb‚ pie disert‚cijas autors ievÁroja arÓ minÁtaj‚ apspriean‚
izteiktos viedokÔus, taËu jaut‚jumu par to, vai BLSDSO izveide notika konfe-
rencÁ vai nÁ, noklusÁja. Doktora disert‚ciju autors sekmÓgi aizst‚vÁja
1990. gad‚ œ. ZÓles vadÓtaj‚ Zin‚tniskaj‚ padomÁ, saÚemot tikai vienu nega-
tÓvu balsi, un var izteikt stingru p‚rliecÓbu, ka t‚ nebija padomes priek-
sÁdÁt‚jas balss.

Jau m˚sdien‚s vÁrtÁjot notikumus, autors uzskata, ka aprakstÓtaj‚ inci-
dent‚ visi personÓgas dabas apst‚kÔi, ja tiem arÓ bija k‚da nozÓme, bija otrÌi-
rÓgi. Galvenais bija tas, ka PSRS past‚voaj‚ vÁstures zin‚tnes vadÓbas sistÁm‚
Partijas vÁstures instit˚ta direkcijai bija j‚reaÏÁ uz mÁÏin‚jumiem kritiski
vÁrtÁt t‚d‚ akceptÁt‚ darb‚ k‚ ìLKP vÁstures apcerÁjumiî izskanÁju‚s tÁzes.
Ja Partijas vÁstures instit˚ta vadÓba to nedarÓtu, t‚ pakÔautu pati sevi zin‚m‚m
briesm‚m. Jebkur‚ brÓdÓ varÁja atrasties k‚ds uzmanÓgs un dogmatiski noska-
Úots lasÓt‚js, kur instit˚ta direkcijas publik‚cijai atÔaut‚ darb‚ saskatÓtu

5 J‚saka, ka œ. ZÓle parasti pan‚ca, ka cilvÁkus, ar kuriem viÚa nevarÁja sastr‚d‚ties,
no instit˚ta p‚rcÁla cit‚, atbildÓg‚k‚ un arÓ lab‚k atalgot‚ darb‚. T‚pat notika arÓ ar
o rindu autoru.



Vit‚lijs –alda
Jaut‚jum‚ par Baltijas latvieu soci‚ldemokr‚tisk‚s str‚dnieku organiz‚cijas izveidi

298

ìÌecerÓbuî, un tad varÁja ciest ne tikai autors, bet arÓ tie, kas bija pieÔ‚vui
‚ raksta publicÁanu. Tad jau lab‚k bija savlaicÓgi pam‚cÓt ìnesapr‚tÓguî
autoru.

TaËu k‚ tad ar jaut‚juma b˚tÓbu, vai BLSDSO dibin‚ana notika konfe-
rencÁ?

1982. gad‚ izn‚ca biogr‚fisku aprakstu gr‚mata, kur‚ literat˚rkritiÌes
un vÁsturnieces PaulÓnes Olmanes (1903ñ1980) rakst‚ ar atsauci uz J. Ozola
1924. gad‚ publicÁto darbu bija tiei nor‚dÓts, ka ìÓpaa konference BLSDSO
konstituÁanai nenotikaî (pasvÓtrojums mans ñ V. –.). Autore 1930. gados
str‚d‚ja PSRS izdotaj‚ latvieu ̨ urn‚l‚ ìCeltneî, 1937. gad‚ bija represÁta,
pÁc reabilit‚cijas str‚d‚ja arÓ par LKP CK Partijas vÁstures instit˚ta zin‚tnisko
lÓdzstr‚dnieci, bija pazÓstama k‚ r˚pÓga faktu pÁtniece. TaËu minÁtaj‚ rakst‚
nebija dota viÚas secin‚juma argument‚cija (Olmane 1982, 104). Dom‚jams,
ka P. Olmani vair‚k p‚rliecin‚ja viÚas paas izdarÓt‚ notikumu dalÓbnieka
izteikumu analÓze, nevis ofici‚lais formulÁjums ìLatvijas Komunistisk‚s
partijas vÁstures apcerÁjumuî I daÔ‚, kuras autoru vid˚ viÚas nebija. IespÁjams,
ka arÓ viss kr‚jums bija sagatavots publik‚cijai jau pirms Ó raksta autora
mÁÏin‚juma izteikt savu viedokli, tikai t‚ izdoana novÁloj‚s vai arÓ t‚ redi-
ÏÁan‚ iesaistÓt‚s personas par autora likst‚m nezin‚ja.

Pats autors lÓdz savas disert‚cijas aizst‚vÁanai neizr‚dÓja aktivit‚ti jau-
t‚juma noskaidroanai. Mainoties sabiedriskajai iek‚rtai un paveroties iespÁjai
pab˚t Rietumu valstÓs, profesors Aivars Stranga apmeklÁja arÓ Upsalas univer-
sit‚ti un pÁc autora l˚guma laipni sagatavoja izrakstu no ìBrÓvÓb‚î ievieto-
taj‚m J. Ozola atmiÚ‚m, kur‚s tie‚m bija run‚ts par BLSDO dibin‚anas
konferenci. TaËu taj‚ laik‚ visas sabiedrÓbas, vÁsturnieku un arÓ autora uzma-
nÓba bija pievÁrsta cit‚m problÁm‚m, un viÚ necent‚s vÁlreiz izvirzÓt jaut‚-
jumu par BLSDSO konferenci.

Tagad biÔetens ìBrÓvÓbaî arÓ Latvij‚ ir pieejams. Taj‚ atrodam tekstu:
ì1902. gada aprÓlÓ san‚ca latvieu s.-dem. organiz‚ciju konference: no Vent-
spils-Dundagas 2 deleg‚ti A. un fi. Buevici, no Liep‚jas ñ V. Skare, no RÓgas ñ
J. Ozols-Zars, Driega, Dermanis, laikam arÓ Rikveilis, no ‚rzemju s.-d. izdevÁju
grupas ñ F. Vesmanis. Konference nodibin‚ja Baltijas latvieu soci‚ldemo-
kr‚tisko str‚dnieku organiz‚cijuî ([Ozols J] Zars., 1954). K‚ redzams, jaun‚s
atmiÚas atÌiras no 1907. un 1924. gad‚ publicÁtaj‚m ar liel‚ku noteiktÓbu.
V‚rdu ìBaltijas latvieu soci‚ldemokr‚tisk‚ str‚dnieku organiz‚cija izsludina
sevi par konstituÁtuî viet‚ pateikts, ka BLSDSO tika dibin‚ta konferencÁ.
AtÌirÓb‚ no agr‚kaj‚m J. Ozola atmiÚ‚m, ka BLSDSO dibin‚ta ìsaziÚ‚ ar
RÓgas, Liep‚jas, Ventspils un Talsu biedriemî, oreiz Talsi nav pieminÁti un,
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dom‚jams, pamatoti, jo, pÁc J. Ka˛mera atmiÚ‚m, Talsu organiz‚cija tika
izveidota tikai 1902. gada pavasarÓ-vasar‚ (Ka˛mers-Pops-Garoza 1924, 371).
Toties k‚ iespÁjamais RÓgas organiz‚cijas p‚rst‚vis nosaukts Voldem‚rs Rik-
veilis (1874ñ1940). J. Ozola atcerÁ minÁti tikai 8 konferences dalÓbnieki, bet
B. KalniÚ 1956. gad‚ sav‚ gr‚mat‚ rakstÓja, ka t‚du bija 10 (Varb˚t tajos
ieskaitÓti arÓ J. Ka˛mera minÁtie Talsu organiz‚cijas p‚rst‚vji J. Ka˛mers un
J. Linde?), kaut atsauc‚s tiei uz J. Ozola 1954. gada atmiÚ‚m. B. KalniÚ,
iespÁjams, bija ietekmÁjies arÓ no 1924. gad‚ publicÁtaj‚m J. Ka˛mera atmi-
Ú‚m, t‚pÁc arÓ non‚ca pretrun‚s.6

ìLatvijas Komunistisk‚s partijas vÁstures apcerÁjumosî par pamatu kon-
statÁjumam, ka BLSDSO dibin‚ana notikusi konferencÁ, Úemta V. DermaÚa
1929. gada publik‚cija, neievÁrojot, ka viÚa 1924. gad‚ rakstÓt‚s atmiÚas
tiei noliedz konferences faktu, k‚ arÓ 1903. gad‚ ̨ urn‚l‚ ìSoci‚ldemokr‚tsî
publicÁts paziÚojums, kuram diem˛Ál 1980. gadu sakum‚ autors nebija pie-
vÁrsis uzmanÓbu. T‚ teksts bija ‚ds:

ìUz kopÓgi izstr‚d‚tu organiz‚cijas stat˚tu pamata ir savienoju‚s
1) RÓgas komiteja, 2) Talsu komiteja ìStr‚dnieksî, 3) Ventspils komiteja
ìCÓÚaî (kuras sast‚dÓja lÓdzinÁjo Baltijas Latv. Socialdem. Str‚dn. Organ.),
un Liep‚jas Socialdem. Str‚dn. Organ. zem nosaukuma Baltijas latvieu soci‚l-
demokr‚tisko str‚dnieku organiz‚cija, kura atzÓst ìSoci‚ldemokr‚tuî par
savu centr‚lo org‚nu.î

–is paziÚojums neko nesaka par BLSDSO izveides konferenci, bet run‚
tikai par to, ka acÓmredzot starp nosauktaj‚m trim pirmaj‚m ar Liep‚jas
organiz‚ciju uz laiku bija p‚rtr˚kui sakari. Literat˚r‚ ir konstatÁts, ka Lie-
p‚jas organiz‚cijai ìnemitÓgo arestu rezult‚t‚ lÓdz 1903. gadam samÁr‚ bie˛i
tika p‚rtraukti regul‚ri sakari ar cit‚m organiz‚cij‚mî (Rone 1979, 41), bet
1903. gada rudenÓ tie bija atjaunoti un visas organiz‚cijas bija vienoju‚s par
kopÓgi izstr‚d‚tiem organiz‚cijas stat˚tiem.

Citus soci‚ldemokr‚tijas veter‚nu apliecin‚jumus BLSDSO dibin‚anas
konferencei autoram nav izdevies atrast. PiemÁram, viens no RÓgas soci‚lde-
mokr‚tisk‚s organiz‚cijas propagandistiem un organizatoriem J‚nis Luters
(Bobis) (1883ñ1938) 1934. gad‚ publicÁt‚s atmiÚ‚s rakstÓja, ka ì1901. gada

6 Var piebilst, ka taj‚ pa‚ gr‚mat‚ B. KalniÚ, t‚pat atsaucoties uz J. Ozolu, V. Rik-
veili ieskaitÓja arÓ LSDSP I kongres‚ (1904) ievÁlÁt‚s CK sast‚v‚ (KalniÚ 1956, 45).
TurpretÓ vÁsturnieks Leo Dribins 1980. gad‚ to apstrÓdÁja (Dribins 1989, 7ñ8). T‚dÁ-
j‚di B. KalniÚa darb‚ sastopam‚s neprecizit‚tes neÔauj to uzskatÓt par etalonu Latvijas
soci‚ldemokr‚tijas vÁsturÁ.
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rudenÓ nodibin‚j‚s m˚su sakari ar Baltijas latvieu soci‚ldemokr‚tisk‚s str‚d-
nieku organiz‚cijuî, gan konferenci neminot (Luters-Bobis 1934, 507). Oto
K‚rkliÚ (1883ñ1939), kur darboj‚s Liep‚jas organiz‚cij‚, atcerÁj‚s, ka
1902. gada, ìja nemaldos, augusta mÁnesÓî V. Skare sasaucis vietÁj‚ pulciÚa
pirmo sÁdi, bet neko nesaka par BLSDSO dibin‚anu (K‚rkliÚ 1924, 367).
Citu autoru rakstos, Ópai padomju periodik‚, parasti tiek atk‚rtoti J. Ozola
un B. KalniÚa atzinumi.

J. Ka˛mera pretrunÓg‚s atmiÚas un V. DermaÚa 1929. gad‚ publicÁtais
raksts, kas bija pretrun‚ ar viÚa agr‚kaj‚m atmiÚ‚m, nevar kalpot par
BLSDSO izveidei veltÓtas konferences fakta pier‚dÓjumu.

Autors izj˚t lielu cieÚu pret J. Ozola devumu Latvijas revolucion‚raj‚
kustÓb‚, arÓ t‚s parlament‚risma vÁsturÁ, taËu var izteikt pieÚÁmumu, ka
1954. gad‚, kad LSDSP biÔetens ìBrÓvÓbaî jau pieteica B. KalniÚa gr‚matas
izn‚kanu, J. Ozola atmiÚu jaunais variants varÁja tapt jau ar citu cilvÁku
palÓdzÓbu.7

K‚ vienÓgajiem zin‚majiem avotiem par BLSDSO dibin‚anas konferenci,
past‚vot 1924. gad‚ klaj‚ n‚kuaj‚m J. Ka˛mera pretrunÓgaj‚m atmiÚ‚m
un 1954. gad‚ publicÁtaj‚m J. Ozola atmiÚ‚m, kuras ir pretrun‚ ar viÚa
paa agr‚k rakstÓtaj‚m, autors var tikai atk‚rtot tos secin‚jumus, kurus izvir-
zÓja jau 1980. gadu s‚kum‚. PÁc vÁsturnieka «. JÁkabsona ieteikuma jaunus
avotus par konkrÁto jaut‚jumu varÁtu meklÁt Amerikas latvieu komunistu
presÁ, ar kuru J. Ozols bija saistÓts, k‚ arÓ Huvera arhÓv‚ ASV (Stanford
University Hoover Archives).
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On the Issue of Establishing Baltic Latvian Social Democratic
Workersí Organization. 1902.
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Summary

Certain publications focusing on the history of the Latvian social demo-
cracy, and in particular, on the establishment of the Baltic Latvian Social
Democratic Workersí Organization mention a special conference held in April
1902, which is mentioned also in memoirs of two party veterans.

However, some other memoirs as well as works by some historians are
silent on this matter. The present paper addresses the unsuccessful attempt
of the author to attend to this issue in the early 1980s and claims that new
materials, significantly contributing to the already existing body of research,
ought to be found, it suggests that the establishment of the Baltic Latvian
Social Democratic Workersí Organization has taken place independently of
the conference and indeed without the need to call for it. Upon the review of
earlier inaccessible resources, the author has not altered his view.
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Концепция интеллектуального мобильного
приложения для локального исторического туризма
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кий туризм, исторические объекты, исторические источники.

В последние годы большое внимание уделяется созданию так назы-
ваемых интеллектуальных приложений (smart applications) – программ,
которые способны понимать контекст, адаптироваться к ситуации, дей-
ствовать проактивно, тем самым оказывая реальную интеллектуальную
поддержку своим пользователям. В частности, такие программы могут
выполнять функции «персональных помощников» (ассистентов)
(personal assistants) и рекомендующих систем (recommender systems), по-
могающих пользователям в процессе принятия решений. Одной из об-
ластей, где персональные помощники применяются наиболее активно,
является индивидуальный туризм, который становится все более распро-
страненным видом отдыха. Кроме того, задачи выбора вариантов, пла-
нирования поездки возникают и в деловых путешествиях. Варианты в
пути приходится выбирать в условиях нехватки времени, на выбор влия-
ют многие факторы, поэтому электронный помощник оказывается в этом
случае очень полезным.

В литературе приводится множество примеров разработанных и ре-
ализованных рекомендующих систем для поддержки индивидуального
туризма (см., например, обзорные работы: Borràs, Moreno, Valls 2014;
Gavalas, Konstantopoulos, Mastakas, Pantziou 2014). Большинство подоб-
ных систем создано в виде Веб-приложений. При этом отмечается, что
наиболее перспективным направлением развития систем является созда-
ние мобильных интеллектуальных приложений, способных работать на
планшетах туристов и смартфонах, благодаря их собственной высокой
мобильности. В связи с небольшой вычислительной мощностью мобиль-
ных устройств и постоянно меняющимся сетевым окружением при со-
здании такого класса приложений возникают серьезные технологичес-
кие и алгоритмические проблемы, требующие нестандартных решений.

Дополнительные проблемы приходится решать при создании пер-
сональных помощников для специализированных видов туризма, в част-
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ности, для исторического туризма, который в некоторых работах рас-
сматривается как один из пяти основных видов туризма (см., например:
Smith 1989). Информации для принятия решений в этом случае требуется
значительно больше. Кроме того, для пользователей особую актуальность
приобретают и разнообразные связи туристических объектов и досто-
примечательностей c историческим знанием о них, представленным в раз-
личных информационных ресурсах. Соответственно, принципиальная
особенность специализированного интеллектуального помощника (smart
personal assistant) для мобильного исторического туризма заключается в
его способности находить связи реальных туристических достопримеча-
тельностей с так называемыми историческими объектами (historical
objects, см. подробнее: Varfolomeyev, Ivanovs 2009; Varfolomeyev, Soms,
Ivanovs 2008) – описаниями исторических фактов, информацией об ис-
торических деятелях, памятниках истории и культуры и т.п. в общедос-
тупных базах знаний, а также в многочисленных цифровых архивах раз-
меченных исторических источников (Ivanovs, Varfolomeyev 2005, 2014b),
представлять эти связи в удобном для пользователя виде, ранжировать
их в соответствии с персональными потребностями и интересами пользо-
вателя и выдавать пользователю рекомендации по посещению досто-
примечательностей, связанных каким-то образом с данным местом.

Таким образом, в основе концепции интеллектуального мобильно-
го приложения для исторического туризма должна быть определенная
модель актуализации информации об исторических объектах и ее про-
странственной локализации, то есть связи с достопримечательностями,
попавшими в сферу внимания туриста. При этом историческая инфор-
мация о туристических объектах должна быть непосредственно, тесно и
неразрывно связана с историческими источниками. В результате исто-
рические достопримечательности, данные о соответствующих истори-
ческих фактах, памятниках и личностях, равно как и сами исторические
источники, которые содержат эту информацию, создают специфичес-
кую информационную среду для туриста. Для него все эти разнообраз-
ные и разнородные объекты являются реальным и, в то же время, вирту-
альным воплощением истории, исторической памяти, точками связи с
прошлым – sites of memory, в терминологии Пьера Нора (Nora 1989).

Для семантического связывания исторических достопримечатель-
ностей с другими объектами, в том числе и с историческими источниками
и предоставляемой ими информацией, необходимо иметь семантически
оформленную информацию об исторических объектах – историческую
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базу знаний. В настоящее время все существующие общедоступные базы
знаний представлены в сети (Linked Open Data Cloud) с помощью тех-
нологий семантического Веба (Semantic Web) – Resource Description Fra-
mework (RDF) или Ontological Web Language (OWL). На основе этих
технологий в последнее десятилетие были предприняты многочислен-
ные попытки создания исторических онтологий (см., например: Kalus
2007; MeroÒoPeÒuela 2012; Mirzaee, Iverson, Hamidzadeh 2005; Pasin,
Bradley 2013; Robertson 2009). Большую роль в организации знаний об
исторических деятелях и событиях играет онтология CIDOC CRM (Le
Comité International pour la Documentation ñ Conceptual Reference Model),
созданная для описания музейных артефактов (Doerr, Kritsotaki 2006).
Хотя эта онтология явно недостаточна для адекватного отражения ин-
формации, содержащейся в исторических источниках, она активно ис-
пользуется для их семантических публикаций (см., например: Ahonen,
Hyvˆnen 2009; Ide, Woolner 2007). Значительные массивы исторической
информации накоплены и в региональных базах данных, таких как
«Latgales Dati», однако они, как правило, не представлены в формате RDF
или OWL. Необходимость семантически связывать локальную инфор-
мацию в исторической семантической сети для широких исторических
исследований давно назрела, но работа в этом направлении только начи-
нается (Ivanovs, Varfolomeyev 2014a). Таким образом, несмотря на мно-
гочисленные попытки и очевидные потребности, специализированных
исторических баз знаний в семантической сети пока нет.

Историческая информация присутствует также в универсальных
базах знаний – Dbpedia, Freebase, YAGO и др. Dbpedia создается путем
автоматического перевода информации со страниц Википедии в семан-
тический формат. Речь идет здесь только о той информации, которая уже
имеет структурированную форму – это категории, к которым относится
страница, ссылки на другие страницы Википедии и на внешние ресур-
сы, а также на факты из «инфобоксов» (infoboxes) – фрагментов страни-
цы с информацией, структурированной по определенному шаблону.
Freebase также основывается на страницах Википедии, но содержит су-
щественно больше информации благодаря ее дополнению вручную с
помощью сетевого сообщества. Информация в этой базе знаний тоже
делится на категории, но система этих категорий построена вручную, а
не скопирована из Википедии. При этом количество категорий в Freebase
значительно меньше, чем в Dbpedia. База знаний YAGO занимает проме-
жуточное положение между двумя вышеупомянутыми. С одной сторо-



Алексей Варфоломеев, Александр Иванов

Концепция интеллектуального мобильного приложения для локального исторического..

306

ны, она так же, как и Dbpedia, базируется на сущностях, категориях и
отношениях между ними, автоматически извлеченных из Википедии. С
другой стороны, YAGO дополняет децентрализованно созданную (и по-
тому несколько непродуманную) таксономию Википедии категориями,
построенными автоматически с помощью семантического словаря
WordNet, и эти новые категории оказываются весьма похожими на ка-
тегории Freebase.

Следует отметить, что многие исторические объекты, а также свя-
занная с ними информация исторических источников о деятелях, собы-
тиях, памятниках и т.д. имеют посвященные им страницы Википедии,
поэтому информация о них в той или иной мере отражена в упомянутых
выше базах знаний.

Наконец, семантически оформленную историческую информацию
можно извлекать непосредственно из XML-публикаций исторических
источников (Ivanovs, Varfolomeyev 2005, 2014b). Действительно, схемы
разметки Text Encoding Initiative (TEI) и, особенно, Charters Encoding
Initiative (CEI) позволяют выделить в тексте источников различные ис-
торические объекты. Для построения семантической сети из XML-раз-
метки достаточно написать программу, которая либо непосредственно
переводила бы XML в OWL, либо создавала бы из XML-текста высказы-
вания на одном из так называемых контролируемых естественных язы-
ков, например, Attempto Controlled English – ACE (Varfolomeyev, Ivanovs
2013). Сгенерированные автоматически ACE-высказывания могут быть
преобразованы в OWL с помощью программы Attempto Parser Engine
(Attempto Project).

Можно сделать вывод, что в настоящее время существуют реальные
информационные и технологические возможности для полноценной
реализации концепции интеллектуального мобильного приложения для
исторического туризма, ориентированного на целевое представление
исторической информации о туристических объектах; при этом сам ха-
рактер этой информации – полнота, достоверность, ориентация на ин-
тересы пользователя – может стать основой для того, чтобы мобильное
приложение действительно выполняло функции «интеллектуального
помощника». Однако практическая реализация концепции требует ре-
шения ряда прикладных задач (см. Varfolomeyev, Korzun, Ivanovs, Petrina
2014) – разработки «архитектуры» приложения, а также выбора конк-
ретных технологий и вычислительных методов, которые могут приме-
няться в работе персонального помощника туриста.
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Aleksejs Varfolomejevs, Aleksandrs Ivanovs

Lok‚l‚ vÁstures t˚risma intelektu‚l‚ mobil‚ pielikuma koncepcija

AtslÁgas v‚rdi: intelektu‚lais mobilais pielikums, vÁstures t˚risms, vÁstures
objekti, vÁstures avoti

Kopsavilkums

M˚sdien‚s mobilie pielikumi (datorprogrammas), kas saprot kontekstu,
piel‚gojas noteiktai situ‚cijai un funkcionÁ proaktÓvi, ir spÁjÓgi sniegt intelek-
tu‚lu palÓdzÓbu to lietot‚jiem. –Ós programmas veic rekomendÁjoo sistÁmu
funkcijas, t‚pÁc lÁmumu pieÚemanas proces‚ uzskat‚mas par lietot‚ju palÓ-
giem, kurus var plai izmantot vÁstures t˚rism‚.

Raksta autori pamato oriÏin‚lu konceptu‚lu pieeju speci‚la mobil‚ pie-
likuma veidoan‚ vÁstures t˚risma vajadzÓb‚m. Koncepcija balst‚s uz vÁstu-
riskas inform‚cijas, kura ieg˚ta no zin‚anu datub‚zÁm, reprezent‚cijas modeli.
–is modelis paredz inform‚cijas telpisku lokaliz‚ciju un sasaistÓanu ar t˚risma
objektiem. Rezult‚t‚ t˚risma objekti (ievÁrojamas vietas), inform‚cija par
da˛‚diem vÁstures objektiem un vÁstures avoti ñ inform‚cijas ìnesÁjiî ñ veido
t˚risma specifisku informatÓvu vidi.

Aleksey Varfolomeyev, Aleksandrs Ivanovs

The Concept of a Smart Mobile Application for Local Historical Tourism

Key words: smart mobile application, historical tourism, historical objects,
historical sources.

Summary

Nowadays, mobile applications that understand a context, adapt to a
situation, and function pro-actively can provide intellectual assistance to users.
These programs can serve as recommender systems, i.e. personal assistants,
to the users in decision-making. Such personal assistants can be extensively
used in historical tourism.

The present paper substantiates the conceptual approach to the creation
of the application for mobile historical tourism. The concept is based on the
model of representation of historical information extracted from knowledge
bases, its spatial localization, and interconnection with the so-called ìpoints
of interestî for a tourist. As a result, points of interest, information about
diverse historical objects, and historical sources might create a specific infor-
mation environment for a tourist.
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Идея литовско-латышского совместного государства
Йонаса Шлюпаса и ее истоки

Ключевые слова: Й. Шлюпас, Литва, Латвия, карта, Лето-Литовская
республика, Германия

Известный литовский общественный деятель Йонас Шлюпас (Jonas
–li˚pas, 1861–1944) идею совместного литовско-латышского государства
начал выдвигать уже в середине 80-х годов XIX века. Целью данной ста-
тьи является рассмотрение в новом свете конкретных условий появле-
ния самой идеи, а не полное раскрытие этой концепции и ее эволюции в
политической мысли Й. Шлюпаса. Сначала для более глубокого пони-
мания вопроса рассмотрим некоторые картографические материалы, а
затем перейдем к вопросу об истоках зарождения политической цели,
которая так и не была достигнута. Старые карты не только помогают ра-
зобраться в ситуации своего времени, но и задают новые вопросы.

Хотелось бы обратить внимание на брошюру, которая вышла в 1915
году в Нью-Йорке на английском языке (Szlupas 1915). В ней опублико-

вана картосхема, в кото-
рой Й. Шлюпас изоб-
разил воображаемое но-
вое государство (Рис. 1).

Как видно из кар-
тосхемы, Латвия и Литва
разграничены, но вме-
сте с тем объединены в
одно государственное
образование. Ясность
вносит текст брошюры,
в которой говорится о
Лето-Литовской Респуб-
лике (Letto-Lithuanian
Republic) как будущем
нейтральном государ-
стве между Россией иРис. 1. Lettonia Lithuania (Szlupas 1915, 16–17).
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Германией. Интересно, что Й. Шлюпас в этой брошюре 1915 года выска-
зывался против идеи совместного государства с Польшей. С латышами –
да, а с поляками – нет (Szlupas 1915, 96–97). Хотя в 1887 г. он не исклю-
чал возможности сблизиться и с Польшей, если поляки откажутся от сво-
его империализма (Szliupas 1887, 8).

Принимая во внимание последущее образование государств и скла-
дывание границ, рубежи Литвы на карте 1915 года выглядят странно.
Например, Лиепая показана в составе Литвы, и приграничный Даугав-
пилс (на карте – Dunaburg) –также. Как часть Литвы мы видим и Вос-
точную Пруссию с Кенигсбергом, а также немалую часть белорусских
земель с Минском. Правда, Й. Шлюпас не упоминал Минск как возмож-
ную столицу Лето-Литовской республики и считал, что столицу совмест-
ного государства надо будет выбирать между Вильнюсом, Ригой и Кенигс-
бергом (Szlupas 1915, 96). В военные годы возникали и другие планы,
странные с точки зрения последующих событий. Однако исход Первой
мировой войны никто точно предугадать не мог. А послевоенная карта
Европы складывалась не без приграничных споров, в том числе между
Латвией и Литвой.

С конца 1917 года некоторые литовские политики ставили целью
также восстановление государства в границах Великого княжества Ли-
товского (ВКЛ). Такое решение было принято на конференции литов-
ских представителей в первой декаде ноября 1917 года в Швейцарии, по-
том оно обсуждалось в Литве и на международном уровне (Vyniauskas
2011, 230, 235–240, 244–247). ВКЛ просуществовало более полтысяче-
летия, и его границы не раз менялись. Поэтому следует уточнить, какой
период мы имеем в виду. В 13 веке литовское государство возникло на
сравнительно небольшой территории и лишь потом значительно расши-
рилось. В течение столетий его границы менялись не раз.

А в конце 18 века, между вторым и третьим разделом польско-ли-
товского государства, площадь Литвы, если исключить Курляндию, опять
была сужена до территории так называемой «настоящей Литвы» (Lituania
Propria). Интересно, что территория Обер Оста (сокращение от нем.
Oberbefehlshaber der gesamten deutschen Streitkr‰fte im Osten – обозна-
чение территории, находившейся в подчинении Верховного командова-
ния всеми германскими вооружёнными силами на Восточном фронте) в
годы Первой мировой войны по своим контурам более- менее совпадала
с территорией ВКЛ в момент его уничтожения в 1795 году. (Рис. 2, Рис. 3)
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Рис. 2. Польша после Второго раздела 1793 г. (Lewinski-Corwin 1917, 347).

Именно к такой исторической Литве
в границах 1793–1795 гг. и стремились ли-
товские политики в 1917–1920 гг. Они по-
нимали, что Курляндия останется за бортом
литовского государства, кроме Паланги и,
может быть, других небольших пригранич-
ных территорий. Кроме того, предусматри-
валось и присоединение к Литве Клайпеды.
Об этом свидетельствуют письменные ис-
точники, а также некоторые карты. Одну
из них, опубликованную в 1920 году Й. Жи-
люсом (Jonas fiilius-Jonila, 1870–1932) (fii-
lius 1920), можно найти в интернете (Map
of Lithuanian Republic 1920). На этой карте
идея совместного государства литовцев и
латышей не отражается. Литва на карте на-
чала 1920 года простирается далеко на юг
до Украины, что отражает территориаль-
ные претензии тогдашних литовских поли-
тиков. Как известно, достичь желаемой

Рис. 3. Das Land Ober Ost
(Das Land Ober Ost 1917,

обложка).
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площади в 125 тыс. км≤ Литве не удалось, она на долгие годы осталась
даже без столицы Вильнюса.

В начале 1920 года уже было ясно, что Литва и Латвия стали отдель-
ными независимыми государствами. Й. Шлюпас в 1919 году стал пер-
вым дипломатическим представителем Литвы в Латвии.

Интересно, однако, что Йонас Шлюпас перенял идею совместного
литовско-латышского государства у немцев! В историографии как литовс-
кой, так и латышской можно найти утверждение, что Й. Шлюпас явля-
ется родоначальником идеи литовско-латышского государства. Однако
с этим можно согласиться лишь частично. Литовец Й. Шлюпас дей-
ствительно уже в середине 80-х годов XIX века поднимал идею литовско-
латышской республики, о чем свидетельствуют, в частности, его статьи
1885 года в литовской газете «Уния» (Unija), которая выходила в США, в
Нью-Йорке (MaËiulis 2011, 86–87). Однако мало кто из исследователей
обратил внимание на передовую статью во втором номере этой газеты от
17 января 1885 года. Сам Й. Шлюпас, подписавшийся инициалом K., в
большой передовой статье сообщил о своем докладе в 1884 году в восточ-
нопрусском городе Тильзите (ныне Советск) (K. [Jonas –li˚pas] 1885) и о
том, что после его доклада о деятельности и устремлениях литовцев не-
сколько немцев в ходе дискуссии доказывали перспективность отделения
литовцев и латышей от России и создания нового нейтрального государ-
ства наподобие Швейцарии.

Не исключено, что такими высказываниями в зале немцы хотели
спровоцировать Й. Шлюпаса на выражение своей позиции. О провока-
ционных намерениях немцев на этой лекции 1884 года написано в работе
литовского автора, который во многом основывался на информации
Й. Шлюпаса (VingÎla [Braziulis] 1926, 8). В опубликованных позднее
воспоминаниях Й. Шлюпаса ситуация на этом собрании также была описа-
на. Таким образом, наиболее раннее выражение идеи о совместном госу-
дарстве латышей и литовцев как политической цели относится к 1884 году.
Суть высказываний немцев в газетной статье начала 1885 года передано
так: «Когда в прошлом году Йонас Шлюпас в Тильзите был вынужден
среди немцев сделать доклад о том, что делают литовцы и что собирают-
ся предпринимать, то на собрании были слышны высказывания несколь-
ких немцев, что Литва, если она будет иметь хороших образованных
руководителей, может иметь счастливое будущее; ибо при стремлении
москалей на запад, а немцев на восток, может, мол, дойти до того, что
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между москалями и немцами вырастет Литва-Латвия, нейтральная земля,
какой сегодня является Швейцария» (K. [J. –li˚pas] 1885, 2).

В этой связи напрашивается мысль, что концепцию литовско-ла-
тышского государства выдвинули немцы в Германии (в Восточной Прус-
сии), они подбросили эту идею молодому человеку, а Й. Шлюпас идею
перенял и по-своему развивал. Это видно в его публикациях 1885 года в
газете «Уния». В 1883 и в 1884 годах, когда Й. Шлюпас имел возможность
печататься и даже был редактором газеты, а фактически журнала, «Ауш-
ра» (Auszra –Заря), на ее страницах можно найти тексты, в которых он с
симпатией пишет о латышах (MaËiulis 2011, 86). Однако в «Аушре» мы не
найдем не только требования литовско-латышского государства, но и
ясно выраженной идеи литовской государственности вообще.

Что же касается названия передовой статьи в вышеупомянутом но-
мере газеты «Уния» от 17-го января 1885 года, то оно носило претенциоз-
ный характер – «Nauja sÎkla» – «Новое семя». Такое название, думаю,
было выбрано не случайно, а сознательно, чтобы подчеркнуть новизну
политической идеи, которая затем вырастала и развивалась.

То, что мы видим позже в политических сочинениях Й. Шлюпаса, в
частности, в вышеупомянутой брошюре 1915 года, является развитием
идеи, которая вряд ли полностью совпадала с первоначальными планами
и целями немцев в Восточной Пруссии. Определенные круги в кайзе-
ровской Германии были заинтересованы отделить и литовцев, и латы-
шей не только от России, но и от поляков. Идея совместной Лето-Ли-
товской республики этому способствовала. Ведь возрожденное польское
государство в случае объединения с Литвой могло бы окружить Восточ-
ную Пруссию как с южной, так и с восточной стороны. А этого немцы,
как показала история, стремились избежать.

Историографическая постановка вопроса позволяет лучше понять,
почему довольно рано возникшая идея совместного литовско-латыш-
ского государства впоследствии имела мало сторонников среди литов-
ских и латышских деятелей, не получила широкого распространения ни
в Литве, ни в Латвии. Идея была привнесена извне и не столько отража-
ла интересы  самих литовцев и латышей, сколько вырастала из немецко-
го понимания положения дел и их стратегических целей, возникавших в
19 веке.
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Ar˚ns ViÚausks

Jona –Ô˚pa idejas s‚kotne par vienotu lietuvieu-latvieu valsti
AtslÁgas v‚rdi: Jons –Ô˚ps, Lietuva, Latvijas-Lietuvas republika, karte, V‚cija

Kopsavilkums

Lietuvieu-latvieu valsts izveides idejas k‚ politiska mÁrÌa pirms‚kumi
atrodami v‚cu vai v‚cu-lietuvieu vidÁ Austrumpr˚sij‚, kur 19. gadsimta
beig‚s dzÓvoja ap 150 t˚kstou lietuvieu. Jons –Ô˚ps ir nor‚dÓjis, ka par lietu-
vieu un latvieu valstisku apvienoanos viÚ ir dzirdÁjis pÁc sava refer‚ta
TilzÓtÁ no v‚cieiem 1884. gad‚. Tad viÚam bija 23 gadi, un tas ir vecums,
kad cilvÁks ‚tri uztver jaunas idejas. Jau 1885. gada s‚kum‚ J. –Ô˚ps sevi
pier‚dÓja k‚ lietuvieu un latvieu apvienoan‚s kopÓg‚ patst‚vÓg‚ valstÓ piekri-
tÁjs un turpm‚k o valsts koncepciju aktualizÁja daudz‚s publik‚cij‚s.
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Sprie˛ot pÁc vissen‚k‚ avota, ideju par lietuvieu un latvieu zemju atda-
lÓanu no Krievijas impÁrijas un jaunas neitr‚las valsts izveidi starp Krieviju
un V‚ciju pirmie izvirzÓja v‚ciei. AcÓmredzot tas bija saistÓts ar v‚cu pl‚niem
par Centr‚l‚s un Austrumeiropas valstisku izb˚vi. Kad s‚k‚s Pirmais pasaules
kar, rad‚s arÓ jaunas iespÁjas da˛‚du stratÁÏisku pl‚nu Óstenoanai, kuru
idejiskie pirms‚kumi rodami 19. gadsimt‚, pÁc v‚cu zemju apvienoan‚s un
V‚cijas impÁrijas raan‚s.

–Ó historiogr‚fiska jaut‚juma nost‚dne Ôauj lab‚k saprast, k‚pÁc samÁr‚
agri radusies ideja par kopÁju lietuvieu-latvieu valsti guva maz atbalstÓt‚ju
Lietuv‚ un Latvij‚ ñ t‚ atspoguÔoja ne tik daudz pau lietuvieu un latvieu
intereses, cik v‚cu izpratni par situ‚ciju un viÚu stratÁÏiskos mÁrÌus, raduos
19. gadsimt‚.

Ar˚nas Vyniauskas

The Origins of Jonas –li˚pasí Idea of a United Lithuanian-Latvian State

Key words: J. –li˚pas, J. Sliupas, J. Szlupas, J. Szliupas, Lithuania, Latvia,
Germany, Letto-Lithuanian Republic, Lithuanian-Latvian state, map

Summary

The present article reviews the idea of a united Lithuanian-Latvian state
as a political goal that was promoted by Jonas –li˚pas, an activist of the
Lithuanian national awakening (in English transcription: John Szlupas/
Szliupas/Sliupas, 1861ñ1944). The research of the idea of establishing a
common state shows that the concept of a Lithuanian-Latvian confederation
(similar to Switzerland) existed already in 1884 and was mentioned in East
Prussia (Germany) by Germans. The idea of a united Lithuanian-Latvian
state was adopted by J. –li˚pas who further developed this idea in his own
way. J. –li˚pas had acknowledged that he had first heard of the Lithuanian-
Latvian state concept in 1884, in presentations of several Germans, after his
oration in Tilsit (East Prussia). At the time he was 23 years old, the age when
a young man is open to many new ideas. After coming to the United States,
in 1885 he started promoting the idea of a Lithuanian-Latvian state in the
New York Lithuanian language newspaper ìUnijaî. Later J. –li˚pas continued
this idea in his subsequent publications. Such a revelation of the origin of a
Lithuanian-Latvian state idea (Letto-Lithuanian Republic) helps in under-
standing why this early concept later found very little enthusiasm among the
Lithuanian and the Latvian leaders, because the idea originated from outside
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and did not reflect the Lithuanian and Latvian interests. It promoted German
understanding and the strategic interests developed by the Kaiserís Germany
in the 19th century. It intended to separate Lithuanian and Latvian lands
from the Russian Empire, thus creating a central buffer zone between the
two antagonists that served German interests. The idea most likely is asso-
ciated with the grandiose German plan in how to reorganize Central and
Eastern Europe. After the beginning of World War I, new possibilities emerged
in how to fulfill these strategic plans.
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Манвидас Виткунаc

Особенности военной тактики повстанцев
1863–1864 годов в Литве

Ключевые слова: Литва, восстание 1863–1864 годов, Польское восстание
1863 года, повстанцы, военная тактика, партизанская тактика.

2013 год в Литве решением Сейма Литовской Республики был объяв-
лен юбилейным годом восстания 1863 года. В указе Сейма отмечено осо-
бое историческое и культурное значение этого события в жизни литов-
ского, белорусского и польского народов.

Восстание 1863–1864 годов в русскоязычной историографии извест-
но как Польское восстание 1863 года. Такая формулировка не совсем точ-
на, так как в восстании очень активно участвовали не только поляки, но
и другие жители территории бывшего Великого княжества Литовского.

В статье рассматриваются вопросы военной тактики повстанческих
отрядов и соединений, действовавших во время восстания 1863–1864 го-
дов на территории современной Литвы и близлежащих территориях тог-
дашних Ковенской, Виленской и Августовской губерниях (польск.
Gubernia augustowska). Анализируется тактика военных действий во вре-
мя сражений, маршей, военные хитрости.

1. Организация повстанческих отрядов
22 января 1863 года восстание началось в Польше. 2 февраля боевые

действия начались и на территории современной Литвы. В стихийно
формируемые ряды повстанцев люди вступали по разным соображениям.
Большая часть участников восстания воевала исходя из своих идеологи-
ческих и патриотических убеждений (борьба за отчизну и католическую
веру, борьба за свободу страны и личную свободу людей). Среди идейных
повстанцев преобладали дворяне (включая и самых мелкопоместных),
часть крестьян (особенно в Занеманье), католическое духовенство, го-
рожане, учителя школ и ученики старших классов. Известны случаи,
когда на сторону повстанцев переходили офицеры Российской армии
(чаще всего – отставные) польского, литовского или белорусского про-
исхождения. Например – Зы́гмунт Серакóвский (литов. Zigmantas
Sierakauskas, польск. Zygmunt Sierakowski, рус. Сигизмунд Игнатьевич
Сераковский, 1826–1863), Болеслав Длуский (лит. Boleslovas Dluskis,
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1829–1905), Мамертас Гедгаудас (лит. Mamertas Gedgaudas, 1843–1863).
Вступать в ряды повстанцев население агитировала часть католических
священников и школьных учителей. Хотя высшее духовенство офици-
ально не поддерживало восстание, часть священников яро агитировали
за восстание. Самым известным священником среди повстанцев был
Антанас Мацкявичюс (литов. Antanas MackeviËius, 1828–1863), ставший
командиром большого соединения повстанцев (Ilg˚nas 2007, 282–283).
В ряды повстанцев вступали и крестьяне, надеясь в качестве вознаграж-
дения получить участки земли, как это было обещано руководством по-
встанцев. Повстанцы даже пели: Mukim, mukim t‡ vabal‡ / fiemÎs gausim
po gabal‡ (Давайте бить этих жуков / Получим земли кусок) (LiËk˚nas
1935, 47). В ряды повстанцев также охотно вступали молодые люди, ко-
торым грозила принудительная (рекрутская) служба в Российской армии
(MaksimaitienÎ 1969, 91). Но часть повстанцев очутились в рядах так на-
зываемых „мятежников“ не по своей воле. Иногда вступать в повстан-
ческие отряды крестьян вынуждали дворяне или сами повстанцы (LiË-
k˚nas 1935, 47).

Всего в отрядах повстанцев на территории современной Литвы бо-
ролись около 16–20 тыс. человек (Daugirdas 2014). Только маленькая часть
из них имела военный опыт (отставные офицеры и солдаты Российской
армии, несколько участников восстания 1831 года, отдельные лица, слу-
жившие в армии Пруссии и других стран). Именно они внесли ценней-
ший вклад в обучение бойцов, которое проходило в лесных тренировоч-
ных лагерях.

По указу высшего военного командующего повстанческими войс-
ками Зы́гмунта Серакóвского формировались отдельные пехотные бата-
льоны по образцу регулярных войск (примерно 300 человек личного со-
става в каждом). Такой батальон делился на 6 рот. Бойцы четырех рот
должны были быть вооружены огнестрельным оружием, бойцы двух рот –
холодным оружием (чаще всего – выпрямленными косами) (Daugirdas
2013, 159–160). Так структура подразделений повстанцев должна была
выглядеть в идеальном варианте. Но не всегда удавалось достичь такого
уровня организации и оснащения вооружением и амуницией. На местах
чаще всего действовали более мелкие и очень неодинаково обеспеченные
и обученные отряды повстанцев. Также формировались кавалерийские
подразделения, но они были немногочисленны, чаще всего использова-
лись для разведки и поддержки связи.
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2. Российские войска
Российские войска и жандармерия, боровшиеся с повстанцами,

были несопоставимо многочисленнее. Их число постоянно менялось, ибо
отдельные военные части только кратковременно останавливались на
территории Литвы и отправлялись дальше в Польшу. В Виленском воен-
ном округе, занимавшем почти всю территорию теперешних Литвы и
Беларуси, перед началом восстания было дислоцировано 66 тысяч сол-
дат и офицеров. С самого начала восстания эта военная группировка
выросла со 123 тысяч до 145 тысяч военнослужащих российской армии,
вдобавок следует причислить жандармские команды и другие военизи-
рованные подразделения (Daugirdas 2014; AleksandraviËius, Kulikauskas
1996, 142). Часть подразделений охраняли границу Российской империи
с Пруссией.

Российские войска обладали не только перевесом в численности,
вооружении, но и в военной выучке. Огромный боевой опыт российские
военные приобрели во время Крымской войны и боевых действий на
Кавказе.

3. Вооружение повстанцев
Вооружение повстанцев было очень разнообразно. Огнестрельного

оружия не хватало. Особенно ценились нарезные ружья (так называе-
мые штуцеры), в меньшей мере – гладкоствольные ружья. Также исполь-
зовались пистолеты. Среди холодного оружия преобладали выпрямлен-
ные косы, использовались также сабли, длинные копья (пики), топоры,
ножи, вилы на длинной рукоятке и боевые цепы (молотила). По мнению
военного историка Й. Вайченониса (VaiËenonis 1969), значение боевых
кос в литовской историографии недооценено. Это оружие было много-
численно и достаточно эффективно. Оно успешно использовалось во
время антироссийских восстаний 1794, 1830–31 и 1863–64 годов. Во время
восстания 1794 года было издано даже специальное методическое посо-
бие по обращению с косой и пикой (VaiËenonis 2011, 134). Во время восста-
ния 1863–64 годов проводились специальные занятия с повстанцами –
«косинерами» (JurgÎla 1970, 300).

Имеются данные, что у повстанцев было несколько артиллерийских
орудий. Например, действовавший в окрестностях современного города
Мажейкяй (лит. Ma˛eikiai) отряд повстанцев имел на вооружении легкие
полевые пушки на конной тяге (LiËk˚nas 1935, 47–53). Боеприпасов не
хватало. Но было налажено производство пуль прямо в лесных лагерях, а
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также в кустарных мастерских в деревнях, где ремонтировали оружие и
переделывали косы в боевое оружие (LiËk˚nas 1935, 48). Нехватка огне-
стрельного оружия и боеприпасов приводила к курьезным происшествиям.
Например, во время столкновения в лесу Ленас повстанец выстрелил по
русским солдатам из охотничьего ружья дробью, предназначенной для
охоты на птиц. Один из русских крикнул: «Не стреляй дробью – солдат
не собака» (1863 m. sukilimo 1935, 55).

Запасы вооружения и боекомплект повстанцы пополняли трофея-
ми, захваченными во время столкновений с российскими войсками и во
время нападений на военные склады (Steponaitis 1925, 67–68, 77). Боль-
шие надежды повстанцы связывали с ожидаемым приходом военной
помощи из западных стран (в первую очередь – из Франции). Из Лондо-
на к восточному побережью Балтийского моря был отправлен корабль,
который должен был доставить литовским повстанцам оружие, но у Кур-
шской косы, возле поселка Юóдкранте (лит. JuodkrantÎ) он попал в силь-
ный шторм, часть людей и груза погибло. В конце концов корабль был
интернирован в Швеции (MaksimaitienÎ 1969, 67–85).

Часть оружия повстанцы купили в Пруссии. Чтобы удачно перепра-
вить оружие через границу, отряды повстанцев заранее распускали слухи,
что в том или другом месте «мятежники» собираются напасть на российс-
кие приграничные сторожевые посты. Как правило, российские погранич-
ники быстро концентрировали силы для предстоящего боя, тем самым
оголяя отдельные участки границы. В этих местах и провозили приобре-
тенное оружие (MaksimaitienÎ 1969, 127). Этим можно объяснить нема-
лое число военных столкновений, произошедших в непосредственной
близости к тогдашней российско–прусской границе.

5. Тактика повстанцев
В рядах повстанцев среди командирского состава были распростра-

нены две точки зрения на то, как надлежит организовать партизанскую
войну. Одни командиры придерживались мнения, что повстанцы долж-
ны воевать маленькими подразделениями. Другие думали, что достиг-
нуть полной победы и освободить отчизну возможно только выступая
армией против армии, поэтому надо объединяться в более крупные соеди-
нения (MaksimaitienÎ 1969, 178, 187). Интересно, что, стремясь эффек-
тивно бороться с повстанцами, российские войска также иногда начали
применять тактику партизанской войны и высылали против «мятежни-
ков» небольшие подразделения (Strelcovas 2013, 18–19, 22), которые выс-
леживали и уничтожали повстанцев.
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5.1. Разведка и передвижение повстанцев
Пешие и конные патрули повстанцев скрытно следили за передви-

жением российских войск. С высоких деревьев велось визуальное наблю-
дение (LiËk˚nas 1935, 51). Ценную информацию повстанцы получали в
трактирах, где подслушивали разговоры солдат и жандармов.

Способы передвижения повстанческих отрядов зависели от ситуа-
ции в данном районе. Если была информация о находящихся неподале-
ку российских войсках, повстанцы предпочитали передвигаться верхом
или пешком скрытно, по лесистой местности, избегая до определенного
момента столкновения с войсками. Припасы в лагеря повстанцев под-
возили, как правило, ночью. Во время кульминации восстания в более
безопасных районах повстанцы часто передвигались и днем по откры-
той местности. Опытные командиры отрядов, как правило, высылали
вперед разведчиков и всегда действовали осторожно. Но зафиксирова-
ны и очень прискорбные случаи, когда (особенно – в начале восстания)
группы людей, решившие присоединится к повстанцам, но не имеющие
никакого опыта и оружия, попадались на пути российских войск и по-
падали в плен или даже истреблялись на месте, не успев повоевать.
(MaksimaitienÎ 1969, 176).

5.2. Лагеря повстанцев
Лагеря повстанцев чаще всего устраивались в лесах, около болот, в

таких местах, где были надёжные и хорошо знакомые повстанцам пути
для отступления. Строились шалаши, палатки. Лагеря по мере возмож-
ностей укреплялись насыпными валами, траншеями, волчьими ямами
(MaksimaitienÎ 1969, 92, 156). Иногда лагеря укреплялись засеками. С их
помощью затруднялось перемещение вражеской пехоты и манёвры кон-
ницы. Засеки отличались относительной быстротой и простотой созда-
ния. Взятие таких укрепленных лагерей являлось довольно серьезной
задачей для российских войск. Например, чтобы взять укрепленный ла-
герь под Швекшной (лит. –vekna), им понадобились два дня и десятки
жертв среди солдат. Для лагеря было удобно подобрано место в еловом
лесу, около большого болота. С самой уязвимой стороны повстанцы со-
орудили засеку из срубленных елей и оборудовали удобные позиции для
стрелков. С двух сторон в густом еловом лесу маленькими группами были
распределены самые меткие стрелки, опытные охотники. Несколько по-
пыток русских солдат пробираться через лес к лагерю кончились боль-
шими потерями личного состава. Под вечер второго дня повстанцы ос-
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тавили лагерь и отступили по болотным тропам, потеряв лишь одного
повстанца убитым и несколько ранеными (Miliauskas-Miglovara 1925, 47).
Такие засеки повстанцы иногда строили не только при укреплении лаге-
рей, но и в других местах, где ожидалось столкновение с врагом.

Вокруг лагерей повстанцы выставляли сторожевые пикеты, исполь-
зовались пароли. Иногда случались и досадные случаи. К сожалению, не
всегда командиры повстанческих отрядов серьезно относились к охране
своих мест дислокации. Например, 29 марта 1863 года под деревней Аук-
штадварис (лит. Auktadvaris) на лагерь довольно крупного (примерно
400 человек) отряда повстанцев напал батальон российской армии. По-
встанцы начали отступать, 16 человек погибло, около 200 только что при-
бывших в лагерь новобранцев были полностью деморализованы и ра-
зошлись (ZieliÒski 1913, 288). Так внезапно напасть на лагерь русским
позволила небрежность командира повстанческого отряда, который не
выставил сторожевые пикеты.

В одном из докладов российские военные сообщали, что, судя по
данным, полученным от пленных повстанцев, подразделения повстан-
цев всегда останавливаются на отдых не одним, а двумя лагерями
(Steponaitis 1925, 72). Это позволяло в случае обнаружения вражескими
войсками одного лагеря хоть части повстанцев избежать окружения.

Если только была возможность, повстанцы останавливались в усадь-
бах (особенно – на малых хуторах в лесистой местности). В конце 1863
года, с наступлением зимы, повстанцы, разделившись на маленькие груп-
пы или поодиночке, пытались найти укрытие у знакомых, перезимовать,
чтобы весной опять вернуться в леса.

5.3. Засады
Излюбленной формой тактики повстанцев была засада. Засады уст-

раивались как против мелких, так и против довольно крупных подразде-
лений вражеских войск. Показательный пример – засада в лесу недалеко
от местечка Рагува (лит. Raguva) Паневежского (лит. PanevÎ˛ys) уезда,
устроенная повстанцами 21 апреля 1863 года. Наверное, имея разведданные
о передвижении российской военной колоны, повстанцы в болотистом
лесу устроили засаду. Конных казаков, ехавших в авангарде колоны, по-
встанцы пропустили и ударили в центр колоны, где в повозках ехали пе-
хотинцы. Русские пытались выстроиться в боевой порядок (линию), но
под плотным огнем не сумели этого сделать. Отступающих солдат в бо-
лотистом лесу преследовали косари. Уцелела лишь часть кавалерийско-
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го отряда, пехотинцы (40 человек) были перебиты. Повстанцы потеряли
двух человек (ZieliÒski 1913, 290).

28 марта 1863 года повстанцы, выбрав очень удобную позицию в ле-
систой долине реки Неман (лит. Nemunas) под местечком Вилькия (лит.
Vilkija), прижали к берегу реки пехотную роту российской армии. По-
гибло 36 российских солдат, повстанцам достались богатые трофеи, по-
зволившие наконец-то хорошо вооружить повстанческий отряд (ZieliÒski
1913, 288).

Иногда повстанцы нападали на жандармов, которые вели колонны
пленных, рекрутов или отправляемых в ссылку (MaksimaitienÎ 1969, 68).
Такие акции очень сильно поднимали боевой дух повстанцев, укрепляли
их авторитет в глазах местного населения.

5.4. Бои на открытой местности
Боя на открытой местности повстанцы по возможности избегали.

Уже в первые дни восстания стало ясно, что противостоять регулярной
пехоте и кавалерии в открытом бою повстанцы чаще всего не могли, по-
тери в таких сражениях были чрезмерно высоки.

Очень неудачно для повстанцев окончился и первый бой на терри-
тории современной Литвы, около деревни Чиста Буда недалеко от Ма-
риямполе (лит. MarijampolÎ) 2 февраля 1863 г. Кароль Ястржембский
(польск. Karol JastrzÊbski 1805–1863) вывел свой отряд в поле для прове-
дения учений, но не выставил сторожевые пикеты. Это обернулось тра-
гедией – внезапно появившаяся российская кавалерия отрезала боль-
шую часть плохо вооруженных или совсем безоружных повстанцев от
леса, окружила отряд и почти полностью перебила (ZieliÒski 1913, 254).

Даже проявляя чудеса мужества, повстанцы проигрывали в таком
бою более многочисленному, лучше вооруженному и обученному врагу.
Показательный пример – бой под Мядейкяй (лит. Myadeykyay), недалеко
от Биржай (лит. Bir˛ai), 7–9 мая 1863 года. Большую группировку по-
встанцев, которая двигалась в сторону Динабурга, на опушке леса на-
стигли преследовавшие их российские войска. Основные силы повстанцев
расположились за болотистой речкой и были уверены, что она станет
серьезным препятствием для русских. Но в этот раз повстанцы ошиб-
лись – российские части стремительно форсировали речку, используя в
то время современные капсюльные ружья, нанесли большой урон по-
встанцам и два дня преследовали отдельные отряды повстанцев
(Daugirdas 2013, 158ñ161; JurgÎla 1970, 314–318).
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В отдельных случаях повстанцы даже на открытой местности при-
нимали бой по классическим правилам военной науки. 21 мая 1863 года
во время боя под Тришкяй (лит. Trikai) повстанцы (пехотинцы и спе-
шившиеся кавалеристы) приняли бой, выстроившись в квадрат (ZieliÒski
1913, 295) – пример применения строя каре. Оценивая действия отряда
повстанцев под руководством Людвига Нарбута (лит. Liudvikas Narbutas,
1832–1863), российский полковник Амсаров отметил, что повстанцы
используют тактику ведения боя звеньями (MaksimaitienÎ 1969, 166), что
в середине XIX века было новшеством военного искусства. Это доказы-
вает познания повстанцев в области военной тактики.

5.5. Нападения на населенные пункты
Отряды повстанцев совершали рейды на населенные пункты. Глав-

ными их мишенями становились здания волостных и жандармских уп-
рав, а также почтовые станции. Повстанцы уничтожали или забирали с
собой документы и деньги, угоняли лошадей из почтовых станций. Среди
документов особенно ценились незаполненные паспортные бланки, ко-
торые повстанцы использовали для подделки документов. Объектами
нападений становились и военные склады российских войск. Повстан-
цы забирали оружие, амуницию, порох, провиант и фураж. Иногда боль-
шая часть фуража и продуктов раздавалось местному населению. Также
известны случаи нападений на казармы российских войск (Steponaitis
1925, 68–71).

Повстанцы наведывались (особенно в ночное время) в дворянские
усадьбы, реквизировали продукты, фураж, лошадей, денежные средства.
Известны случаи реквизиций части имущества у священников различ-
ных религиозных конфессий. Иногда командиры повстанцев оставляли
расписки об осуществленных реквизициях (Steponaitis 1925, 67, 72–76).
Но большая часть помещиков всеми возможными способами сами доб-
ровольно помогали повстанцам. Такие помещики, как правило, подвер-
гались репрессиям со стороны российских властей.

Российские власти организовывали в местечках и крупных дерев-
нях местные подразделения стражи, которые укомплектовывались как
добровольцами, так и (чаще) в принудительном порядке. При появле-
нии «мятежников» члены местной стражи, как правило, разбегались
(Steponaitis 1925, 75, 71, 76), хотя имели место и столкновения с приме-
нением оружия (MaksimaitienÎ 1969, 184). Иногда повстанцы просто из-
бивали членов местной стражи нагайками. Известен также случай, когда
повстанцы казнили стражей (Steponaitis 1925, 68, 76).
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Довольно часто повстанцы открыто входили в населенные пункты.
Как правило, такие акции проводились в воскресенье, когда в костелах
проходили богослужения. Повстанцы большими отрядами входили в
поселки, участвовали в богослужениях, читали прокламации, пели пес-
ни, вербовали новобранцев в повстанческие отряды. Они также объяв-
ляли приговоры тем, кто сотрудничал с российской администрацией и
войсками. Примечательно, что смертные приговоры (чаще всего – через
повешение), как правило, проводились не публично, а в лесу. Телесные
наказания (избиение розгами) проводились как скрытно, так и публич-
но (Steponaitis, 1925, 67–80). Такие демонстрации силы и власти повстан-
цев имели большой резонанс в обществе.

Бои в населенных пунктах случались редко. Известен случай, когда
в местечке Варняй (лит. Varniai), повстанцы были заблокированы в трак-
тире и приняли бой. Части повстанцев удалось вырваться из окружения,
другие погибли в бою или сгорели в здании трактира (ZieliÒski 1913, 295).
Чаще всего, входя в населенные пункты, повстанцы оставляли на его
окраинах сторожевые пикеты (MaksimaitienÎ 1969, 160).

5.6. Диверсии и военные хитрости
Впервые во всей военной истории Литвы повстанцы широко исполь-

зовали методы диверсионной деятельности. Повстанцы очень хорошо
понимали значение для российской армии и администрации линий
коммуникации, и потому пытались их уничтожить: рубили телеграфные
столбы (Steponaitis 1925, 68–70), разбирали железнодорожные пути, пыта-
лась затруднить передвижение вражеских войск, разрушая мосты через
реки (MaksimaitienÎ 1969, 174, 183, 103, 135). Повстанцы проявляли во-
енную смекалку и довольно часто прибегали к разного рода военным
хитростям. Например, делали различные ловушки, волчьи ямы. В битве
у местечка Ленаc недалеко от Укмярге (лит. UkmergÎ) повстанцы пост-
роили бутафорский мост. Когда он рухнул под тяжестью коней и всадни-
ков русской кавалерии, повстанцы открыли огонь из хорошо укреплен-
ных и замаскированных позиций (1863 m. sukilimo 1935, 55). Военная
смекалка и импровизация – обязательное условие успешной партизанс-
кой войны.

Выводы
Военные действия повстанцев 1863–1864 годов в Литве можно счи-

тать полноценной партизанской войной. Повстанцы удачно переняли
боевой опыт восстаний 1794 и 1831 годов, а также использовали навыки
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офицеров и солдат, служивших в российской армии и во время восста-
ния вступивших в ряды повстанцев.

Боеспособность отдельных повстанческих отрядов во многом зави-
села от командиров, от их умения обучать повстанцев военному делу,
поддерживать дисциплину и поднимать боевой дух.

Излюбленными и наиболее оправдавшими себя приемами тактики
повстанцев следует считать засады, засеки, диверсии и нападения на
объекты администрации и инфраструктуры. При попытках сражаться с
регулярными войсками в открытом поле удача чаще всего сопутствовала
российской армии.

Поражение повстанческие войска потерпели не из-за конкретных
военно-тактических причин, а из-за несопоставимого численного пере-
веса российских войск. Поражению способствовала и неблагоприятная
геополитическая обстановка, крайне жестокие репрессии со стороны
российских властей против сторонников восстания, постепенная утрата
повстанцами поддержки со стороны населения. В 1864 году рухнули пос-
ледние надежды о приходе военной помощи извне, и восстание угасло.
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ManvÓds Vitk˚ns

1863.ñ1864. gada sacelan‚s Lietuv‚ dalÓbnieku kara taktikas ÓpatnÓbas

AtslÁgas v‚rdi: Lietuva, 1863.ñ1864. gada sacelan‚s, poÔu sacelan‚s 1863. ga-
d‚, sacelan‚s dalÓbnieki, kara taktika, partiz‚nu taktika

Kopsavilkums

Rakst‚ apskatÓti 1863.ñ1864. gada sacelan‚s dalÓbnieku m˚sdienu Lie-
tuvas un tai tuv‚kaj‚s teritorij‚s (KauÚas, ViÔÚas un Augustovas guberÚ‚s)
vienÓbu kara taktikas jaut‚jumi. AnalizÁta karadarbÓbas taktika kauju, p‚rg‚-
jienu laik‚, da˛‚das kara viltÓbas. Kara darbÓbu Lietuv‚ 1863.ñ1864. gad‚ var
uzskatÓt par pilnvÁrtÓgu partiz‚nu karu. SacÁluies veiksmÓgi apguva agr‚k ñ
1794. un 1831. gad‚ uzliesmojuo sacelanos pieredzi, izmantoja virsnieku
un karavÓru iemaÚas, kuri bija dienÁjui Krievijas armij‚ un sacelan‚s laik‚
iest‚juies t‚s dalÓbnieku rind‚s. AtseviÌu sacelan‚s dalÓbnieku vienÓbu
kaujas spÁjas liel‚ mÁr‚ bija atkarÓgas no to komandieriem, viÚu prasmes
apm‚cÓt savus padotos kara m‚ksl‚, uzturÁt disciplÓnu un celt kaujas garu.
IemÓÔoti un visvair‚k sevi attaisnojui sacelan‚s dalÓbnieku taktikas paÚÁmieni
bija slazdu ierÓkoana, diversijas un uzbrukumi administr‚cijas un infrastruk-
t˚ras objektiem. MÁÏin‚jumos atkl‚ti cÓnÓties ar regul‚ro karaspÁku atkl‚t‚
lauk‚ bie˛‚k veiksme bija krievu armijas pusÁ. Sak‚vi sacelan‚s dalÓbnieki
cieta ne konkrÁtu milit‚ri taktisku cÁloÚu dÁÔ. Sak‚vi liel‚k‚ mÁr‚ veicin‚ja
politisk‚ situ‚cija, Krievijas varas skarb‚s represijas pret sacelan‚s dalÓb-
niekiem, pak‚peniska iedzÓvot‚ju uzticÓbas zaudÁana. 1864. gad‚ sabruka
pÁdÁj‚s cerÓbas uz palÓdzÓbu no ‚rienes un sacelan‚s apdzisa.
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Tactical Peculiarities of Insurgentsí Fighting during
the January Uprising of 1863ñ1864 in Lithuania

Key words: Lithuania, January Uprising of 1863ñ1864, insurgents, guerrilla
warfare, military tactics

Summary

The present article analyses insurgent platoons and tactical peculiarities
of units during the January Uprising of 1863ñ1864 in present Lithuania and
neighbouring territories (Kaunas, Vilnius, Augustavas provinces). It also
addresses march and battle tactics and tactical ruse. Insurgentsí actions in
Lithuania during the period of 1863ñ1864 may be considered as full-scale
guerrilla warfare. Insurgents successfully adopted the experience of previous
uprisings in 1794 and 1831 and made use of the skills of officers and soldiers
who previously served in the Imperial Russian Army and joined the insurgents
during the January Uprising. Fighting efficiency of separate insurgent platoons
mostly depended on their commanders and their ability to teach insurgents
warfare, maintain discipline and great fighting spirit. Most efficient and most
commonly used insurgent tactics included ambush, tree barrier, diversion,
and attacking infrastructure and administrative objects. When fighting with
the Imperial Russian Army took place in an open battlefield, success usually
came to Russian forces. Insurgentsí defeat was determined not only by parti-
cular military-tactical reasons but also by overall political situation, severe
repressions of Russian administration against the uprising supporters, and
also gradual loss of residentsí support. In 1864, the last hope of receiving
military support from abroad was lost and the January Uprising was suppressed.
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Роберт Завиша

Война и революция. Ириней Плятер-Зиберг
(1896–1946) и его латвийские воспоминания

Ключевые слова: Плятер-Зиберг, автобиография, Латгалия, Ваболе, Пер-
вая мировая война, революция, большевики, аграрная реформа

Первая мировая война принесла не только неслыханные разруше-
ния, сотни тысяч жертв, но и появление новых суверенных государств, в
том числе и независимой Латвии. Эхо минувших событий можно найти
на страницах воспоминаний Иринея Плятера-Зиберга (Ireneusz Plater-
Zyberk) «Жизнь без рук». Для самого автора и семьи Плятеров это было
время больших перемен, а по существу прощание с родиной.

Автор книги родился в 1896 году в Ваболе (лат. Vabole), в тогдашнем
приходе Ликсна Динабургского уезда. Происходил из богатого и заслу-
женного для Латгалии графского рода Плятеров-Зибергов1. Несмотря на
то, что он родился без рук, благодаря заботе и поддержке своей матери,
окончил гимназию в Варшаве и в межвоенный период стал известен прежде
всего как сценарист и режиссёр художественных и документальных филь-
мов. Его литературное наследие состоит из двух романов и мемуаров
«Жизнь без рук», опубликованных в 1931 году на польском языке (Zawisza
2013, 129ñ143; Konarski 1967, 93). На страницах его автобиографии мы
находим отражение образа жизни помещиков Латгалии и эпизоды, свя-
занные с важными историческими событиями.

Особое влияние на всю его дальнейшую жизнь оказали детство и
юность, проведённые в Латвии, в родовом имении Ваболе. Воспитательная
роль книги заключается в ясно выраженной автором идее, что «хромой»,
как он называет инвалидов, может внести много ценного и оставить не-
изгладимо важный след в культуре человечества. Личные переживания
сочетаются с рефлексией о социально-политических событиях, которые
изменили образ Латвии.

1 В русскоязычных источниках чаще всего упоминается фамилия «Плятер-Зи-
берг», ссылаясь на немецкие корни происхождения этого рода. Однако сами
Плятеры пользовались формой написания «Зиберк» (Rubene 2008, 83; Zawisza
2013, 141–142).
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Ужасы войны
В середине июля 1915 года началось немецкое наступление, целью

которого был захват всей Латвии. В начале сентября Неманская армия
под командованием генерала Отто фон Белова взяла Илуксте и достигла
берега реки Даугавы (Западной Двины) напротив Даугавпилса (Динабур-
га). Эти позиции обороняла 5-я армия под командованием генерала Павла
Адамовича Плеве, которая благодаря эффективным контратакам удер-
живала немецкие войска от форсирования Даугавы (PaluszyÒski 1999, 40–
41; Жилвинская 2006, 89–90, 94–95). На реке Даугава линия фронта удер-
живалась два года, вплоть до сентября 1917 года, и дальнейшие военные
действия в этом регионе имели чисто позиционный характер (PaluszyÒski
1999, 41; Sawicz 2006, 176–177).

Ириней Плятер вспоминает, что во время военных действий в 1915–
1917 гг. сгорело большинство местных дворцов и усадеб. На счастье, уце-
лел усадебный дом в Ваболе, где размещался военный штаб: «Зигзаги
линии окопов Мировой войны бежали вдоль берегов реки Двины, всего
в нескольких километрах от нашей усадьбы. Старенькое наше Ваболе
(название имения моих родителей) было, вероятно, единственной дере-
венской усадьбой, которая осталась нетронутой кровавым пожаром. Вок-
руг пепел и руины» (Plater Zyberk 1931, 186).

На страницах «Жизни без рук» мы не найдём свидетельств, которых
может ожидать военный историк. Плятер-Зиберг описывает только из-
бранные эпизоды, события, свидетелем которых был сам или о которых
лично слышал. Благодаря приглашению полковника Корниловича, ко-
мандира артиллерии 1-ой кавалерийской дивизии2, стал свидетелем же-
стокого сражения на берегу Даугавы недалеко от острова и деревни Глау-
даны (лат. Glaud‚ni):

«– Вы видите этот остров? – Полковник указал мне жёлтое песчаное
пятно на реке Двине, около двух километров вправо.

– Вижу.
– Называется Глаудан. Сегодня будет героем дня. Получен приказ

на понтонах форсировать Двину через Глаудан. Напротив острова видит
Пан деревню с таким же названием. […] Там мы должны прервать линию

2 Вероятно, Михаил Николаевич Без-Корнилович (1874–1935), командир бата-
реи или дивизиона лейб-гвардии 2-я артиллерийской бригады, в 1915 г. также
командир 2-й артиллерийской парковой бригады (Без-Корнилович Михаил Ни-
колаевич).
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фронта и двинуть две кавалерийские дивизии в тылы врага. Через полча-
са мы открываем огонь изо всех орудий, а их на этом отрезке двести с
небольшим. Эта артиллерийская подготовка займет несколько часов,
пока не смешаем небо с землёй.

– А потом под прикрытием нашего огня выпустят пехоту и понто-
ны. Но будет жарко, ой, будет. По нашим донесениям, число немецких
орудий почти в два раза больше нашего. Ну, мы поглядим» (Plater 1931,
190–191).

Деревня Глауданы была стерта с лица земли. Согласно несколько
патетичным словам автора воспоминаний, эта местность тринадцать раз
переходила из рук в руки и в конце концов осталась у немцев. Предпола-
гаемые потери русских в одном контрнаступлении составляли около 60
тысяч убитых и раненых. Эти данные, как указано в исторических ис-
точниках, сильно преувеличены3. Более важным для Плятера-Зиберга
было изображение бессмысленности войны и мизерной значимости че-
ловеческой жизни в окружающем мире:

«Один шаг меня отделял от сумасшествия. В то же время я ничего не
мог понять. В конце концов, полковник же мне сказал, что укрепления
переправы будут направлены оврагами и лесной территорией к острову
Глаудан, два километра вправо. А тем временем какие-то непонятные
приказы толкают эти воющие орды людей в сторону неизбежной смерти
на открытой, плоской, как тарелка, площади. Я подскочил.

– Безумие! – Я рявкнул, как сумасшедший. – Тут же никакая сила
Двину не форсирует!

– Именно так! – заверещал мне на ухо полковник. – Никто не про-
бьётся. И никто не хочет перейти. Потому что это не сумасшествие, а
всего лишь шутка.

Я ничего не понял…
– Эти полки – вытянутая рука Корниловича указывала на поляну,

усеянную трупами – с самого утра в штабе были приговорены к смерти.
Сто лет назад приобрели титул пушечного мяса, а сегодня они были обыч-
ной приманкой для концентрированного огня неприятельского оружия»
(Plater Zyberk 1931, 196–197).

3 Например, со 2-го по 11-го ноября 1915 г. на Двинском участке фронта между
озерами Свенте и Илзе русская армия потеряла около 15 тысяч человек, а по
английским данным – 7,5 тысяч, немцы – 20 тысяч солдат (Жилвинская 2006, 96).
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Много места занимают авторские размышления на тему ненужнос-
ти войн. Неужели автор был пацифистом? Не обязательно, однако он
видит жестокость войны, бессмысленность жертв, во многом замечает
прихоти правящих, интриги генералов.

Революционный эпизод

Ещё не закончилась война, как в 1917 году нагрянули две револю-
ции: февральская и октябрская. Террор большевиков в Латвии имел эт-
нический и социальный характер (Sawicz 2006, 178ñ180; PaluszyÒski 1999,
56–62). Ириней Плятер мог закончить свою жизнь так же, как сотни зем-
левладельцев и других состоятельных людей – быть повешенным или
расстрелянным.

В 1917 году его избрали заместителем председателя Революционного
комитета большевиков в Ваболе, что по истечении двух месяцев закон-
чилось бегством из имения. Делегаты из Санкт-Петербурга – матросы
Балтийского флота – убедили крестьян, что не только помещикам, но и
людям с ограниченными физическими возможностями нет места в со-
ветской действительности:

«Помните, однако, что сегодня, когда мы после тысячелетних кро-
вавых трудов обрели свободу, сегодня, повторяю, мы не имеем ни време-
ни, ни права предаваться сентиментам, даже самым благородным. Мир,
который великим крещением революции возродился, требует от нас лич-
ностей сильных, способных работать! А вот тут передо мной сидит кале-
ка без обеих рук, человек, который не в состоянии даже вспахать куска
земли, который ему комитет назначит. Может, кто-то мне скажет, что, не
имея рук, он может работать головой? Действительно. Но в повседневной
жизни, в физической деятельности ему придется искать помощи третьих
лиц. И, пусть в малом кругу, он снова введет в действие элемент зарплаты
за наёмный труд и воплотит в жизнь, возможно, даже непреднамеренно,
теорию эксплуатации труда за деньги [...].

И тогда произошло нечто странное. Когда утихли последние слова
оратора, непроницаемая тишина ещё некоторое время держала толпу в
своих клещах. И вдруг кто-то заверещал:

– Хорошо сказано! Правильно говорит! На виселицу кровопийцу! К
стене его!» (Plater Zyberk 1931, 184–185).

Жизнь автору воспоминаний спас кто-то из прислуги, в момент за-
мешательства выведя его на задний двор и организовав конный побег.
Не удалось найти иного подтверждения факта революционной деятель-
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ности Плятера кроме записей в автобиографии. Но, вероятнее всего, это
может оказаться правдой, так как в Польше после 1926 года государствен-
ные органы боролись с коммунистической деятельностью, поэтому вряд
ли кто стал бы публично хвастать связью с большевиками, даже если это
был только эпизод.

Это событие состоялось, если верить описаниям, в период между
февральской и октябрьской революциями. В это время в Латвии, в том
числе в Латгалии, значительно укрепилась позиция большевиков. Их
влияние стало молниеносно распространяться с августа 1917 года, после
так называемого Корниловского мятежа, когда большевики переняли в
Латвии большую часть местной власти (PaluszyÒski 1999, 61–62).

Прощание с Латвией
Накануне Нового 1918 года Ириней Плятер-Зиберг покинул Латвию

на борту английского линкора «Принцесса Маргарет» и эмигрировал на
два года в Данию, а затем поселился в Польше. Он снова вернулся в Лат-
вию весной 1920 года, вскоре после начала Киевской операции Войска
Польского против Красной армии (Sawicz 2006, 221–222).

«Но вот уже поезд мчался к латвийской границе. И наконец я увидел
руины наследия. Полон энергии, строил планы реконструкции для того
только, чтобы вскоре оказаться перед свершившимся фактом, который
переименован с устаревшего названия «конфискация» в современный
термин «аграрная реформа» (Plater Zyberk 1931, 207–208).

Аграрную реформу в Латвии в связи с национализацией всех име-
ний свыше 50 гектаров можно смело назвать социальной революцией.
Это было беспрецедентное событие, которое действительно улучшило
положение крестьян (PaluszyÒski 1999, 410–411). Перед Первой мировой
войной болeе половины населения Латвии проживало в сельской мест-
ности, причём в руках крестьян было только 39,36% общей площади зе-
мель. 48,12% земли принадлежало помещикам, а 10,02% – государству
(PaluszyÒski 1999, 27).

В Латгалии ситуация была ещё менее благоприятной, поскольку
только одна четверть крестьян работала в собственных сельскохозяй-
ственных угодьях. В 1912 году из 773 тысяч гектаров всех пахотных зе-
мель около 426 тысяч гектаров находилось в руках поляков. Почти поло-
вина – около 350 тысяч гектаров – принадлежала польским помещикам,
которые владели 130 имениями в среднем размерами по 2–3 тысячи гек-
таров. Oколо 190 тысячами гектаров владели русские, в том числе старо-
обрядцы; латыши имели всего 50 тысяч гектаров (PaluszyÒski 1999, 27).
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К сожалению, решение властей о национализации земли оказалось
необратимым. Ириней Плятер-Зиберг представлял на месте интересы
своих братьев, которые в это время боролись на фронте против больше-
вистской армии. Старший брат Генрик, будучи офицером кавалерии, по-
гиб 20 мая 1920 г. в бою под Володаркой недалеко от Киева (Konarski
1967, 92–93). Об этом факте Ириней узнал во время своего пребывания в
Латвии.

Как пишет автор на страницах воспоминаний, усадьбу в Ваболе раз-
грабили и сожгли местные крестьяне (Plater Zyberk 1931, 55; Zawisza
2013, 132). Уцелели, однако, хозяйственные постройки, некоторые из них
сохранились даже до нашего времени. Во время последнего визита в род-
ные края И. Плятер-Зиберг возобновил знакомство с Яниной Козерадской
и после многих перипетий в 1920 году женился на ней. К сожалению,
они прожили только несколько лет, и уже около 1928 года Ириней Пля-
тер-Зиберг был связан с Ирен (Ирма) Радко, танцовщицей и актрисой,
которая была моложе его на несколько лет. Свидетельства на эту тему
очень скупы и малоубедительны (Zawisza 2013, 133; Konarski 1967, 93).
Прощание с родиной – землей детства, местами, где он родился и где
жил – выглядит очень горьким:

«В 1921 году, после бесплодного «стучания в двери правосудия» в те-
чение года и просьб к латвийскому правительству о какой-либо скром-
ной компенсации за изъятое наследие, я решил покинуть Ригу и пере-
ехать на постоянное жительство в Польшу. Я собрал остатки имущества,
а этого было все ещё достаточно, чтобы взять в аренду какую-либо зем-
лю в деревне или войти участником в кампании, которые могли бы обес-
печить мой быт. И я выехал» (Plater Zyberk 1931, 219–220).

Он никогда в воспоминаниях не отрицал государственности Латвии,
несмотря на тот факт, что в результате проведения аграрной реформы и
национализации земель его семья утратила все усадьбы и всё имущество.

Лишь на основе тайного соглашения 1928 года между правительствами
Польши и Латвии – о чём писал Эрикс Екабсонс – польские землевла-
дельцы, чьи земли были национализированы, получили компенсацию в
размере 5 миллионов латов золотом, которая была выплачена Латвией
частями до декабря 1937 года. Выплата производилась без информиро-
вания общественности, потому что граждане Латвии могли бы не понять
и не принять неравноправную трактовку прав польских и немецких по-
мещиков (Jekabson 1993, 38). Возможно, выплаченные средства позво-
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лили Иринею Плятеру осуществить издание за свой счет книги «Жизнь
без рук», а позже – финансирование дорогостоящего производства до-
кументальных фильмов.

Автобиография Иринея Плятера-Зиберга становится частью повсед-
невной истории, героями которой являются обычные люди. Их личный
опыт, страх или радость часто ускользают от внимания исследователей.
Следует отметить, что источников такого рода сохранилось очень немного.
Исключительная ценность воспоминаний заключается в том, что они
являются удивительной историей человека с ограниченными возможно-
стями, который не только наблюдал за окружающими событиями, но по
мере своих возможностей и обстоятельств становился их активным уча-
стником.

Иллюстрации

Илл. 1. Ириней Плятер-Зиберг, Илл. 2. Ириней Плятер-Зиберг,
фотография с подписью в книге фотография oкoло 1927 г.,

«Жизнь без рук», 1931. Narodowe Archiwum Cyfrowe,
Warszawa (NAC, I-P-2115).
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Илл. 3. Ваболе, бывшее имение графов Плятеров-Зибергов, амбар
начала XIX в., фот. Роберт Завиша, октябрь 2012.

Илл. 4. Ваболе, бывшее имение графов Плятеров-Зибергов, жилой дом
построенный в парке на месте сгоревшей деревянной усадьбы,

фот. Роберт Завиша, октябрь 2012.
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Roberts Zavia

Kar un revol˚cija. Irenius Pl‚ters-ZÓbergs (1896ñ1946)
un viÚa atmiÚas par Latviju

AtslÁgas v‚rdi: Pl‚ters-ZÓbergs, autobiogr‚fija, Latgale, Vabole, Pirmais pasau-
les kar, revol˚cija, lielinieki, agrar‚ reforma

Kopsavilkums

Irenius Pl‚ters-ZÓbergs (Ireneusz Plater-Zyberk) n‚k no bag‚tas poÔu
mui˛nieku dzimtas, kas dzÓvoja Latvij‚. ViÚ piedzima bez rok‚m, un taj‚
laik‚ viÚam k‚ invalÓdam b˚tu j‚paliek par sabiedrÓbas pabÁrnu. TaËu, patei-
cotes m‚tes neatlaidÓbai, viÚam izdev‚s nekl‚tienÁ pabeigt Varavas Ïimn‚ziju.
Starpkaru posm‚ baudÓja ievÁrojamu popularit‚ti k‚ scen‚rists, kinore˛isors
un producents, liter‚ts, publicÁjis divus rom‚nus un memu‚rus ìDzÓve bez
rok‚mî (›ycie bez r‡k). ViÚa autobiogr‚fija ir vÁrtÓgs inform‚cijas avots par
mui˛niecÓbas dzÓvi Polij‚ un Latvijas teritorij‚. Autors velta daudz uzmanÓbas
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soci‚lpolitiskajiem notikumiem, kuros pats piedalÓjies. ViÚ vÁroja kauju starp
Krievijas un V‚cijas armiju, kas Pirm‚ pasaules kara laik‚ norisin‚j‚s Dau-
gavas krastos. 1917. gad‚ Ósu brÓdi darboj‚s k‚ aktÓvais lielinieks ñ ìbiedrs
gr‚fsî ñ sav‚ dzimtaj‚ ciem‚ VabolÁ. Irenius Pl‚ters-ZÓbergs atst‚ja Latviju
uz visiem laikiem 1921. gad‚ pÁc agr‚r‚s reformas un mui˛nieku zemes Ópa-
umu nacionaliz‚cijas.

Robert Zawisza

War and Revolution. Irenaeus Plater-Zyberk (1896ñ1946)
and his Latvian Memories

Key words: Plater-Zyberk, autobiography, Latgale, Vabole, the First World
War, revolution, the Bolsheviks, agrarian reform

Summary

Ireneusz Plater-Zyberk (1896 ñ1946) came from a wealthy Polish family
living in Latvia. He was born without arms, which in the reality of the day
meant that, perceived as a disabled, he was to remain on the margins of
society. Owing to the perseverance of his mother, he was able to graduate
from a Warsaw secondary school (gimnazjum) as an extra-mural student.
During the interwar period, he achieved a considerable popularity as a script-
writer, film director and producer, and a man of letters. He published two
novels and memoirs (›ycie bez r‡k, 1931). His autobiography is a valuable
source of knowledge about the life of landed gentry in Latvia and Poland.
The author devoted a lot of attention to the socio-political events in which
he participated. He observed the battle between Russia and Germany on the
Daugava River during the First World War. In 1917 as a ìcomrade countî
he was a Bolshevik activist in his home village, Vabole for a short time.
Ireneusz Plater-Zyberk left Latvia permanently in 1921 after the agricultural
reform and the nationalization of private property.
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From Warsaw to Il˚kste:
about Miko˘aj SiemieÒskiís inspection visit of 1788

Key words: missionaries, inspection visit, Warsaw, Il˚kste, The National Edu-
cation Commission

In the rich history of the Polish province of the Congregation of the
Mission of Vincent de Paul1 (Latin: Congregatio Missionis), the history of
missionary education in the modern era is particularly important. Deve-
lopment of diocesan (external) and missionary (internal) seminars, conducting
of parish and county schools created opportunities for raising and education
of both clergymen and young people. The fact that new institutions were
founded by clergymen and laymen, who gave funds to congregational houses
for maintenance of teachers, students, and school buildings, also had an
influence upon education. Control over the system of education was exercised
through inspection visits, which each visiting inspector in the Polish province
was obliged and entitled to carry out. One of such inspection visits was carried
out by Miko˘aj SiemieÒski in the 1780s in Ilukste.

The Polish province of the Congregation of the Mission in the times of
Miko˘aj SiemieÒski (1774ñ1788)
Miko˘aj SiemieÒski was the eighth visiting inspector of the Polish pro-

vince. He was born on 12 September 1717 in the Diocese of W˘oc˘awek. He
joined the Congregation of the Mission in Warsaw on 11 November 1740
and made vows two years later on 12 November. Until 1752 he worked in
Przemy˙l and Stradom in Cracow, where he gave lectures on theology at
diocesan seminars. Before he was appointed a visiting inspector of the Polish
province (May 1774), he had been a director of the internal seminar at St.
Crossís Church in Warsaw (1755), an assistant of the Warsaw house and
provincial consultant (1756) and superior of the Warsaw house, and a parish
priest (1763). When he accepted obligations of a visiting inspector of the
Polish province in May 1774, he also became a director of sisters of charity
(Latin: Institutum Puellarum Caritatis S. Vincenti da Paulo) of the Warsaw

1 Further in this paper I will refer to St Vincent de Paulís Congregation of the Mission by
using the expression of the Congregation of the Mission as used in the subject literature.
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province and fulfilled duties of a spiritual director of the Visitandines (Latin:
Ordo Visitationis Beatae Mariae Virginis) in Warsaw (Duka˘a 2001, 438ñ439).
He not only took care of development of the Congregation of the Mission by
founding new houses (in M. SiemieÒskiís times, there were 6 more institutions
established, namely in Wornie (1775), MikuliÒce (1779), Poznan (1783),
Mohylew (1784), O˙wiej (1785), and ›ytomierz (1785); the house of Ilukste
was the last house established in his times), but also made all efforts in order
to extend book collections in libraries and seminars (AMS, Cathalogus domo-
rum; Recueil des principales 1879, 9). In 1780 he brought a missionary printing
house from Che˘mno (which belonged to the Prussian Partition as a result of
the 1st partition of Poland) to Warsaw (Duka˘a 2001, 439). A few days before
his death, he carried out an inspection visit of the house and school in Ilukste.
He died on 10 October 1788 in Warsaw. He was buried in the vault of
St. Crossís Church (Catalogue du personnel 1911, 566; Duka˘a 2001, 439).

The Polish province of 1774 had 19 houses (11 institutions were lost as
a result of the 1st partition of 1772). There were two houses, namely the
house of Kraslaw and Orsza, which had a key significance for the development
of the Congregation of the Mission in the north-eastern part of Poland. The
houses were located within the borders of the Russian Empire as a result of
the 1st partition. The fact that the first of the houses was lost had a decisive
influence upon the establishment of a new institution later in Il˚kste (1787).
The decision was made due to absence of a seminar in the territory of Livonian
diocese, which was located beyond the borders of Poland in Kraslaw during
the above-mentioned period (Rospond 2001, 115).

On one of the walls of the house located at St Louisís Church in Kraslaw
there is a plaque commemorating the establishment and works of the seminar.
It has an inscrtiption in two languages, including Latvian: –aj‚ Ák‚ no 1757.
lÓdz 1844. gadam darboj‚s Kr‚slavas GarÓgais Semin‚rs ñ Pirm‚ Augstskola
Latvij‚ and Polish: W tym budynku od 1757 do 1844 r. mie˙ci˘o siÊ Wy˝sze
Kras˘awskie Seminarium Duchowne-pierwsza wy˝sza szko˘a na Ÿotwie.

The foundation of ZyberkÛw-PlaterÛw
In the above-mentioned period, the largest part of Courland belonged

to the family of PlaterÛw-ZyberkÛw. A new foundation in Il˚kste was estab-
lished upon the initiative of Jan Tadeusz, JÛzef and Jan Kazimierz, three
brothers, who gave to the missionaries post-Jesuit buildings, a parish church
and two branches of Bebra (Bebrene) and Subocz (Subate). Upon dissolution
of the Jesuits in 1773, the founders invited the missionaries to work in the
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church. Unfortunately, no detailed description of the church has been preser-
ved. We only know that it was a spacious brick-walled building in the shape
of a cross with two towers. By virtue of the foundation, the ZyberkÛw family
donated 67000 roubles, of which in 1812 Mateusz Barthusel, a superior of
the house of Il˚kste, allocated 800 roubles for annual services read for souls
of the poor (AMS, KrÛtkie opisanie; Rospond 2001, 115).

In accordance with initial findings, there were nine priests in Il˚kste.
There were also 7550 parishioners. The missionaries living in Il˚kste mainly
conducted educational and parish activities. In the foundersí estate (Bebra
and Subocz) there worked two priests. Maintenance of the priests and two
churches amounted to 806 roubles (403 roubles for each church) annually
paid from the general fund (AMS, KrÛtkie opisanie). The missionariesí duties
relating to parish activities also included the maintenance of 14 musicians at
the church and taking care of the hospital, which was located near the church.
It was built at the cost of the founders for the purposes of creation of accom-
modations for the poor. The founders paid 144 roubles annually for the
church maintenance. Apart from the above-mentioned activities, the missio-
naries of Il˚kste also taught and raised seminar students and other students.
Therefore, they conducted a seminar, where they were to maintain four semi-
nar pupils and a six-grade school, where they were responsible for a respective
number of teachers working in that school (AMS, KrÛtkie opisanie; Rospond
2001, 115).

The times of the National Education Commission
The decision of Pope Clement XIV as of 31 July 1773, by virtue of

which the Jesuit Order was dissolved, contributed to undertaking of immediate
activities related to the Jesuit education. In the subject period, there were 56
schools run by the Jesuits and they could not be left unattended. Dissolution
of the Jesuits could, on the one hand, harm education and, on the other, it
gave opportunities for unifying the system of education. Establishing the
National Education Commission (Komisja Edukacji Narodowej ñ KEN) at
the request of Stanis˘aw August Poniatowski on 14 October 1773, they also
decided to conduct relevant reforms in the system of education. In this respect,
KEN, on the one hand, took over schools run by the Jesuits and, on the
other, controlled and organised the system of education in the territory of
Poland. It was a central educational authority, which depended only on the
king and Parliament. As a result of KENís activities, for the first time in the
history of Poland they unified the system of education at three levels. The
basic level included parish schools, the secondary level included county and
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provincial schools, whereas the higher level included academic schools in
Cracow (Academy of Cracow) and Vilnius (Academy of Vilnius) (Suchodolski
1972, 117; S˘owiÒski 1988, 170ñ172).

By taking over post-Jesuit education under its supervision, the Com-
mission could take over only one third of the institutions. In this case, orders
and order congregations assumed the obligation, which involved running of
schools, provision of funds and teachers as well as maintenance of buildings
intended as school facilities. This obligation was assumed, among others, by
the missionaries of Ilukste (Schletz 1946, 61).

Miko˘aj SiemieÒski carried out regular inspection visits in the houses of
the Congregation of the Mission. Permanent supervision over school was
also exercised by KEN. Therefore, a special office of general visiting inspector
was established (Bartnicka and Szybiak 1974, passim; S˘owiÒski 1988, 171).
M. SiemieÒski visited parish and county schools located at houses of congre-
gation in order to get acquainted with the fulfilment of duties by the missio-
naries as regards parish, mission, and educational work. He visited the house
of Il˚kste on 17 September 1788, i.e. a year following its establishment
(Gi˝ycki 1909, 27; Schletz 1946, 45). The visit makes it possible to detail
most important issues, in which the visiting inspector during his stay in Cour-
land was interested. It is also interesting as regards other aspects. In the
above-mentioned period KEN had an enormous influence upon the develop-
ment of the system of education in Poland. Although the school in Il˚kste
was not directly subject to the management of the Commission, they tried to
adjust the method of teaching to the requirements of the school. It results
from the inspection visit conducted that the visiting inspector was interested
in teachers. He showed care of their material and methodological training.
In his opinion, a well-prepared and planned lesson, as a result of which stu-
dents could have the knowledge gained during the lesson, had a particular
significance. He recommended that lessons should be conducted in accordance
with the provisions implemented by KEN and paid a lot of attention to the
studentsí age and scope of knowledge. This means that he saw to adjustment
of issues taught to the level of knowledge and skills of students and, at the
same time, perceived planning of the educational process in teaching. He
also drew the teachersí attention to the system of inspection making sugges-
tions as to examining students twice a year. In accordance with the Regulation
of KEN, religion was taught in the church on Sundays and holidays. Miko˘aj
SiemieÒski suggested that teachers should devote the last fifteen minutes of a
lesson to reading of cleric books. However, it does not appear from the inspec-



Agnieszka Wieczorek
From Warsaw to Il˚kste: about Miko˘aj SiemieÒskiís inspection visit of 1788

344

tion visit, which fragments he meant. Apart from the above-mentioned
comments made by M. SiemieÒski, it is worth noting his observation as to
keeping a register of students. During the inspection visit, he noticed that
there was no book with registered names of students. The visiting inspector
encourages the teachers to establish and maintain it (AMS, Akta Domu; Gi˝ycki
1909, 27; Schletz 1946, 45ñ46). The source materials say that M. SiemieÒskiís
recommendations have been implemented. Therefore, we know the names
of students attending the school in the 19th century. In 1826 among distin-
guished students of the school there were Tomasz Wiczulski and Cyprian Wit-
kowski of grade 1, Ludwik OstrowiÒski i Telesfor OstrowiÒski of grade 2,
Kazimierz Michniewicz of grade 3, Kazimierz Rzymski of grade 4 (Gi˝ycki
1909, 32; Wieczorek 2011, 43ñ76).

As results further from the visit, it was also a good opportunity to check
conditions, in which students learned. The description points to the equipment
of a classroom with its green-tiled stove, bricked floor, two windows, longitu-
dinal tables for about 60 students and a teacherís lectern with a painting of
Mother of God hanging above (AMS, Akta Domu; Gi˝ycki 1909, 27).

M. SiemieÒskiís inspection visit is an expression of his interest in the
quality of education in the school of Il˚kste. Being interested in the teachersí
methods of teaching, he paid particular attention to the adjustment of the
curriculum to meet the requirements of KEN. Most probably the school
curriculum did not comply with the recommendations of the Commission,
that is confirmed in the visiting inspectorís comments made in this respect
(Schletz 1946, 72).
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AgÚeka VieËoreka
No Varavas uz Il˚ksti:

Nikolaja SiemieÚska inspekcijas vizÓte 1788. gad‚
AtslÁgas v‚rdi: mision‚ri, inspekcijas / p‚rbaudes vizÓte, Varava, Il˚kste,
fieËpospoÔitas Nacion‚l‚ IzglÓtÓbas komisija

Kopsavilkums

Aktivit‚tes izglÓtÓbas lauk‚ spÁlÁja ievÁrojamu lomu Sv. Vinsenta de Pola
(St Vincent de Paul) Misiju Kongreg‚cijas vÁsturÁ. P‚rÚemot jezuÓtu skolas
un nodibinot jaunas, mision‚ri apÚÁm‚s izglÓtot bÁrnus un jaunieus. –aj‚s
skol‚s mision‚ri izglÓtÓbas procesu piel‚goja fieËpospoÔitas Nacion‚l‚s IzglÓ-
tÓbas komisijas (Komisja Edukacji Narodowejw Rzeczypospolitej Obojga
NarodÛw ñ KEN) prasÓb‚m. Viena no t‚d‚m skol‚m darboj‚s Il˚kstÁ. Skolas
uzturÁana un vadÓba uzlika jaunus pien‚kumus mision‚riem Kurzemes herco-
gistÁ. 1788. gada inspekcijas / p‚rbaudes vizÓtes laik‚ Nikolajs SiemieÚskis
(Miko˘aj SiemieÒski) Ópau uzmanÓbu veltÓja tam, vai skolas darbÓba atbilst
KEN prasÓb‚m kas, viÚapr‚t, ievÁrojami uzlabotu m‚cÓbu kvalit‚ti Il˚kstes
skol‚.
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